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Heradifi illud „tmxa pti** ad religionem Graeeoram prae- 
cipue esse referendom quisqais vel exigaam in antiquitatem 
cognoscendam Studium coDtnlerit facUe intelleget eoque minus 

mirabitiir, quia continua quaedam commutatio in polytheismi 
natuiii Iiaeret. Nam cum no cae (luidem religiones, quibus 
diviiütus imbnti sunt liomiiie.s, üiniit in tollant interpretaüdi di- 
versitatem» quamvis dogmatis nitantiu ot uiiginis sanctitate et 
librorum canonlcorum auctoritate stabilitis, eni rei documento 
^unt confessionum qnae vocantur sectarumque varietates: qui 
fieri posse putabimus, ut quae carent illis monotheismi vinculis 
tirmamentisque religiones non recipiant philosopbonim contem- 
plationes atque investii^ationes, non connnutentiir in saeciiloi um 
stM'ip 'MIHI populi moribus, mente, ingeoio, quippe quibuü ein- 
ciantur? 

Impriniis autem illius comoiatationis condicionibos reli- 
gionum subtilissimas et gravissimas quasque quaestiones affici 
in promptu est, utpote quae aut neglegantur aut premantur, 
in hnnc vel in illnm modnm solvantnr pro temimrnm volnn- 

tute, latione, studils. Itiu^ue aobis, qui in veteniiii ile eius- 
niodi qiiacstionibus sententia apei'ieiida plenimqne lacere non 
possumus, quin ex vagis variisquo scriptorum opiiiionibus ma- 
gis quam ex t oI)us ipsis iudicium repetamus, eo difficiiius est 
exquirere, quid senserint non singuU uno aliquo tempore sed 
universus populus certa et determinata aetate. 

Quanim difßcilium quaestionnm in namero mihi habenda 
esse videtur ea, quae vcisatur in relatioiie inter vitam et mor- 
tem intercedente, cuius cognitione üaud scio an nulla ifiavior 
Sit et quae summo appetatur studio digoior, praesertim cum 
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de tota religione indicari possit ex ea nna relatione, id qnod 

fecerunt L('i>dnyius'^\ Sdiopmhauerus^), alii. Ac profecto ea, 
quae de mortis vi naturaque et de mortuorum condicione docet 
aliqna relig-io, ?i non obiussa, qua qnanti aestimanda sit co- 
guoscatur, tarnen raüonis eius indicium esse putanda sunt. Qno- 
niam enim vitae, in qua ut in principali fondamento posita est 
reram humanaram summa, nunquam non mors immüiet fondi- 
tus radicitnsque toUens omnia ac negans, aniaseuiusque reli- 
gionis est quodammodo tutam praestare vitam ab illo instante 
periculo^) vel ita, ut vim et momentum murtis summa exsi- 
stentiae ad vitam ipsam refcrcnda quam maxime minuat, vel 
vitac miscriis ne id fiat impeuit lUibus eo modo, ut ^rantatem 
et terrorem eius mitiget leniatque exspectatione vitae luturae 
oondtanda. >fequo vero casu vel ad arbitiium deoernitur, quo- 
modo frangat religio vim mortis propendentem, sed sive ex 
popolaribus profecta est persnasionibns sive per Interpretern 
tradita divinum, eam neoesse est ineat viam, quae ad popull 
voluntatem et rationem respondeat: qui fit, ut mutatis populi 
moribus studiisqne vel vitae eins coiidicionibiis commntetur 
ratio ipsa, qua aut reapse iititur religio in hac quaestione aut 
quidam ex ministiis eius nituntur. Commutata ergo illa ratio 
commutatarum vitae condicionum nunquam non insigne est^)» 
Ad Graeoorum iam si revertimur religionem, non eandem 
omni aetate de quaestione mota fuisse sententiam, sed alias ex- 
stltisse stUis tempoiibus escbatologiae ut ita dicam opiniones 
cum alii alibi ostenderunt^ tum Lehrmta demonstravit rem non 



') Werke. Berlin. Hcnipel. vol. 18. pag". ijÜ5. 

2) Sämtl. Werke hrsgg. von Frauenataedt. ed. 2. tom. 5. pag. 136 sq. 

*) cf. Boaenkranz, Karl, Die Natarreligion. Ein pbiloBophisch-ltistoir. 
Verauch. Iserlohn 18S1. pag. 41. 

*) et, M, M. Daniei, A Fatore Life as lepresentod by the Greek 
ThigedifliiB (ineet in: The Classical Beview, voL IV, London 1890): »The 
degree of dfilisation attained, current ethtes, national idioejnerades of 
moral or physieal constitation, polttical Status, national punoits — are 
all directly or indirectly reflected in a peoples views as to what is to 
Bueceed this preeent life of ours; so that from tbe peculiar eschatologj of 
a nation at a given period it would be po^sible to reconstnict not a little 
of the poUticalf social and moral conditions of tbe epoch'' (1. c. p. 81). 
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modo coBfinnans verum etiam ad causas revoeans in commen- 
tatione,^ qnae inscribitar „VorsteUungen der Oriechen aber das 
Fortleben nach dem Tode*'^). Qnare operae pretinm esse vi- 
el eatur commiUalionis illius vestigia indiciaque indagare ac 
perlDstrare; bis eiiim repertis atque cognitis spes est, Iure ut 
paulo melius rectiusque lütellegamiis, qualem sibi finxeriiit rela- 
tionem inter vitam et mortem intercedentem Graeci singulis 
temporibas. Qaoniam autem et omninm qnae ad antiquitatis 
natnnun ingeniomque pertinent quaestionnm ab Homero repe- 
tendom est principium neque fieri potest, quin in dusmodi dis- 
qnisitionibns cnra ac diligentia latioribns spattis aliquanto mi- 
nuantur, in praesens quod fuerit discrimen inter Homeri et 
tragicoriim (iraecorum de. infeiis opiniones diligentiiis exqui- 
rere mihi propu^iii. et liac ex collatiune paucoruni profectiuiun 
esse sperans quantuiumcunque coramodi ad uniuscuiusque per- 
suasiones interpretandas et poetae componendos poetas ratua 
ob indolis atqne ingenii similitudinem. 

Ac primnm qnidem caveat quispiam, ne nostrorum tem- 
ponim notionibiis nimis implidtus non oportere censeat com- 
parari de erasmodt qnaestionibns epicnm poetam cnm tragico: 
nam praeteiTiuaiii. (|Uüd antiquitatem mag-is quae essent res 
quam quomodo seiitireatur lespiciciiteiii^) non no\isse ea cum 
significationis et amplitudine et subtilitate id, quod sermone 
patrio „subjectiv** et „objectiv^' dicimus, quicunque haee voca- 
bala latine vel graece ad verbnm transferre voluerit perfacile 
intelleget, minime neglegendnm est, et Homerum adeo non de 
rebns considerare, ut eas ipsas ocnlis nostris sübiciaf), et tra- 
gieos snae aetatis mores, studia, rationes usque eo reddere, ut 
Vera quaedam lude colligi possit eins imago: neque enim, si 



^) Populäre Aufsätze aus dem Altertum. ^. Leipzig 1875. p. B03 sqq. 
cf. Boeckhf Encjklopädie und Methodologie der philol(^chen 
Wissenschaften, hrsgg. von Emst BratUBcbeck. Leipzig 1877. pag. 266: 

_[m Altertum nehmen daher auch die innerlichsten Hebungen eine äusser- 
liche Gestalt an; die subjectivo Empfindung tritt zurück gegen die ob* 
jective Anschauung und Darstellung." 

*) cf. Wood, liüb., Ver.^uch über das Originaigenie Homers. Aus dem 
Englischen (London 1769) von Ch. F. Michaelis. \ Fr^kf. a./M. 1778. 
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nihil essent persecttti, niai sua propria proposita privatosqae 
effectas, opera eornm aut ArisMdi tragoediae nataram per- 
qttirenti atqne definienti quasi fundamenta qoibus niteretnr 
praebuissent, aut etiamniinc a nobis, qui iani longe absimu.s, 
ut caeca Uluium admiiatioiie teneainur, monumentum aiitiqui- 
tatis liaberentur aere pereDnius. In vita igitur versatae sunt 
Äeschyli, Sophodü, Euripidis tragoediae, etsi argumenta eanun 
ex fabulis repetita erant, et ita versatae sunt, ut qnae nobis 
in iis oecurrit sententiarum monunqne diversitas non tarn ad 
suum cuiusque poetae ingemnm et indolem qnam ad aetatis 
nataram atque rationem revoeanda si^ cuins illo tempore intra 
pauca deeennia magnam foisse variis de causis commatationem 
accuratius rerum Studium declarat docetque^). Itaque habe- 
mus quod censeamus, et qnas Homenis et quas tradci nobis 
tradiderint de inferis oi)iniones maximani parterii iioii poetaniiu 
proprias tuisse sed liqminibus illorum temporum solitas expe- 
ditasque^). 



^) cf, Roffmann, Das Walten der Gottheit im Menschenleben nach 
Aeschylus und Sophocles. pag. 1. Inest in : Sophien-Gymnasium in Berlin. 
IV. 186». 

Aliam expromic äeutentiam Ervinus Rohdeius in libro, quem in- 
Bcripsit «Psyche. Seeleiicult und UnBterUicbkeitsglaube der Griediai* 
(prima pars Friburgi 1^0). Dicit enim: „Vor allein mnss man sich Tor- 
halten, dass uns in diesen Diehtnngen znnilchst und nnmittelbar doch eben 
nur d» Dichter und seine Genossen entgegentreten .... Bs versteht sich 
eigentlich von seihet, dass die Freiheit, fast BVeigeistigkeit, mit der in 
diesen Dichtungen alle Dingo und Verhältnisse der Welt au^efiuat werden^ 
nicht Eigentum eines ganzen Volkes oder Volksstammes gewesen sein kann*^' 
(1. c. p. 35). Sed a se dissidere videtur, si invenimus 1. c. p. 37: „Man 
würde gleichwohl die Stellung der lionicrisclicn Dichtung' zum Volksglauben 
völlig missverstehen, wenn man sie sich als einen Gegensatz dächte, wenn 
man auch nur annähme, dass sie der Stellung dos Pindar oder der atheni- 
schen Tragiker zu den Volksmeinungen ihrer Zeit gleiche . . . Nicht alles, 
was das Volk glaubte, hat der Dichter sich angeeignet, aber was er vor- 
bringt, muBS auch zum Volksglauben gehört haben.'* Quam in inoonstan- 
tiam dnbito an inciderit eins qnam exhibet de anima infezisqne doetrinae 
oonfirmandae studio diictos. Inter eas enim, quas ftiisse ante Homerum 
popnli persnasümes BioMtim ponit, et quas post Homerum eiwtitisse con- 
stat, constiituta esset csohaerentja, si apud fiomemm quae inveniuntur ad 
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Distantiam aiitem ex coraparatione earum nascentem, cum 
ita intellegeadaiQ esse, iit ex mutatis vitae condicionibus pro- 
ficiscatur, supra continnaverini, proxinium est, ut qnaeratur, 
quid Honierus, quid tragici senserint de vitae dignitate ao 
pretio. Qao facto eum sequi ordinem in quaestione tractanda 
mihi propoBui, at primam Homeri opiniones de ipsa mortao- 
rom condieione cum traglcorum oondferam, deinde expotsam, 
quomodo Drei Homerici oatara differat ab Aeschyli, Sh^ßhodia, 
Emipidis sede nmbrarnm, tum de ceteris Orei incolis apud 
Homerum et apud tragicos agam, postremo iusta funebria et 
aetate Homerica et tiagicoium tompoiibus ad opimones de in- 
leris lespoudere paucis ostendam. 



Atqae Homeri quidem de vitae pretio sententiam apte et 
dilucide quod sclam exposuit Teuffdim in eommentatione, quae 
inseribitur „Zur Binldtung in Horner*'^). Ea enio, quae dicit 
1. c pag. 30 sqq., et presse et simpliciter reddunt opinionem 

ex carminibus ipsis manantem, cum Naegels^chius^ eam non 
siiie aliqua propositi cai)tatione interpretatus esse videatur. 
Fnit igitur in hominibus aetatis Homeiican vita vigoriö, san- 
guinis, suci plana sine uila animi moltitia^) et tanti votoi'um 
modestia atque simplicitas, ut sorte sua content! beatique om* 
nino in hae vita adquieseerent: quidquid enim praebet per se * 
bouum instumque est, neque quicquam desideratur, nisi fnü 
iis, quae praebet, cum animi tranquillitate, velut Ulixes dicit 
t 5 sqq.: 

0"' su'fpoayvr, aiv lyjfj xaxa o^jlov aicovca, 
6aetui)iove; o'dvä ou)jia~' äxouoiCuivxai dowoi 

poetae ingeniam non ad populum ipsum ^ent revucandae. Plura dicam 
pnnlo inferius, ubi" tractancla mihi accuratius erit Bohdcii doctrina. 
^) Studien und Charakteris tilgen. Leip7,i'j: 1871. p. 1—44. 

Homorisrhf Theologie. 3. Aufl. bearbeitet von Autenrieth. Nürn- 
berg 1884. cap. Vii. 

Lehrs 1. c. pag. 306. 
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01X00 xat x^^, tU9o V ix xpi]ti}poc a^ootov 

orM^öo; <pope^3i xat ens'Yj Sfiw!c99iv* 

tV{ ©p£3tV Sl^STOtt ßtVOt.^) 

Itaqne qnac non desnnt res advorsae atqne calanütatcs homiiios 
vehementi sed nou ita diuturno alüciimt dolore: una autem 
miseria est, qaae nunqiiara snperatur — vitae brevitas. Mor- 

tales enim «pvXXotaiv eotxdts« «XXox« (isv xs CenpXfiYsec xsXidoooiv, 6ipo&frrfi 
xopxov ÜwzE^ aXXoxc ^ (p8tv69ow9iv axi]ptoi 464 sqq.); folÜS sillliles 
sunt, quae vere nata antamnus dissipat: 

o'tVj -Zip ®üXX<ov YsvsTj, TotTj OS xai ovSpwv. 

«pyXXcr X« }J.£v x' ?/v£ao; yc<u.cto'.; yesi, a)Äa os üXr| 

X7jX£i>öu>oa (püsi, iapo> o' i'sci'jqvgxai öjpTj • 

(Z 146 sqq.). Mors igitur, quae vitae suavitati finem fadt, 
snmmum habet odium, quare vocatar eomo; xoxoc r 173 n 47 
^ 66 X 300 y 14, et qui dedarare vult se aliquem quam 

maxime odisse dicit: e/^pö; Tdp jjloi xstvo; 'AiÄeto iroX^oiv (I 312 
5 156), iit r 45 t Alexandrum Troianis eorumque sociis maximae 
esse invidiae ita signiticatiir : nov jotp o'fiv rdotv dTzr^i^zzo xr^pt |t6XaivT[). 
Quin etiam dei immortales ipsi oderimt reforraidantque Orcura 
Qt vitae infestissimum (r 65). Quod autem mortem desiderari 
saepius invenimos, caveamns ne perperam intellegamns; nam 
si Agamemno mori mavult quam Menelao interfecto in patriam 
redire (A 182) vel Penelopa vita decedere quam alii nubere 
viro (ü 80), si Androraacha se Hectori superstitem esse non 
vnlt (Z 411), si Ulixes dicit : moriar. diimniodo videam pa- 
triam meosqiie (?; 2*24) et Achaeoruiii iioniiiini: mortem oppe- 
tamus, modo ne Patrocli corpus hostibns relinquamus (P 417), 
si Diomedi saluti fuga petitae mors praeferenda esse videtur 
(8 150): Donne iiaec omnia argumento esse putabimus, homines 
aetatls Homericae, quantuscunque fnit eonim amor vitae, 
plnris fecisse fidem erga suos, amorem patriae, honorem? 
Neqne repugnat huic sententiae, quod Achilles didt (I 401), 
se vttam potiorcm dacere quam üinnes Troiae opes et Apol- 
linis tliesamum Pytliicum, sibi vitam esse summum bouum: 

0 edit. usus suui Imm. Bekkeri prima. Üorolini liii'-k 
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vanam emm gloriam abieetaras est amore vitae captus, non 
honorem. Sin autem exstant quaedam oxempla mortis propter 
vitae miseriam desideratae, velut Achilles moh cupit dolore 
araici eiepti (1 98) vel Menelaus nuntio de IVatris inteiitii 
accepto (6 Ö40) vel ülixes desiderio patriae (o 59), Peneiopa 
desiderio ooningis (a 202), Laertes raaerore filii uxorisque 
obitns (o 352)^ ad singulas animi affecüoDes ea revocanda 
eoqae minus reapicienda esse puto, eum se ipsom interemiase 
apad Somerum nemo fere dicatur. Nam praeterquam, quod 
Antilo^QS timet, ne Achilles post mortem Wtrocli despe- 
ratione impulsns nianus sibi inferat (I 34), et Ulixes in con- 
speetii patriae ventis Aeoli solutis in altum reiectus secura 
reputat, utrum praecipitans in mare necem sibi consciscat 
necne (x 51), duobus tantum locis iisque ut primae neeyiae, 
altero etiam indicis mulierum quem vocant, suspectis mors 
volontaiia commemoratur, Epioastae (x 278) et Aiacis (x 549)| 
eom de AntLdeae fine» de quo agitur \ 202 et o 858, mea 
qnidem sententia dubitaii possit, utram fuerit voluntarios aa 
maerore filii amissi allatns, id qaod Uitgschms^) quoque in 
medio relinquit 1. c. III. pag. 222. 

His quamvis paucis iam sie adumbratam puto Hutmri de 
vitae digriitate ac pretio opioionem, ut perfacile possit intel- 
legi, quam probe dixerit Ernestus Curiius^) 1. e. I. pag. 222: 
^Da ist die Gegenwart Alles, und bei dem Glänze des äusseren 
liebens tritt das stillere Leben des Geistes zurück, wie es 
wohl bei Jünglingen der Fall ist, welche sich zum ersten 
Male einer ruhmvollen Thfttigkeit mit voller Seele hingeben 
und von den glücklichen Erfolgen derselben ganz in Ansprach 
genommen sind. Da ist die Ijust am Leben auf das Höchste 
gesteigert und jede Mahnung an das Ende desselben wird 
scheu vermieden"^). 



ErklKrende Anmerkungen sn Homers Odyssee. 3 Bde. Hannover 
1826—1840. 

^ Altortnm und Gegenwart Gtammelto Beden nnd Vortrl^ 1. 
Berlin 1882. 

Permiram profert sententiam J.-A. ißl^ifs in eommentaüone, quam 
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Transeainus nunc ad Aeschylum. Qui apertis verbis ex- 
pressa non ita multa sed gravia nobis tradit testiitioina. Li- 
berum igitur aerumnis miserüsque viveie deorum noii liüininum 

est — xi^ sKip» d«Äv ÜToy-z axr^^wf xov 8i* aidivo; ypdvov; ( Ag. 524)^) 

et ov^pcttiKia V orv -ot iciftuti^ «cv vr^w, ß^otou;. (Pers. 691) — mala 
autem adeo bomines cii'camveiiiaQt, ut res secandae nihil 
aliud esse videantur, nisi umbra, quam fädle et momento 
temporis deleat res adversae tamquam spougia abstei'geutes: 

u» ppöxsuz Mpa][^iax' * süxuyoüvxa {uv 
(Ag. 127:^)-). It;i(iue ßtou zovrjpoü i^ava-o; syxXssatspo; (fl'g. 85 apud 

JSauckiimit cuius usus sum collectione) '*) et 
<fl^. 392) et 



inscripait „Le pessimisitte moral et religienx chei Hom^ et Häeiode^^ 
(ineat in: Rerue de 1' histoire des leligiuiis» yoLXVU, 1888, p. 129—108)* 
Dicit enim: „En tout etat de cause, % 11 est certaiD qiie X homme homeriqae 
assimile 1a mort au mal, od ne saurait diifo qae pour lai la vie aoit ideo- 
tique au bien; ot cela snffit pour que la part de pessimisme qui est au 
fonjl de sa morale soit considerablo ' (1. c. pag. 141). At apud Buchholziwm 
si invenimus fHoineribclie Realien, II, 2, pag. 281. Leipzig 1883): „In 
der That .sind die Anbcliaiiungen der homerischen Grioehcti vom Tode und 
von der Existenz, welcher das schattenhafte Re.Miluuui des «gewesenen 
Menschen nach dem Eintritt de^sselben verfällt, durch und durch pessi- 
mistisch", Dulla his verbis disseusio cum Curtii ^eiitoiitia contiiietur. 

^) edit. usus sum Heiirici Weilii. Oiespae 1858 — 1867. Ad com- 
paranduui adhibui Godofr. Hermaic/ti edit. alt. Eerolini 1859. 

2) Weilii le(;tiününi non secutus pro dativo axw cum Hennanno scripsi 
subiectuin cum "1; coniungüudmn. — süxuyouvxa haud scio an leni cor- 
rectione in iuxüyoDot mutari praestet, quia xpemv aut cum dativo aut per- 
mro cum praepositionibus et;; vel iv uonstruitur. Quamquam Suppl. 185 
soriptam iiiTeiiiiiras: &c ein^Xo^a; xperst. 

') Tragicorum Graecorum fraguienia rec<jujsui£ Aug. Xaudc. Lip- 
siae 1856. 
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a)( OU SoUCHttC ftoVOTOV ^^ft0O9tV ß^Xo£, 

Sort&p tt£7t3Tov pufia xSbv icoXXtÖv xox&v. 

(frg.343), nam mortui nuUa afficiuntur calamitate neque revi- 
vfecere cnpiuat (Ag. 538), qoia mors liberal aeerbis miserüs 
(Sappl. 768) et omnium aenimoanim levamen est (Sept e* 
Theb. 344)^). Qaare invocatur: 

c7) SdvaTg Ilaidv, u' d''.v.dor^^ u-oXelv, 
(Lovo; ydp et O'j xwv dvr^xsaiwv xaxwv 
(crcpoc, aX,|oc 3^ ol^h äsxsxm vExpou. 

(frg. 250). Tarnen nullum fere exstat volantariae mortis ex- 

emplum praeterqiiam, quod Danaides se necem sibi consciscere 
paratas esse dicunt, si imllo alio modo iiiatrimonium invisura 
effugere potuerint (Suppl. 757). Sed is, qui Ae^^lujli tragoe- 
dias aperto pectore Icgerit, facilc, etiarasi ab Iiis testimoniis 
recedat, sibi persuadebit, quantiim tota earum ratio atque sua 
cainsqae argumenti natura valeat ad recte cognoscendam poetae 
de vitae pretiio sententiam et sine dubio conoedet, seeuritate 
lila, quae nt Homericae aetatis bomines pueris in ludo defixis 
similes esse videantur imprimis efficit, Aeschyli temporibus 
non iani imbutas faisse hominum nientes, cum lieri non possit, 
ut vitae severitas, tiistitia, fragiiitas animis nostris manifeslius 
propouatur (^uam his tragoediis. 

Ab Aeschyli seatentia ut distet Sophodes tantum abest, 
ut contra plura afferat eius indicia. Ac nonnullis quidem lo- 
eis vita, etsi gandüs internüxti sunt dolores — wdkjqnL fop ou$* 

0 icdyea upeim* poioiXsu^ iie^>.c ftvotot; Kfovtio;* oKX' ein ic^|t«t xm x^p« 

xeX£u»oi (Trach. 126 sqq.)*) — , 
aperte praedicatur, cf. frg. 64 : to C^lv ^«n xavto^ >;^'aTov 

•('epoe; et frg. 275: x6v 'Atoav -(ao (ytM Y?;p«; oi^s tptXsiv, setl (liiaiitaill 

huic laudi fidem tribueraus, cum praeterqiiara, ((uod Aiax 
dicit, turpe esse longam cupere vitam eum, qui malis con- 
tinuis eircumvcniatur, (AL473), scriptum videamus: 



^) ita enim bos versus intellego dissentiens cum Hemianiw, OL WeUii 
adnot. ad t68. 341 sqq. et .Hef*m<i»m incerpret. loci Aescbyli trag. tom. II. 
pag. 298 sq. 

edit. usus stun G. Dindorfii tertia. Oxonii 1859/60. 
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otc; jirj pxxpioi aicuv. 

(PhiL 178) vel: 
(frg.509) vel: 

tt'c 7ä/>, xt!; ctvTjp iciUov 

^ xoooSxov joov (oxnv 
xqi lo^pwx* dxQKXtvflEi; 

(Oed. R. 1186 sqq.)? quaatam, ubi primom meminenanis per- 
vagatissimnm illud: 

ßfjvai xci^sv o^sv TTsp 

(Oed, Col. 122;") sqq.)? Ecquis igitur mirum esse putabit, quod 
iuvenitur: osxt; ^dp ev i^oXXocmv a>( k[m xaxoH; Cf[» nu>( Mcxdaviov 
xipBo« f (Ant. 468) et: oü m^pa dvi]xdv, « xflnie<p9tT0, orsvei;, eSSui^ 

tuUov wXbß 6t xlfito; fspst; (frg. 760) cuius loci haud scio 
an amplior sit et sabtilior sententia, de qua infra agetar — 
et: «XX* «j^* 0 ««voxo; Xfo^TO!; torcpo; voamv. (frg. 631)? Cui enim tanti> 

"vita üneri est, ul iiiliil sit, quod eain tolerabilem reddat, eum 
mortem dosiderare quasi maloruni viiidicem consentaneum est, 
quoniaiii mortui vacaut et laboribus uegotiisque — ro,; joip 
o (lij) Xfioodwv icox' ix" sinirovoy iyw, dovoiv Xatpaav; (lYach. 829) — et 

omni aegritudine atque miseria: xol« 70^ davoOm fi^doc oO ivpoajqvexai 
(TracLim) et: XiMcoo|tsvooc (Eleci 1170) 

et: ftav6vc<uv ooUv äkjiK mnm (Oed. Ool. 955). Itaque admi- 
rationem non movebit in Septem illis SophocUs tragoedüs, qaae 

supersunt, mortis voluntariae sex exstare exempla: manus sibi 

inl'ei'Uüt locasta, Antigona, Haeinon, Euj-ydice, Aiax, Deianira. 
Quae res, utcunque de causis, ([uibiis addncti ipsi interempto- 
res sui üiint, iudicamiis, non uegiegeuda ei videbitur, qui 
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quae faerit illls temporibus vitae propria aestimaiio operam 
dafait ut GOgnoscat 

Tertius qui sequitur tragicorum Graecorum Euripides, etsi 
ab Aeschylo et Sophoiie cum tota fabularum suarum natura 
atque ratione tum saepenumero smgulariim quaestionum cogni- 
tiouibus aliquantum differt^), tarnen in hac quaestione ab Iis 
non dissentit, nisi quod, ut Godofr. Hermanni verbis utar, 
^ molliores sensiis quam in vehementes animi motns pro- 
divior*'^ est Vitam amari atque magni fieri, mortem in odio 
esse nonnulli loci documento sunt, quorum band scio an po- 
tissimuB Sit: 

u>c rfii> Xeüoaeiv xot; xs Tcpdooouaiv xaKa>4 

(frg. 4:16); et praeterea haec scripta legimus: 
(frg. 537) et: 

6 dovoxoc Seivov xaxöv. 

(Iphig. Alilid. 1415)^ et: 

icefyvuv xo bwttiv * t& ^ xoiv&v «im 

(frg. 47). Neque vero ex Ins iucis efficiendura est Euripidem 
fuisse vitae iucunditatis laudatorem atque propugnatorem, cum 
non desint, e quibus cogi possit, quanta ei apparuerit vitae 
ffloles. Invenitur enim: 

e)rpf}v jap r]}iöt; auXXo|ov irotoufiivou«; 
T'jv '^uv-a }>pr,vEtv at; oa" ipyaxcd xaxer, 
xov 5' ou b'Ävövxa xal KÖvtuv xsisacuiävov 
XOi'povxac «UtplJJlOUVXOC ix3K|L1CStV dö^v. 



*) cf. Godofr. Hermanni praef. ad Eurip. Orest. Lipsiae 1841. p. VI. 
*) pag. XV. praef. ad Eurip. Hecub. denuo recens. Lipsiae 1831. 
edit. usus äuiu Adolphi Kirchhoffii. Berpl. 1855. 
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(frg. 452) et: 
(HippoL 188) et: 

äXXot) ifivott* «v oXXoQ, Ko^f|iiuv Z' ctv oo. 

(Med. 1217 sqq.) et: 

forste oux Kuiidt '(i6co9«t xaxwv, 

«spßi ixev, aXpt 8' avx^*' ivtidtt? C«>T<P* 

&av(uv 5' av SIT] jtctXXov e'jTuyes-Kpo; 

?i Cüiv * lö pp C^v xaXü»; |LSfa^ icövoq. 

(Seeab. 873 sqq.). Nonne haec testünonia, quibas alia eiiis- 
modi addere longum est, tanttmdem vel plus valere pntabimns 

quam Dia? Neve fallamur, quod legitur: 

(Orest 1517) et: 

(Orest 1631), servum enim iguuvuin Phrygem audimus; vel: 

iroXdv ][t Tov KOT«! XopCopoL 

(Ale 708) et: 

«pt'Xov TO fin^C Touto too dso», f Qlov. 

(Ale 784), nam seoex seaum more vitae avidus loquitor; vel: 

TO ffw» Tot* av9piLxotoi» ^Stsrov ^Xemv, 
bavwf, taxS^ Cf^v xpwaw» ^ xaXa»c Oovitv. 

(Iphig. Aulid. 1252 sqq.): num mirum est ita affectam esse 
animo virginem nece morituram? Quid? quod vitae amor pro- 
fidsd dicitur ex ignoratioae mortuorum eondicionis? velut le- 
gitur: 
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cncrftoc (i^ictox«»v xpiimit vtfIXaK. 

5t* <mipo3üvav oXXoo ßiöxou 
xoux oxödst^iv xü)v uxo 7«ac' 

(HippoL 190 sqq.) et: 

ico8t7x' ij^ovxsQ (lopitttv wocAv . 
oStw^ {pa»C ßpotocoiv ipKitat ^'ott. 
to Cljv 7^ b|i«v, xoo 8«vtlv «honpi'f 
«dt tic (poßctxQtt f&z Xtittlv tdt* i^'oo. 

(frg, 813. YS. 6 sqq.). Non suo iure igitar ITonnioZc^iua^) 1. e. 
pag. 6 in Universum iudicaverit: ,J>as Leben ist dem Griechen 
[Sß. apud Eoripidem) ein grosses Gut, dessen Wert er sehr 

wohl zu schätzen weiss, ja unter Umstünden erscheint es ihm 
als das höcliste Gut", quamquam eam sententiam testimoniis 
prohare eonalur. Nam vitae amor, qualem Euripides tragoe- 
diis suis illustrat, non naturalis atque pnncipalis est, ut in 
Homeri carminibus: is enim amor.neque ab ignorationc con- 
dieionis mortem sequentis repetitur neque versatnr in laudibus 
mortis hominem miseriis aernmnisque levantis. An qnicquam 
invenimus apud Homerumf quo similis significetur sententia 
atque ea, quam Ewripides apeiit Heracl. vs. 595: 

TO jap 9avtTv 
xaxoiv iispotov ^ dp{fcaxov vO|uC6tau 

vel frg. 863: 

*) Euripides' Aiihichteu vom Tode und vom Jenseits. Progr. d. Herzogl. 
Carlsgymna-siums. Bomburg 1871. 

Stob. Flor. 121, 15 lesritur pro ,,-(üv ^Uxovtcdv'' „too ßXiireiv xouc", 
parum liqueuto vcrborum cuntunnatione, non ^ati8 sententia loci, (c^uaro 
Naucki'us coniecit vs. 2. C^v (pr^^u, ^r,{it V ol» ßlntit» tou<; (t:^ xaXiü;, sed si 

2 
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vel iUo loco, ubi Talthybins Hecubae qnare ab eo beatam 
praedicare inbeatur Polyxenam filiam quaerenü respondet: 

(Troad.271)? Commendat sane Ewr^des amorem, sed 

ita commendat, ut cogitationcm eins potius quam affectum 
ipsum ostendat, atque idcirco conuiieudat, quod haud scio an 
inscins sentiebat, iam enixe resistendum esse ei rationi, qua 
vita molesta misera aerumnosa habebatur» ne latius manaus 
magis magisqne in animum et mentem populi insinuaret vel 
qna postremo in vulgns prodiret exitns patentis persuasio. Ita- 
que, tametsi dnobns locis Hee. 1064 sq. Polymestoiis excae- 
cati lamentis et Ale. 235 sqq. Admeti, cni coniugis amissio 
instat, fortuna misera choriis gravitei" coiiimotu.^ ignoscendum 
esse dicit ei, qui permagna vitae calainitate ad linem quaesi- 
tum udigatur, rara vohmtariae moi tis apud Eurijtidem sunt 
exempla: vitae suae durius consulunt Phaedra, locasta, Enadne; 
vim sibi attulisse narrantur Aiax (Hei. 96), Leda (Hei. 136) 
et mutua oaede Castores (HeL 142); sed de bis duplex^ fama 
est, nam in astris positi esse dicuntnr Hei. 140. Qui cum 
omnes mortem sibi consciscant intolerantia vitae impnlsi, Her- 
cules, etsi uxore liberisque foede necatis furore liberatus gra- 
vissimis vexatur doloribus, finem voluiitarium spernit, ne salu- 
tem quasi tm*pi fuga petere videatur: 

iaxeifd^ijiß }& mitsp ev xaxoloiv Av, 
(i^ otiXietv ^<pXm "di cxXtxrav ^doc. 

xa; o'j|icpopa; fäp ooti? oüx «ctotatai 
frvrjio? TU£»uy.«>; ov xpöxov ^pstuv cpepsiv, 



non prorBDs caecntio improbanda haec Gomectma, poetae cogitationem smii- 
mae ieiunitatis tribuens: non enim turpi morti sed tuipi ?itae ut Ipbig. 
Aulid. vs. 1254 opponi puto pulchram mortem. Itaqne legendum proponam: 
C>jv fTjfJtl (LäXXov Tiüv ßXaxövotttv ju] xoXoi«;, exc^üonem alioqui non plane 

inauditam ccmcodons leg"!!?, quam de lonsfa in prima parte quinti trimetro- 
rum pedis syllaba statiiit Godofr. Mertnannus praet. ad Eurip. Cyclop. 
pag. XIV. Quam Icctionem propter Stobaeianae corruptionem lacere iion 
potui, quin in textum reciperem, dum futurum esset, ut melior att'erretur. 
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(Herc. für. 1334 sqq.). Atque eo magis ucccsso erat officere, 
quominus vita pro re vili haberetur ant ex voluntatc abiccrc- 
tur — Agathmiis quoque poetae, quocum amicitia Euripides 
conionctus foisse traditur, exstat fragmentum: cpaoxoi ^pm&v 
-wä irovew ipo&Y^ ^^'^ ipSmv {frg, 7 s^ud Nauxkium) ~r, qaod 
km non deerat opinio, id, quod vitam appeUamus, appellandum 
esse mortem, veram enim vitam eamque cnris, laboribus, 
miseriis liberam nisi morte non contingere mortalibus, velut 
invenitur: 

t;; V o"!o;v v. zh ^ijv jiiv ioTi xaxdecvttv 
xo xax&ovsiv Bs C^y xercoi vofu'Cexat; 

(frg. 639) et: 

Ti'c oiBsv 6t Ci|iv tolid^ S xexXijtca dtKvetv, 
xh tS^ )s dvijoxeiv «o-ef; ivXijv jlp>; ßpoi&v 
voaovoiv Ol ß>iicovieQ, ot B' oXwX^xsc 
(KtBsv vosoostv oti^i X8xti]viai xaxd. 

(Irg. 830) 1). 

Quanta igitar, si Homerum cum tragiclA comparamus, 
opinionnm de vitae dignitate ac pretio commutatio, quanta 

1) In coirnnentation«, quam intcripsit «Der Todesgedunke bei den 
Griecheii. Eine historische En t Wickelung^, mit beeondorer Rücksicht auf 
Kpikür und den rOmischffli Dichter Lucrez.", (inest in: JAliresbericht über 
das Königl. Gymnasium zu Trier. 1802.) Meisackerum frg. 639 aliter atque 
ego, qiii atl mortuorum in Orco condicionem reforam, inte11cg;ßro invenio. 
Dielt enim pag. XXV" sq.: „Aut'h bierin (sc niortuos nisi universa atque 
aetenm divini aotheris foiiscienfia non imtnortales esse) stimmt Euripidos 
mit Prüdikus überein und wie dieser nähert er sich den älteren joiiischeii 
Philosophen, nach deren Vorstellung" die mit dorn Tode entbundene Seele 
des Einzelwesens in die unzerstörbare Herrlichkeit und Güttlichkoit der all- 
gemeineoi NatnrkrafI ear&ckfliesst. Unzweifelhaft Hegt auch nur diese Vor- 
Stellung jenem von Piaton im Gorgias gepriesenen und deutlich an den 
älteren Heraklit erinnernden Anssprnche dm Enrijndes zu Grunde: «Wer 
weiss denn, ob das Leben nicht ein Sterben ist und Sterben Leben Tarnen 
facere non possum, ut J2«wadbm de fragmento ad immortalitatem aetheriam 
revocando sequar sententiam, et proptw illud «xdim voitfCcxoi*', quod äpad 
Platönem sane (Gor^r. p. 492 E) non exstat, et quia in £rg. 830 mea opinionc 
idem ac superius significante Tivi et mortui miseriis comparantnr. Cet. cf. 
|Mig. 69 sq. 

2* 
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distantia ab Honieri mortis odio maxirao iisque ad Aeschyli 
et Sophoclis „mors est mcdica malorum" vel Euripidis „dubium 
est an obviam moriamur vitae"! De caiisis autem illius cora- 
matatioiiis Lehrdum profero, qni didt L e. pag. 311 sq.: Welche 
Veiibidenmg ist in diesen Jahrhonderten eingetreten! Nun 
dieselbe Verandenmg, ein Ansfluss jener Veränderung, welche 
aus der epischen Poesie die lyrische, ja dramatische erwachsen 
Hess, welche die Philosophie erkeimeo lie^s, di(^ Historie. Wie 
der (i rieche aus bescliiiiiiktera Räume hinausgekoiiniien war 
über Land und Meer zu Reisen, Entdeckungen, Kolonisationen, 
nahen nnd dauernden Berührungen, ja Vermischungen mit 
Völkern ganz abweidiender und befremdender religiöser, staat- 
licher, häuslidier Einrichtungen: wie in den innergriechischen 
Vorgängen selbst das Leben in VOlkerwandenmgen, in Krieg 
und Frieden, in Kriegs- und Friedenspart eiung, in Verfassungs- 
streit und Verfassunefsentwickelüng-, in Vielseitigkeit der Lebens- 
ziele und Lebensbestrebungen schwieriger und verwickelter 
wurde: so ward das Leben schwerer empfunden, selbst IJebe 
und Hass waren schwerer zu tragen, das naive Beruhen in 
dem alten Glauben über die Menschen und menschlichen Dinge, 
über die alten guten Gotter und die göttlichen Dinge geriet in 
Anregung und Auliegung, überall tliaten sich Probleme auf." ^) 



Ab hac opinionum de vitae dignitate ac pretio oommu- 
tatione, ut supra diximus, repetenda est distantia, quae com- 

parantibus Homeri et tragiconim de inferis opiniones nobis oc- 
currit. Aliter enim coiiscutaaenin est de mortuunau cuiidicioue 
indicaturnm esse cum, qui totus in hac vita versatur habi- 
tatque, aliter eumi qui vitae mole gravatus quasi civitate re- 
pudiata in demigrationem spem transtulerit^). Nam ille non 



^) Eandom aporit sententiam Ervinus Roltdeiua 1. r. pair. 187 sq. 
^ Arthur Juftg, De homiuo Uoiuerico (inest in: Küuigliches Ujm- 
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carabit exitam, hie enrabit; !Ue invitns trahitnr in exterae 
regionis odium atque ignobilitatem, hic libens abit tamquam 
in patriam ignotam sed praeciiltam; denique illum pro vitae 
impigritate atque vigore languor rnanet et inertia, linic labori- 
bus aerumnisqiie vexato vacuitas contingit omnium malorom 
ant perfectae beaütadinis usnra. Utrique igitur condicioiie 
utendom est vitae suae contraria; etemm aut quod timet sper- 
nitqae aut qaod sperat et concupiscit baue vitam sequi per> 
suasnm habet Nam quid aliud est unaquaeque condicionis 
post mortem opinio, qnae quidem naturalis atque principalis 
Sit, nisi tiraoris vel spei sigiiificatio cogitatione temperata? 
Cum autem de illa condicioiie nemo sit, qui certum sciat, ut 
in re dubia atque ignorata, fieri non polest, quin pro sua 
cuique voluntate et ratione anirao eara eftingere liceat: qui 
fit, ut ctiam rata opinione pervulgata non desint, qui suo de- 
siderio inservientes a vulgari sententia dissentiant: velut is, 
qui feliz fortunatusque huius vitae bouis fruitur, quamvis post 
mortem non habeat quod speret, quia possidenti magis timen- 
dum est, ne iacturam faciat, quam fore ut intaeta permaneat 
felicitas sperandum, interdum tarnen spe ex desiderio repetita 
in morte, quam odisse eura putes, ut in fönte futurae iucun- 
ditatis adfjuiescit; eontia ficii potest, ut qui omnia per hanc 
vitam sibi negata morte se adepturum esse ratus in excessu 
nnam spem posueiit semel aliquando fractus laborando atque 
desiderando defessus omni spe deposita etiam id ipsum desperet, 
mortem speratae felicitatis fore auctorem. Nibilo setius in hac 
tanta opinionum lioentia quaedam sunt, quibus nimia libratas 
coereetur. Quomodo enim mundum et quae in eo sunt ex 
nihilo orta esse niente nunquam potest compi'ehendi, nisi vero 
quadauiiemis deturta et ad ineptas sterilesque cavillationes de- 
scendente^) — Ovidii iüud: 

nasium zu Mpseritz. Ustorn 1888) pa|^. 17: «Au dubitandum est, quin ho- 
mines quanlo minus hanc vitam idoiieam esse arbitrontur, qua contenti 
sint, tanto iimgis bUi^tciittinlur ea consolatione , quae üti adhibetur a philo* 
sophis docentibus, anim<^ Semper mimsnros esse?" 

*) cf. Lange, Geschichte des Materialismus und Kritik seiner Be- 
deutung in der Gegenwart. 3. Aufl. Iserlohn 1876. vol. I. pag. 151. 
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«Ante noare et terras et, quod tegit omniat caelom 
Unus erat toto naturae ToltOB in orbe, 
Qaem dixere Chaos. " 

meminerit, quicumque ardentis nebdae globo illo, quem no- 
strae aetatis opiniosi quidam pbysici magna com doctiloquentia 

studiose multumque volutant, satiatos est — sie ad nihilum 
recidere, ad prorsus inqiiaiii lulitluin ea quae sunt uciiiiiu un- 
quaui prohabifnr. Quare ut ante ortum corporalium, ita post 
interitum niiUa qiiaestione adhibita osse qnoddam i)oni licet. 
Quäle autem sit illud esse, si in quaesüouem vocatur, et difii- 
eiliimum est ad cognoscendiim et diversisaime potest intellegi. 

8ed hie fortasse qniapiam dixeht» ea» quae modo disserui- 
mus, cogitaudi spinas esse, quas attiugere philosophorum sit 
meditatiooes obeuatium, non vulgi contemplationum incuriosL 
Qni quo iure id obiecerit vel inde apparet. quod, si unquain, 
in hiic quaestione ea ipsa, de ((iiibus philosopiiari vidtiiuis philo- 
sophos, ex Iis originein diieunt, qnae vulgi eo velienientius 
seutieulis, quo minus meditatnr, nimium quaiitum afficiunt sen- 
sus. ut enim ceterum uibil vel uon multum curet vulgus, 
utmm mente eomprehenderit causas rerum necne, tarnen hac 
In re» 81 modo curat rem, eo magis cogitando eerta consequi 
desiderat, quo lationbus terminis circumseripta est opinionum- 
incerta varietas. Cui desiderio etsi satisfacere ne pbilosophi 
quidem usque adhue potnerant neque unquam potenmt^), vulgi 
animos, ubi primuui ortuui est, nunquani non infixos esse in- 
venimus. 

Atque etiam artius nodus constiingitui", quod quaecunque 
ponuut opiuioaes, esse eos, qui deluDcti suut, ad determiuaa- 
dam mortuorum condieionem duo coniungant necosse est, quae 
inter se repugnant quam maxime. . Nam ut sint mortui fieri 
non potest, quin animum habeant; ut autem vacui sint dolori- 
bus curis molestüs — id quod maxime expetitur — sensu eos 
carere oportet, cum qui sentit aeque sratiat mala ac bona. 



^) Dücumento sit illud ^ignorabimus", quoU unus ex nobilissimis et 
clarissiiniB nostrorum temporum philosophis, Hermannus Lotte, professus est 
in cap. V. lib. II. toI. I. operis, cnins inscriptio est: Mikrokosmus. Ideen 
stur Naturgeschichte nnd Geechichte der Meneebheit 8. Aull. Leipdg 1876. 
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Sed quid est animas deficiente sensu? Nonne cultri sunilis 

esse videtur hebetis et manubrio carentis? Non omnino nullus 
est, cum ex sensus intentiune peiideat vigor animi? Ttaque 
ut sint simulque felices sint mortui si non bonorum suppedita- 
tiüiie tarnen vacuitato malorum, aut id quod tka&si« vel dTopo^i'a 
a Stoicis vocatur Iis oondonaDdum aut beatitudo attribuenda 
est perfecta. Utrumque autem a dogmatis, non ab ipsa 
ratione originem dudt; illud a philosopbis ad beate viven- 
dnm praeoeptnm nibil aliud est nisi postulatom, cui plane 
perfecteque satisfacere idem est ac vitam dediscere; hoc ita 
excedit vitam mera gaudia nemini praebentem, nt aut ad poe- 
tarum visiones aut ad ductnuain a deu per interpretem quen- 
dam traditam referendum sit. Verum haec mittamns — nec 
licet ncc conducit scalpollo uti in fictis cogitando excultistpie 
desideraado imaginibus aura subtilioribus^). lam ab Iis, quae 
nitro manare videntur ex ipsa relationis inter vitam et mortem 
intercedentis informationei dummodo naturaliter et principaliter 
eoncepta sit, ad Graecomm revertamur senteotiam ac rem pro- 
positam, hoc unum pro vero certoque ducentes, ab inepto et 
vix excnsando errore proxime afiiturom quicumque in ea libe- 
ram inventionem atqiie absolutara cxcogitationom idem aut 
ullo modo similc ([uicquam valere censucrit ac apud popnlos 
feros barbaros incultos, qut)rum permirae persuasiones exstant 
in libiis diurnisquo ad etlmologlam et psycliologiam gentium 
quam vocant pertinentibus^). 



Opinionam igitui* de mortuoram condicione, si ad eam, 
quam Momemi» nobis tradidit, explicandam aggredimur, non 
tam inter Uiadem et Odysseam quam inter ea ipsa, qnae in 
utroqne reperiuntur carmine, rairam quandam animadvertimus 
discrepantiam , quae et maximi habita est momenti in origine 
carmiuum Homeri constituenda et imprimiü efficit, ut diver- 

cf. Lwye 1. c. U*. praofat. 
') es quoinm copia cf. Basüany Der Mensch in der Geediiclite. toI. IL 
Psydiologie und Hytbolc^e. Leipzig 1860. pag. 801 sqq. 



Digitized by Google 



fldssimae de opinione poetae in quaestlone mota feraotur aen- 
tentiae. Inveninntar enim» qni enm esse statam mortuoniiii 

apad Homenm velint, ut animi immortalitas neganda sit — 

bis Lehrsii^) succurrit auctoritas — noü desunt quoque, qui 
Vitara futurara ponendam esse pntent^), sunt denique et ii 
plerique, qui Gum in poetae carminibus utriusque sententiae 
ezstare videautur adminicula, neutram quasi exploratam sequea« 
dam esse censeant Quare non mimm est, semel atque itemm 
id egisse viros doctos, ut illius discrepantiae quam maadme 
tollendae stadiosi certam et eongmentem Bomeri opiiiionem 
efiSomnt — MtggcMum^) profero, sed aKorom quoque landare 
licet commcntationes'*) — ita tarnen, ut aut locos iniquos alienis 
verbis vitiatos esse pro necessitate saepius quam ratione et 
via Cüuicerent aut poetae verba ad voluntatcm et violenter 
interpretareutur aut nova eaque absurda de aoimi natura com- 
miniscendo vim inferront non modo psychologiae sed cuivis 
disciplmae philosophiae Eiasmodi peccata vitans ornnes diffi-» 
cultates mea quidem sententia et indicii subtUitate et ingenü 
elegantia sustulit Kammerus in Ubro, quem inscripsit „Die Ein- 
heit der Odyssee®). Ut enira ea persuasione, quam Lehrsii 
auctoritate nitens de carniinum Homeri origine pruütetur 1. c. 
pagg. 388 — 403, toti quae dicitur quaestioni iluiiiericae medi- 
cinam afert utilissimamf sie iis, quae de mortuorum condicione 



1) 1. c. pag. 303 sq. 

*) ut permiro utar exemplo ex eorum numero Ferd. Spielmannum 
profero, cuius commentatio , Unsterblichkeit und künftiges Leben nach 
Homers Epen** inest in: Drittes Programm des F. B. Knaben-Seminars der 
DiSoefie BxixoL 1878. Ibi legitor pag. 24: »Im Homer wird somit die 
individuelle Unsteorblidikeit gelehrt, nicht die persdnlicbe nnd nodi weniger 
die ideale.' 

*) in tertio preeeertun Tolumine IIb. dt. 

*) ex bis att'erü: „C^uid Homerus de rebus iafernis ceusuerit". Ab- 
handlung des Prof. Dr. Hammer. Ineet in: Einladungsschrift zu den Offent- 
liehen Sebnlprttfongen im Herzog!. Franciacenm zu Zerbst. 1867. 

cf. Warmholdii comment. s. c. pag. 15; „Bei Homer war die Seele 
nnr das Princip des animaliAolien, nicht des geistigen Lebens" etc. etc. ete. 

Leipzig 1873. 



Digitized by Go 



— 25 — 



Homerica disserit in duabns !ir'e\iis qnas vocant tractandis^) 
non modo uovam sed quae uua eüam per raüonem admitti 
possit viftm ad poetae opimonem aggrediendi aperit, ita ut 
aoimnm snbiret quod in proverbio est de ovo Ck>lambi, nisi 
tarn simplicem tamqoe nataralem interpretationem non iam 
pridem esse institutam ad nnam revoeandum esset causam 
eauKiue minime neglegendam: priorum errores ut saepe fit si 
non aptum reddideruiit posteriorem, qui recta via pergeret, 
at tarnen in asperitatibus itineris superandis aliquantum adiu- 
veront Qnare in explicando mortuonim apud Momerum statu 
facere non possnm, quin duoe utar perspicna Kämmen sen- 
tentia^. 

^) 1. c pagff. 474 sqq., 705 sqq. 

^ ErfinuB Bohdmua etd ad Hotneri de inferoram permianonem spec^ 
tana didt: «Von eineoi «uiuterbliobeii Leben» dieser Seelen %n. reden, mit 
alten und neueren Gelehrten, ist unrichtig. Sie leben ja kaum mehr als 
das Bild des Lebenden im Spiegel; nnd daas sie ihr schattenhaftes Abbild- 
dasein anch nur ewig fortführen werden, wo stünde das bei Homer?** 
(1. c. pa^. 10), tarnen Kammeri sententiam bis reicit verbis: «Befremdlich 
ist OS, dafis Tienerdin<rs hat behauptet werden kJlnneti, es zm^f* sich auf 
irgend einer Stufe der Entwicklung homerischer Dichtung der blauhe. «las« 
mit dorn Augenblick des Todes alles zu Ende sei, nichts den Tod über- 
daure. Keine Aussag'o in den beiden homerischen Gedit;hten (etwa in deren 
ältesten Teilen, wie mau meint), auch nicht ein beredtes Stillschweigen 
berechtigt uns, dem Dichter und seinem Zeitalter eine solche Vorstellung 
zuzuschreiben." (1. c. pag. 2Fq."). Etiuidem nec tantopere eum dissentire 
a Kamniero quod aitmet ad Homerum puto uec persuasum habeo sequen- 
dam esse doctrinam quam aperit. Etenim e.xstitisse sentit apud populnm 
ante Homerum da vi qnadam atque efficadtate mortuonim peiHaasioiieiD, 
id quod pressis TerUs declarat ]. c. pag. 84: «Darob den Angenacbdn be- 
statig:t eieb alao, was ans Homers Gediobten nur mühsam erscblosBen 
werden konnte: es gab eine Zeit (sc. ante Homerom), bi der aueb die 
Qriecben glaubten, dass naeb der Trennung vom Leibe die Psyche niebt 
gänsUcb abscheide von aUem Verkehr mit der Oberwelt, in der solcher 
Glaube auch bei ihnen einen Seeleneult, auch Uber die Zeit der Beetattong 
des Leibes hinaus, berrorrief, der freilicb in bomerischer Zeit, bei ver- 
änderter Glaubensaasicbt, nnnloe geworden war." Quam sententiam si 
probaii putat sepulcrorura nuperrime Mycenis et alibi in Graecia inven« 
torum situ statuque (1. c. pag. 31 sqq.), dubitari potest et de exstructionis 
eorum tempore scilicot antehomerico et de populi exstruentis cum Flomeri 
Graeds propinquitate. Firmari eam more mortuos crema&di si coicit, 
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Haec aatom non ut fieri solet inde proficiscitar, ut pri' 



quippe qui ex cautione et timore oziginem ducat hotninum, ne inquietentur 
a mortois — ef. 1. c. pag. 30 : «Aber als man sich znent der Feuerbestattimir 
zuwandte, da mnss man das, was die Vernichtung des Leibes in Zukunft 
verhüten sollte, doch wohl gefürchtet hahen. Die man 8o eifrig nach 
dem unsichtbaren Jenseits abdrängte, die Seelen, rauss man als unheimliche 
^litbewohner der Oberwelt g'efnrchtet haben. Und somit enth?ilt auch die 
Sitto des Lcichpnbrandes (mag sie woher auch iinnicr (icn Griechen zugfe- 
komnien ssciii) eino Bestätigung der Meinung, dass einst eiu Glaube an 
Macht und Einwirkung der Seeleu auf die liebenden — mehr Furcht als 
Verehruug — uiuer Griechen lebendig gewesen sein uiusä, von dem in den 
homerischen Gedichten nor wenige Rudimente noch Zeognis ^eben.* — , 
equidem alias puto das moris cansas esse probabiliores. Ex ipsis autem 
Homeri carminibus, qaoad opus unius temporis nniusque ingenü snnt, 
colligi posse Tel minima doctrinae Bohdm indicia sine nlla dubitatione 
negaverim. Itaque si MoMeius dielt L c. pag. 14 : «Es fehlt in den home- 
rischen Gcdichteu nicht an Rudimenten eines einst sehr lebhaften Seelen- 
cultes. Vor allem ist hier dessen zu gedenken, was die Ilias von dar Be- 
handlung der Leiche des Patroklos erzählt. Man führe sich nur die Haupt- 
ziiire dieser Erzählung vor das Gedächtnis." et 1. c. pag. IBsq. : „Der 
ganzen ErzHblun{^ Hogt die Vorstellung- zu Grunde, dass durrh Ausgiessung 
fliesüenden Blutes, durch Weinspenden uud Vorbrenuung menschlicher und 
tierischer Leichen die I'syebö eines jüngst Verstorbenen erquickt werden 
könne.", es. mea quidem Homeri interpretatkne nihil sequitur, quod ut 
aocodatnr eins opinioni cogat. Nam funehres agere caerimoniaSf iosta 
faeere, sanguinem vel vinum effandere, amphoraa mellis et olei plenas in 
rogam imponere, haec omnia non omnino abhoirent a persuasione, nihil 
esse mortuos, nanquam quicquam fuisse. Cetera, quibus mnltum tribnit 
BohäduSy conddnnti cum diligeotius examinentur. Legimus apud eum: 
«Selbst das abgeschnittene Haar, dem Toten auf den Leib gestreut, in die 
starre Hand gelegt, ist eine Opfergabe, hier so gut wie in späterem grie- 
chischen Cultus und in dem Cultu? vieler Völker. Ja ganz besonders diese 
Gabe, als symbolische Vertretung wertvollen Opfers durch einen an sieh 
nutzlosen Gegenstand (bei dessen Darbiingung einzig der gute Wille ge- 
schätzt sein will) lässt, wie alle solche symbolische Optergaben, auf eine 
lange Dauer und Entwicklung des Cnltes, dem sie eingefügt ist, hier alfc.o 
des Seelenenltes in Torbomerischer Zeit schliessen." (1. c. pag. 16); apud 
Homerum Achillem inrenimns loqnwitem: 

dXXmc 0o(f« noxrjp r^pr^oazo UrjXeu^, 
mbi tte vooxi}9avxa f /Xi]v k imtpt^a yattat 
oot xt xoyiTjv xepcctv IspJiv Ixaxöußijv, 
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mum quaeratur, quid sit ^'jyr, &u|to; «ppsvec voD;*), quia honim 
vocabulomm significationem cuiaie parum pioöcit in re pro- 



u)C )^pä&* 6 (iptuv^ du Ii ot vdov oOx exe/Uoact;. 
vüv V icE! oü vioiiat fs (pt7.rjv sc TcaxpiZa ^aiav, 

144—151), quae ad verba poeta addit: 

(V 152^163). Nonne BMeiut plnm Homero ascribit quam apnd ram in- 
Toiit? Non magis poetae auotoritaCe confirmatnr MMeU exdanatio: »Und 
nicht etwa snr Stillnng der Bachbi^er dea Achill werdm hier, das Grau- 
sigste, Menschen geschlachtet: xweimal ruft Achill der Seele des Patrokloa 
SU, ihr bringe er dar, was er vordem ihr gelobt habe (11.28, 20 IF. 180 ff.).* 
(1. c. pag. 15). At ¥ 20 nihil aliud inTenimus nisi: 

„icavtB fäp ffiri xot TsXiui xd «dpoiScv {nehnj»'^ 

atque idem T 180. Contra H 333 sqq. legiintnr: 

„vuv Z' l-Ei ojv, IlorcpoxXe, osu tj^xspoc uxo foiav, 
ou OS Tip'tv xTEpioV, iTptv f '^Exiopo; iv&aö' eveixai 
Xeü'^ea xat x£(poK/^v, jufa&üjtoü ooto (povT^joc * 

TfNbtDv ar(Kaa tsxva, (fsSev xx<xyivoio yoKoidttc»* 

Quomodo coiicinere pussunt illud BoMeii „nicht etwa zur Stillung der 
Rachbeffier des Achill" et hoc Homeri ^ ss&sv xtajiivoio 'fQküiWi^'^'i Deni- 
que si Rohdeius ad i'atrocli iubta l'unebria spectans dicit : ,Nach so heftiger 
Erregung aller Empfindungen sollten die fiberspanntoi EifUte ni<ät auf ein- 
mal aosammensinlcai; noch ein leteter Best des libermenschlidien Pathos, 
mit dem Achill unter den Feinden gewütet hat, lebt sich in der Ausrichtung 
dieses greuelvoUen Opfermahles für die Seele des Freundes aus. Es ist 
als oh uralte. Hingst gebändigte Roheit ein letates Mal hervorbräche.*" 
(L c. pag. 18), cur non Hcaerit ad id, qnod ipse »übermenschliches Pathos* 
appellat, revocare mirificum qnendam eolorem totius descriptionis? Haee 
habui, quae Rohdeii doctrinae opponerem.' 

^) Oetorum e vi usuquo horum vocabulonmi „psychologiani" efficere 
Homericam haud scio an et magniloquentiao sit et rectae obsit pcrcoptioni 
rei ad phi1olo<;iani peitineutis. Quantam obfuerit NaegeislHichio, viro alio- 
quin do studiis Homericis optimo merito, espedite apparet e libri, quem 
ioficriptiit „Homeribuhe Theulugie", cap. VIL § 16 sqq. Contra psychologiae 
Homericae rationwn apte ac dilucide demonstravit Eninus Rahäi^ini I. c 
pag. 4 sq. 
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positft, sed opinione nitens accurate cogrnita, quam poeta in 

Universum profitetur, dubios obsciirosquo locos Kammerus 
ita illustrare atqao interpretari studet, ut cum ea iis conve- 
nientia ac consensio sit. Docet igitur, cum nunquam iu Ho- 
meri carminibus ceteroquin omnes illius aetatis oogitationes 
sensusque verissime reddentibos uUa exstarent vitae post mor- 
tem quamvis somuicnlose actae vestigia, quae in probabUem 
dnbitationem vocari non possent^ vitam fatararo negfandam esse 
aetate Homeiica eamque scntentiani aigumentis contirraans et 
evidentibus et potentissimis opinionum Homeri de iuferis na- 
scentinm crescentium vigentiuin cansas persequitnr, rationem 
explicat, vim perpendet^). Tarnen, quamvis rem acu tetigerit 
Kammenis, unum est, quod ei plane assentiri non possom* 
Mortaos apud Homerum quovls vitae modo carere et Eammeri 
argnimenta et piopria temporibos Homerieis baius lucis aesti* 
matio^, de qua supra disserui, mihi demonstrare videntur 
itemque probandam existimo rationem, qua Kammerus sora- 
niantis Achillis visum sqq.) et primam oecyiam tractat^): 



^ 1. c p^^. 510 sqq. 

^ ef. Tei^d 1. c. pag. 88: ,Weon aber die sittliebe Weltordnnng ihr 
Dasein und ihre Tollstiiidige ErfttUnng im wirkUeben Leben bat, so führt 
kein ethisches Postulat attf die Annahme einer Fortsetaang des indiTidoeUen 
Lebens nach dem Tode und ebensowenig ist eine solche Annahme iodivi- 
dnelles Bedürfnis" etc. — Arthar Jung, De homine HomerioOf 1. c. pag. 17: 
•Nee minuD videtnr, quod iis, qaonun vita magno rerum gerendarum studio 
transigebatnr, aiiimus, si viribus corporis vacaret, instar meri somuü erat. 
Huc acnedit, quod id genus hominum neque asperitate coeli fatigatum ne- 
quo advorsa fortuna fractum erat, sed tanta alacritate in dieni vivebat, ut 
m >rte. cuius {leXsTr; pt^steris demum temporibus ad pbilosophandum hominea 
duxit, iiiinus angeretur/ 

®) 1. c. pag. 536 sqq. Kammems initium primae necyiae sua opiniono 
diirostum atque compo'^itum prnfert. Quem etei scquendum efsse ordiiiem 
et ips(' f^ensoo, tarnen iinum habeo quod moTieam. Kammerus enim tmn 
dt'si ler ins ut in ro ( ügitationie uberlate tantum invonta non ipsis i n^ihus 
coniprehonfa causae de?c«nmip TMixis declarationem versui x 41»1 mini < tit 
▼erisum x 496, cura equidöiu iuter hos versus lacunam quamvis parvam cuui- 
ciam. Nam ^i CirceUlixi ut sibi f^uis(|uo ex promisso redituni paruret pre- 
canti nihil aliud rcspunderet iiLsi; luviti manseriiis domi meae; antea 
auceu Tobis iu Orcuui proficiscenduui est", breviloqueutia esset ab epico 
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tiTÜlam puto ab eo reUct^ni esse dubitationem , quin poeta de 
inferis non tarn discrepantes inter se sequiitur sententias vel 
ceterum iibi(|ue in carminibns constantes nonnnllis loeis con- 
sulto conigat aut temerd commutet, quam integre quibiis uü- 
tnr persoasioimm consensu praeter opiniones, de quibus peni- 
tns persoasam habet, interdiim cogitata proferat vi soi ipsias 
Ingenii poetica. Qaod autem eins rei Kammerus ita exponit 
causam, nt dieat 1. c. pag. 514: „aber vor dem dunkeln Keich 
des Todes bebte der alles plastisch gestaltende Sinn des Grie- 
chen niciit zurück, er Üihlto sich vielmehr angezogen auch 
dieses zu be]el)en, nienschliches Dasein in dasselbe zu ver- 
pflanzen. Dieses «Werde» sprachen die ilirer Zeit VDraneücn- 
den, mit ausserordentlichem Künstlerinstinkt begabten, mit 
reichster Gemütswelt erfüllten Dichter — und eine reiche 
Schöpfung entsprang. Man kann in den beiden £pen die £nt- 
Wickelung beobachten, wie aus ganz kleinen hie und da auf- 
spriessenden Keimen zuletzt eine herrliche Saat entsteht**, equi- 
dem paulo aliter eenseam. Cnm Kammero poetae inventioni 
tribuo üiixis descensnm in Orcum, poetae arti illum sermonem, 
quem ibi cum nmbris principnm Achivorum instituit filius Laer- 
tis, fioetae pictati Patrocli speciem noctnniam, qua gravissime 
comniovetur Achilles, ita tarnen, ut non ludat Motnerus^ non 
rem vi ingenii sola omnino flctam promat simili modo ac Pm- 
daruSf qui divino quodam instinctu concitatus lyrico(}ue ardore 
inflatus ubertate utitur in inferis depingendis opiniones aetatis 
snae aliquanto excedente^), sed ut primus nobis planis atque 

poetft qnod sclam aliena, saditori gnbducens daustdam. Itaque haeo fere 
addidisse Gircea opinor; «ita enim dei iminortales volunt; quod d fecoritis 
rerersos dimUtnm vos in patriBin, postquam poricula in roditu Tobis im« 
miDentia praedixcro*' hisque verbis locnrn ftiisse post x 491. 

^) cf. rarm. Olj'mp. IT. et fr;,'-. liM)- 1:18 (ex Theod. 'Roro'kii ed. TV. 
poet. lyric. (trief vol. I. I'indari carmiua eoutin. Lipsiae 1878.). I'octarum 
scaeuicüiuni Aeschyli Sophoclis Euripidis descriptiones Orci et lulerorum 
decolores tiunt cum Pindaricis collatae. Niuäium Horatii illud: 

„raonte deciirrcns velut amnis, umbres 
quem super notas aluere ripas, 
fervet immensnsque ruit profunde 
Pindarus ore." 
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plenis verbis exprimat^ quod animo qnamvis obscure confnseqae 
senüre illo tempore non nemo potnit: poeta cum viilgaribus 

neglectis persuasionibus suae indoli indiilg-et , opmiuiuim com- 
uiutationis scnsim sine sensu orientis pnieconium exercet Me- 
minerimns, Hofncyi carmina, sive extreiiia orta sunt aetate he- 
roica sive tempoiibus non iam lide historica carentibus tribuenda» 
in transitu quodara versari, in limine collocata esse eins aeta- 
tis ad cuins miras transfiguralionea pertinet Lehrm illud supra 
prolatum: „Welche Yerttoderung ist in diesen Jabrlranderten 
eingetreten^ etc. — qua recordatione nti in allis quoque opinio- 
num poetae diserepantiis tollendis mlram qnantnm prodest^) — , 
num mirabimur, quod iam inveiüunlur in Iis prima illius com- 
mutationis indicia? Itaque si Achilles Hectore occiso dicit: 

xsrcoi leAp vi}ts9i vlxu^ cptXoimoc dc&mtoc 

Ciooioiv yjnb» xm' p.oi f'/.c/. (oömx* opwp^}. 
et $1 9«rvdvTn>v nxp xorcaXiJftovt* stv 'A^Sao, 

(X 386 sqq.), si proelio facto super intimi corpus prostratus 
exdamat: 

yoTps not, m n<ripoxXs, xa't stv 'Atoao öO{ioiaiv • 
Tzdvza lap y^orj toi TsXicu x« xdpoiö'sv ozsoTTjv, 
*Exxopa Ssyp' spüaa^ ocuasiv xuolv twpLä octaoa&at, 
oub^exa Bs i^oxotpoi&e icup^^ chcodfitpoxoiirjasty 
Tp(ba»v «qXaä xtxvo, oeBsv xxaiisvoto ^o^^'s* 

(»F 19 sqq.j et in iustis amici funori solvendis: 
XCKjp£ fLOL» 4tt IlatpoxXe, xai «v 'At^oto Bd|Lotaiv' 

BtbB&e« }JLSv TpoHuv ^Sjfa&in*""' öCMt^ iad'Xoö^, 

ToL; -jol zavxa; ÄÜp is^'si * 'Exxopct o' oyii 

1) velut in quaostiune do potostatis legiae ambittt apud Homerum, 
qid modo lattssiinus eeee modo perangustus TidetuTi cf. Naegdt^h, Ho* 
mensche Tbeologfie*. § 188 sqq., et Curtiu$f Griechische Geschichtet 1. 
peg. 185 sq. 
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(? 179 sqq.), si, postquam patris maerore Inctuque raitigatus 

Hectoi'era Troianis sepelieudum reddidit, Patroclum his verbis 
allcHiuitur: 

fu) )Lot HoxpoxX» oxüBpoiveiicv, e? x« va^v^ 
w 'Ä!^((< ic6p ivw &ii 'Extopa ttov th»aa 

TQ-rpt 'fr/j|), eicet oo |iot ottxsa SSxsv chcoiva. 

(Q 592 sqq.), Achillem ita loquentem facere poetae est — quod 

autem potest poeta Achillem ita facere sentientem non ad poe- 
ticam visionein sed ad ipsam vitam referendnm. Nara licet 
incertum sit, ab unius })üetac an coiiipluriuni an totius aetatis 
divino quodam afflatu Emneri carmina originem ducant: aetatis 
ipsius speciem üs reddi, dod informi ut ita dicam aetati poe- 
tam snam impressisse formam sie constare mihi videtur, ut in 
dabiniD vocari non possit Quam delicata igitur pietate Kam- 
merus dixerit 1. c. pag. 515: „Die Freundschaft aber ist die 
das Grann des Todes überwindende Madit, mittelbar also das 
diese Regung in ihrem Adel und mit solcher Stärke erfassende 
Gemüt des Dichters, der über die gestaltlosen Vorstellungen 
des Volkes mit ahnender Seele sich erhebend zwischen Leben 
und Tod die Brücke schlug und mit freundlichem Sinne 
zwischen den durch den Tod getrennten Lieben den Verkehr 
anbahnte", facere non possnm, nt hanc opinionem tamqnam 
pFobatam prorsus sequar. Nam et amiciliae specimen singu- 
lare et praesagiens poetae animos meo quidem iudieio nt ad 
transitum inter vitam et mortem stabilienduni valida ita ad 
procreandiini i)araiiduiii(|iie inlii-iiiiora sunt, ([uippe euius vel 
minima nunquam alibi depreliendi possint primordia, iiisi in 
vulgaribus persuasionibus; quas etsi ex singnlurum exsistere 
constat, tarnen non idem esse ac singularinm singulas haud 
dnbie concedendum est. Etenim qnod unus aliquis persnasnm 
habet, sive ab älucinando proficiscitur sive mente excogitatum 
est sagaci, per se nihil valet; valet fädle, (luod plui es, etiamsi 
argumentis caret et deraonstrationibus. Vulgarium igitur per- 
suasionum cuniinLilatio nisi ab aetate ipsa in commutationem 
declivi non est repetenda. 
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Neqae vero tangitar hac re sententia de mortuomm con- 
didone apnd Sufmerum: mortui nihil sunt, ita nihil, ut aliquid 

fieri possint, tarnen omnino nihil. Nullus igitur sensus, iiuUa 
vis, nullus cum vi\is usus aut consuetudo, nullus denique 
vitae modus Iis tribuenda sunt, aec^ue carent praemiis ac pocnis 
prisünorum factorum^). Duos autem qui exstant locos in lliade 
huic opinioni repngnantes iiqae non sospecti r 276 sqq. et 
T 258 sqq. ita interpretandos esse pato, ut toUatur dissensio. 
Quod iam N^&Mv;^ cooatns est^, non ea tarnen confidentla» 
nt qnaestionem dissolveret In ioreinrando enim Agamenmonis 
T 258 sqq.: 

löxou vüv Zfiu^ TtpAia, &ewv G^taTOi; xat dpiaxo^, 

xe xai ijiXioc xac epivöcC, at ^' uro fatav 
(icv&ptt»icou4 tt'vuvten, dIxtQ iictopxov ofuSoo^ 

voce „cnco loiciv" non ad „xtWvwi** sed ad ^a7* h. e» «piv&« con- 
strneta fiftcile et simpliciter nodnm expedit r 276 sqq. antem, 

ubi Atrides iurat: 

ijiXto^ ^' ^ iceKrt' «fo^c xoi icovx' exaxo6stc 
xol lEoxajLot xen 70(0, xat ol oicmpde xet^vxoc 
dv&piincotx; xivuoW, ^Ttc; x' eicfo^ov (?|tdo9)Q. 

rem in medio relinquit Kilz^düm. Dicit enim. 1. c. pag". 185: 
„Ist xa|i(Jvta; die ursprüngliche Leseart, so liaben wir freilich 
hier ein vereinzelt stehendes Zeugnis von der Vorstellung einer 
Büssung nach dem Tode. Aber der gesamten Homerischen 
Empfindnngs- nnd Denkweise ist es gewiss angemessener, das 
Urteil, welcbes den Meineidigen treffe, auf das Leben und 
seine Güter zu beziehen, so dass erst eine spatere Zeit die 
Lesart gebracht hätte, xaixövxa;, die nun eine Btissung nach 
dem Tode bezeiclmet. I^t dem nicht so, dann ist es doch 



^) MeUoris cuiusdam post mortem statiu l^nd Hoinerum ne ilocci 

quidem floccnm invoniri rix est qnod eomTneraorein. Qni B ftHl sqq. Elypü 
dicuntur incoiae Menelau ^ et Ilhadanmnthus, alter geiier nlfor fiJius lovis, 
ob hanc ipsam propinquitatoin in campom aeteraae felicitatis prope ab 
ultimis terris situm vivi 8uut remotL 
^) 1. c. Tol. HL pag. 184644. 
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nur die geschärfte Vervv(inschuiig, welche nach nnaiistrebildeier 
Vorstellung^ den Meineiilii^en auch noch nach dem Tode und 
als Schatten den unterirdischen Mächten zur Misshandlung und 
Qual preisgab. Übrigens ist und bleibt Nichtigkeit das Weseo 
der Verstorbenen bei Horner.^ Hae coneessione quamvia re- 
stricta usus NaegeU^achius^) non tarn exsecrationeni acriüs 
pronuntiatam quam poenae periurii vel a mortnis repetitaie 
opinionem illis versibus r 276 sqq. eontineri docet atque etiam 
non secus ac si probasset sententiam suam coniungendum 
T 258 sqq. um iwa* com wwvn sumit 1. c. pag. 403 sq. Harn" 
merus deniqne, coins snpra (pag. 24 adn. 4) protnli commen- 
tationem, qoaestione non denno examinata utrasqne sententias 
et NiUfkkn et NaegelshadUi laxe inter se conexas refert 1. e. ^ 
p. 28. Cum antem ab ea quam supra professos sum opinion^ 
de mortuorum statu apud Homerum et opinio poenae periurii 
a raortuis expetitae et imprecatio eins poenae quamviR irrita 
plane disorepet, fac^re non possnm, quin propter vocaboluiii 
^xqbdvta^^ versum r 278 vitiatum esse censeam. Cuius con- 
iectarae probabilitas angetar, qnod dnos e ceteris tribus lodfi, 
qnibns in Homeri carminiboB ««lutv pro bmvt» inyenitnr, sap- 
positos esse veri est simillimom'), tertio antem, x 476 
sToroXcf xa^iovxwv, voce xajistv, quae dubit(» an idem declaret ac 
iaimo scrmone „defnnctuni esse" lene (^uiddam placatumque 
continetur, quod parum conveuire existimem ad faturae vin* 
dictae significationem, quae inest in r 278 sq. ut nunc le- 
gitur. Itaque reiciendum esse hoc loco „tayA^^ ponenti 
liceat mihi pro ,»ot tnciveps« xa)i^vxac^ lectionem commendare 
„ol i^eco'S cui haud sdo an nihil obstet; adverbio 

enim plenimque ad verbum pertineoti coniunctionis cum sub- 
stantivo aut pronomine efficiendae causa participium apponere 



1) Amnerkungen tnr Iliu. 8. Aufl. bearbeitet Ton Autenrietk. Nürn- 
berg 1864. 

*) 6^Xa laofArom «» 14 et ¥ 72. £am postremi Odysseae libri par* 
tem, ^ae ^tifvKo^-da Tocatur, non attribuendam aetati Homericae sed 
Hliquanto post ortam esse viri docti consentiunt. Vorsus W 71-74 non 
gctminos esse Hammerus coniecit 1. c. pag. 19, KatumertM argumeatis haud 
neglegendis conürmas&e mihi videtor 1. c. pag. 503 sqq. 

8 
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verbi zha., nee supervacaneum est nec notainlum. cum eius- 
Diodi appusitionis exempla inveniantur apud Jknnirnm vel ad 
verbum pertincnto adverbio, iit Apvuov svoov eovts; (M 412), ivfKz^' 

Wvts« 8|U07Öiiefr' 178), sv»dd' eövrs; öviiXeoittv (N 779J, nec miüUS ad 
nomon, Ut «üiol «xousts vöatpiv iövT£; (j J 93), xsptvatsxm a|L^t^ «f^vn^ xsi'fMWS^ 

(fi488)^). Sed sive probabilis est coniectura mea, sive noii 
probabüis: Don exstare in H<meri carminibos, non fuissc 
notam aetati Homericae poenae post mortem ac ne periorii 

quidera poenae opinionem sine ulla dnbitatione confiimaverira^). 

Ad tragrk'oi-uin nunc si aiiiuiiiiu convoi-timius de mortuo- 
ruin condicioiie opiniones, eandein ropeiiimis inter cos et Ho- 
merum distaatiam, quam seuteotias de \ itae pretio ac dignitate 
comparantes supra cognovimus. Ut igitar propna vitae aesti- 
matio aetate Uomerica permagna magnopere deminuta iovenitur 
apud Aßschylum et Scpkodem atque etiam magis apttd Mm- 
piäem, ita nihil illnd, in quod apud Homeum mortui reddunt, 
tragicoruni temporibus factum esse aliquid et quasi in dies 
augescerc videmns. 

Cuins i'oi Aiachylus gravissiina praebet dociiiiKMita. An 
ullo modo mortuis sensum esse quin etiani eonscienliaui quan- 
dam melius demonstraii potest, quam illa eius trilogia, quae 
Orestea inscribitar? Nonne totum huitis argumentum ea opi- 
nione continetar? Btsi enim Orestes eur matricidium suscep- 
tums Sit Choeplu vs. 298 sqq. ita exponit causam: 

d«0(> 6^peT|Utt xot icaxpoc icsvdoc {»^70« 

1) praeterea cf. dtoi Kp^ov d]i'^k ««^e; S 274 0 225. 

Tacere non possum quin dissideam ab ea quam Naegelsbachius 
in libro, quem macripsit «Homerifiche Theologiu", (ed. III. cur. Autenrieth. 
Norinbergao 1884) oap. VII. §§ 27—29 cnm de tota inferorum apud Ho* 
merum condicione tum de bac re aperit sentenUa. Ut enim id, quod 
yVerstieh einer pragmatischen Bntwidcelmig des homerischen Glaubens 
Aber das Jenseits" appellat (pag* XXX 1. ex eins de Homeri carminum 
origine, de aetatis Homericae statu, de hominum natura perauasumibus nasci' 
tur, ita ex ea quam in tota quac^tione tractanda non temere Ingressas sequor 
ratione mea manat <^nio. Bationum q;itar distantia discrqpantiae origo. 
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seqne iussum esse ab Apolline deo laciniis in sc admittere 
Clioeph. vs. 265 s(i(i. ifijprimis coramcmorat atque explicat, ta- 
rnen habeo quod ])utein, ipsum coiiöiliuin, quo ;nl ultionem a 
matre petendaoi ülius impellitur, versibus sigoiticari Ciioepli. 
505 sq.: 

CKou', üzxfy aot) -otcfö' lux* o5üp|iaTa. 

Ncque enim mea qnidem sententia hie locus — id quod facile 
qiiisptain coUe^^erit ex vcrsibiis pi-aeeedciitibus, quorum summa 
est: etsi mortuus es, tamen in übeiis vivis — ita intellegen- 
du8 est, ut (licat i)oeta: auxilio ferendo cum nos jservavens, 
ipse in nobis servatus eris, sed sie, iit exprimatur: apiid in- 
feros tuo ipsius commodo inservies, si nobis auxilium feres. 
Nam Clioepli. vss. 343—358 Orestem (^oramque invenimus 
optare: atinam Agamemno pagnans ante Troiae moenia pul- 
diram occnbuisset mortem 1 et liberis enim et sibi ipsi ita optime 
consuluisset, liberis, (|uia ad eos honor redundataros faetit ex 
patris gloria, sibi, qnia apud inferos eadem ei quae vivo obti- 
gisset dignitas at([no auctoritas. Quocum voto si conferimus 
reüpoüsura illud, quod ab Sopltodk Electra chorus fert, post- 



^) Sic Weilttitf, qai Oreeti Torsus tribiüt. Hermawnua locam Electrae 
adiadicans legit: 

tcrtio Tersu adiecto. Sed Wtiäü owCei (ita iani Bortonua pro libromm o<i»CtD 
praeforaiD, quia poetsm puto intellegi vello: to ip^nni servabis, si nos adtu< 
Tabi»; dd»Cs cet. aatem significaret: preces nostins cnrans honorem tumnli 
tiii scrva, i. o. qai honorent L e. nos, Itberos tiios. Ceterum Hermawa/um 
ottiCet in oo)Ce ideo tantum «ommntaBSe, nt aptius coneeteretor Torsus se- 
quens, ex opusc. vol. II. pag. 78 sq. apparot, ubi illo Tersu nondam trans* 
posiriniie applicato aoiCs' ntillam ei niovet siispicionem. — Ob eandem 
caii^ini, qui|ipe qni sumniain contitioant iiianium patris ovocatioiiif^, versus 
Orf'.^ti potiiis 8trt;i)uo vindici tribucndos puto quam infintiao viri^iiii non 
iani in scaenam produunti, WciUi ;cf. adnot. ad vi?i>. 5UÜ 5ü(i! quod a con- 
ciniiit^itis ratione petit argiiniento non neglecto. Tertium deuique versum 
xitu}{fca xö|Lßo0 cet. cum Weilio chori partibus post vs. 507 ascribo, rccepta 
pro Hermanmi dvotpuxtou illius eoniectura iceevoitubxtoo. 

3* 
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quam virgiaem nuntio de fratris obitu accepto lamentantem 
oonsolaturus causa tristitiae eius alia pro alia habita honori- 
ficae Amphiarai regia in Oroo condicioois memiDisse iossit: 

tfpwioz ovapiGaodttc* 

(Süphocl. Elcct. 846 sqq.), apparet: ut Amphiaraiis eadeiii qua 
in vita di^itate regia iiioi tiuis idrirca soluni friiitiir, qiiia poona 
caedis ab scelesta eoniuge exacta est, ita tum demum futurum 
esse, ut Agamemno debito ab inferia afficiatur honore, abi quis 
mortem eins ultus atqae persecutus erit Filius igitur patris 
caedem uldscens deminutam regia auctoritatem restitnit, pater 
autcm filium ulciscentem adinvans suae saluti optime consulit 
Keqiie sententia inea dissolvitur, quia praeter unum ilhiiii lo 
cum nuUiis exstat, quo comprobetur, cum ins.^n Apolliiiis 
Orestem agere saepius et imprimis commeinoretur. ^'ou ideo 
enim, ut nulla alia ratione babita satisfieret iustitiae, originem 
ex aequitatis cogitatione Don ex pietatis affectione ducenti, 
caedis poenas deus repeti iusserat, quippe qui probe scu^t^ 
summum ins interdnm esse snmmam ininriam, sed ni ei sub* 
veüirelur, qui quo facinore necatus erat eodem mortuus laboi a- 
bat. Itaque ut niiserap patris inulti apud iuferos condicioui 
medeatur tilius matrem iotüiiicit 

Quomodo autem Choephororum argumentum ab Orestis 
studio patris in Oroo honestandi proficiscitnr, sie Eumenides 
quae inscribitur fabula inde ortum repetit, quod Clytaemnestrae 
nmbra Fnrias ad pereassorem perseqnendnm atqne nlciscen- 
dum .stiinulat, ne qui par est honor ab inferis sibi negelur, 
quouiam nece pericrit iuulta^). 



^) Neceosario ita intollegeiidos ratus Eam. m 96 sqq. faoero non po- 
tai, quin pftnlam oommutarera leetionem nsurpatam, non quo moie inteiw 
pntatiom sttcconereni, eed quia rectae usque adhae intelligentiae obfnlsia 
in promptu est quem laboraro loonm iam dudnm apparnit. Legitur apud 
WeUiim: 
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Atque haec quidem de Oresteae argumento, iam alia affera- 
jDas sensiis mortuis apud Aeschyhm tributi testimonia. Nonne 

aX.Xot3tv ev vexponnv, (uv |tzv ixxovov 
^vsi^o^ ev (p&txototv oux exXfincexat, 

atV/jJÄ; o' aXmjioii* Kpouwstcut Z\ u^v Sn 
eyoi jt£f t'axrjv ain'av xs'.vmv ÖTzp • 
Tco&oüoa 5' owtu* 5sivd spo; tüjv ©iXxdnuv 

X. X. X. 

AdUubito de „wv jisv exxctvov", qnod cum qiiavis tolerabili sententia loci 
repug-nat. Librorum „oj;; |Üv exxavov" quud rctinuerat K. 0. Muellerus 
(Acbchjlos' Eumeniden griechisch, und deutsch mit erläuternden Abhand- 
]ii]ig«n. Gottingen 18Sd) contra Mennaimi reprebensionem non inBcite de- 
fendit (Anhang zu dem Bache: Aescbylos* Bumeniden etc. Oottingen 1834. 
pag. 8 sqOi commodo tarnen loci nuUo, cum Mamownua iostissimo ardort 
nimium cedens re indifferenti impugnata caput intactom reliquisset. Nam 
,0)^** cum Tt/rwhitto et Waktfieldu) in „(uV* niutandum asseverana Mueüeri 
explicationi (Anhang etc. pfi<>. 8): ^Dass ich gemordet habe, sagt sie 
(sc. Clytaemnestra), die Schande geht in der Unterwelt -nicht aus; aber für 
die von ihren Kindern schmachvoll hingeraordete Mutter 
hat keiiio Gottheit einen rilchenden (iroll" hanc opposuit (opusc. vol. VI. 
part. IT. pag. 27 ; praeteiea cl. adnot. ad Eum. vs. 09 in edit. Ae«chyl. trag, 
alt. vol. IT. et opii<c. vol. V. pag. ;>r)l): ^Clytaenincötra ^agt: der Vor- 
wurf derer, die ich getötet habe, verlässt mich unter den 
Toten nie und schmählich irre ich umher. Sie beklagt sich, 
dass sie einsam und verachtet unter den Toten ist, nicht weil jemand 
Ton ihr getötet worden, was viele gethan haben, aondem weil von ihr als 
der Mörderin ihres GemaUs sich Agamemnon und die anderen Schatten 
abwenden*, neu satis perpendens, ut opinor, nnm Aeschylo conveniret, 
Agamemnonem vel Gassandram fingere apud interos opprobriis perpetuis 
CSytaemnestram inscquentes-. nec, si inscquuntur. qnid cs.sot penitus ro- 
spieiens, quod ceteris unibris nulla cum illis necesi^imdino cnnitmctis de- 
spicientiani eius iniceret, nifi caedi? ipsius flagitium, ut Mueliero quoque 
piarnit. Media postronio inter utrumque rationo nsns Weilius lectionera 
üiv leceptam genetivmn geneiis neutri noii ma.-^t^ulini esse voluit, ita ut 
«»V juv £xxavov ovsi^o:; ideui ei valcret at(nie ujv eZpaoa oveioo;. Tarnen 
hoc modo mea quidem sententia niliil proficitur. Nam et MwlleH et Her- 
manni et Weilii interpretatio loci cum aliam dubitationem afTert minime 
neglugendam, de qua procedente commentadone agetar, tumbane: si caedis, 
quam odidit, vel infamia Oytaemneetram omnino non relinquat in Oroo 
Tel esprotratio persequatur, vix appareat, cur Fuiiaa ad ultionem exigen> 
dam tarn vehementer incitet, cum caedis in ipsam factae vindicta nec ma^ 
cula nee (»inunatjo caedis, quam fecit ipsa, tolli po.ssit. Quid igitur est, 
quod turpiter vagandum sit Glytaemnestrae umbrae? quid, quod eam ite 
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pracditac cssc sensu quuciam unibiae cogitaiitur. >si AgameiiiUü 
Choepli. vs. 4 ab Greste, \\t sibi aures pracbcat, rogatur et 
ibid. vs. 150 a ehoro, ut zaiöva -oü &avöv-04*audiat, si Electra 
patrem alloquitur: 

icoXuSdxput« tcsvBr;. 
onccn^ tot 9* ixiToji^oc 
ftpfjvoc ovasxsvaCn. . 

(Clioeph. :3oO ^qq.), si ibid. vs. 453 sqq. et vss. 476 — 506 Oi cstes 
et Electra a patre petiint, iit se in opcio periiciondo adiuvet, 
si denominatione quadam ipsi mortuonim tumuii precibus in- 
vocantur, ut Choeph. vss. 037 et 709? Quid? quod chorus dicit: 

Bollicitet, ut dicat v. 117: eaoööay 6j; siU^ct xijc ep^; luept ^oyfft^^ Nihil 
aliiid certe niei inferontm despicientia, qua afßeitDr, donee mors eins in^ 
nlta dimittitar et iropunita. Nam et sopultnrae ioBtitutio et necis ultionis 
consuetudo ad mortttorum in Orco condidonem, quauqnam aliundo repeten^ 
dum esse eanun ortum prorsas constat, tamen natarali quadam cogitatione 
revocBiitur, nbi primum vitae futurae persuasio exstitit. Eadem igitur de 
causa, qua sepulturae plurimum et vel tantum tribuitUT) ut iu Yulgo oriri 
fen iciae possit opinio, insopultos Orci aditu arceri, maximi pntatur momenti, 
iniminutam restitui bomiuum interfeetomm apud interos auctoritatem poeoa 
ab Y\o\m capienda, Qiianri onim quisquo a vivis aestimatur, tantideni eredi 
eiuii ab in fel is tieri nun habet admirationeni. Uaque in Orcu quem vivi 
eulunt hüiiorari. neglpp;! qiirMii nihil nuranr consontanea est persuasio. Ciy- 
taenmi'srrau auruiu satislautioiie carere eo turpius e^r, quod pro])ter sceleris 
nia<::iiitudiiieui ipsae lustitiae d«ae niiiiisnae vindirrain in 8o susccpi^runt; 
ab bis noglocta etiuui inagi* in Orcu deapicitur ijuaiu ab lioiuiiiibus. ^Ljiito 
igitur deabus tarditateru criiuiui dat, iure Iis bacc exprobrac: (^uid? vos 
Mo altum 'dormire? Vestra culpa a ceteris umbris de6|dcior, nam contumelia 
fadnoris, quud passa sum, me non liberaviatis inter iuferos. Quae d dieit 
CJytaemneätra, patet pro «&v {uv ercovov* legendiim esse ,&y juv hri exa^v", 
ad quod quia roTercitor vs. 102 icodouaa cum anauolutbo aptissime pro- 
ponitui; eaque lectione recepta cum WeiUo vs. 100 ^itpoowsic«» h\ ojüv 
jxi'^ pro vulg. nicpouwsicii} V üfuv, oci'* et tb. 101 «xtriNov Smp* pro vnlg. 
,x6iv«t»v 01»* soribendum, aüa tameu sententia, atque Weüius adnotat ad 
TSB. 100 sq.: non omm novi sceleris auctores Olytaeninestra Furias Tocat, 
sed despicientiae, qua afficitur, propagationem üs (anmini dat. 
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(Clioeph. 322 — 324), quod coniectores Glytaemnestiae aperiunt: 

Tot; x-Dovoibt x' s-jxoxstv. 

(Cboeph. 88), quod senes caedem Agamemnonis lamentantes 
i^eginam monent, ne eoniiigi necato iusta faeiat, qoae impia 
mann soluta manibns gratia ingiata sint (Ag. 1485 sqq.). Num 

evideiitius aiitem mortuis sensum et conscientiam tribui de- 
monstrail potest, quam Clytaeiiinestrae verbis: 

aXX* 'Ifi'j'svsta vtv cbxaoraic 

J^'j-jfciTrjp. o); ypr;. 

(Ag. 1500sqq.)i^ 

Scd hac(^ liacteniis. (^no facilins eniin intcllegaimis, quo- 
modo Aeschyli de moi iiuMuni cuiuiicione opiiiiones ab Homeri 
diffciaiil, iam singula.<; inter se oppoiiamiis. Primum igitiir 
Homerus mortuos i o\ i\ iscorc possc nescit, iie dcornm quidem 
nothi fiiii mortem effugiuiit aut a morte ad vitam i'evocantur; 
Ae9chylu8 Aesculapinm commemorat mortuos ab iufcris ex- 
cltantem Ag. vs. 966 sq. Deiode apud Homerum saepius vivi 
mortuos aifaittar, ut T 287 sqq. Briseis Patroclam, T 315 sqq. 
Achilles amicum coniunctisslmum, X 477 sqq. Andromacha 
Hectoiem, ctsi corpus oiiip in rastris Oraecorura iacet, et, post- 
(jiiaui reüilituiii v<,i, vuudvm AiMliimiaclia y 725 «qq., Hecuba 
ü 74Ss(i(|.. il(>l<'na ü 7<V2 m]*].. (jiiiiics ita iniii.'n, ut laudatioTie 
funcbri vel nenia defuiiclos supremum sahiterit nequc in Oico 
sc audiii credant. Ae^Uyli loci supra prolati, quibus mortui 
alloeiitionc afflciuntui', alind spectant, cum ad aadiendum atque 
auxiliandum umbrae invitentnr. Tum ffomems qnamlibet um- 
braram cum vivis coniunetionem negat, nullum apud eum in- 
venitur ullius commercii inter inferos et superos indiciam. 

Apud Äegehijlum, etsi w xai« yBovc»; M Xot^etv d^^oot; eiav ?J }JtE&tevai 

(Pers. 074 sq.), umbra Clylaemnestrae in scacnam prodit Eum. 
vss. 96—142, Furias ad Orestcm persequendum impeliens, 
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et Darens Pensarum rex niurtmis inleriis, quas Atossa rite 
coiificit (Pers. 603 — 010) choriqiie „i^it^cqwjotxni ydotc** (vss. 
615—665) e sepulcro suscitatur ad loDg^m seimonem cum 
\ivis habendom (Pers. 666—829); cum illa antem ipsa se 
5vap appellet (Emn. 119)^), hic, quem ut croceis soleis regiaqae 
tiara indatus veniret chorus antea oraverat, habitu reveren- 
tiam iniciente iticedit et senibus pristinum regem agnoscentibus 
se vel iipud iiilVios reg-iiai^e upoiit (Pers. 676). Sed praeter 
has quoque uiiil)i'aniin in .scacna praesentias Aeschylus cnius- 
daiii mortuorum cum vivis commcrcii auctor est. Ut enim 
de inferiis coniunctionem hinc ilUic el'ficieutibas, quae saepius 
oommemorantur, hic plora non dicam, quam accuratissimam 
earum descriptionem exstare Pers. vs« 603 sqq., üod modo peti 
ab inferis ea, quibus egent vivi, invenimus — testimonio sunt 
Electrae verba Choeph. vss. 80—85, 122—124, 181—148 et 
coiisilium a principibus Persaium AtOissae datum: 

TS xot ^dtxotc ysosdau icpsu)fcsvd)^ atxouyivijv 
oov mbiv Aapetov, ovxcp tdsiv xox' eu^p^vTjv, 
saftXec aot ice|LicEiv Tsey(|> te 'fijc cvtp&ev f aoc, 

"ödfijjLiwtXiv TmvSe f«'« y.d-oya ji.<zu{>oDa9«t 3X0"C|i 

(Pers. 213 sqq.) "j — verum etiam e duobus locis, Choeph. 
YS. 285 sqq.) ubi sciiptum legimus: 

-CO f (ip oxotsivov TUttv «ysptsfKuv (l«Xo; 

X'j33av TS y.ai y-d-onov ez vüz-üjv '^oßov 
xivitv, xapcfsasiv, xal ouüxss^ai jCoXsoj 

et Choeph. vs. 531, ubi Orestes de Clytaemuestrae somnio dieit: 

o'j woi jtaxaiov ävopöi 0(J(avov ~s?ui. 

^) Cum JSermanno contra E. 0. MueÜerum Swp hoc looo umliram, 
non somnii speciem aignificare eenseo, cf. Ülweffert «Anbang su dem Boche: 
Aeschylos* Eameniden* pag. lO, »Erklttmng** pag. 3 sq. et JSermanm opusc. 
vol. VI, part. II. pag. 80 sqq. vol. VII. pag. 10. 

TTeäMW vs. 217 praebet 701«;, sed praeferendam puto vulgatani 
lectionem fa^. 
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cogi licet, mortuis, si quid velint ex Orco in lucem inittere, 
band dnbie esse facnitatom 

Ad extreniiiiii aprnl Homerum, iit supra deinoiistravinius, 
niilhim exstat piaenjü vel poenae post mortem opinionis in- 
dioinm. ÄPschf/lifs ])raeinia et ipso igiiorat nec minus quamvis 
beatiorcm quam in vita condicionem mortnorum: non eo enim 
refeiendum est, quod Darens Pers. vs. 625 a ohoro appellatur 
ymiaipko^% sed, id quod ex verbis sequentibus y^tuM^y ptoO^" 
coiligi potest, ad regsam auctoritatem fortunamqtte, qua vivus 
rex usus est, cum quam expers voluptatis Orcus sit ex ipsis 
Darei verbis appareat, quibus chorum valere iubet Pers. vs. 
825 sqq.: 

Poenas autem a mortui« eapi i<am coiiiiiuMiioratui ai)iul Aeschy- 
hm, Cantat enim Fui'iaruui chunjs Eiuu. v.s. 268 sqq.: 

x*t xi; dHlXo^ i^XiTtv ßpoxtüv 
f, ftwv $svov ttv* dMjJoyvTs; ?, 

1) £am. TSB. 769—760 (ex edit Hermannt) Orestes, nnnqiunn furo 
ut Argorum incolae Atheniensibus belluin inferant iiuratits, se mortnum o 
aepaldro iis, qui iusiurandam fregerint, res adversss, qui observaTeriiit, 
aecnndaa missurum esae pronuntiat. Scd Weilii sententiaro haud aane sine 

aliqna haesitadono sequendam censui, qtii cum JHndorfio locum subdirivuni 
esse existimat, cf. adnot. ad Euni. vs. 741 sqq. npud Weilium. — CotoruDi 
8i gonuini e«8ont Aesrhylus his vorsibus cultns lieroum quos vocant sipfni- 
firarot eausara: quid enim in cii n» plus valüt (luaui opinari, arcano ocfiil- 
teqiio niortuofi iii oos, a quibus coluutur, vim uxbibere prosperam atque 
salutarem? 

cf. Naegelabach, Dio nachliüiuüiiöcho Thüolopio des griechischen 
Volksglaubens bis auf Alexander. Nürnberg 1857, de hoc loco pag. 412, 
de mortuonun appellationis „(xomapiot" significatione ab Aiiatophanis frag- 
Qcnto apad Stob. 121, 18 repotcnda pag. 418 sq. Praeter ea Lehraius quo- 
que de huius Tocia usu agit in adnot. ad 1. c. pag. 344. 
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SsXto |(>df (p xdvT* iminc^ «ppgvt. 

et Eam. vs. 831 sqq.: 

xoy'o fdp Xcr/o; oicrvxat'ct Moip' iicsxXuioev 

6(iiC80(»c eyeiv, dvaxwv 

xoi vtv ayxoup-(!Oi; ^u{xzattt»3iv (urmtot, 

xoic «(LOfixsiv, dfp^ äv 

Yety üicsX^ * ftovwv oux crfov cX8o8ip<»c. 

Ac Danaus eum, qni iriiilierera invitam invito patrc in uiatri- 
monium duxerit, ne apud iaferos quidem poenam eüugituruiu 
e8s€ Alias admonens dioit: 

ZsjQ a/J.oc 6v xcqioooiv ooxctxc«; oi'zc/.;. 

(iSuppl. 220 sq.). Simili modo Pelasgus rex Argivorum cur 

supplices sibi tuendae sinl causam expromit: no snscitem xov 

iXeulhpoi (Suppl. 402 sq.). Et praeterea ex fabularum quae 
perierant nomiuibus: Si'oofOQ icsxpoxuXist^« et Ihttfoz Ipazivrii, quo 
peiünere vidotur frg. 221: 

poenao post moi tcin ()\)nm) apud Aesdwlum perspicuc apparet. 

8ed tarnen ( avcamus, iie cam opiriionem iam sie fiorura- 
tam vel excuitam iuis>so putemus, ut quas quisque iniuiias 
vivns impune commisisset earum mortuus in Orco poenas da- 
turus esse crederetur. üt eiusmodi enim persuasiones exorian- 
tur, umbrarum condicio ea arbitranda est, in qua quin insit 
vitae vigor conscicntiaeque vis absoluta non dnbitetur. A cuins 
condicionis seiitentia quantopere abborruerit Aeschylus perfacile 
inde intellegitui-, qnod eins qiioque opinionis praebet indicia, qua 
mortui quovis sensus modo carere etiamtum existimabautur^), 



Cuius opiniontim de niortuoruiii condiciono divcrsitatis unde et hio 
ot ubique caiusa sit repeteuda supra explicarc conatus äum pag. 20 sqq. 
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velut: '^w^ o' oüisv 5rcr:«t vexpoo (frsr. 220) — qiii eniin mala 
noii sentit, etsi perfectae beatitudinis expcrs est, eum liquet 
oamino noa sentire — et: 

x« Touc Oawvxac oor' r/ei; eüep'fmcv 

(frg. 259) Quibtts locis si non multum tribuemus, qnia, at 
liberi dotoribus ac miserüs sint, sensu«; mortciis abiudieandns 

est, at certe, praesertim cum, quanta itianiLas umbris natura 
coDveniat, ex frg. 225: 

et frg. 226: 

appareat, non tantulum, nt nibil eos valere censeamns ad sen- 

snm mortuoriim coercendum. Itaqiie errore mihi implicatus 
videtnr Winicwski% qiü ad Knm. vs. 96 sqq. adiiotat 1. c. pag. 13: 
,.Qmd? quud seelorati ne violenta (juidiMn ac promerita morte 
expiantnr, ut apud inferos tuti ac liberi siut ab opprobrio. . . . 
Cljrtaenmestra manifesto hoc dicit: propter opprobria mortuo* 
mm de caede patrata vitandam sibi esse mortuorom societatem 
turpiterque errandum. Id quod etiam voluit Scholiastes recte 

adnotansi to fip xouq ha-fti^ xa\ {xaxd ftovoixov ux« vsxpcüv dti^iaCB^^U 

An mortuos, qiii tantae sunt inanitatis, qni dormiunt tov m\ . . , 

(Ag. 1396), iu sc piaestare posse putabimus 
oflicia iudicum censorumque?*) 

^) Ciim NaucJcio scripsi vs. 1. pro lih. et' tHKsi; ^oüx' r/ei;" — vs. 2. 
pro 1, 0 yyy^ oüv*", cum Mermunno vi. 3. pru lib. mi itrjxs )ra:f»siv 

SC. Sisypho apud inferos. Gf. NaudeU adnot. ad frg, 225. 

«De animarum post mortem statu apud Aesclqrliun.* laest in: 
Index lectionum etc. per mens, aestir. a. MDCCGLYII in jkcad. Monast. 
habendarum. 

^) Quodsi ipse Aesehjrlum umbris reTorentiam in honoratos, n^legen- 
tiam in despectos dare supra confirroavi, opinionem modo reiectam minime 
sum secutas. Aliud enim esse ezistimo honoris vel tribatl Tel denegati 
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Romeri et Aeschyli de mortDOram condicioDe opiaionibus 
ita collatis seqnittir, nt Sophodem in comparationem adliibea- 

miis. Ac piüimm (luidem, quonhim de vanitate umbrarum 
muJo esrimus, quuerutur, quid alter tragicorum (jraecorum de 
ea iudicaverit. 

Qui raortUUS est — o »avr.jv vixy; (Ant. 26), o xatdavojv v£xu; 
(Ant. olf)) — xsüdei xflft« TiJ« (Oed. R. 967 j vel xsixai luajj* "AiS^ 
(ibid. 972) Tov ose xaxd föc axoxov eejuvo^ (Oed* OoL 1701); habet 
xofvov vipdcv to«tia9tov etwv (Ibid. 1706) ibique iacet in perpetanm: 



(frir. 515), qnia vitao nmVwis reddendae facultas nemiiii conti- 
git (Elect. 940 8q. ). Laiiieuta, si homincm mortuiim ad vitam 
revocare possent, multo pretiosora essent quam aurum, sed: 



(frg. 510 vs. 4 sq.). Quae cum ita sint, sortem mortuorum 
flebilem pntari admirationem non habet: 6 

oüoiv öiv xshiza'. -.dka- (Klcct. 245); tameii eo potior est quam 
vivoi um, ([Rod umbrae sensu carentes orambus vitao angustiis 
vacuae sunt: 



serocl itamniTe manifc>ta facerc sig^a, quippe quae niitti possint gestibus 
inotibu84lii6 corponun adumbratorum, aliud bene aut male factorum cotidia- 
nam exercore consnram opprobriisque prnfitori exorcitani; nisi forte sentiro 
vel sonsibus percepta aperire idem e>r (iui:*(l reputaiL- vel meiire reputata in- 
dicare. — Ab hoc quoque urguuieiitu alteram iilam dubitationoin ropeto, 
qua»» afferre supra (pag. .i?) dixi Mudleri, Hernmnni, Weilii interpreta- 
tiouonj, Eura. vs. 98 sq. verba i«; vel wv ^sv Ixtovov $vst$o( $v (pötxotaiv 
oux sxXst'nxm siguificara: tofamiA facnnoris mei inter mortnoe me non de- 
Miic. Licet enim ii| qa(» tracidavit dytaemnestra, aaimani infenaum in 
eam ostondant, tarnen ceterae umbrae de honore tribuendo Tel denegando 
niei ex subdliore facd existimatione diiudicare non poesunt. Kam ut patm- 
tnm in eam facinna ipso visu cognoscitur, ita quid ipsa et quo eonsilio per> 
petraverit sensus fugit. Ubi igitor vivis diüficile est indidum facere, qui 
poterunt mortui? 



ßtoxy;: M.3V jäf) -/ji'jvo; srcl ßfic^yj;. 
TOV äxavra ^rpdvov. 
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ov 6 [LT} Xsooocttv 
1C0T* St* sicticovov S^ot dovttiv Xorcpnov; 

(Trach. 829 sq.) et: 

tot« dovooot fk^x^^ ^ icpooi^ivewi 

(ibid. 1173) et: 

(Oed. Col. 955). Quam ad vacuitatem maiorum adipiscendam 
ipsa vita abicitur — nonnnUa einsmodi exempla apiid 8(h 
phoclem exstare supra commemoravimas — atque eos, qai 
morte volantaria deoeduot, Don decipi spe sui liberandi Ulixis 
verba testhnonio sunt, quibas Agamemnonem admonet, ne se- 
peliri Aiacem prohibeat: 

ou läp XI Toütov, dXXa tou( ftsiüv vo|uh»; 

(Ai. 1348) et Deianirae votam: 

u> Zeö xpoKatE, u?^ itot* statioiyu o« 
icpo<; xoujJLOv ouxoi cncspiia -;^ti>pT^aavxd xot, 

(Trach. 303 sqq.) et Electrae rogatio: 

vniap oü ^E^G'. a iQ x6 oov xooe oxqoc, 
xij» |U)lS^ to |ii])«v, WC ouv 001 xoxf» 
vo£iu TO Kotic^v. «ac ]«p {w'x* j^ft* dwa>, 
^ ooi luttl^oy x&v tooiv* xoi vuv 
Too 0o3 dovoöoa |ftaicoXit«89d«i xd-fou. 

(Elect. 1165 sqq.). 

Sed etsi Sophocles eins opinioniSi qua pennagna aut per- 
fecta mortais tribmtur inanitaSi plnra exhibet quam Äeach^hu 
indida, qtda vitae miseriis iam gravius mea quidem sententia 
quam illius aetate prementibus^) vacuitas malorom a quavis 
vitae Speele abhorrens magis desiderabatur quam antea, tamen 
seosus post liiurtoin ac conscieniiaü cuiusdam testiinonia apud 
eum quoque luveniuntur neque ea pauca. Ac primus ut ita 

^) cf. Beisacker 1. p. 19 adn. 1 c. pag. 13 sq. 
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dicam spiritas mortois afTertur, cum vagantes bombnm facere 
dicuntur mnbrae: 

^oa^it oi vsxpmv a^if^vo; sp^excti t' aXr^ 

ifrg, 794)t sentieodi utrum iis ti ibuenda sit facultas necno non- 
dum exploi'ato, nam Electra Clytaeronestram et Aegisthum 
offendi confirmans lionore, quo frati*em mortuum colat, addit: 

«t xi; iax' iui '/.«ft;. 

(Elect. 355)'). Prope plenae autem vitae vigorem post mor- 
tem Ampbiaraus ostendit, qui Elect vs. 841 a choro x^^vj/o; 
av«r39stv narratnr'). Itaque non mirum est, ad vivos redncem 

ab inieris coinmenioi ari Sisyphum Phil. vss. 448 sqq. et 024 sq. 
vel Oedipum quare excaecaveiit aperire causam: 

V{m fap oux o|t|Mi9tv vmmz ßXraaiv 
au taTxnvotv urj-cep'. otv i^iol ^uoiv 

(Oed. R. 1371 sqq.). Apertissima vero coiligi' licet vitae post 
mortem opinioius indicia, ut apnd Äescht/lum ex Oresteae ar- 



^) Hic loeas ue nunc legitur: 

Tniä; zposchcntv, tt xic tax' ixet y/ipi;. 

oorruptae scripturae suspicionom movet, qaia conaecutionis enantiatio pror- 
808 atienft esse Tidetnr a sententia. Medicina haud soso an allata dt, si 
leni correctiOBd legeris: Xmc t. xwz, «»)< tip nfh, \ xt(u icposetxtouo*, st 
t. t, a. X* 

*) Vocabnlani ^xa^'^o;,* quid »gnificet alü aliter intellexorunt. 
Ba scholiorua explicationc, «««li^oyo«* idem esse» ac xoradiv ^x^f & 
Godofr. ^(rmattno qiioque probata, haud 9cio an propterea offendaris, quod 
penes deos infororum imperiuni in Orco est. Alias autem scholiastae inter* 

pretationi, qua »ro^t'Vjyo;" si^iticare dicitur Siasoiaa; raaov xyjv £«u- 
TOü <}'t>XV''"- '^ritjo fortusso rcpntcnda rst a fabtila Ampbinrao terrao 

biatu ab iiiteris excepto imniortalitatem tribuente, rlmri, qni vA'it vocoiu, 
ratio repuirtjat. Nam cum Klectram de A^amemnonc con>'>latunis ,«it, ut 
similitudii intorcudat inter illiu-i et Aniphiarai statiim. ad L'iaiium optuti-t 
reo-iao dijrnitatis rcspiciar. Quaro pr» .-ofa'lup;" Icg^-ndum proponitur 
Tijtoy-^oQ (in Schneideicini ed. VlII. a Naufkio curata) vel zavnp; (a Mor- 
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ininiento, sie Sophodis ex fabulis tragoediarum, quae Antigona 

et Electia inscriptae sunt. 

Fratris enim in Oico houcstandi causa, ut sepultus to»; 
Evepb^v vr/.f.ot; iv-ijio; (Ant. 25) sit, Antlgona pi iiuum novi regis 
edictum neglegens Polynicem iiuiuat, etsi lioc tacto se Creontis 
iram odiumque subituram esse noa ignorat Nam persuasum 
habens, fore at inferi pietatem, quam exhibet^ animadvertant — 

(Ant 542) » ne morte quidem, quam Greo comminatus est, 
ab incepto deterretnr, — 

sxtt fdp osl xit'90|im.* 

(Ant. 74 sqq.) — cum Jsmena cunücm animum praestare non 
audeat: 

i-^m f»v ouv arcoosa tobe Dico x^*^ 
xolc iv x«X€i ßeßcüot «stooyun. 

(Ant 65 sqq.) ^)* Atqae Creonti Polynieis sepultnram Eteocleni 
aegre laturum esse opinanti, quia utramque fratrem et defen- 
dentem patriam et oppugnantem soror eodem honore affe- 
cerit — Tieque enira ex inimico apud inferos fieri amicum — , 

Aiitigona lespondet, in Orco utriquc ideui ius fasque esse ne- 
que fratrem fratris iustis inxisuiuin (Ant. 5 11 sqq.). Ttaquo 
officiis crg'a snos religiosissime servatis se gratam sperat ac- 
ceptamque venturam esse iufeiis: 

iXdoooa yUvxot xofpt' iv iXictoiv Tplfai 

(Ant 897 sqq.)* 



^) Mortuoruni umbras potius quam deos iuferorura vocibus „ot xotiu* 
et «ot üKo x^«)^^«^'' siguifieari apparet ex Todbiu oppositis svfteüc" et 
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Electrae autem argumentum easdem fere amplectitur de 
mortuorum statu opiniones, quae in Äeschyli Choephoris nobis 
occurrunt. Agameranonis umbra enim eorum, quae vivus per- 
pessus est, apud inferos quoque memor — 

Oü "(dp tcot" ctitvaaTEt (' ötioai 'EXXövcuv ct'/a^, 
Oüo' d -aXaid yaXxörXaxxo; dpL'^dxr^^ Y^vu;, 
d viv xaTei:£!pv£v aia^tOTai; ev oixtcti;. 

(Elect. 484 sqq.) — auctoribus facinoris in se commissi suc- 
censet. Quapropter Electra Chrysotherain sororem monet, ne 
quid libationis a Cljiaemnestra missae patris tumulum attin- 
gere sinat, quoniam Agamemno dona impiae coniugis icpoacpiXd>; 
accipere non possit (Elect. 431 sqq.)^). Atque usui esse suc- 
censenti necis ultionem luculentissimis probatur testimoniis; 
velut Electra Chrysothemin non modo de promptiore in patris 
interfectores animo hac obiurgat clausula: 

ouxtu jdp cpotvet xXfii'oxoi; xaxr;, 
^avövTa iccrcepa xal ?ptXoü<; icpoSouaa aou;. 

(Elect. 367), sed etiam patris tumulum precibus adire ibique 
parentare iussam alloquitur: 

op.u); Z\ dSeXcpTj, aoE ^* uTCO'jpprjoov xd^s 
£ji.ot x' dpiu^d, X({j xe cpiXxdx<|) ßpoxdiv 
rdvxcuv, SV 'AiSou xeiiiivip xoivcjJ Tzaxpi. 

(Elect 461 sqq.) eamque fratis decessu nuntiato ut in ultione 
exigenda sibi succurrat hortata commonefacit: 

dXX* ?;v era'oTqfj xoi;; eiioi; ßouXeöjiaaiv, 
xpu)XOv |X£v eüaißeiav ix xaxpo; xdxtu 
^avo'/xot; oiO£i xoü xaoifvr^xou b' ä^a ' 

(Elect. 967 sqq.); neque usquara alio spectant chori verba, 
quibus liberorum erga parentes pietatem adiuvat confirmatque: 

xt xoy; dviufrev (ppovijKuxdxo'ji; otojvou^ 

£3op(b|i£vot xpocpd; xYjoojiivou; d'f u)v xe ßXdaxco- 

oiv d©' u)v x' elvoaiv eup(u9i, xdS' oüx hc' loa; xeXoünsv; 

^) Simili modo Teucer timet, ne Aiaci auxilio Ulixis inimici sepeliri 
odiosuiu sit (AI. 1393 sqq.)* 

V 



i 
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(Elect 1059 sqq.)* Tarnen eo differant Aeadiplus et Sqphodes, 
qnod apttd illum non tarn saa ipsorum quam patiis causa 
poenas a Oytaeronestra et Aegistho libeii repetnn^ apud htuio 
autem et ita lüeisei patris caedem parati sunt, ut suam salu- 

tem non periclitentur — documenta exstant cum totum.illud 
inter sorores collo(|uiuiii (Klcct. vss. :V2S — 471) tum Cliryso- 
themidis verba, qiübus prudens suum in dominos obsequium 
excusat: 

1^ fv xaxd^ yM «Xttv o^tyivQ (oXEt, 
xot ^ toMiv |ilv Zp9* Tt, icijytatvtlv jt^. 
xotaSTa 8* oXXa xat 6k ^6Xo{ur icouTv. 

tahoi TO }isv otxaiov, ouy ^ '"("^ Xe^u), 
a/j.' Tj ah xpt'vst;. £t o' If^oMpav ^te Set 
C^v, xdiv xpaxoüvTwv £9x1 sovx' oxouax&a. 

(Elect 838 sqq.) — et ita uldscontnr, ut non minus iniunis 
matris et vitilei a se ptopulsandis, quam patri inter inferos 

lestituendo operain navent, id quotl Electra. quippe cui sae- 
vitia scelestorum contubcinaliiuu maxime timenda sit — 

Kvtaüdo «i^f^tv «y9a ^ mW i^ou 
ft'fjfOQ icpooo^ii Cäioa Vi» TBoetrfi&ftX 
otrpn x^oyoc tl^'' hxH ti^vi^t^ xaxet. 

(Elect. 379 sqq.) ^ saepius testilicatur. Fostquam longa ora- 
tione enim (Elect 254 sqq.) quae cotidie pcrpetiatur virginibus 
Mycenaeis exposuit, querendi ita finem facit: 

f xat xäc ÖKoasa^ iXsi^a; dü^&of»sv. 

(Elect 803 sqq.); et mortuum esse Orestem rata haec exclamat: 

ai |«.ot yj&vca. leafiffla» iXsti^v sxi, 

4 
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xailoO TctXaiVrjc. vuv 5s irot ypyj (toif^iv; 
|M>vij |ap sttiu 30'j x' cbcoaxsprjjtivyj 

8v tototv ft^9tarc«0iv dvifMuiRuv gftoi, 

(Elect. 808 sqq.); deniquo sororem ut etiam fratre non adiu- 
vante patrem uoa secum uiciscatur admoucns his verbis perorat: 

9»]xap.v* odcXftp, icauaov ix xeocSv •{!«, 

«kOOOV % OMOtlJV, XOtIXO 'PYVt&SX0U9*« SVL 

Cfjv a(T/,pov at9xpu>( tote xoiX&c ««puxooiv. 

(Elect. 986 sqq.). 

Cuios rei fusius facere mentioDem cum huius loci noo sit, 
Dunc-ad mortuorum cum vivis coniunetionem, qualem Sophodes - 
aibi finxerit, tractandam progrediamur. Atque nihil aut non 
fere nraltnin de hae re ab Aeachylo eum dissratire invemmus. 
Nam etsi nmbrae in scaenam non prodennti at in Eomenidibcus 
Clytaeninestra et in Persts Darens — Hercules , qui in Phi- 
locteta fabula discrimen ex machina componit, deus in caelum 
receptus est — tanien inter vivos et mortuos loquendi audiendi- 
que commeicium fit. Fama eaim dea ad inferos desoendit 
nuntiai nam choms cantat: 

& jjkma ^pwnoi ^eqta, xotcf pi ßoctoov oixxpdv 
9ta tot? IwpS** 'Axp^teR^ cqf6fwxa «pifMoo* oWSt] * 

(Elect 1066 sq.); <luiQ etiam illa uou iutercedente ex terra in 
Orcom et ex Orco in terram quaecumqiie mittuntur pervenire 
inde — ut hie de inferüs taceam — apparet, quod Blectra 
cum sorori ut predbus adeat patris umbram mandat: 

Y^lv dpai^w aütöv st;; r/J^poh<i (loKslv 

(Elect 453 sq.), tum anzium Glytaemnestrae somnium a patre 
missnm esse opinatur: 

otpLc, jüv oyv, oi\xal "'. xdxzivtjj jjlsXov 
xs|i'^ai xccS' a\)X^ öuszpöaozx* ovetpaxa* 
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(Elect. 459 sq.), eodemque esse referendam puto llerculis de- 
nuntiati jiiem, qua filium ut sine laciimis gemituve se sepeiiat 
lioi*tatur: 

7UU Wpdtv wv ipw>z tismi P«|»^;> 

(Tiach. 1201). 

Ad herouni autem qui vocantur cultum ab opinioiie sen- 
sus conscientiaiii vires mortuis tribnente proficisccntem est 
manifestum pertinere, quod Oedipodis corpus saepius in fabula, 
quae Oedipus Coloneus inscribitur (cf. vss. 91 sqq., 287 sqq., 
i59 aq,, 1489 sq.)» Tbebanifi fatarum pernieiei saluti didtur 
AtbeniensibttS. Fae tarnen eures aliqnantulum, doq tarn ab 
ipsa mortui Oedipodis ^tia perpetua vel ira sem^tema re- 
peti et Atheniensium in postemm emolumentum et Thebanomm 
detrimentum, quam ab Apollinis Pythii oraculis (cf. vss. 87 sqq., 
387 sqq., 452 sqq., ü2G sq.). Quid? quod Creo, ut ipse suique 
commodis, quae deus editurum Lai filii sepulcrum vaticinatus 
est, fruantur, Oedipura vel invitum sccum abduceie non dubi- 
tat? Nonne adeo non animum sed corpus Oedipodis quasi 
pro fönte salutis futurae haberi apparet, ut mentem recordatio 
snbeat fidei recentioribus temporibus hominum eonseeratonun 
reliquüs faetae? 

Poenae aut praemii post mortem Homerum prorsns igno- 
rare opinionem, Aeschyhm inscium pi-aemiorum poenas in Orco 
expetitas commemorare supra dictum est, Sopliodcf^ propriis 
planisque verbis ne poenae qnidem persuasionfin in medium 
profort neque Iiabeo quo referain Zelleri'^) seiUentiani, quam 
aperit 1. c. pag. 9: „öophocles verweist mcM selten auf die 
Vergeltung nach dem Tode". Immo ubi eiusmodi significationem 
exspectamus quaerendo destituimur: non enim post mortem 
poenam Tiresias Creonti pro iniuria Antigonae et Polynici 
illata negatoque dis inferis bonore sed brevi praedicit solven- 
dam (Ant 1064 sqq.) atque Philoetetes superorum camiflcibus 
suis iram imprecari deoi um satis habet (Piiil. 315 sq.). Tarnen 



^) »Die Entwickelun^ de? Monotheismus bei den Giiechen.* Inest 
in: Vorträge und Abhandlungen. Erste Sammlung. ^. 1875. p. 9. 

4* 
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qui cum Wuestio^) ccnseat, Sophodeni de poenis in Oi'co ex- 
petendis idem seosisse quod Momenim, haud scio an ia errorem 
incidat. Nam cum Homert ea sit de mortuomm condicione 
sententia, nt de poenis cogitare prorsns nequeat, Sophodes 
umbrarum statam talem tindit, ut fieri non possit, quin peti 
ab iis nltionem peccatomm suspicemur. Atque duo exstant 
in tragoediis eins loci, quibus haec suspicio ad certiim redi- 
gatur^j. Ixionis enim apud iureros ad rotaiii contiuuo ciirren- 
tem alligati mentio fit PlüL vs. 676 sqq. et Antigona, cum dicit: 

9pdvi2{ia SeunRf% sv dtoTat tj^v Sai]v 
3t&08iv* 6«voinJLSvrj |«p XI ot»; 

xet yiT^ 3u xpouxrjpy^a;. si JA xw yp^f> 
zpöolkv d'avoDjLai, xipoog au\' £ju> Ki^u. 

(Ant 458sqq.)t sine dabio eondidonem hanc vitam seqnentem 
in animo habet: namque capitis poenam aetate florens sabi- 
tara est, qua dnriorem gravioremve vivi dare neqneant; hanc 

igiLur si subit, ne gravioreni mereat, poenara raetuit, quam ne 
morte quidem elfugere possit i. e. poenam post mortem sol- 
vendam 

^) ci. „Der Hades und das Leben der Verstorbenen in demielbeu." 
Inest in: Programm dor Bealschole anf der Burg. Königsberg 1870. Ibi 
legitur pag. 7: «. . . auch luerüi ist die Anschauung unseres Dichters die 
homerische, nach welcher es fOr die tu erwartende Anliialiine im Hades als 
ganz indifiSBrent erscheint, ob gut oder lasterhaft das einzelne IndiTiduum 
seinen Lebenswandel unter den Menschen geführt hat*" 

>) Perpeiam hnc rettnlerts frg. 099: 

(vs. 1 cum Xauckio l'^zoiö 'dya pro Hb. m; 'iwna')^ quod ad Plutonem spec- 
tare testutur Clemens Alexand. Siroui. II p. 491. Neque enim bis verbis 
fiimilis quaedam opinio coutinetur atque Aeschylois illis: (irf^; jap "AtoTji; 
sTciv cü9ovo^ ßpoxuiv (Eum. 274), sed de eo iure cogitatur, quod inexora- 
büis neque nllam nlüus rei rationem habens Plnton exseqnitur morte in 
mortales immittonda. 

*) Oave perperam intellegsa sententiam supra prolatam. Etenim fra- 
trem sepdiens nihil alind curat Antigona nisi olficium in suos, piotatem 
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Praemiorum autem post mortem apnd Sqphocleni ullani 
exstare opinionem non potest quod 8ciam demonstrari. Tarnen 
ultra Ae&chyU persnasiones eo prog^reditur, quod melioiis quam 
in vita mortuomm statas sl minus alte pressa at carte prima 
praebet vestigia. Et Winiewski ^) quidem si in voce Antigonae: 

«XX' tt )i»v ouv totS' bttv SV ^ot^ xoXo, 

(Ant. 9*25 sqq.; vs. 927 cum VamiUiersio v^n H'"» P"^ 
üb. jxv; zXstui xoxd) inesse dicit peifectioris post mortem veri 
cogoitiOQis opinionem, ita sequendam puto hanc sententiam, 
ut verba: „quae (sc. cognitio veri) hic utpote aoimo cnpidi- 
tatibus pertorbato dubia et incerta est" Q. e. pag. 20) adden- 
tem erroris intalisse significationi loci initinm censeam. Neque 
enim omnibus Sophodes moiiuis facultatem vera a falsis di- 
stiugueiidi maioreiii (|uam iQ vita Iiis versibus tribuit, sed 
imam Antigonam a se prius intellegi posse capitalem suam 
culpam facit n^antem, quam affecta supplicio deos ipsos sie 
voluisse sibi persuaserit^j. Quod autem idem ille Winiewski 
fabulae, quae Philoctetes inscribitur, locum: 



praestare in deos; poenae meto minimo inpellilar. Hoc autem looo rem 
oonfectam ad oogitotionem , revocans oommeritam poenam cum ea compant, 
quam committere potuit, si GreontiB praeceptum obsemsset 

„De animanun pwt raortoin statu apud Sophoclem." Inest in in- 
dice lectionttm etc. per mens, hibem. a. MDOCCLVIi'- VIII in Acad* Monast. 
habündarum. 

2) Dinflorfim cum maxima parte oratinnis Antigfonae hos quoque 
versus damnat, cf. adnot. ad vss. 9ÜU— 928. Alii niinus anjpla reiectione 
adqttievenmt. in Iiis Lehrsius, qui de vss. 904—920 addubitavit. Cuius 
secjuens auctoritatera vss. 925—928 Sophocli tribuo saepiusqu© perperam 
intellectos vss. 925— 92fi cum Boeckhio (ex edit. Antig. graec. et germ. 
Berlin 1843) sermone patrio ita interprutor: 

«Docb wenn m also gültig bei den GMtttem ist, 
Werd' ich die Sclinld erkminen, wenn ich sie gebttast* 
Oetemm ef. de hoc loco WmiewM 1. c. pag. 20 nec non Scftneidawmt» et 
Nonidai adnott. in: Sophodes erklirt von Schneidewin. 4. Bd. Antigone. 
8. Anfl. bes. t. Nauok, Berlin 1880. 
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w; zuKka Tcccvia Jwxsp' i^^ettat xerri;p 
xov Cfl>3t xav 9dva»otv, ovx fhcoXXmnu 

(vs. 1442 sqq.) ita interpretatur, ut melioris Timbrarum quam 

in vita status indicia ibi cxstare confirmet (1. c. pag. 21sq(|.!^), 
nuUo equidem pacto ei possuiu assentiri, qui cum Dindurfio, 
Schneidet f'inio, aliis hos versns subditivos esse snspicer^). 

Duo tarnen inveniuntur fragmenta Sophoclea, quibus con- 
signari videtur melior post mortem eondicio. Ex incerta eniin 
fabula Flutarchus (Mor. p. 21 F.) versus servavit: 

6»Q tpt«; oXßioi 
xetvot ^po"tt»v, Ol T«uxo &£f/J>ivT£!; xeXtj 
}iöK(ü3 s; "Aiöou • xoiaSe "^ap liovoi; ixsi 
Ci||v ioxt, xolc oXXoiot icobrc' ixu x«nä. 

(firg. 753)*). Qui quantum väleant in ipsa poetae de umbramm 

1) Fusius hanc interinetationem WiniPu slH defendit in comnicnta- 
tione, quam inscripsit .,über die politische Be/iilmng des Sophocl. Phi- 
loktet". Inest in: Museum des K1iein.-WestfiU. Schalmänner- Vereins. 
Amsbprn: 1848. p. 26—59. 

^) Suspicio mea quidem sententia non ex insolita vocabuli ouvÖ^vtJ- 
OJtetv significationo „in Orcum eoniitan" repetenda osr. ut iionnnlli critici 
fecerunt, in Lis Hermannus opusc. vol. pag. 201, quippo (luam siitis 

approbet Winiewshi quaqno accepta versu sequeiiti non tarn iiiepta iteratio 
quam apta ac nccu^saria cuatiiieatur explicaiiu. Nihilo tetiu8 tres illos 
rersiiB reidendos puto, et quod flaccescit Hercnlis mtio, si adduntar, 
praesertim cnm minime desido'etar pietas nec in Fbilocteta nec in Ne- 
optolemo socüsye eins, et quia rersn mcdio grari post prlmam prinii 
pedis trimetri ^llabam interpunctione aliquid duri affertur loci composi- 
tioni, nt omittam interrogare, cur post mortem potius quam in Tita pie- 
tatis pronunlientnr praemia. — Postrema reprebenmono caret ceteris iUi- 
bads spedosa Hermanm eoniecturaf quam profert opusc. vol. VIII. pag. 208: 

r^ '{äp suaißsia auv&vVjoxsiv ßpotoic 
xc2» Z&oi xdv dovoooiv wk exfoxatcu. 

Verum ne si recipitur *juidem praemii post mortem vel melioris status 
opinio bis verbis continetur, cum nihil aliud ^iigniticare possit hie euaeßeia 
nisi lau dem pietatis^ ut Elect 968, quae vivis in hac luce, mortuis apud 
inferos aeque oontingat. 

*) Wddeenu cnm alios tum kunc locnm d fabnlae tribuit, euius 
argumentum a Triptolemo dona Cererii impertiente hominibna atque 
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statu sententia cognoscenda si perspicere volumus, et reputare 
nos oportet, iSophoclem non iis, qui in sie probe pie vixeiinti 
melioiis, sed, qui sacris initiati sint arcanis, praedpuae apad 
inferos spem facere condicioms, et ita facere recordari, ut ea» 
quorom nnllo unquam alio loco fadt meDtionem, nsdem fere 
verbis vel potius In eandem s^tentlam proferat atque fieri 
solitum esse videtur eius aetate^). Nonne igitiir Ulis versibus 
non tarn suam ipsius opinionem aperirc, quam stipem iit ita 
difam eonferre voluisso ad Eleusuiiüium hönorem poetam 
putabimuä ? 

Sed alias quoque apud Flutatchum (Mor. p. 107 B.) ex- 
stat Sophodis locus, qui dubitari potest an huc peiüneat: 

tiZiu^ x6 ^XXov oüoiv st xspoo( f^f^t; 

ffrg. 760)^). Si enim hierum hominis mortui nihil ahud esset 
uisi malorum vaeuitas, (luasi de re incerta dici non oportebat, 
(jiioniam vita defnnctos omnibns miseriis libe!'(»s esse constat. 
Sin autem ideo hierum iecisse horao existimaretur, quod fu- 
tiiras vitae angustias morte effug-isset, ea sententia non sim- 
plieiter atque naturaliter ex lod verbis efficeretur. Ergo dic- 
tum esse licet opinari, fieri posse, ut melior sit mortuorum 
condido quapi vivorum. 

Ided nbi primum meminerimus, vel Philoctetae ne in sum- 
mis quidem doloium toimcntis uUam solacio esse melioris 
post mortem condicionis spem vel Oedipum etsi e vita divino 



Eleusine occulta eius instituente sacra bophoclem pctivisse veri eat ü- 
iDiUimam. 

^) cf. hym. Honjeric. ed. Baumeister. Lipsiae 1860. V. in Cerer. 
vs. 480 sqq.: 

conl. JBaumewM* adnot. pag. 383 sq.; et praetcrea Pindari frg. 137 (ex 
Theod. Bergkii edit. pag^. 20 ado. 1 c): oXßto; oto; Ättiv xttv* hm 
;^diiv'* (x2< |uv ßtou tsXstfUEv, oifetv iiöoioxov dpx^* 
*) snpra oommemorari pag. 14. 
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quodam iiuniüie ducente elabitui' uioUissiiiie tarnen nihil ex- 
spectare a dis placatis nisi absolutam quicteni^, quam dulMiun 
inexploratumque esse illud „posse", quod indicatur ver^sibus 
sapra prolatis, ceDsebimus? 

Euripidis si puQciam cum ceteroram de umbraram con- 
dicione conferimus opiniones, nonne exspectabimua^ fore ut 
etiam expressiorem apnd enm invetuamus sensus ac conseien- 
tiae mortuorum persuasionem? Qaa exspeetatione etsi^minime 
destituimur, tarnen, cum Aeschylns pauca, plura Sophocks 
praebeat coiitiariae sententiae indicia, Euripides eam totiens 
ac tarn aperte sequitur, ut utram ipse suaiii auiplexus sit plane 
perspici non liceat. Nequc onim ut illi quasi corpore solide 
et astricto in ai^umenta tractanda incumbens suamque iis for- 
• mam inculcans, sed inde sibi tamquani materiae solatae atqae 
liqoidae fig^ani quam induat ludibunda mutatione capiens 
quomodo in oratione, ut Godofr. Hermami^) verbis utar, „modo 
assurgit,' modo ad vulgaria atqae humilia delabitur, remissior 
saepe ac profusior, nt non lioc unum quod debuerit, sed com- 
plura quae potucrit dicero invenias", sie in rebus peisuasiones 
hinc illinc petitas suis ipsius opinionibus usque adco obdueit 
otViindittjiie. nt distinffiioro inter utras(ioe dit'ticiiliinum sit. 
Quare non est quod miremur, poetam tragoediis suis homines 
non quales esse debent ac possunt sed quales erant erantque') 
depingere, id quod etsi a tragoedia alienius est, tarnen efßeit^ 
ut eo verius et fidius reddat aetatis suae indolem atque ra- 
tionem. Ad eam igitur etiam magis quam Aeschyleae et So- 
phocleae referendae sunt cum universae quas profert Euripides 

^) BofmanmtB m commeiitatioiie, quam inseripsic „VonteUangen dor 
Alten von der Unterwelt und dem Zustand nach dem Tode*' (ineet in : 
Programm des KOnigl. Gymnasiums an Krensnacb. 1867) aliam espromit 
sententiam. Didt enim 1. & pag. 18: ,,wenn er (sc. Sophoclee) anch an 

keiner Stelle des Klysiums oder eines lUinUishen Ortes gedenkt, 80 weist 
doch seine Dichrung Oedipos auf Kolonos unverkennbar anf einen seligen 
Aufenthalt der Froromen im Hades hin''. Sed tarnen equidem eiosmodl 
Tsetigia nequiquam quaesivi in huius fabtilae tractatione Sophocdea. 

*) praef. ad Hecub. Leipzig ISol. pa^. VIII. 

•) cf. Herrn, praef. ad Hecub. pag. XV conl. AristuC wpi 
cap. 2ö (1400 h). 
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sententiae tum diversae illae de mortuonim condicione opi- 
niones, quae qui eodem tempore atque in eodem populo ex- 
stare potaeiint supra (pag. 20 sqq.) operam dedi, at exponerem. 

Ac primum quidem, ut iam ad eas ipsas transeamtis, non 
modo cupi mvenimus sensos ae conscientiae post moitem va- 
cuitatem a Phaedra: 

(Hippel 249) et a Macaria: 

st Ti o>; xaxüi ybovö; * 
' s;r| YS jiivxoi )x,r^iv * st s^o^iev 
xaxst iiapt'pa^ o( 9«tvoufitvoi ßpotdtv, 

(Heracl. 592 sqq.). sed etiaiu sperari ab iis, qui vitam iit in- 
tolerabiliorein ;mt abiciiint aut abicere parati sunt (cf. Hei. 
297 sqq. et 352 sqq.). Cui spei eo succurritui*, quod mortui 
Omnibus nüseriis carere dicuntur, nam leg^itur: 

T^; jiiv ^ap ukfoi atjwtB^ moti. 

(Aie. 943) et: 

(o'jo2)-öv xaTaißornjv 

(Baceb. 1350) et: 
(Troad. G08) et: 

Tsdvijxs xottSsy Otts -uv oütjjc xoxAv. 

(ibid. ()44). Neque fieri posse, ut alitci' .sit, coiihrraatur cum 
illa mortuorum cum scopulis comparatione, quae subest fiag- 
mento 176^), tum illis locis, ubi nibili atque proi'sus nüüli 
umbrae fiunt, Ale vs. 392: 

^) ita enim intellegendos poto yersus: 

l'/ii ' xt iä(t xoüS* £3X1 jfAi^ov £v ^^oxot;; 
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et frg. 536: 

ji^f xfitl oxtst* TO injföv «£; jScxiu 

Negatnr igitnr propinquoriim in Orco lecogiiitio: Electra fratri 
una secum capitis damnato valediccns exclamat: 

mmsTOTijv «pooo^iv t^vojv ^ptvAv. 

(Orest. 1020); iiegatur moituorum cura de bene an male 
audiendo: Pheres seoex dicit: 

{Ale. 738): negatur umbranim visiis auditnsqno: Adraetns 
Eumeluni filium matrern detunctam alloqiientem inteij)elhit, 
quia raortuam alloquatur ou xküwxta^ oO^ :/>maov (Ale. 416). 
Atque ita perlt totus qui moritur, at nihil eios relinqaator 
nisi una virtus; malis autem ne eiusmodi quidem sui nota 
soperest (fi*g. 734). Quocirca nmbramm in lacem reditos nnllo 
pacto cltici potei«t: 



T'.; lap xrcpcfiov oxoxzKov o'jxu^ur/ oo^oi 

et jir^Ssv at'aftövoivto tüjv "aDr^jidttov; 

TTarnftoWiMtn quid adduxerit, ut hoc fragrniento ilemonstrari diceret, opi- 
nionem, qua aniinu!> pnst corporis interitimi manorc crederetur. qiiamvis 
a pbilosophis sacromniquo contcmptoribus impugnatam inortuorum cuku 
altani ac corroboratam esse (1. p. 17 adn. 1 c. pag:. 21). frustra stndiii per- 
cipere. Licet enim vs. extrpmo jiro „e' ar^okv'- cx.spoctetnr „o; oj/. ^v*, 
tarnen de loci sentenfiu non potobt dubitari atquu haud scio an eu minus, 
quia Moschionis poetae üuripidi fere aequalis supere$t fragmentum, quod 
in eundeni sensum vergit: 

T? xspÄo; oGxsx' ovt7; amZvy vgxpoyc; 
tt' rrv ävauoov |oiav üj^/iCt'.v xXsov; 
izr^v yJip >j xptvousa zai Tot; 7^5ovd; 
X6ft xdviap« oppou^o; aialh^^i; ff^otp^, 
xo aüj}jLa xu)!pou xd^-v sL/.r^iev rsxpoü. 

(frg. 8. apud Nauckium). — Ceterum £iirip. frg. 170. tb. 4. pro ««nfMiCufv* 
liceat mihi coniewe »<mtui9ti'', — Ctuv e soperiore venu perpenm iterttnm 
esee nto. 
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(AIc 1078) &i: 

(Herc. fnr. 297"): nee lacrimae defnnctoR in vitam revocant 
(cf. Ale. 1)92 et Tioad. 700) nec laraentationes (cf. Ale 888 et 
frg. 336 v8. 1 sq.)« 

Bis atttem testimoniis sensnm ae oooscientiaiii mortnis 
abrogantibttB oppoeita sunt non pauca eaqne Ittcalentissima 
contrarias sententiae. Quid? qaod modo negati umbranuD in 
liicem • reditus permissio atqne facultas penes deos est? velut 
Lyells Herculera reverMuum esse negat, ei,* ti- h 
a^«u viv (Herc für. 71 7j et elionis Apollinem implorat: 
KuTT}pio; ix frovcfcoü 7svou (Alc. 230). Quid? quod Ooi'ßou Tsalq 
Aesculapius qni d|Mi&&vxac avtaxi], icptv auxov sIXe AioßoXov xX^^xtpov 

iR>po<: xi^enwot», commemoratur (Ale. 126 sqq.) et Orphons con- 
ingem ex deomm inferoram potestate cantus dnlcedine sol- 
Yens (Alc. 368 sqq.)? Quid? quod Protesilai, quae interiit 
fobnla» argumentum scholiasta Aristid. (p. 671 sq.) et Hygino 
(fab. 103 et 104) auctoribus amplexum esse videtur ab 
iiiferis illum ad coniugem pammper levcrsum? Etiam magis 
autem sententiae quamvis in Oieo vitae spcciem neganti Al- 
cestidis argumentum repugnat. Etenim si quis moituus \\ et 
robore Morti ereptus piaeularibns dis inferis factis post 
tadtomitatem tridni totus Iniic lud redditar, non potest tanta 
esse inter vitae et mortis statnm contrarietas, ut in hoc ne' 
minimnm quidem illins vestigium insit. Cuins contrarietatis vis 
eo quoque temperatur, ([uod vivi non modo üi Dicuin reci- 
piuntur, ut Amphiarauiu Oielis filiuui 

deos abduxisse narrat (Siippl. 927), setl ipsi audacissime ad 
inferos desccndunt ut ita dicam petibundi: Orpheus Eurydieen 
(Alc 368 sqq.), Theseus una cum Pirithoo Proserpinam (Herc 
für. 618 sqq. ibid. 1404 sq. Heracl. 218), Hercules Cerberum 
(praeter Herc für. argum. Heracl. 949. frg. 372. frg. 930) ^). 
Cum autem viribus pn \ ati perhibeantur qui apnd inferos sunt: 

^) Alcestidem in Orcum nondttin ingressam a Morte liberat prope 
sepidemm eins, cf. Ale. 1145. 
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IV Tobiv ouxs'C* 0U31V, oySsv ör/ a^vou 

(frg. 454) et Theseus se animo ibi defecisse profiteatur: 

(Herc. fur. 1405), Hercules integris viribus integroqne auimo 
Don modo canem Plutonis in terram educit sed etiam Theseum 
in lucem restitoit (cf. Herc fnr. 618 sqq. 1404 sq. Heracl. 218). 

Ccterum Ulixis desceiisum ad iiifcros Cassaiidra vaticinatur 
Troad. vs. 444. 

Quae cum ita sint, non raro inveniri «ensus ac couscien- 
tiae cuiiisdam mortuis tributae consentaneum est indieia, ea 
tarnen non in singulis potissimum fabulis, ut apod Aeachylum 
et Sophodem, sed in omnibns fere promiscue exstantia. Nam- 
que quamquam in Orestis et Electrao ultione a patris per- 
cussoribus capienda Eurijndes et ipse versatnr, ab Aeschyh, 
qui patris inter inferus i-ostituendi cansa lil)erus inducit matrem 
et nti-icum interHcientcü, et a iSuphode, upud quem huic im- 
puisui rationom sui ipsorum frater soiokiuc coniungunt, eo 
ditfort, quod cansanim, qnibus adducti Clytaemnestrani et 
Aegisthum interimunt, praeter iossa Apollinis atque illonun 
sortem miseram ita ignorat quamvis abam, ut Orestem fingat 
arbitrantem, patrein, si ex eo esset quae^itum, caedein matris 
oinnibiis precibus fiiisso dissuasuruiii i^cf. Oi'est, vs. 280 s^iq.)^). 
C^iiod si ratiocinatnr ( )it'8t> s, nondum app;iiet, quid ile patre 
reapse interrogando censcat; apparet, si Electra dicit, patris 
umbram orare, ut Oresti suoruiu angustiae nuntientur (Elect 
335), si eadem fratri patrem alloquenti: 

(Elect 681) respoDdet: 

1) Nee secttm dissentit Eoripides, si «indem Orestem facit dioentem: 

st Vi 07J -ä jir^tepo; 

(Orest. oTl sqq.) r quo loco nun do catua facinoria patrandi sed de ex- 
ciuatioue patrati agitor. 
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(ibid. dSdX si Polyxenae moritarae, cum qaaerat: 
(Hecub. 420) mater subiclt: 

(ibid. 421), si lolaas Hercuüs armiger Demophonti filio Thesei 
dicit: 

tnjnfjXov d(m xat Xs^cuv xdB* EÜ^pavÜ». 
oj; si X* e^e^to xat xixvoiatv r^pxsaa^, 
Toi; 'HpcntXs'O'.;, s07;vf^<; 5* av' '£XXa$a 

(Herael. 320 sqq.) ei Hecnba corporis nepotali valnera obligans 
confirmat: 

iu 0' £v vexpolot «ftovxui xaxYjp os&tv. 

(Troad. 1224). Neque iam habemus qood ndremur, mortnis 
volontatem qnandam in Oreo tribni, id qttod manifestum est, 

cuiii Achillis umbra ut ad tumnliim siuiiii sibi sacra tiant po- ■ 
stillet (Hecub. 106 sqq.) vel ilistinctius nt Pulyxena iuiinuletur 
(ibid. 37 sqq. 90 sqq. 303. 387 sq.), iiüii modo provisurus honori 
suOy sed sauguinem ülius tiausturus, oainque et Hecuba dicit: 

xat ot; XÖ30V xüijt' ctijiaxo; "^ivrptvn 
laiff vsxptp xs X({! xao* s^aixou^v«}) 

(Hecub. 889 sqq.) et Neoptolemus: 

«u zai Ilr^Xsui;, x«X7)p 5' 
Ss^at /ö«; |io'j xcf30£ xr^XrjXyjpto'j;. 
vixpujv a|(u|oO; * eX&s o', uj^ 'cY^; ^Xav 

(ibid. 530 sqq.). Ac quanta sentiendi facultas urabris volun- 
tate praeditis concedatur, inde potest iotellegi, quod coniuges 
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86 in Orco quoque consuetudinem inter se exercituros spei*ant, 
velut Admetus Alcestidi maiidat: 

(Ale. 374 sq.) et Euadne ea spe adducta sibi mortem consciscit 
(cf. Suppl. 1024 sqq. et 1073 sq.). Cogitationis autem et iudicii 
quam compotes esse credantur mortui ])er{acile licet cog^nosci 
cum ex Polyxenae verbis, quibus cur voluutariae se praebeat 
morti aperit: 

h vtxpoioi jap 

(Hecub. 547 sq.), tum ex Helenae mandatQ, quo Hennionam 
filiam inferias instituere in Giytaemnestrae sepulcro iubet: pate- 
faceret umbrae, cur ipsa non vemret» peteretqoe ab ea, ut 
benigno animo esset in libantem suosque et in liberos matii- 
ddio oblitos, quos dens perdidisset (cf. Orest 112 sqq.) ^); 
atque eodem pertinct, si Admetus ^li^-iv^ zr^ t>avo:i3r- inetuit 
(Ale. 1062) et si quid in Orco „vontCsxai" (xo xax&av«tv Cf^v 
frg. 639). 

Nec minus a sententia sensum ac conscientiam mortuis 
tribuente profeetum est memorabile illud votum, quo choros 
Aleestidem mortoam prosequitar: 

I 

(Ale. 477). Quod cnm neqne in sepultura nec de sepulta sed 
de modo defuneta ita dicatar, at eo ipso tempore nihil sit» 
qno cogantur ad terram mortaos prementem transire oogita- 

^) Mortuos dona ab inimicis oblata giUTari etei oonsentaneum e.<%t, 
tarnen quod sciam apertis verbis ab Earipide non commemofatur. Etenim 
eius rei documentio uti versibus: 

x^o^tov ^ xov oov oDxo^' iv^üoetat* 
w fäp VL xSv oä)v EvSs^ xa«pi)9rcau 

(Ale. 642 sq.)i id quod WarmbeMiuB I. c. pag. 28 suaeipit, band ado an 
inde reprehensionem capiat^ quod ub'um uxoris mortuae causa an ob soam 
exacerbadonem Admetus patris donum repudiet non potest düudicari neque 
ex Terboram lod interpretatione neqne ex contexta. 
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tiones diari in Orco atqne in locis Gocyti versantes, est cor 
opinemnr, adeo usitatam faiase illam vooem, nt non alicnnde 
arcessenda esset sed sponte ultroqne ederetor. Quamqnam 
htüc opinioni repugrnat raiissitnos eins usus ad novitatem sen- 

tentiae sensum ossibus tribuentis i-evocandus. Namque Ho- 
rnerus, AfsehyluSf Sophocles eiusmudi votnm i^niojant, ciiius 
Ew'ipidts quoque nisi illo loco nullam facit meutiunem ^) praeter- 
quam quod similem sententiam oon tarnen votum profert Hei. 
V8. 850 sqq.: 

Sed ut quam de mortuorum statu Enripides apfile se- 
cutus Sit persuasionem ne temere supra negasse videamur in- 
tellegi posse, iam eiosmodi confei-amus testimonia, quibus in 
dabinm vocetur ambrarum sentiendi cogitandive facultas. licet 
igitnr Megara, si ab Hercnlis nmbra sibi filiisque aaxilinm 
petens praemittit: 

Warmboldiumf apud quem &(! Terbum legitur 1. c. pag. 10: „Treffen 
wir auch sonst häufig den Wunsch an, den man den Toten mit ins Grab 
gab^ dass ihnen die Erde leieht sein mf5ge, Ale. 403: xoü'fc« aoi y&tov 
Ixdvtud« •tsa'-'', 7'jv7i, so verlangt dies" etc. testimoniis Euripideis niti 
ant omnino tragicorum, id (juod ot debuit et videtur, cave putaveris. 

*) Interpretation! loci, quae quantam afferat difticultatem ex arcessita 
Buttmanni explicatione :ipparut (cf. Lexilogf. tom. 1. pag. 115), oppido quam 
espedit Scaliyeri couiectura, qui versum extremum proposuit legendura: 
xaxot«; 5' l'^' sp|xa sxspeov ijupciXKoua». ^i*«;. 

Quam etsi laudans Hennannus .elegantem" vocavit (Earip. Helen, adn. ad 
V8. 870), tarnen von reco]Mt, cum sententia a librorum scriptura protici- 
scente adquieeceret (cf. adu. c. ; „i^niava, proici ab diis duro in solo dielt, 
ubi iusepulti iaceaut: quod putabatur e&so iristissimum"). Verum tarnen 
non esse dubium oeoseo, quin ]uci expUcatio ab Ale vs. 477 xoofa oot | 
yibun tmmoiXk lehau ^wai^ repetenda nt Quo concesso nihfl aliad op- 
ponenduiD nisi «xoüf^Q x^^^'* ^ y>^PV^ otipsov* nee eogitandum de w- 
ßdXXttv in oppositloae citm xatayiiRox<tv, quo non iam ossa pressam terrae 
sentire dicereotor.- Brgo elegaas illa Scaligeri comectura redpieoda. 
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(Herc fnr. 488), de vocis hnmanae claritate non de umbrarnm 

auditu dubitet itemque commnnicandi cum inferis difficultatem 
respiciat Blectra, si Agamemnonera ut in Helena interficienda 
iiberos adiuvet ifflplorans alloquitur: 

(Orest. 1232), id quod Pyladis verbis contirmatur, qui audire 
eam asseverat de ulüone necis suac rite capta admonitum 
„innp naitt fi^c äxonm'Cooa' äp«^ (ibid. 1242), ücet Dihü demoDStrent 
hi loci in re demonstranda, num Admetas vitae cuiusdam post 
mortem spedem exploratam habet, si volle so xebBoi dieit 

«p^'iuvov |i£t" ixitvr^;, xfj; jisf' dph':T^z (AlC 912) et profeSSUS nOQ 

iterum se uxorem ducturum Herculi quaerenti: 
(ibid. 1093) lespondet: 

(ibid. 1094), potius memoriani illius honorate colens quam tide 
servata umbram in Orco gaudere ratus? Quid? quod Hecuba 
una cum Troadibus captis mortuos affata Priamura iuscium 
esse existimat calamitatis, qua afiecta sit, euius ignorantiae 
causam chorus refert ad mortem oeulos caligine safitiDdoDtem ^). 
Atqne adeo ex ipsis umbranim allocutionibus nonnumqaam 
elucet Hegaus defnnctonim vitam opinio. Namque quamqnam 
non desunt loci, quibus aut apertnm est. vivos eo eonsilio 
niui luüs atlari, ut ab iis audiantur ~ testimonio sunt Hecubae 
verba: 

(11 tcxvec, xXucts» jucdra (urcpö^ «üSciv. 

(Troad. 1294) et Cassandrae: 

1) Apad Warmboldium 1. c. pag. 31 iiiTenitor: „Priamos* Leichnam 
war mcht bestattet; deshalb woaete er auch im Hades nichts von dem 
Unglilek, das die Seinigen betroffen." Verum apad poetam cur eladem 
suerum Friamus ignoret chorus bis aperit verbis: 

)uXik; y}p ^oat xorccnoXdicm 

e«mm; Smm ävootaic OfOT^*^^* 
(Troad. Itil5 bq. cd. Nauc/äi). 
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(ibid. 461 sq.) et Eleetrae caDtieam Orest vs. 188 sqq. — mt 

dubitari potest, num illo consilio utantur, velut in Andromachae 
exclamatione: 

(LÖXot;, <u zöo\^ (toi 



(Troad. ö89, 592) et Heeobae: 

(ibid. 596) atque in Troadnm invocatione comugum (ibid. 
1298 sqq.) et Eleetrae patris (Elect 144 sqq.), tarnen nihil 

aliud nisi nenia Homerica subest locis, ubi longioio oiatione 
vel Cadmus dilaceiatuni lilii corpus (Baccli. 1297 sqq.) vel 
Hercules interfectos coniugoin libeiosque et arma allü([uitur 
(Herc. für. 1355 sqq.), nee minus, ubi att'eetu correptae de- 
functos allocutione canenda afiiciunt matres supplices (Suppl. 
806 sqq.) et Troades captivae (Troad. 1075 sqq.), ut non di- 
cam de Eleetrae meditatione, qnam ad corpus Aegistbi profert 
(Elect 905 sqq.): ea enim neqae ad mortaum neque ad vivam 
sed ad scaenicom pertinet eventam. 

Haec omnia si intiiiti erimus, num mirabimur, Enriphlis 
upiniones de mortuui iiin cum vivis coniunctione nihil fere ex- 
cedere quin potius vix aeqiiare Aescliyleas vel Supliuclea.'^? 
Quotienscuraque enim umbrae iraplorantur, ut ex Orco auxilium 
mittant suis calamitatibus oppressis, velut Proteum obsecrat 
Helena» ut se ab importuna Ülii cnpidine tutetur (Hei. 63 sqq.), 
Agamemnonem Orestes et Electra, ut üs, qoi ante Troiam 
gloriosa morte occiderint, in societatem ascitis succurrat sibi 
poenas a matre expetituris (Elect. 676 sqq.), enndem Orestes 
facinore eoinmisso populi Argivi iudicium timens, ut se servet 
ex periculo (Orest 789), Herculemque decessisse rata Megara: 

«pij^ov, iX^s xal oxid f etwjfri 11,0t. 

4 

(Herc für. 492; et Acliiliem Neoptoiemus: 

5 
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(Hecub. 534), nunquam mis.><Luii esse commemoratur quicquam 
ex Orco in teiTam, id quod et apud Aeschylum et apud So- 
phodem invenitur. C^uiii etiam occasione data non thbuit 
poeta mortuis facultatem sui his rebus immisceudi. Kamque 
Alcestis moribunda si anxia et solUeita est de flliolae sorte 
futnra (Ale. 324 sqq.), quid est magis consentaneum, quam se 
consolari matrem spe fore ut ex Oreo quoque puellae praesi- 
dium sit ac tutela? Verum non consolatur. Vel Menelaiis 
si a Proteo petens, iit reddat 8ibi oroditsim a Tove quondam 
conuig-ein, nou posse memimt reddere quippe qni mortuus sit 
(Hei. 961), nonne eum precaturum exspectamus, ut liberis ille 
mandet, faciant quod ipse nequeat? Sed non precatur; monet 
Theonoam, ne quid Helena retinenda de patris laude detrahat 
(ibid. 965 sqq.). 

Tamen cum Aeschyh eius inter vivos mortuosque com- 
mercii Euripides auctor est, ut et possint prodire in terram 
umbrae et prodeant in scaciia. Non modo enim Alcestidem 
in somnis se visuium esse Admetus sperat: 

«V OVSIpOOl 

(Ale. 365), sed etiam Achilles snpra tumulum comparuisse di- 
citur postulans Polyxenae sacrifieationem Elecub. vs. 37 sqq. 
90 sqq., aliqua sacra armis aureis indatus ibid. vs. 107 sqq. 
Polydori autem umbra pennissu deonun inferorum ex Orco 
in Incem venit, ut corpus sepeliendum iustoque complorata 
proseqnendnm euret; a^ue plena praeditns est conscientia, 
rerum praeter! tarum uiemor, gnarus instantium (cf. Hecub. 
vss. 1 — 59). 

Nihilo setius heiuiuii quos vocant cultnm Euripides etiam 
in imbeciUiore positum tradit fuudamento, quam apud 8<h 
phodem supra cognovimus. Qui cum Oedipodis mortui vim 
üs, in quorum finibus quiererit, salutarem ad Apollinis ora- 
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culum revocet (cf. pag. 51), Earystheus in fabiüa, quae Hera- 
cUdae inscripta est» quam praenunüat post mortem effidentiam 
V8. 1032 sqq.: 

xat 30t (iiv i;^v'>v, v/jx rA'kv. Ziu\i^[m\ 

et vs. 1044: 

efftcere non potest, nisi sepaltus 

00 xö |jLÖpa»{tov 

(ibid. 1080 sq.); haac eoim sepultaram cor corpus eins canibiis 
proici iubens prohibeat, ita explicat Alcmena: 

(ibid. 1051 sq.). Ao magis ctiam efficientia illa adeo coercita 

reprimitnr co, quod Theseus qnamlibet de mortuorura actione 
opimonem Iiis iiegat irridetque verhis: 

tafivttc «ii-ütv, xaxv' av ppt^ X^^^ 
futfwotv, 8^ «bv 8i3i' XI ; x'.(i(j>pia; 

axawv (s xävot}.u)jjLO xyj; ^Xdisar^c; xdos* 

(Suppl. 544 sqq.). Qaae cum dicat Theseus omnino non co* 
actus aperire ad tempus eiusmodi sententiam, ut quae minime 
notabilis nihil ad Creontis praeconem confutandum valeat, non 

credidisse apparet Euripidem de heroum cultus causa. 

Nunciam quid de pocnis praemiisquc post mortem cen- 
suerit poeta quaerentibns recordandum nobis est adeo eum 
non expioiatum habere snmmuni deoruin niinien adcoque non 
adquieäcere eorum Data, ut vituperet, qui sancte sint ve- 
nerandi^). Itaque mercedis in Orco opinionis vestigia, quae 

1} et*. Ldu's, Populäre Aufsätae. K pagg. 25. 71. 212. 214. 

5* 
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apertis yerbis expressa apiid Sophodem desideravimns, etai 

cuia Atachylo sie praebet EuripideSf ut et poenas, de quibus 
Ule persuasum habet, obiter commemoret et praemiorum, quae 
ille ignorat, non prorsns inscius sit, tarnen, si rem plane per- 
penderimus, maiorem fidem SophocU habere, qui nihil fere 
dielt, quam Euripidi, qui dicit de eiusmodi sententiay non du- 
bitabimns. 

Ac poenae qnidem qnae apnd enm inveninntar haec sunt 
testimonia. Hercules cum furore paulalim deereseente stupe- 

factus se nondum ex Orco redisse existimet, miratur, quod 
non videt Sioücpeiov nizpov (Herc. für. 1090 ); cumqiie resipiscens 
calamitatis suae graxatateiu CD^iiuvenL, imitaturum se dicit 
VW «pnoD^XoTov 1 'l$tW £v isapioiv (ibid. 1284)^); et praeterea The- 
onoa, postquam Helenam Menelao reddere constituit, quam 
retinere nefas sit» addit: 

xctt 7«p "toi; "zmvt* «ort xoT^ xe vtozifjv.i 

(Hei. 1012). Sed hie locus non omnino Uber est inteipolationis 
suspicione^. 

Praemii autem opinio subesse videtur illis verbis, quibus 

Chorus uütur in suprema salutatione Alcestidis: 

zl Zi V. xoxet 
z>ioy s9t' eqctS^t^ touxcav {irox^''^' 

(Ale. 756 sqq.)'); eodemque pertinet: 

Orest. vs. 5 sqq. et ÜT-i eqq. Tantali quoque poeiiam Euiipides 
commemorat: neque Tero in Orco Tersatur, sed ad mnim alligatiis eat 
inter caelam et termm pendens. 

^ Dmdwfinta damnaTit hos vemis eam seqnentibtu, qiios eese sub- 
dilsvoB TOii est dmiHimum. Nauekiua indusit. Licet tarnen eequentes 
interpolati nnt, quid inde eoUigitor de Mb? quomm sententia si non 
rednndat ex poetae indole et ingenio at non repugnat eins raüoni. 

') WamUmil^M 1- c. pag. 26 hunc locum vult argumento osse sen* 
tentiae, quam ita aperit: „l^i^ Geweihten (sc. sacris Orpbicis initiati) cr> 
langen im Jenseits einen höheren Grad nach der Lehre dieser Mysterien 
(sequitur Ale. vs. 75ß sqq.). indem sie sich in unmittelbarer Nähe der 
unterirdischen Gottheiten befinden.'' Veramenimveio interpretatiouem loci 
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oB' toxi xol Oüv xoü {^avcuv &toi( «pt'Xo;. 

(frg^. 848 YS. 1 sq.). Haec dno cum sola sint tragicorum prae- 

mii post mortem persuasionis documenta, uec speraiitc nec 
timente quoquam ullo alio loco mercedem futurara quam pau- 
cissimis illis qiios protulimus, quam iners ea luerit sententia 
qaamque infirma sat habemus perceptum^). 

Opinionis de metiore mortuorum quam vivorum statu in- 
dicia, ab Aea^ylo mm exMbita, a Sophode levissime signi- 
Bcuta^ si quis depreheDsarom se apud Eur^^idem exspeetaverit, 
band seio an aliquid spei depositorus wt, ubi primum inve- 
nerit vel Orestem exclamare: 

Ol fop ftemivttc x^xf/fl^^nm njtinittSa. 

(Orest 1084) vel Hcciibam Andromachae, cum mortuara prae 
se Polyxeoam sororem felicem praedioet, respondere: 

od -OBoxtfv, & 1000, T(p ^>iicstv to xotdowslv* 
^isv ouSsv, 5* cvsioiv sXict^tc. 

(Hecub. 634 sq.). Tarnen eiusmodi indida WimewM^) inda- 
gavit eaqne quinqne, quae iam omnia nobis deinceps penitns 
sont examinanda. Ac priinnm quidem ille profert figg. 63d 
et 830, de qnibns supra egi (pag. 19). Cum antem 

frg. 830 apei-tis verbis ideo collandetur umbrarum condicio, 
quod nihil aegrutant nec malis ci uciantur, cumque in ean- 
dem sententiam dictum esse fragmentum 639 appareat, patet, 
voce illa» fieri posse, at tö xotBoveiv sit i^v, nihil amplius con- 

ab Alcestide in sacra recepta profici?centem ex saiictiiario quodam poetae 
6S6e repetitam qnis est quin opinetur? 

^) Ita(iuB quae Michatadim dicit (,J)e hnraanitate Graecorum in rebus 
funebribus." pag^. V. Inest in progr. acad. lenensi 1825): „Inde ab hoc 
tempore (sc. hymni iu Cererera vs. 480 sqq.) infixa Graecorum animis, corte 
cultiorum ex illo populo, sedebat baoc sententia, bonis beue post mortem, 
malis male evenire, dignamque factis in hac vita mercedem unicuique 
obtingere.'* tragiooium anctoritate minime conflraiantiir. 

^ f^EaripidiB de animarum post mortem condidone eententia." 
comment. Iii. pag. 26 sqq. Inest in: Index lectionum etc. per mens, hibem. 
a. MDOOCLXIV— V in Acad. Monast. babendamm. 
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tineri qnam diibium esse, an meliore iure morti sit tiibuenda 
ea quam tribaere vitae consuevimus dulcedo et iucunditas^). 
Deinde testimomo ntitnr Winiewski „egregio** quod vocat frag- 
mento 1002: 

„si^uidem xotho aDimus est, ävaßXim L q. reviviscere^. At si 
quid aliud toOio est? si xXto; est, r;{>(7^. ftM«, «tfdoc? neque wo- 
ßXsxetv, etiamsi sit reviviscere, in sententiam qnadrat: etenim 

non reviviscei'e crcditnr animus sed omnino non interire; licet 
denique non intcreat: num vit-am nun amittere idem e^t qnod 
in melioie post moiteiii vorsari statu? Postremo Winiewski 
haec duo expromit documenta: 

«dl? 8* dSuvr^po; ^to; dvbpomaiv 

dfX 0 Ti Toü C^v «ptXTspov aXXo 
öxoTo; ajiztcj/ojv xpyrxsi vstpsXatc. 
^uoeponc; 5rj «aivo^u^' ovxs; 
Tou3\ ^xt xoOxo oxtXßtt xoxd läv* 
)t* ebcitp09d«av aXXo» ßtdxoo 
xottx ehc(^tc(^v xuiv oxo fcia^ * 

(UippoL 188 sqq.) et: 

tt» ^XoCfoot ßpoxot, 
Ol xr^v imsxit'xouoenr i^)isp«EV iten» 
irodciT' syovxc; iiyp;ujv ct/lfoc stflow&v* 

TO C^jV ifp i3jisv. Tov })avetv o' «rxsiptV 

(frg. 818 vs* 6 sqq.) Sed selloUastae sequens ad L c Hippol. 



1) fiodflm iure, non minns p«vperain Wimemdii potnit afliarre Ale 
TS. 941 sq.: 

toi» *{U>D vo^'Cm» Miixtp od ioxouvft" ^|iii>(* 

^) Apad Shakeftpearinm, in tragoedia, quae ,,Ham)6f* inacripta est, 
act HL scaen. I. mire quam inTeninntiir similia: 
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explicatioiieill : .gx xoö o^uvr^pou ßt'ou OvoydCe'cti ^eXtiova slvat ev aooü 
•":tT)v :v y^. ü>- -m'. gÜto; ev IloXvt'c«!): "t^ ^' o^o:v i; tö C^' 

suas potius proferat alucinationes quam ±Jiiripidia commentetur 
verba, in eam incidit errorem Winieu-ski, ut oontrariam atque 
exJiibet a poeta repetat sententiam: is eDim eenset, nos imiua 
vitae qmunvis miaerae propterea esse amantissimos, quod 
futurae nullam habemos notitiam. Quapropter si ille dicit 
(1. c pag. 18): „Quornm omnium (sc. quinque locorum) sen- 
tentia haec est: praesens vita Immana malis et miseriis plena 
est, ergo aliiim necesse est adesse statum felicitatis eumque 
pos't mortem", non probatam. ins iocis eiusmodi sententiam est 
cur arbitremur. 

Neqae aliud quicqoam de meliore umbrarum statu tradit 
Ewripides quam vota enm leviter fortasse attingentia. Medea 
eniffl liberis precatnr: 

■oteeittovohoy oXV ixtt* 

(Med. 1061), haiid scio an malorum vaciiitatem potius quam 
bonorum usuram spectans, ehorusque Alcestidi: 

iltX/ov fru|«ti^ 

(Ale 450 sqq.); et eandem Pheres socer alloquitui-: 

„To die — to sieep; — 
To sleep! perelwiice to dream: — ay, thore^s the rub; 
For in that sleep of death what dreama may oome, 
Wheo we bave ahafüled off this morta] coil, 
Mast give us paiiae: there*8 the roBpect 
That makee cilainity of so long llfe;" 

Quae pexspicua com poeta recentiorie aotatw eoDsrario nonnihU valet ad 
Ettripidis rationem cogitandi sentiendiquc a priorum discernendam. Ce- 
tenun aliam intor Graecuio tragicum et BritanDicum siinilitadinem Weilius 
adnotat ad Orest. vs. 288—293 (Sept trag^dies d' Euripide et<j. pag. 707). 
Quae ibi enim Orestes patrem ßi ex eo quaesivisset dicturum fm^aa pufat 
de ultione ne<;is a matre potendn. apud Sbakespearium umbra patrie prin- 
cipia Daniel dicit (Haml. act. 1 scaon. V): 

vBut, howBoever thou piirsn'st this act, 
Tiiint T)ot thy niiiui, nur lot tby soul contme 
Against tbj motber augbt." 
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tu 90t isvoixo. 

(Ale 6d7). Sed Ms qaoque votis qnantum tribuernns, nemi- 
nem nnquam se in hiiios vitae miseriis spe consolari melioris 
post mortem condicionis eiusque sensom ac conaeientiam am- 

plectentis iccordati? ^) 

Quae cum ita sint, mortalium ii, qui propter aliquam cum 
dus necessitudinem sopori Orci in excessii eximendi erant, Quo- 
rum Aesckylus et Sophocles nisi obiter et brevissime nuUam 
faeiunt mentionem, ab Eurijnde aliiis alio ita transfenmtur, 
nt veteres ex parte fabulas sequatnr. Neque veio hoc aeter- 
nitatis donnm iis per se concessum sed singulis tribni opus 
est» nam: 

xae ds&v okAwa fbt>f6bwai 
xatit^ SV 9av«rc(|> 

(Ale. 994). Menelaus igitur in insolam aetemae felicitatis ali- 
qnando removetur (HeL 1677 sq.) eodemqne vel potius ya- 
xdpmv n; omv Cadmus (Bacch. 1328); Hercules in caelnm re- 
ceptas est (Heracl. 9. 864 sqq. 871 sqq. 910 sqq.), Helena 
et ipsa una cum Castoribus diva fiet (Hei. 1667 sqq. Orest. 
1639 sqq.), Poleo Thetis immoitalitatem condonat, ut in aevum 
apud Nereum patrem secum sit (Androm. 1225 sqq.), Acliilles 
denique Leuces in Ponti insula babitat (Androm. 1231 ^qq.). 

Eis Omnibus ex opinionibus cum comparari possit Euri- 
pides cum Aesdiylo et Sophoele, unam aperit snam propiiam 

*) Warmboldiita 1. c pag. 26 asseverati Euripidem mysteriis Orphicis 
fuisso initiattim, cni rei multos tra^'oediarum eius locos e?se documcnto. 
E qiiibus cum uuum commenioret fortunam quibuslibet sacris initiatorum 
praedicaTitcm (Bacch. 72 sqq.). alterum prorsus iion ad rem pertinenteiii 
(cf. pag. 68 adn. 3), praeter lios cuiusvis modi nullum. Lobeckii adhuc integ-i a 
est sententia. qua uon posse dliudicari censet, utrum ip.se fuorit Huripides 
Orphicüium cultor necne, cf. Aglaopb. pag. 622 sqq. Aliud est, quod 
Kaegelsbachius dicit (Nachhomerische Theolugio Vlll, 16) theologiam Or- 
phicam ab Enripide Interdam esse receptdm. Nam ut theociusia illa, qua 
saepius poeta utitttT, ad Oiphicorum rationem referenda sit utque alia prae- 
beat eomm piaeceptis similUma, qni pfobari potest ea re, ipsum initiatQiu 
fuisse fllorum sacris? Oeterum si fuisset, band scio an de mOTtuoram con- 
didone laetiofes apad eum esstarent opiniones. 
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ab Ancixagora praec^ptore haud dubie profectam, qua naturam 
animi aetheriam esse confirmat Rerum oitus enim ex aethere 
et terra pendet: 

Fata ^7(3nf] xott Aio^ 

6 (UV «vftpiniRuv um 0<Av ^oaxiop, 

m(NiS«^)i«vi) ttxxtt 9ven»6c 

■ 

(frg. 836 vs. 1 sqq.); interitns autem qai voeatiir est dissolutio 
in prineipia: 

ac9t|x'oo ßXaoxjvra fov)*; 
sti oupoviov icc^Xiv f^XBs TCÖXov* 
^t;3/si oüosv töiv -jiTvojiivojv, 
Sioxpivö^vov 0' äXXo icpc>^ qTaäou 

(ibid. \^ 8 sqq.)' Hominis moribundi corpus igitnr terrae, aetheri 
ammns debetni*. Orcius exinanitur. Haec si spectaverimiis, 

non erit cur paucis locis, quii)us illa Euripidis persuasio sub- 
est, et^i a plurisque in diibium vocati sunt, Mem demamus. 
Namque quid ofcndit in Pyladis asseveratioue: 

iXst)9ep<ii9ac xoufov et Xncotju o«. 

(Orest. 108C sqq.), ul)i pi imum cum Weilio ita scriptum est?^) 
Aut quid suspectos rcddit veisus: 

69ev V «tasxov i* xo ^d»; «np&ft'co 
ivta5(r ehrjjXd«, icvsSfMc fUv iC|»oi; at9^« 
xo a(u|t«t 2^ Y^v* 

>) Sept tagWified'Enripide. ed. JI, Paris 1870. Codicos. quos Kirch- 
hofßis seqaitur, praebent: aivwt •/. x. j ji>j X. ail^p, et o' £]foj 

zp. r. i sX. xoO|j.ov axoXjito'ut os. IT«/« coniecturis lux desidentta affertur 
loco obacoro ac propter obscuritatem suspecto. 
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(Suppl. 533 sqq.), leni correctione usuipata, quam instituit 
U. de WiUmotidtg-Modlendorffy^) Quin etiam ferenda sunt» 
qnae filii ptincipum ante Thebas occisorum corporibns patram 
creroatis eantant: 

aSbr,p zyti viv r^Zr^ 
zozavoi o' r^vüocfw tov 'Aioav. 

(Öuppl. 1148 sqq.), quamquam in versa postrerao mira exstat 
translatio Orcum cum aethere confundens. Dubitari autem 
potest de Theonoae verbis: 

•cmv xatdav^vttov Cxi ^'"'^ "O'^'H-^j"^ ^' ^Z** 
ct&ctvorcov st; «ö^vaiov oföip' £{iz£3u)v. 

(Hei. 1013 sqq.), quae et sententiam ceteris locis prolatam non- 
nitül excedunt et secum pugnare videntur neque apta sunt 
conteztui^. Corruptae vero scripturae nota apertissima inest 
in vooe, qua Orestes ad patmi miserlcordiam eommovendam 
nna secum precari dicit patris umbram: 

davövx' cbcousiv xctös oöz*i, icoxu>|iivif]v 

taut' ui ts doxpua xat 7<{oo; xae wii^opd;. 
etjpvjxa xGhEjti{9a tf,v oo>ti]f tov 
^pc&v 8 xcrvtac xoux i|a} C>2^A (tovo^ 

(Orest 6()7 j^qq.)^). Nam licet in terram ex Orco prodeant 
umbrae aut pcnnigerae abeant in aethera, tarnen ab inferis 

^} Analeetä Euripidea. Inest Supplicum fabula ad codicem arche- 
typiim reeogDita. Berofini 1875. — Locum inteipolatam eziattmayerimt 
Kir(^kofßn8, Ldirtku, Nanu^uSf alii, quod a Stobaeo llor. 123, 3 Moediioni 
tribtiitiir. Errasse Stobaeum Memekiua demonstravitf cf. U. de WUamowUz' 
Moälendorf 1. c. pagf. 101 adnot. ad ra. 631—586. 

^) Dindorfium hos versus una cum praecedentibus danmasse. Nauckhun 
inclusisse supra dixi (pag. 68 adn. 2). Lehrsiiis et ipse looam interpolataiii 
putat. cf. Populäio Aufsätze. pag. BIO adn.***). 

Praei'erendas ccn.soo lectioiies, quae praebentur a Weilio: vs. 668 
zapovr' cbcoueiv — , a Godolr. Hermanno et Weilio: vm. 669/70 Xsiuj. 
xab-z' — , 670/71 aujtcpopä<; £ipr|Xa — , 671/72 oo»-:tj|ji'«v, 8tjp«S>v — , 
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evolatas siipra capita honiiimm volitaic nc per tvanslationem 
<iuidein dici potuit: proficiscej*etiir enim a cogitatione, quam 
pro persiuisioniim suanim niiiversitalo EnrifnfJen eoncipere ne- 
quibat, cum aliud sit umbrarii fingere in terram progressam 
eamque quiboslibet vivorum l'acultatibus cxornalaju, aliud oculis 
omnino non expositam certo in loco inducere coUoeatam atque 
eam inandita motiooe praeditam Quocirca „iroio>)iiv7]y'' vs. 668 
leni coirectione mutare proponam in „xovoujuvt^v" : „te propter 
(-•^ propter tunm in me aDimom) laborantem" 



Tiactatioiii opinionis de aniini natura aetheria aiinexui hunc locunj^ 
quippc quo haud scio an o:ravius oÜ'enderemai*, nisi illa exstaret. 

2) Facere non possum, quin TFam^oWit, cuius .saepiu.< siipra im- 
pug^avi fsententiara, vel certis argumenHs caientem vel timiüno non prae- 
munitani, iniprobans lefutansquo proferaiu ilo pancis opinionem. Ac pri- 
mum quidem apud eum logitur 1. c. pag. 17: ^Welchom Stande der Einzelne 
im Hftdes angehttran wird, darfiber sebiea beaondan die Art des Todes 
entBchieden zn haben. So klHinen SklaTeii durch eiAen ftirohtloseii Tod 
dch das Anrecht aaf jene höhere Stufe der Seligkeit emerben, wahrend 
Freigeboreno anderseits durch einen schmachvollen diesen Vorzug ver- 
Ueren." Cuius rei argnmento a Polyxenae Toluntaria morte repotito haec 
adduntur; «Zugleich mit der Erlangung dieser hVhem Stufe der Seligkeit 
inu&s sie aber auch die Hoffnung schwinden lassen, mit ihrer Mutter nadi 
dem Tode vereiniirr /u werden; sie sagt Hecub. 418: ixs? sv *A'.?ot> 
iK!30|jWf. X"*pt; osihv." Quae cum dicit Polyxena, nihil aliud dicit nisi: 
-in Orco iacebo sine te, quippe in Inr'e vt^rsante": nbi tandem altioris 
gradus beatittidinis significafio Ar proisus non qnadrat Polvxenae ex- 
enipluni, quo reiecto quoniodo coDhiiimri poi>sit opinio exprompta nou iu- 
tellego. F'ol.vxena captiva est: apud inferos nfrun» mansura sit cajitiva 
necne ig^muat irruoretquc necesse <^■^c si non aliam ob causam certc ob eHiu, 
quia de re ad?enti(tia agitur. ServiU autum si sc praeberet animo ad 
mortem se trabi patiens, qui fieri poterat, ut aliter de ea tudicaretur ab 
umbris atque ex animo exhibito? Quocirca ut ne pro serva in Orco ha- 
beatnr libero arbitrio quamTis captira supreinam subit necessitatem. Haec 
neque aliud quioquam niti haec significant dns verba ts. 547 sq. »Iv vc- 
xpo«n -[itp I ^((X^ ictxXijodat paoOu; M mrfyfwwfm.* : nec de ordine, in 
quo futurum sit, ut mortua nuraereturf cogitat neqne exemplum praebet 
ordinis ex mo;;^endi ratione pendentis. 

Non minus testimoniorum expers est opinio, quam WarmholdixiB eodem 
loco paulo inferius profitetur: »Ganz besonders Ton denjenigen war man 
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Ck)n]paratid iam Somen et tragicoram de ipsa umbrariim 
condicione opinionfbns seqnitnr, at de natura Orci et de ce- 

teris eius incolis agiiaius, qua in collatione eadein quae siipra 
apparuit discrepaatia nobis occurret Nam et Honierus et 



überzeagt, dasB ne im Jenseits vereint leben würden, welche zu gpleieher 
Zeit g^torben waren.*" Ea enim quae profert einiaiodi persuastoiiis ex- 

enipla ad irritum cadunt. Nam Buadne si in rogfum mariti incensam prae- 
cipitat, e vita discedere non ideo properat, quo certiorpm habeat cum con- 
iue^e apud inferos consuetudmein, sed quia id ipsnm commercium pro certo 
habens impatiens est eius quam .sperat laotitiae dilationis. Etiam lougiuis 
autem ab ea sententia absunt vorba, quibuä Electra Clytaeranestram per 
ludibrium prosequifcur: vüjt<peyo]j II xdv 'AiBoo SdjioK; | «picsp ^ovr^Do«;; ev 
frftt (Bleet. 1144). Quae qui danonstrare possint, fore ut eodem tempore 
moTtai magis oertiusque quam alter post altemm deoedoites inter ee oon- 
Bodentur in Orco, qnis est cid liq^tY 

PlaiuDB qnoque TToftnAoMio sententia dieenda fuitf quam eshibet ). c. 
paLf. 38 yerbis: „Und doch bedarf gerade der Tote am meisten der Freunde 
Herc. für. 266: xeficeixa xpaaooj zöXX' i^co otXoü; iiiou^ ^ovövxai; «u $p«öv 
ou 'ftXojv na7.i3Ta Iz'-^ Is enim locus hoc significat: »Num levia et a me 
aliena coro raortuoS beneficio afficiens, ubi (vel in pr re in qua) amicis 
(vel amicorum auxilio) maxime opus est ?* At si qui auxilii indi^et ii' peri- 
culo bit necesse est, quis tandem periclitatur, auiicus mortuus an eius pro- 
genies? Nihil aliud [)uto Euripidera seusisse nisi transforendam esse arai- 
citiam post mortem ainici ad eos, qui i^ocietate quaUam cum illo coniuncti 
aint, iisqne adiuvandis mortuum Tel gaudere vel pia coli memoria. 

Graviore Tidetur implicatns enore WarmMdi'us, quod, postquam L c 
pag. 28 panca de Anazagorae philosophla praefotna baec dizit: »Sein 
Schüler Euripidea hat den Versneh gemacht, ans den Behauptungen und 
Lehren der anaxagoreischen Fhiloaophie die Eschathologie (sioi quinqnies 
pag. 21 — 26) wissenschaftlich zu begründen, und wir Averden sehen, zu 
welchen Resultaten er dabei g^elangt", ad philoso^ Gäaamnenii doctrinam 
revocut opinionis. qua Euripides mortuis queravis sensus ac conscientiae 
moiium abrogat, originein 1. c. pag. 23 sqq. Nam cum quid Anaxagoras 
de immortalitato animi censuerit prorsus incertum sit (cf. Zeller, Die Philo- 
sophie der Griechen. 1. ed. 4. Leipzig" 1876. pag. 5)08 conl. adnot. 2), 
fieri iiou potest, ut perspiciatur, quatenus in hac re poeta pendeat a pbilo- 
sopho. A quo licet profecta sit Euripidis quam supra commerooravi animi 
aetherii cogitatio, tarnen aratentiam qnamvia vitae post niorton apeciem 
negantem ab Euripide quoque hauatam ease ex principalibua illia populi 
persuaaionibus, quae in natimüi quodam fundamento coUoeatae ne in summa 
qnidem omniuro rerum commutatione penitos dilapaae mnt, id quod item 
anpra ostendi, Ten eet aimiUimum. 
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Aeschyltis, Sophodes, Suriptdes Orcnm sie descripserunt, ut 
condicioni, qua defuiicti apud eos utimtur, conveniut. Itaquo 
mortuorum sedes Homerica vastissima, desertissima, incul- 
tissiinn. Aeschylea, Sophoclea, Euripidea magis magisque culta, 
habitata, tigurata invenitur. 

Atque Homeri quidem Orcus non umbrarom sed deorum 
inferomm habetur domicilinm; mnbris enim, quoniam nihil 
sunt, non tarn sede opus est quam conditorio quodam. Quare 
proprio nomine . oarens — 'Ai)i]< vel 'AtSuivsi&( vel CaüO genet 
'Ätdoc deum significat, nunquam locum^) — So)UK:*At9o; ap- 
pellatur r 322 H 131 A 263 S 457 T 336 Q 246. t 524 sae- 



OtDuiuui miuime autem probatam existimo opinioDeni, quam Wiinn- 
hdiäma ). c. pag. 26 his Terbis profert: «Endlidi findoi wir auch Anklünge 
an die Lehre Ton der Seelenwandenmg biä Euripides.' Kam chori illud 
oanticum Here. far. 654 sqq., quo testimönio atitur, qnomodo referri posdt 
ad transitioiiem animorum caligine obficuiius est luventute enim carmine 
strophico TS. 687 sqq. cam ardoro quodam praedicata atqoe senectatis de- 
testatione facta chorus in anüstropha dicit, deos, ei sapientes essent cam- 
qne sapientia hominibus sortes tribaerent, bonis reditu ex Orco in lucem 
concesf^o duplicom inventutem, simplicem raalis ne^ata reversione fuisse 
doDaturos. Eiusdem fere voti Suppl. vs. 1085 sqq. ipbis an -tor est — id (|tiod 
Wanni)6ldiu8 non commeniürat — , qui stiiltitiao corrigendae causa vitam 
iterarc cupit. Verum his desideriis esse quicquani cnm persuasione, qua 
aniim aliundo alio transeunt et doiuicilia mutant, quiä est qui concuquat? 

1) Sunt qui aliter cense&nt. Betgktfjßu» (Vorschnle m Homer, vol. II. 
ed. 2. Berlin 1881. pag. 47) esimit %U w; 9 ooto« ejwv *Antt xsd- 
fhttytra. Nonne autem eo loeo 'Al^ pro datlvo peieoiiae rei participis habere 
minus fuesHt negotii, quam einsmodi etatuere Xc^ö^uvov? — Spidman' 
Atis, eniua sopra (pag. 24 adn. 2) eommemoraTi eomm«itationem, 1. e. pag. 81 
didt: «Hades ist ursprünglich der Raum unter der Erde A 8} x 560 und 
als solchem werden ihm vielleicht nach ägyptischem Vorbilde Thore zu- 
g-eschriebcn E 046 B 867. . Er das Reich der Unteren, das Totenroich, 
in welchem Aidoueus herrscht E 190 1" 61. Dann ist Hades mythisch ge- 
worden E 895, 854, 845, denn er erhielt bei der I t liung der Weltherrschaft 
Co'fov rzorkv-r/ und heisst Zsu; xaxa^ftovio;. ava^ iv6p(j)v Der Bo- 

griff des Kaumes beim "Worte Hades schwebte dem Griechen so lebendig 
vor Augen, dass K 635 Persephoneia als Person von Hades als Raum ge- 
schieden mt und mythisch zur AUeinherrscherin im Beidie der Toten 
wird.* Sed ^rsns neeeio, quo haec referenda sinL Ad Homemm praeter 
looorum notas aliad qoicquam rettuline ne SpMmanmm ipeum quidem 
eredibile est. 



. j . > y Google 



— 78 — 



pius^), oöno; Wosu) ■/. Ö12, oövLO' 'Atoao X 52 482 T 19 103 179. 
Z 834 /. 175 491 564 $ 207 o 350, ^a^l AiSao 0 251. }ji 21; in 
loci autcm (lelinitii)nibus qi]ibn?;v.lam etiani sLniplicius dicitur: 
•AlSdcjSs H 330 II 856 1 294. 410 CHX 475, st'; 'AtJoc x 502, 
ti; 'Atoao <D 48 X 213. X 425 ^ 3>3, stv "AiSao X 389, sfv "A-^o; 
Q 593, -AtSao »l- 76, "Atost« X 635 ji 17. 

Tragici, etsi Sophocles et Earipides Homeriim ita sequan- 
tur, ut inveiüatur apud illum e-fv "AiSou oop^i; (Aiit. 1241), 'A-oa 
Zomiiv (Tiach. 120), (7, Smji' AtSoj n-p3s«ovr); (Elect. HO), apud 

hlinc s-:; 'Alooj oöjlou; (Alc. 73. lun. 1276), xoev 'Atoou oönoi; (Alc. 
637, Elect. 1144), 'Ai^ou o" ev ^loi; (Ion. 958), s^v 'A-^a 5ö|toi3'.v 
(Alc. 450), Atoci oojioi; (Herc. für. 116), xöv "Am oönov (Heracl. 
912), oü)iia-' st; 'Aioou (Herc. fur. 609), 'Aioc ftaXd|ioü<; (Uccub. 479), 

"A'.ooy -:' ipspmv iiyyöiv (Heracl. 218), A-oa -spccjivujv (Alc.471), 

IIXotixcDvo; oojjia . . . viptspov (HcrC. tili'. 800), I Ispas'f ovsta; . . . ^a- 
>.(z;io'j(; (Suppl. 1024), "Cüjv xorco) Kop^; avax-ö; st; otvrjKt'oü; oojxoj; 
(Alc. 864), s$ <r^rjXto)v |iuydiv 'Aiooj Köpyj; ts (HcrC. fur. 606), vsp- 

Tspojv ix &(injL^fT(.>v (Alc. 1075), tarnen non modo proprio vocant 
nomine Orcum (cf. Aesdujl. Prora, vs. 153 vspfrsv 'AiSou. ibid. 
VS. 1024 st; 'AioTjv jioXsiv — Sophocl. Oed. R. VS. 30 juX«; o' 
"A'.Sr^; 3Tsva-fjiot; xat fooi; xXoyxt'CsTa'. Ant. VS. 822 t^i/r^xdiv \\to>;v 
X7-a^atvEiv, Elect. VS. 834 of^s3&a». s:; 'Aioc<v. Ai. VS. 660 v'j$ 'Aior,; 
TS, ibid. VS. 1194 ouvai tov . . . "Ai^av, fl'g. 748 3T£V(»t:o; "AiSou — 

Eurip. Herc. für. vs. 425 toX-j^/ckpug; 'AiBa;, Audrom. vs. 533 

°Aior,v 7>)v'.ov xot-a^T^s^,. Slippl. VS. 801 i; 'A>.or,v xcrca^^-S«. ibid. VS. 1007 

i; ".Viocr^ xaxaXuaous ßioTov), sod ctium vocibus sij^nificant, 

quibns ad sedem specteut umbrariim. Aeschylus enim 

praobet: vipfhv 'Ai!5o'j toü vsxpoBsijjLOvo; (i*I'Om. 153), rotvooxov st; ... 



*) Neque hic neque alibi operara dedi, ut umnes qui affcrri poesunt 
locos colligani; nequo enim re proposita exigitur. 

2) Ad deuni, non ad locura revocatuiu invenio Vorsum ab oditfc. nei: 
minus ab EUendtio, Le.x. Sophocl. ed. 2, (Mir. Gentho, sub voce „tiiXa;**, 
ubi additur: „deo enim tribuitiir, quod eius aedi convenit". Verum nescio, 
quid impediat, quominus tribuatur ciii conveuiat sedi. Nam etsi de 
rebu.s dici ,::XouxtCs3Ö«i" in praesens non habeo quo confirmem, tnmen 
conici licet ex usu verbi „xXooxstv", quod cum subioctis iropersunalibus 
cuniungi constat. 
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Xipöov (Sept. C. Theb. 839), »aXa>ou; tn:o -fv^; (l'eis. 616) — 
yhodes: xav roqxso&f^ xot-m v-7f>o)v TrXdxot (Oed. Gol. 1563), xöv za,'- 
xottav t^c(/. / lov (Ant, 80-4), 6 xerpco-xc«; 'Aioa; (ibid. 810), 'At^a 
- rarpwivou (Elect 137), töv xoXüxoivov 'Aioav (AL 1194), 

tovodiv Sioatöv ff}? oXüÄTjTov ßcfD-pov (Oed. Col. 1662), xov ^ftöviov i^tiotv 

(ibid. 1726); et praeterea: 'AtBou oixyjxof«« ^ mortui (Tracli. 

282)) 'Aitou f9i|itvoc fMcffZmp (ibid. 1161), *Aiioi> 6ay«e3i|U)t»; ooe/ftopot; 
(Ai. 517), t« S' dOÜL* iv *A(Soi> tote m» ^^^^ (^^^^ 

icüfi^* «V *At)oo x»}v^« vti(ups6sty xivi (Ant. 654), 'Ax«povTt voiupsotwi 
(Ant 816), — JEuripides: vsxpwv /£ü»pjvo (Hecub. 1), vsxüojv i; 
wX^ (Ale. 269), 3^ -fö; s^sß« &aXajiüJv (ibid. 799), xoivöv ic 'Ai^rjv 
(Suppl. 801); et praeterea: *Ai5yjv stoiosiv (Heracl. 514), raX-v 

üxooxpitpei ^toxov eu; 'Atäav (Hei'C. fur. 733), oi xctno ^fj; . . . oöeüv xorup 
(Elect. 676), o'zit vc/jxiod:; Otto y&ovo; (frg. 454), xov avdXtOv otxov 
oocsxsüoie (Ale. 451), xtiv' (sc. f ^jisyaiv) smdotMi» d(b|iaxa vai'tiv (ibid. 
880), ov xtttd 7dl; ... . x^vtov .... iMxouv yawiv (lOIL 1445), MXi» to 
xercd fäc xvtfag {uxoixstv (Hippol. 831), 'AtBot» »v Upvc iconttucioi 

(Ion. 958), in 'Ai^ott vu}i(pt(p fc(jjLü)iu»a (Troad. 447); simili modo: 

•AiSrjv vütta^iov xsxxrjtuvrj (OrOSt 1109), *Ai8ijc viv <»c Boos vu|fcf8&sn xrfya 
(Iphig. Äulid. 457)1). 

Situiii esse Homeri Orcuiii sub terra documento sunt X 482 

vüv ab utv p' 'At^oto ooao'j; uico xsuö^sai l^irfi \ sp/sai, T 278, ubi dei 

inferoriim l-xi^tp^n luibitare dicnntur, 2 333 g^^' y-^ -^ajctv i. e. in 
Oreum migrabo, nioi iai-, 100 mtä yMii, ijax« atoiwö«;, j 

fx«To« alii loci lliadis; Odysseae antem, com non pauci versus 
in X, «1, aliis Ubris mea qui Kammerum sequar opimone sub- 
ditivi sint, unus tantom, verum qui refelli non possit, o 80, 
nbi Penelopa aegritudine solHeitata mortem sibi bis expetit 

yerbis: tJs )C itncX^a|u>; ßaXoi 'ApxsjJLi;, o'fp' *0Jü3f^a | oaaonsvrj xai («w» 
5w> otüYspyjv a©ixotjj.Tjv. 

Btsi vero habitationem mortuorum sub terra colloeare 

cogitationis taiii naturalis simplicis(|ue est, ut iiitelleg-ere qiio- 
modo alia exsistere potuerit opinio difficile sit, tarnen diu et 
usq^ue adhuc maguam fuisse inter viros doctos de situ vel de 

1) Apud Homeram qaae inviBihiiitiir tnmalationes pro qmori", «mor- 
tnum eeae" (ef. Kommen 1. e. pog^. 512 »dnot. **>) nunqnam » maaaioiie 
infenia aed a migratioiio repetontnr« 



. j . : y Google 



— 80 — 



introitu Orci dissensionem quis est quin sciat?^) Ei*ant qui 
F. A. Wolfio auetore^) Orcum Iliadis in profnndo terrae re- 
cessu, Odysseae autem iram Oceanuni in ulümis terrae occi- 
dentalis ünibus sitam esse censerent Quorom opinioni iam 
J. H. Vo88iu8 obsütit, cum nnum Orcum sabterraaenm eius- 
que introitam in ooddente situm ooniceret*). Voaai senten- 
tiam NitegeMm seentns est^); alii aliis dacebantar perstiasioni* 
bus^). Mirificam üpiiiionem ante Iios viginti fere annos ex- 
prompsit Gull. Jordanm in commentariolo, qiiod inscribitiir 
„Der Hadescingang nach der Odyssee" cuius summa his 
contioetur verbis: ,,Das l'otcnreich bleibt für Homer gleich- 
falls unter der Erde, die kttline Neuerung der Odyssee 
besteht darin, dass sie ihren Helden anstatt des Weges hin- 
durch, den Weg um die Srdscheibe herum einschlagen 
lasst; es ist eine Columbusthat der Poesie, ein höchst merk- 
würdiger Schritt der Annäherung zu riclitigeren Voristellungcu 
von der Conli^niration der Erde." De qua persnasione dubito 
an melius iudicari non possit, quam a Kammmo factum est, 
qui eam festivissime cavillatur ; quis enim tales nugas ad 
seiium referet? Quantas autem in angustias adducatur qui 
res inter se discrepautes quacumque ratione oopulare studet, 
vir doctus quidam natione Francogallus^ tribus ante lustris 
expertus est Ita enim conatur declarare, cur duplex apud 
Homerum Orcus sit, ut dicat, aatiquissimam fuisse opinionem, 
mortuos iu occidente trans Üceanum supra terram habitare; 

^) cf. Mteschf Erkliireode Anmerkmigeii zu Homers Odyssee, vol. III. 
pag. XXXV. 

2) Vöries, üb. (1. Geschichte der Griech. Litter. pag. 150. 
8) Alte Weltkunde pag. XIV et XXIV. Krit. Blätt vol, IL pag. 
306—310. 347—353. Antisymbol. vol. I. pag. 206. 
*) 1. c. vol. III. pag. 187. 

^) cf. Nägelsbach- Autenrieth., Homerische Theologie. p. 465. 
^) Incat in: Jahns Jahrbücher für Philologie und Pädagogik. 105. Bd. 
Leipzig lö72. 

') 1. c. pag. 486 sqq. 

^ Th.-H. Martinf TrsditioiM liomöriques et li&iodiqiies snr le sejoor 
des morts. Inest in: Amnutiie de 1* association pour 1' encouragement des 
6tades grecques en F^ce. 12* annte. 1878. 
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sed cum factum esset, ut postremo Ürcus in diversissimis re- 
'gionibus iisque nirais notis qnaereretui", sub terra cum esse 
positum, cuius rei oonnulla apud Homerum exstare vestigia^). 

His Omnibus difficultatibus Kammeri sententia medetur. 
Tota igitar Orci occidentalis aut introitus eius in oecidente 
siti persuasio a duabus necyiis repetita locis nititar oriandis 
ex poetae inveDtione, qua impulsas colloqnentem fadt eum 
inferis Ulixem; non enim relata, non fama refert poeta et 
auditione accepta, sed cum ceterum tum ea in re certum beiie- 
que consideiatum scquitur coDi^iliuni. Cnni autem non ignoret, 
mortuis Oicum ubique praebere introituni — ipse enim niillo 
unquam itincre animae commemorato pro „caorcetveiv" dicit 
«ipiBSiv 6i( 'Ai^o aut "At(i ic^oüGCicxtiv et pro jyäxo&vijoxfitv^ 'Alftöots 
xoTttvoi Tel wvai ttc 'Atdffo Vel M|u>v 'AtSoc stoaftxsdeat — vivis HUS- 

qnam patere eius aditum, ut in re ficta et commenticia» quo- 
niam defunctis nnllum est cum vivis commercium, ülixis, 
qnippe qui in navi vefaatur, eum mortuis Graecorum principibus 
colloquium in regionem transfert non minus, quam est Orcus 

subterraueiis, ignotam atque obscurara et Oceano, ut naviganti 
pervia sit, finitimam, in nebulosos ultimae terrae occidentalis 
fines. Qua umbranim sede poctica, cum exstaret in anti- 
qnissima primae necyiae parte, posteriores qui eam excolebant 
et producebant poetae et propter opportnnitatero et eam ob 
causam usi sunt, quia pressa semel vestigia üs erant per- 
sequenda: multo minus enim offendebat vulgarium persuasionum > 
eum poetarum dissensio, quam conspicua eodem in carmine 
eodemque fere in loeo de re eadem neque ea levi discrepantia. 
IJnus et idem igitur si non invenitur apud Homerum at certe 
ab Homero creditur Orcus atque is subterraneus. 

Tragicos sub terra coilocasse sedem umbrarum vix est 
quod in dubium quispiam vocaverit. Aeschyli opinionem aperi- 
unt Orci appellationes M\oyyA irJj 7^; (Pers. 616) et ot ivsp&e xal 
xottu x^voc t(koi (JBum. 977), loci defioitiones wp»ev (Cboepli. 38), 



cf. 1. c. pag. G: „Ayant transporte dans des re^Mon;- trop connucs 
J entree du süjuur dos niorts on etait des lors oblige de caeber bous la terre 
ce royaume d' Hadfes." 

6 

j y Google 



— 82 — 



htfH x^Mi (Eom. 275), um x^hw^ (Choeph. 352. Pers. 674), 
VK» T^c (Sept. c Theb. 925), Orestts verba: i7i ^aT* «mc ^ 
xonip* CToxreuaa». nayTjv (Choeph. 486) Dareique ad inferos redenntis: 

V OT£i|ii Y>^; üTüö Co®ov xax(i) (Pers. 824)^). Apiid Suphockm 
iiiürtui dicuotur ot xato) (Ai. 865. Ant. 75\ m h-zh y&ovo; (Ant. 65), 
ot Iv6p^ vsxpoe (Aat 25), doiniciliumque eonim xsufto«; vszucuv (Ant. 
818) et v^tspot vBxp&v icXcixsc (Oed. CoL 1576); praeterea autem 
legimus: & mfiipp £ ftXoct | u» tov «1 im&. -[Sz ox^tov «tuvo^ (Oed. Col. 
1700 sq») et tdv «opteodij xctttt» | vnf&v «Xoxa (ibid. 1564) et 6 
d«mittv ( xBölkt Mran» ^ t>;( (Oed. R. 967)^). JEuT^ndü Orcns 
vocatur r vsptspa X&ujv (Ale. 47. Herc. für. 335. frg. 454); pro 
voce „ex Orco" redditur vep^v (Herc. für. 6*20. 1157), pro „in 
Orco" (frg. 639), xotujDsv (Ale. 438), xdxva x^ovoc (AIc. 45. 
Herdcl. 592), y.aza x»ovö; (Hei. 344. Heracl. 1034), xoxa 7«; (Ale. 
245. Suppl. 1026. Hippol. 1357), uiuo x^oc (frg- 734), wco x»(m 

(Herc. fwc, 617), v^^Dtv (ibid. 1404), jf^^ vtflkv (ibid. 515), mtp« 
vi|ytilpeic (Med. 972). 

Qaae praeterea de Orci natura traduntar perpauca sunt 
Scmerus^) domui Plutonis portas tribuit (cf. E 646 l 312. 

^) Hofmanmu 1. pag. 56 ado. 1 O. pi^. 16 si opinionem de Orci introitu 
occidentali inesse putat in chori verbis: ^xitvoiv oxsvei ßu&oc;, | xeXaivo; 
'AiBoc ijißp6|iei fLüxo«; -ya; (Prom. 432 sq.), primum de occidente errat, quod 
locum ad Atlantem refert, qiii ad Prometheum haud dubie spectat; intro- 
itus autnm i.o })eiiM'rani quidem refareutüntellegendufi erat, quouiam ,pene- 
trale* öigpulticaiuin est a poeta. 

*) Hofmannus 1. pag. 56 adn. 1 c. pag". 18 vocoia «xtcw ioxspou &8oü, 
qua Sophocles regionem inferorum sigifiificat Oed. R. vs. 178, comraonefacere 
dicit „an die populäre Vorstellung" von einem im Westen beginnenden 
Kados". At quidnam causae est, cur illam opimonem vulgo iuculcet? An. 
tragicos eam propterea non esse seentoe putat, vt « Tnlgart sententia discre- 
ptarent? Immo nec Talgos miqiiaiii einfioiodi pennasioiie vaam est, nec 
Bophodi erat de ea eoghaadam. Num qiüs enim Flutoni, qnl Tocatur 
fyvux&»v <SwS (Oed. Ool. 1669) et iiwuxoc 'Ai&i]C (Tnch. 601), Tel Mer- 
cnrio, quem Aesdiylus appellat v^x^ 'Ep|d}v (Qhoeph, 715), esse quicquam 
ezistimabit cum septentiieiiibiu, reoordatas Sophoclis illamm witäv pocSw 
(Oed. Col. 1248)? eoiciptp deo cum oeddente esse existimabit, quia Son^oc 
poteet intellegi ocddentaUs? At saepe intellegitur. Veepertinus si antea 
aemel, hoc loco itemm. Könne enim deum in tenebris habitantem qui noc- 
tozntis Tocetur vesperttnum dicere convenientius est quam occidentalem ? 

') Kemmeri de rebus mfeniis apad Homemm sententiam sequenti 
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056); per quas Ae9ckyli quoque xsXatvci; 'AvSo; ^ux'^; ^ci; (Prom. 

433)^), SophodÜ Qbx«icot xXoxtc (Oed. Col 1681) vel xapmSvf; 
x«T<i» ytxpSi» «Xo^ (Oed. Col« 1563) vel vipxtpen vaxpi&v «Xeoct^ (Oed. 
Col. 1576), Euripidis iioyol ybovo^ (Sappl. 546. ibid. 928. 
Herc. für. 37) vel 775; pyot (Troad. 946) iotrantar (cf. 

Aeschyli Ag. VS. 1236 "Aioou icuXa; 0: la^o' e((ij itpoosvvsicoj. 
Sophoclis Oed. Col. vs» 15(i9 sqq. br^ 

Xo-fo; atlv r/S'. Euripidis Hippol vs. 56 (äp oiJ' ovs^ixiUv«; xüXa; 
•AiÄow, ibid. vs. 892, Med. vs. 1223 «t;''AiJow icüXa;, Alo>. vs. 128 
'Alto TS . . . icöX«;, Hippol. vs. 1441 vipTiftt»v opoi «oXa«, Hecub. VS. 1 

QxoTou iruXoO* S6d etiamsi per portas aditum praebet, tarnen 
Solls radicibus nunquam coUustratur infelroniiii domicilium. 
Sempitema igitur caligine et maligoo qaodam humore laborans 
ab Homero vocattir C<S<po; >;spösi; (0 191 0 56 r 51) et 

(r 65). Siinili modo Aeschyliis Orcum dicit xeXaivov 
(Prom. 483) vel öya6ir-.r,^j (ibid. 1024) et Sophochs ator^Uv (Ai. 
608) *) VOl \uKoy (Oed. iL 30}^); atque apud Euripidem ad 
tenebras inferaas referenda sunt to xaxt« oxoio; (Herc. für. 562), 
TO |ä<; 0x^0« (Hecub. 207. Hei. 61), (Hippol. 831), 

h -^fi C^fo< (ibid. 1410), 4 lUXmv« ^p<pw] (Herc. für. 46), t« 



omoes mihi versus reiciendt snnt, in quibus inlioiiierieaiii quam voeaat 

ineese Orci descriptionem puto. 

1) Quae frg. 235 o.tK% ^ap oiyu»; si«; "AiSou <pspit coramemoratur On» 
via non una dicitnr aed eimpleXf cum per tenebras ferat ubique aeqoe 

caltginosaj^. 

^) cum Nauckio ot Schneidetvinio pru lib. <pc<3t xoXo^oxok;. 

•) Ad Orci SophoHei portas refcrondum osse frgf. 359 ^'"X'*^ «voi^cti 
xrjv x6xXT[}jtsvrjV xuXrjv, id quod couicitur in aduot. ad voc. nüXr^ m Lex. 
Sf^bocl. comp. EUendt^ ed. alt. cur. Genthe, veri existimo dianmiUimnm. 

^ Bttbitatur, nuni tenebricosua ait cr^v^Xo«. Sunt qni reddant «dfctw- 
Ow*, in hia OutHw (Gmnda. d. giiecb. BtymoLi pag. 644: dfSiqXoc aetive 
w äfov/Ciev, aftI>]Xoc passive afav>ic); <?oe6el (Lexilog. s. Horn. IL 
pag. 601): ,'A-^Ä«i]Xoc baw. das Simplex J=t)-i]Xoc ist gebildet, wie &-v}Xoc 
(J^«u) mit «J^^Ex-T^Xio; (Erweiterung von *dJ=ae-nXoc) und bedeutet nicht 
««avtCwv (Bu^^m., Glirf. etc.)» sondern iu-yisns = verhasst, abscheulich.* 
Nostro tanien loco cum en si^^nificatio praecedentl subsit roci «oictftpeitov*, 
nihil esset, quod tautulogiam eicusaret. 

*) cf. pag. 78 adn. 2. 

6* 
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vüxia (Hei. 177), (Ale. 127), >; Co» 

eJpa (iv^. 860), ot ovr^Xioi pyot (HeiX*. tur. 606), ö otvoT/ao; oao; 

(AIc. 4 )1). Quae cum ita siat, Hunwro nmbrarum conditorium, 
ut omnia, qiiae cum morte cohaereut, odiosissimum est; quare 
appellatur et oatw o^^Ubl (r 65) et ^aia 9w\t(,r, (o 81). Tragi- 
corum Sophocles mns Owm Sooxadapxov vocat (Ant 1284) et 
«xtfipoicov (AL 608). * 

Fluminum inferomm BameruSf si versos ii, qnos cum 
Kammero excludimus, non enrantnr, mdlnm comneuiorat oisi 
Stygem, cuius simul cum caelo et terra testatione dis gfra- 
vius non est iusiurandum. larat per cam Hera E 278 o 37 
et CaljTDSo dea e 185. Utrum illud fluinen antem scdem 
mortuoruin eiicumfluat an per penetralia feratur, uude pro- 
fluat, quo se efiFundat minime apparet, cum is lliadis locus (B 
362—369), ubi Minerva didt, se Hercolem iussu Eurystbei at 
Cerbemm in terram ednceret ad inferos descendentem non 
adintaram foisse in effogiendis Stygis ihictibiifi, si oognitum 
habnisset ingratum levis aninram, dubitari possit an interpola- 
tus Sit Licet enim levius putetur quod Nitzschim monet*), 
Minervam haud ita apte iactare uuxilium lovis filio saepius 
latum, quüüiani Tuppiter illo non iam vivo fniatur (cf. S 117), 
utque non multo gravius sit quod moneri polest, duodecim 
Herculis laborum pi-aeter unum illum apud Homerum exstare 
nnUom, tarnen alia necessario affertar dubitatio ei, qui iCam^ 
meri de infeiis Homeiicis seqoitur sentenüam, neque ea ne- 
glegenda. Nam Ulixis ad inferos descenaus si non a fama 
antiqnitos aecepta sed ab ipsins poetae ingenio repetitur, qtiia 
vitae in Orco persuasio Hotneri aetate adeo est nidla, ut homo 
vivus atque mortalis ne minimam quidem possit habere cum 
mortuis rationem, quuuiodo Hercules exeipi potest? At lovis 
filius est. Quid tandem voiuit apud inferos? Canem arcessere 
dei inferomm. Quemnam canem? num cum, quem Amhyliis 
et Findarus ignoraut, Sophocles et Euripides commemorantes 
nondum nominant*), qui non babeat opinor quem custodiat, 



^ 1. c. rol. III. pag. 181. 

^) da Ilesiodi locis Thoog. v&. 310 bqq. et 707 sqq. infra agetur. 
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quoll iaiii noaduin quic^uam agunt moi-tui, iiundum profiifrei'e 
coiritant. cum omniuo nihil CDiritcnt? Itaque Cerbenis iiisi 
vero cateilus est, quem Plutori et Proserpina in deliciis liabent, 
fieri non potest ut Homero notus sit; quocirca totum ülum 
locam sabditlvam esse patet^). 

Stygis flnvü montionem faciunt AßkhyJm (cf. Pers. vs. 656 
Xiu^ia dxXoc = tenebrae infernae), Sophocies (cf. Oed. CoL 
vs. 1563 X-wjio; 00.10«; Ofcus), Eurlpides (cf. Aristoph. Ran. 
vs. 470 sqq., ([iiil*iis siibesso quaedam ex Karipidis Theseo 
petita scholioiiini testimonio confirmatui-). Cocytiim Aeschylus 
commemorat Sept. c Tlicl). vs. 678 et Ag. vs. 1105 atque Etiri- 
pides apiid Aristoph. 1. c. et practei'ea Ale. vs. 472. Acberoa- 
tero denique Ae^ckyhts intellegi vult» si dicit xpo^ onuicopov ic6p« 

dfisuti' (Ag. 1503) et ayupt . . . ctjut^wTitnQ ^Iktic (ibid. 1106) 

eundemque apertis verbis appellat Sept a Theb. vs. 836. 
Sophocies idBTD Humen nominat Ant vss. 811. 816 et Eleet. 

vs. 184; neque alio i'cferendam esse vocem ./AiWy zaptotvo-j 
>i|ivr/^ (ibid. 138) uml)rae Achillis verba docunioiito sunt: 

ax-;a; äza!«>vc!; ro) asXciajotöst; | Xtroüaa Xt^vr^; y^XÖov, cipacva;; yoci:; I 
'Ayif.ov-o; ö^uTc^a; r^/ouaa; 700U; (frg. 478). Apud Euripidem 

invenitur: 'A/spovr-o Ktjivrj (Ale 457. l'rg. 860), 6 'Axspovxw« Ix^if* 
^ Orcus (Herc far. 762), o 'Ax<po69U)« icopo« (ibid. 830), o xateti- 

'Axspa»v (Bacch. 1350). Quae praeterea commemorantur 
ab Aß9chyh IIXDotuvo^ (Proin. 802) et ab Ewnj^ v.^vri 
(Ale. 260) vel y^oM« Xtjivr, (ibid. 915) dnbium est, quo pertineant. 

Tartanuii apud HoHt&t'um non idem e.sse quud Orcum uec 
partem sedis inferonim sed Titanurn carcerem infra illam si- 
tum ex lovis verbis apparet, quibus luoonem increpat: 

yiuojJiivTj;, ojo' st xs xd vstaxa rstpa^' ucr^ai 
|atvj^ xat sövToio, iv"" 'Icncexo; xt Kpovo; xs 
^^uvo» oyT^ wif^; Txept'ovo; 'UeXioio 
tspicovx' out^ dv^oist, ßadtfc Bs it Taptapo; d)if t^. 

^ Hin« effieitiir, ut E 397 cv lI6Xi)i scribeadiuii dt« otd tv «uXnp 
Aristarehi nititiur auctoritate. Multo minus enim hallet dtibitationis, Pluto- 
nem prograesnm indad in teiram quam degressom ad infaroB Hereideni. 
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(e 477 sqq.) et deos pugnis ante Troiam factis Interesse veti- 
tos si qui male paierent deiecturum se confirmat: 

Tdp-apov >jepoEvTo, 
tijXg iidX\ f^'/i ßdftta-ov ütco yfhvo^ soxt ßepe&pov, 
£v&a (3t$7)p£tat xe xüXat xal yoXxeo; oüoo;, 
xdo3ov £V£py 'Atosoi ooov oüpovo; £3"' öxö '{airfi. 

• (e 13 sqq.); nec minus demonstratui- lunonis voce: 

Kpövov supuoxa Zel>; 
Y«!TjQ vspO« xcjöttofi xat oxpo^ixoio fraXdaor^;. 

(5 203 sq.) et Titanum appellatione „üicoxapxdpioi »sot" (5 279). 
Äesckylus Hotneri opinionem secutus est; legimiis enim: 

Tapxdpou |teXattßa&7j(; 
X£u&|iüjv xaXürxsi xov TaXaifEv^ Kpövov 
auxotai ou|ijicr/oiai. 

(Prom. 221 sqq.) et: 

Er ■(ctp jt' Efflo f^v 

v£p8^£v y "AiSo'j xoü vExpoBEfHOvo; 
et;; cncepovxov Tdpxapov i^xsv. 

(ibid. 152 sqq.) ^). Tarnen sibi non constat. Nam Furiae, de- 
oriim inferorum ministrae ab umbiis poenas sceleste factoiiim 
repetentes, quibus cum Titanis quicquam esse neque Hamerns 
neque tragici auctores sunt, si ab Apolline incolere dicuutur 
„xaxov oxdxov Tdpxctpov &' üzo yfrovoc;" (Eum. 74), ipsae autem Mi- 
nervae de genere earum dubitanti lespondent: 

'Apal £v outoi; 775^ üzat xsxXrjp^fra. 

(Eum. 400), Orcum, non Titanum carcerem intellegendura illo 
loco Eum. vs. 74 manifestum est. Atque in Orcum conveni- 
unt, quae praeterea de Tartaro vel de Furiarum sede tradit 
Äesckylus (cf. Prom. vs. 1025 xvs^pata ßddr, Tapxdpoy, ibid. vs. 1046 



^) cum Doederleinio (Homerisches Glossarium, Erlangen 1853. n. 657) 
arepovxov hoc loco non „infinituni" sed „inextricabileni" interpretor, quod 
magis conveniat in carcerem. 
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xeXflttvo; TdpTo^o;, EuiD. VS. 370 ov^Xio; lay-va, ibid. V& 379 )t>oi}- 

Sophoclea quid de Tartaro censuerit, ex duobns locis, 
quibus eins mentio fit (Mors filia dicitnr Terrae et Tartari 
Oed. Col. VS. 1574 et Pülynicem ut Tartanis devoret pater 
optat ibid. vs. 1390), liaud scio an non possit diiudicari. Tarnen 
ob id ipsura, quod Oedipus filio Tartari tenebras iinprecatur, 
veri similius est, non distinxisse Orcum a Tartaro poetam^). 

JSuripidis sententia si doh satis aperitur Oedipodis voto: 

TapTCtpou (äp (»icpsXev 
|i' SiiuXss' * 

(Phoen. 1606 sq.), at certe inde cognosdtiir, quod et Orestes 
timet, ne a Fariis in Tartamm deiciatur (Orest. 255), et Tap- 
Tofeta; (cf. ilg. 381) esse lias deas apparet ex iiabiei verbis: 

law }faatäxm. Zk K^pa^ dvoxaXSv xdc Taptapoo 

(Herc. fiir. 862). Quin etiam appellativum ex proprio Tartari 
nomine factum occurrit apud Euripidem: invenitnr enim b-xh 
^f^<i xapxopa (Hippol. 1279)*) et tcrpcrY^ir/ xspxapsiov (Herc. fur. 897). 

Nee non cohaoiet liaec Homert et tragieorum de Tartaro 
opinionum discrepantia cum ea, quam inter universas eorum 
de inferis persuasiones supra explicavimus. Namque vita in 
Orco deficiente Titanum viventium habitatio a mortaorom con- 
ditorio non potuit non separari, potuit eonfundi enm umbramm 
doroicilio Ineis quadam spede ad inferos importata. 

^) Alit^ censet Wuestius. Dicit enim 1. pag. 52 adn. 1 c pajf.S: «BIr 
kennt eben den Tartaros, wie Homer und Hesiod, als einen von der Unter- 
welt ganz g-etrennten Raum, in dem die gestürzten Titanpn gefangen ge- 
halten werden, und um seine Verwünschung schrecklicher zu machnn. ruft 
er statt des Erdenschosses überhaupt speciell dieses fürchterliche Dunkel 
an, Polynices zu verschlingen." Verum ut omittam interrogare, haec unde 
petiverit Wuestius, nonne sat horribilis est Orci iniprecatio a patre filio 
instituta? 

*j WarmMäiug h c pag. 20 Inrnc loeum et Babiei verba Hera. fnr. 
TB. 862 demoiutrare didt, apud Earipidem Turtonun esse profondisaimam 
et maziiDe horranduD Ord regionem. Sed ea pereiiaaio qnomodo inde 
npeti poBoit proznu ignwo. 
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Atque indidera repetendus est rarissimus tragicorum usus 
vocaboli „ifpspo^^. Quod quid et apud Homerum et in uni^ 
versttm sigrnificet^ valde miror non perspectum esse a quibus- 
dam viris doctis, qui de loco vel spatio regionis infernae 
cogitaverunt (cf. Thesaur. ling. Graec. ed. Passow, cnr. Rost: 
„ein finsterer Ort unter der Knie, zwischen der Erd- 
oberlläclie und dem nocli tiefer gelegenen Hades, 
von dem das p]rebos 11. 8. 368 ausdrücklich unterscliicdcn 
wird." Accessit P<.q}e, apud quem legitur: „das Dunkel der 
Unterwelt, der Erebos, nacli liomerischer Vorstellung 
der finstere Ort zwischen der Erdoberfläche und 
dem tiefer gelegenen Hades^) aut Orcum ipsum in- 
tellexerunt (cf. Ind. vocab. Horaeric. comp. Seüer, ed. 8. cur. 
Capelle: „finsterer Erdengrund als T ot en bell aus ung, 
das finsteie Todesthal". Retzlaffii instiuit. Horaeiic. \ T. 
pag. 107: „das finstere Todesthal". Doedirlehiii glossar. 
Homeric. n. >5'24: ,,'Er.sßo; ist das finstere Totenthal, die 
Finstemis im Totenreich, unter der Elrde, mit einem Ein- 
gang und Vor ho f im Westen.''). Tarnen iam NiteafMm^) 
rectissime hoc vocabulum ita interpretatns est: ^^Erebos ist 
wie bei Homer und Hesiod Th. 669 so auch bei Spätem nie 
etwas anderes als die unterirdische Finsternis, oder an sich 
so zu sagen die absolute Finstei'nis der Orte, wo alle Möglich- 
keit des Lichtes aufhört", atque haud scio an qui eum secuti 
sunt inteipretatores in errorem non ineidissent, nisi m eodem 
libro pag. 171 legeretur: „Fftr entschieden muss gelten, dass 
*Eptßoc der Eigenname oder die eigentflmliche Benennung des 
finstern Totenthaies, der Finsternis im Totenreiche ist.'' 
Verum nunquam speßo; significat nec locum nec spatium re- 
gionis infernae aut Orcuni ipsum, nihil aliud significat nisi 
inferas teuebras^; quae quem explent locum, is improprie 

1) 1. c. vol. III. pag. 380. 

^) Chirtiiis iGrundz. d. ^riech. Etymol. *. pag. 472 sq.) epsßo; repetit 
a rad. skt. „toiiebra^s" vel „nootem*" significante. non prorsus interdicta 
derivatioiie a verbo nativo quod intcUegitur „cameraie" vel »tegere". Apud 
Goebelium (Lexilog. z. Horaer) esstat 1. c. I. pag. 372 t „Darnach werden 
wir s-psß-o«; alä urspr. Hüble, Hölle bzw. als Einbiegung in die Tiefe fassen 
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vocari potest «ptpog, tarn valida tarnen vi denominationis, ut 
imtial! minnscula Tocabuluni seribendum sit Inveniuntnr igi- 

tiir apiul Jfomerum ö 368^), ips^sa-ftv 1 .j72, hzl^ 

ipipej; >. 37 — quae reddi possimt „ex Orci tenebris"; ef; 
if3ßo; n 327 564, quod est „in Orci tenebras"; denique 
Cvfov aps^oc tn^pvov )i 81, abi lüterpretor „ad occidentem 
in Orci tenebras convereum* *). Tragici si perraro hac voce 
utontnr {Aesckylm nonqnam; Saphocles praebet Oed. CoL vs. 

1390 to Taptapo'j STu^voy icoctpqSov tptßoc» Al. VS. 397 Ipeßoc u> fosv- 

„Orci tenebrae mihi Inddissimae'', Ant vs. 589 

£f>»^o; .'ia/.ov „iiitiiiii inaris tonebi-at'*^; ab Eur'qnde peto Orest 
vs. 172 spg^o&£v ^ „e tPin'bris infiM-onini" ot llel. v:>. 519 
li:>.y}toc(£; ... Ol' sf*ef;o; «per iügras . . . regiüiiis infernac tene- 
bras''), non tarn caligine liborant mortuorum sedem, quam 
discemere dedidicemnt inier tenebras saperas et inferas: qoae 
res qnamvis exigua per se tarnen non omnino est negiegenda in 
opinionibns Homert et tragiconun de inferis peipendendis; 
yie inter „hic^ et ,,iltic" distin^endi stndiosissimus, hi non 

ild iiiultiuii curiosi in ca dilieieutia. 

Elysium, cuius apud Humer um nieotio fit l ;H)j, apud 
tragicos niinquam, ad inferos non referendum esse supi'a dm 
(cf. pag. 32 adnot 1). 



Orci luitiii.iin quuiiiam aoquc ac mortuumm in eo con- 
dicionein pertractavimus, setjuitur, ut ceteros eins incolas in 
quaestionem vocemns. De quibus cum sie possit disseri, ut 
quam quisque administret provindam quaeque expleat munera 
perspiciatur, satis habeo, quo magis teneam rem propositam, 



dürfen*; ibid. IL ptgr* 507: ^Den Stamm ifcß «bedeokw» haben wir in 
ipc^o; VerhttllQiig, Bedecirang*. 

de loco addubitavi pa?. 84 sq. 
•) t> 866, ubi legitur ipspöaSs hrJ, Co-pov, cum Kammero reicio, qui 
maximam partom libri o imprimisque Theoclymeni vaticinationem o 3&0 aqq. 
posteriori aetati tributt. Gf. 1. & pag. 570 sqq. 671. 
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cam haec dno demonstrare, tragicos et plus versari in iiUs 
profereadis et prolatos animis nostris manifestius proponere quam 
ffomenm^taaa ita institaere eam demonstratianem,ut cognoscatar, 
deo8 inferoB non modo saepius eommemorari praesentioresqae sub 
aspeetnm ab bis quam ab illo sabici, veram etiara mitiores 
iiiierdum cogitari et minore accipi formidine, id quod praeter 
invocationes et sacrificia, qiiibus afticinntur, maxime appareat 
e quomndam epithetoruin usu. ^uac quo lacilius oculis tene- 
antur de singulis Orci habitatoribus non dissertatione continua 
sed prompta ag'ere compositione animum indiixi. 

Atque deos inferos cum tragiei communi quadam appella- 
tioue complectantur (cf. oi ivspoi Eur^» Ale. v& 30 w xotw 
bioi So2)hod. Elect vs. 292, — w xdwStv ikt>( Sopkocl Ant vs. 
1070 — rji vjf<x£f>oi btoi Aeschyl. Pei s. vs. <j14, ^Sopliucl. Aut. vss. 
601 et 749, Eiirip, Orest. vs. (Ua. Ale. vs. 1U8 — oi y.aza y^ovo; 
^Eoi Aeschyl. Pers. vs. 674, Eurip. Ale. vs. 75 — o? üico ^alfr^ »so« 
Ewrip. Hecub. vs. 145 — oi ydövioi »wi Eurip, frg. 860 — oi y>S; 
sv6p9c Myjimii Äjmhyt Choeph. vs. 118 — x^^t« ^i'jiovtc cr|vot AesckyL 
Pars. VGL 620 — o! nam oMvovnc EuT^» Heeub. vs. 49), apud 
Hamermi qui invemuntur oi SvepS« dcof (S 274) vel 
stai fteoi (0 225) Titanes sunt Kp<Jvov ojt^pt; eövre;, non Orci domim. 
Quorum in numero habentur Plutoii, Proserpina, Furiae, Mer- 
curius, Mors. 

T. 

De Flutone. 

A. nomina et appellationes: 

1. Homenia 'a;^^ cf. £ 395 1 158 0 188 0 191 17 4» 322. 
iie«%2w9 Sept c. Tbeb. 299. 849. SuppL 760. Sojßocks 
Oed. Col. 1690. Trach. 1085. Euripides Ale. 452. Elect 

143. Hecub. 206. 1011. 

2. HonieniS 'AiWeii; E 190 t 61. Aeschylm Pei-s. 641. 
Sophodes Oed. Gol. 1560. Euripides n, 

3. Hamerus Caic) genei *a;$oc cf. A 3 £ 654 H 330 N 415 
X 362 7 410 c 11. Aeschfflus Prom. 433. Sophodes Oed. 

Col. 1221. Euripides n. 
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4. SimemiB n. Aßschylm 'Atii]«, cf. Ag. 1059. 1475. Eum. . 
274. Prom. 238. Sappl. 218. 404. frg. 235. Sopkodes 
Ant 519. 542. 575. 777. 810. Ai. 1035. Blect 542. 949. 
Traeh. 501. 1040. 1098. Euripiäes Ale 231. 237. 270. 

278. 756. Hecub. 2. Hei. 968. Herc. für. 482. 606. 
1016. Hippol. 1044. Iphig. Aulid. 457. Iphig. Tauric 178. 
Orest 1109. Phoen. 813. 1578. Suppl. 76. 777. frg. 336. 

5. Homerus n. Aßschylw nXo^wy Prom. 802. Sophodes Ant 
1200. Ewripides Ale. 871. Eerc fnr. 800.' 1091. 

6. Homerus n. Äeschyliis Za|p6ü<; frg. 4 Sophodes n. Eu- 
ripides n. 

7. Homerus Zsuc xotoxMvMC 1 457. Aeschylm 6 xotä x^^o; Zeu(; 

Ag. 1331. ö ^cnb; Zu>C -om xtx|ii]x4Sta)v Suppl. 144. Sopho- 

des Zeui 1606^ Euripides 6 xettoudcv 

dtöc Ale. 438. 6 yfti{vto<; »tdc Plioen. 1826. 6 x^vto; 'Ai^; 
Ale. 237. 6 xaxei ^i^ovöi; 'Aiöa; Phocn. 813. o vipxspo; 'AiSrji 
Hei. 968. 

8. Homerus n. Aeschylus TL Sop^iodes u» Aio« aö9«u>a»v Trach. 
1041. Ihirypides n. 

9. J7(mi6rti« n. ii^%2fi8 n. Sophodes hfw/y^ 'Ai^a; Trach. 
501. ;az£|>oc l^eö; Oed. R. 178^). Euripides ii. 

10. Homerus ava^ evspwv T 61. iv«poiaiv ovctooujv 0 188. Aeschylus 
ßastXeu;; 8vipo)v PCFS. 621. cf. 'Kp6m[j ^avousoc; 'At2et( dvdaoot 

Sappl. 760. Sophodes oiva^ 'Ai^ Traeh. 1085. « 

*AxcfM^ esoc dvmoiwv Elect 184. h^Um dmig Oed. Col. 1559. 
Euripides cEmg Ale. 864. 



1) Zerfpsü^ filius Flutonis frg. 224. cf. God. f «rmonm Aeechyl. trag. 
1. pag. 331. 

^ Dabitari potest, utrum Pluton an lappiter intellegendus sit, prae- 
eertim cum vs. 1460 inveniatwr: -xxäpwzhc, «ji' aOrtV a^t-w. ßpo'/T>j 

xpo; "Ai^rjv. Luebkerus (Sophoklci srhe Theolojj^ie u. Ethik. Kiel 1851) si 
1. c. I. pag. 30 lovem interpretatur ex Horn. I 457 et Hes. op. 468 deum 
hoc loco noroinatam, de Homero errat, quia xaTa/^ovioi; non "/frovioc legi- 
tnr atque baud dubie ad Platonem spectatur; de Hesiodi loco cf. Lehrs, 
Popul. Aufs. 2. pa^. 298 sq. 

8) cf. pag. b2 adn. 2. 
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B. Speeles et habitiis. 

MonierHs ii. Aesdiylus n. Sopimlen n. Euripides ö {leXo^- 

Ale* 270. 

C. natura et iudoles. 

1. Homerus ^poToia- ftswv ix&'Tco; «xezv-mv 1 159. Aeschylus 
'AÄa , . . iyftpöv toiov' eici|uXmv Sept. C. Theb. 849. Sopho- 

cles n. Euripides n. 

2. ^omeru8 a|utltx^( I 158. aSetita^xo; ibid. otuys^c 8 368^). 
Aeschylus n. Sopkodes »<mo^ Oed. Col. 1690. Siip.oupYo; 

<X7p'-o; Ai. 1035. 'Aioo; p.o:p' ävu|iivai'j; ia:7.upo; «'yopo; Oed. 
Col. 1221. Euripides l^avaoino; Hecub. 1011. aarovoo<; 
Ale. 438. 

3. Homerus ^csXwpio; K 395. zpa-cspd; N 415. Aßschylus yk^tm 
Eum. 274. Saphocles n. Evmpides n. 

4. .fibmertia xXtytdcoiXos E 654 A 445 n 625'). Aesdiylus XL 
Sopkodes n. Euripides n. 

ö. ^omeru^ icuXctp-r^; 8 367 N 415. Aeschylus n. Sophodes 

n. Euripides n. 
(). Homerus n. Aesdiylus dvozoiiito; Pers. 641. Sophodes IL 

Euripides n. 

7. Horner US n. Aesdiylus ar^r^yXao:, irg. -398. roKug^^'w«^ 
SuppL 144. cf. Sophodes Oed. CoL 1570 sv ^Xotst 'c«t<K 
xoXu^^c^)« Euripides n. 

^) de loco addubitavi pag. 84 sq. 

^) Preller, Griech. Mythol. I. pag. 060: ^Obwohl die g-ewöhn- 
licbore Vorstellung ihn auf sehnelloni Wagen mit dunkeln Rossen einher- 
fahrend und seine Beute entführend dachte, in welchem Sinne der Raub 
der Persephone gedichtet ist. daher Aidoneus in der llias wiederholt xXyxö- 
xtuKo; . . . heisst." Eiusmodi niortnorum abrcptonira cogitationis cum apud 
Houierum nulla exstent vestigia. i^uippe qui Plutuuem praeter E 397 nun- 
quain ex Orco commemoret egressum ac ne in deorum generalia quidera 
Gondlk adhibeat dominum infercmun (ef. T 4 sqq.), illod «pitheton ad 
raptum Froeerpinae Tidetur rerocandum. 

*) de loco addubitavi pag. 84 sq. 

*) ita legendam pato cum 8^$uidemM0f Nmukio, alib pro lib. ev 
ic6Xaioi «po9t icoXug^oi^ quod Dfndorfius et praebet et defendere cenator; 
eed nequiquam. 
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D. varia. 

'Ap)]^. fi 845. ile^c^j^^us Q. Sophodes D. Euripides n. 

htf»t x6«v^«. Eum. 274. Sopkodes n. ^'unjpide« a 
fi. animadvertenda. 

1. tax TOicttMxdtt j Tpfnjv e-jrevJtBtojii, toü xoto yftovoi; | Aioq vexptüv 
auiXT^fyo; EuxTatav xap'.v. Aescliifhis Ag. 1330 sq^., sed quia 
Zsu; otoxy^p tertia honoratur libatione. 

2. tt» ^XüxüQ "At^a; SopJiocles Trach. 1040, sed Hercules dicit, 
cum intolerabilibus crucietur doloribus. 

B. Plutonis nomen (initiali minnscnla seribendum) pro morte: 
Homerus xu 

Aß8(hylu8 f^v ««{vxiov iR^u]fdxiQ Ag. 638. 
581 1). 

Euripides tot/Ü; (cip ^5r,; paoxo; dv5pi Suoosßet. HippoL 
104-1. |3Tjv Tov TTapauTtx' £X'^u7£!v Ale. 13, p.y^xoxc ... ujyeK' ... 
avbfißaXsoftai dt'aav ooi Audrom. 1165. 

n. 

De Proserpina. 
A. nomina et appellationes. 

1. Hormrm Hepoe'povsia I 457 1 569 x 491 x 509 x 564 X 635 
Aeschylics n. 8opt%od&i Elect 110. Euripiäes Hecub. 134. 
Sappl. 1024. 

2. Homerua n. Aeschylus n. Sopkodes n. Eur^pides üspos^^ 
Ion. 1445. 

3. Homems n. Aeschylm Jltpoi^aow Gboeph. 487. Sopkodes 
Ant 894. Eunpldes Orest 956. 



1) in edd. "Aidvjy eeriptnm et ad deum relatum inveni. 

^ X 386, quem Kammenis recepit versnm (cf. 1. c. pag. 539), rei- 
ciondus est, quia indice muiieram remoto oifendunt verba .pvaucwv di^- 
Xuxepawv''. 
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4. Homerm n. ÄBSchylus iL Scjahodes n. ^njitde» ^«pot^ooa 
Hei. 175. 

5. Homerus n. Aeschylus Aaif>a frg. 271. Sophocles n. -Ew- 
ripidpH n. 

6. Hujncrm n. Aesrhylus n. iSophocle.< n. Eiiripidea Köpij 
Ale. 864. Herc. fiir. 607. Hei. i;K)7. frg. 64. 

7. ITomerw n. Aeschylus n. ScphocLes n. Euripides x^pv} 
AiJittjxpoc Ale 369. Heraol. 408. 601. Herc für. 1091. 

8. ffamerw D. iieM^ylt» D. Sophodea n. ^njwefes 'AtSo» 

Ale. 758. 

9. Homerus n. Aeschylus n. Sojjhodes r; vspxspa dsöc Oed. 
Col. 1548. Euripides xorä x^ovo; vspispwv dsd Orest, 956. 

B. species et habitus. 



C. natura et iiidoles. 

* 1. Honierus I 457 1 569^) x 491 x 564. Aeschylus TL 
Sophodea n. Euripides ippi^ Hei. 1807. frg. 64. 

2. Homerm d^a^^ i 635^. Amhylm n. Sophodea n. Iht- 
rtjpidea xaXXricatc Orest 956. 

3. Homerus n. Aeschylus n. Sopliocles dfovjj«; Oed. Cöl. 1556. 
Euripides n. 

D. varia. 

1. Prosei pina una cum Plutone: Homerus I 457 i 569 
X 491 X 564. Aeschylus n. Sophocles Oed. Gol. 1548. 
1556. Elect. 110. Euripides Ale. 369. 864. Herc für. 
607. 1091. 

Proserpina. sola: Homerus % 509. X6d5*). Aeschylus 



^) JVeSen Qiieoh. tfythoL L pag. 657: aPenoi^oiio .... Hanin 
und Fahrexin der Behrecklkhen Brinyen QL 9, 569 £).* Neque vero qnio- 
-quftm hoc loco «»tat de m re neqne de Ptoeefpina Fuxianim dnce Homents 
aut traglei quioquam tiadunt neqne Fraaerpina aceniate appellatiir eanun 
domina, quoniam apud inferos rerum summa e^t Plutoni. 

2) X 386 invenitur ap»^ ITspoEflpövsia. Sed cf. pag. 93 adn. 2. 

Os Goi^onis Homerum in Orcum transtulifise ex hoc loco effisoentnt 
SpieiiHumiiim, qui dicit L pag. 24 adn. 2 c. pag. 33: ,£s Terstelit sich von sellMt, 
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Choeph. 487. frg. 27]. So^ades Ant 894. Eur^ndes 
Ale 758. Hecub. 184. Hei. 175. 1807. Heracl. 408. 601. 

Ion. 1445. Orest. 956. Suppl. 1024. frg. 64. 
2. raptus Proserpinae commemoratur non uomiaatu laptore 
apud Euripidem Hei. 1301 sqq. 

IIL 

De FurüB. 

A. nomina et appellationes. 

1. Homerus »E^jtvtis; I 454 I 571 0 204 T 87 T 259 T 412 
^ 135 p 475 ü 78. Aesrhylus Ag. 59. 437. 616. 712. 943. 
1063. 1135. 1378. 1526. Choeph. 279. 398. 574. 639. 
Eum. 329. 338. 495. 919. Pers. 516. Sept. c. Theb. 71. 
560. 688. 713. 777. 846. 864. 953. 967. U83. Sophodes 
Oed. Col. 1299. 1434. Ant. 603. 1075. Ai. 837. 843. 
1034. 1390. Blect 112. 276. 1080. Trach. 809. 895. 
1051. frg. 516. Euripides Herc for. 1063. Iphig. Tanr. 
79. 916. Med 1378. Orest 228. 254. 575. 1381. 
Phoen. 255. 1812. 1507. Sappl. 888. Troad. 459. 

2. Homerus d. Aeschylus k/p;; Sept c Theb. 983. Sopho- 
det! n. Euripides Elect. 1248. Herc. fiu. 862 (Tapxopoü). 

3. Honierus u. Aesvhyius Wpai Eum. 400. Öept. c. Theb. 71. 
Sophodeg n. E/uripides n. 

4. Hfymerus n. Aeschylus n.^). Sophodes EuiuWSs« Oed. Col. 
42. 486. Ewrvpides Orest 38. 313. 828. 



das8 in der Unterwelt die Goigo nicht fehlen darf; denn die cSehreoUudie» 
hat doch nur im Orte des Schreckens ihren eigentliohai Wohnsitz X 634*, 
et iVeBemff, apad quem legitor (Orteoh. Mythol. L pag. 657): «Perse- 
pbone ... die Inhaberin des verstoinemden Medusenhauptes (Od. 11,635).'" 
Verum illud „rop-je^V 'fs^o^-^v" {\ 684) non ad verbum sed de una aliqua 
fonnidine dictum esse iam veteres scholiaKtac cojrnovernnt. Cf. Nitzsch 
1.0. III. pa^-. 357. In Hnnieri enitii On urn noc quomodo nec per quem ÜOC 
quorsum pervenent caput Medu.sio puLost intoiiogi. 

') Weilii coniecturam probamiani puto, qui et Eum. versibus, quos 
excidisse post yh. 982 apertum est, nomen Eumouidum proDuutiatum luxsse 
enspicatur et ts. 998 legendum proponit: «eov^ 9' iad icoevtoittvRU^ 9tdwv, 
cf. WeiUi adnn. ad. Enm. vas. 980—982 et 996. 
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0. Hamerns n. Aesrhylns fhctt Eum. 118 Ua-a x^o>o;)- ^^o- 
pÄoc'fe*' Oed. CoJ. 40. 90. 1568 (y^via'). Euripides AxLidirom. 
958. Elect 1248. 1266. Iphig. Taar. 919 (MvuiLot). 
Orest 251. 810. 

6. Homerus XL Aeschyltis (u^aXm Wiwvsc Emu. 897. Sopho- 
des n. ^ri^9M2e9 n. 

7. Hotner US n. Äeschylus n. SopJiocles n. Euripide« ivsptuv 

Orest 251. 

8. Hornerus n. Aesdu/lus xöpai Eura. 70. 758. 786, i&'ö- 
;?/ioc2e6 Oed. Col. 40. Miripides Orest 246. 400. 

9. Homerm tu Aesckyltis n. SophocLes au icopIWvot AL 835. 

10. JSTomen«» n. Aeschylua saXouti Eom. 71. Sophodes 

n. Euripides U. 

11. Homeriis n. Äeschyluf^ r.rjhjxpaxii^ ap«i 'fthvojievtuv Choeph. 
402. Sophodes n. Euripides n. 

12. Hornerus n. Äeschylus Seivr; opdxaiva Eum. 131. Sophodes 
n. JBb^jmles "AiSou ^pebtatva Iphig. Taur. 278. 

13. Hornerus n. Ajmhylus n. Sophodes «otiiHttt« ßXoßoi 
.Ant 1104. Euripides b. 

14. J3bm6n«ff n. Äeschylus xövtc Choeph. 1052 (Iptm). 
phodes n. Euripides Elect 1386. 

15. Hornerus n. Äeschylus m ravxonio^ xvdjooXo, oxtipi tev Eum. 
615. Sophodes n. Euripides n. 

B. Speeles et habitus. 

1. .Hbmertt^ n. .^escft^Zttö daufutato^ X^x^c pvauuity Eum. 48. 
Sophodes n. .E^tir^mies n. 

2. Hornerus n. Äeschylus lopjOvcDv our,/ Choeph. 1046. lop- 
|(,v£; Eum. 50. Sophodes n. Eurijndes n. 

3. Hornerus u. Äeschylus oipoüoi o' ou uXaxoiot {puataitaaiv Eum. 
55. Soj)hocles n. Euripides «up icvsouoa xal «pdvov Iphig. 
Taur. 280. 

4. Hontems n. Äeschylus n. Sophodes n. .f^njwje» S^mz- 
xovTtutsu: Orest 246. 

5* Hornerus n. Äeschylus «dc^sxtawj^evai mxvoc; opoxovoiv Choeph. 
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1048. Sophodes D. Eur^ndes Uxm^ ijftSnmi ioxoymYiMvi Iphig, 
Taur. 279. 

6. Homerus n. Äeschylus n. Sophodea n. Euripides ^si- 

poopcbeovce^ Elect. 1339. 

7. Homerm D. Aeschylm n. Sophocles icoXux^*f Elect 488. 

Euripides n. 

8. Homerus n. Äeschylus n. Sophodes roXiico«« Elect 488, 
Xa)Lx({rou; Elect 491. AI 837. Eur^ides zl 

9. a. Mcmerus n. Aeackyhta ätxt^ Eam. 58. 251. ^o- 
pihodes D. Eufipides n. 

9« b. £ommM n. Äeschylus n. Sophodes n. JW^TwIev im- 
poTc Tphig. Taur. 281. ir:spo(p<5poi Orest 309. 

10. ff Omer US n. Aeadiylus ü, Sophodes n. Euripides voxti 

xpootpspei; Orest 400. 

11. a. Homerus d. Äeschylus |uXaivo Eum. 54. Sept. c. Theb. 
954. 966. Sophodes n. Euripides juXoT^ujxs; Orest 313. 

11. b. jSbfnmM n. Aßschylus xtXatvot Ag. 436. Scpikodes n. 
.E^r^mie» ^put« MXaiv«' Eleet 1839. 

11. a Jlbm^rua n. Ajmhylus Cboepb. 1047. ^uXav- 

Eum. 860. luXavai^i; Sept c. Theb. 667. Scphodes 
IL Euripides n. 

12. Homerus n. Aesüiylus ix 5' ojx|i«TU)v Xstßouai ous^ptXf) Xtpo 

Eum. 56. xa$ ojtjicticüv axöCo'J3iv aiucf oua^iÄii; CllOepll. 1056. 

Sophodes diivüice; Oed. Col. 84. Euripides ^op^Aics; Orest 
251. xuvaixide; Elect 1248. Orest 250. Uf^rGontoi Androm. 

958. Orest 246. 

G. natura et indoles. 

1. Homerus n. Äeadiylus ßttXäxtpoicot Eum. 54. mrotofftot 
Eum. 70. Sophodes n. Euripides D. 

1 454 ß 185 tt 78^). Aßsdiylus n. iSb- 

phodes n. Euripides n. 
3. Hoinenis n. Aeschyiu,< oavcrt Euro. 131. Soplwcies D. J^M- 
n>/>?tv> Orest 251. Elect 1248. 1266. 

^) Jaox^zi; 0 234, quod quid signiticet alu aiker explicaverunt, non 
recepi, quia cum Kammero (I. c. pag. 563 sqq.) loconi o 221—286 inter- 
polatom exiBtimo. 

7 
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4. H<meru8 n. Aß9ckylus n. Sopkodes liifo^ot Oed. CoL 39. 
Euripides n. 

5. HoDiHrm u. Aeschylus ^|oi Euin. 69. t^qphocles n. JS/t*- 
ripides Q. 

6. Homerus n. Äeschylm fbfKftm^ Sept c Tbeb. 982. iSb- 
phodes n. ^r^ne^ n. 

7. Homerus n. j£w%lttf n. Sophodes Xw^i^pec Ant 1074, 
^rö)u2e9 D. 

8. Homerus n. Aeschylus n. Sophocles icdvr opAaai Oed. Col. 

42. ose opiuaai 7:c{vta xav pf*oxQi^ xdfrrj AL 836. Euripidefi n. 

9. Homerus n. Aeschylus iiwjjtove; Enm. 866 (waAv). Pers. 
516. Sophodes Ai. 1390. Euripides n. 

10. Homerus TL Äeschyltut xXutd Choeph. 639. Scphodea n. 

11. JSbmmw n. iicffc^^IiM pom^fpuiv Ghoepb. 689. Scphodea 
n. Euripidea n. 

12. Homerus n. Aeschylus y.ati.'|koü; Sept. c Theb. 777. iS'o- 
phocles xai&iai Al 843. ro5tüx«i(; Ant 1104. Euripides opo- 
jjLct^e; Orest. 309. 

18. Homerus i^tpwfoim 1 571. T 87. Aeschylus d. 8cphodes ü. 
' ^injnda« n. 

14. Jromartw n. u4e6«%{ti« n. Sophodes vaiw^ Ai 843. J^- 
ripides tl 

15* J7bm«ru9 n. uiescftyZtM &9np(kotvo; Ag. 58. Sophocles tute- 

po'f&opoi AüL 1074. Euripides n. 

16. Homerus n. Aesdiylus toköjxovo-^ Suppl. 838. Sophodes ü. 
Euripides Uw&v oSuvAv x«^6v ixo^ooi Elect 1340. 

17. Homerus v^^kciw ^^xop l^oü^ct I 572. Aeschylus Sua^apT^ifopot 

Eum. 896. Sophodes n. Euripidea n. 

18. Homerus n. .iesc^yltctf ftf|«E)uioxM S^P^ ^ Theb. 982. ifiTo- 
phodes TL Eury^ides n. 

19. JTbmerus n. Aesdiylus (ura^dcvifc Sept' c Tbeb. 71. 954. 
967. iSophodes d. Euripides ii. 

20. Homerus n. Aeschylus ospai Eum. 367. 995. Sophocles 
Oed. Gel. 90. 458. AL 887. Eiect 112. Euripides 
Orest. 402. 

21. J?(9tn«ru9 0. Aeschylus vivtm Eum. 916. Sept c* Tbeb. 
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864. 953. 966. Soplwdes Oed. Col. 84. Euripides xox- 
Orest. 310. 

22. Homerus n. Aesdiylus n. Sophocles |Xuxttai Oed. Ck)l. 106. 
Euryndes n. 

D. varia. 

1. de genera 

322. 720. 758. 786. 811. 886. 989. Sophocles Tr;; -i y.al 
Xxoxou xopai Oed. Col. 40. icatBsQ dpiaioo Yy.6zno Oed. Col. 

106. (K^Lvai dsa»v lati^s^ Elect 112. Euripides n. 

2. de namero. 

Praeterquam qaod Mir^ndes esse didt Orest 400. 
Troad. 459 et apud Somerum et apnd tragicos medo 
nna modo plares inveninntar. 

3. de persequeiidi ratione. 

Eos, a quibus poenas repetiturae sunt, sicut venatores 
feras agitant Homerus n. AeschyliAs Eum. 133 sqq. 
150 sq. 231. 247 sqq. 8ophoi^ n. Mmpides Iplug. 
Taur. 79 sq. 916 sq. Orest 828. 

IV. 

De Merourio. 

Mercurius inferorum deus ab Homero ignoratiir; alteram 
eüim necyiam, ubi umbras in Orcum prosequitur, subditivam 
esse constat 

Aliter apttd Aßsdiyhm. Dens appellatur '^E^/^ x^'vtoc 

QlOeph. YSS. 1. 117« 715, vuyio; ibid. 715, xf^po^ i^Yt^ts xffiy dvcu 

ti xen x(hu» iMd. 116. Offlciiini dos inde apparet, quod chonis 
Choeph. vs. 615 pro „nioniur" dicit „xif/j^vsi Ii viv 'Ep^if;;", et 
ex frg. 267 'Epjidv Non modo 

autem deduci ad interos a Mercurio delunctos, sed etiam ex 
Orco non sine eius permissu in lucem emitti testificatar Per- 
'Sarom senum chorus, qtu precibus inToeans fiK)kgvtt»v miixoug nna 
enm Terra et rege infemo Mercmiimi nommat (Pers. 617 sqq.). 

Qcdn etiam in nltione Agamemnonis neds exseqaenda a deo 

7* 
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auxilium implorat Electra (Choeph. 116), Orestes (ibid. 1 sq.), 
Chorus (ibid. 715 sqq.). 

Sophodea deum et ipse cognitum habet Electra Mer- 
curium x^oviov una cum ceteris Orci numinibus precatur, ut 
poenas expetant a pakis percussoribus (Elect III); Aias in 
gladium incumbens 'Epjiijv y&^viw orat, ut se bene con- 

sopiat in aeternnm (Ai 832); Oedipus moribundiis dicit: tqS« 

. . . (l' cqsi i 'Ep|fci}c 6 «otuc&c i\ TS v«pxipa dt^ (Oed. CoL 1548). 

Ab Ewi^^de Mercnrins infernns semel commemoratar Ale. 

vs. 755, ubi Chorus re^nam mortnam voto prosequitur: xotpe* 
rp<J«pp(üv OS x^dvio; y 'Epnij; I "AiJrjc t£ or//.iT\ Haec doi remotio 
quomodo oompeosetur, infra explicabitur. 

V. 

De Thanato. 

Hörnern ff e«vatov deum non ignorat Eum fratrem ossc 
Somni apparet cx E 231 n 454. 672. 682. Sed unum eius 
officium, cuius raentio fit n 454. 672. 682, non versatur in 
rebus infernis: lovis enim fiiium Sarpedonem a Patroclo inter- 
fectnm in Lyoiam patriam reportare nna cnm Somno deo 
inbetor. Qnod ob monns voeatar n 671, non at 

Mercarinm modo diximns propter mortuomm in Orcnm de* 
ductionem: Homerus de Thanati cum Orco coniunctione omoino 
nihil tradit 

Aeschylus quid de deo censuerit pai-iini patet, cum duo- 
bus tantum fragmentis commemoretur, quorum alterum (fi*g. 
250) Bccvatov Qcndya solum esse insanabüium malomm medicum 
doeet, altenim (frg. 156) ad eius invidiaoi et inexorabilitatem 
perünet 

Apnd Sophodem a Pbiloeteta (Phil. 797 sq.) et ab Aiace 
(Ai 854) Thanatos invitatur, nt veniat In Orco habitari 8<7v<rtov 

inde cogi licet, quotl et Aiax se ibi eum inventuniin et allo- 
cutui'um esse contirmat (Ai. 854) et ut Oedipodi de vita ini- 
granti Plutonis canem Tiianatus removeat chorus precatur Oed. 
CoL vs. 1574 sqq.^). 

^) bani qui locum ad ipsum Plutonis c&ucm reTOceot, in his EUendtius 



^ kj i^uo uy Google 



— 101 — 



In Euripidis fabiilis de deo exstant haec. Apollo eura 
inimicmn hominibus, dis odiosum esse narrat (Ale. 62). Niliilo 
setios a mohbundis invocatur (cf. Hippel, vs. 1364 itd |im 
Oohwrcoc na^ SüBoi). In tumulis mortuoram ad sangoinem in- 
feriamm haniiendam paulisper moratns (Ale 857) eomnoc pro- 
sequitar nmbras et; *At^oo %ooc, qnare appellator Sewtfvwv 
(Ale 25), traditqne Plutoni (Ale. 884). Praeterea ab Hereale 

dicitur et drva^ )uXdiLictxX.O( vsxpuiv (Alü. 855) et ^i|L(>vujv 0 xoipcevoc 

(Ale. 1143). 

Praeter deos, de quibus modo egimus^), noti sedis in- 
ferorum iocolae porütor Orci et Plutonis canis sunt Qaos 
sequitor ut tractemaa 

De COuuPoiite. 

Ab Honwro ignorari portitorem Orci nee minus a Sophode 
iüter oranes constat 

De Aeschylo diibitatur, sed nuUa iusta causa, cum aliter 
vel intellegendi sint vel perfacile possint intellegi dno illi loci, 
qui ad Cbarontem spectare pntantar. Qaorom alter exstat 
Sepi a Theb. vs. 834 sqq.: 

«i'toXov, 8c atav 'Ax^povt' a|i«ßim 

(Lexic. öuphocl. ed. alt. cur. Gentho. s. voc. „Tofpxapoi;"). Sed Thanatum in- 
tellegendum e-^se et epitbetou «auvjTvo;" et parentum nomina («o Tot; tcat 
xat Tapxdpou vs. 1574) dentonstranc, cum caniä Orci uatus q&s>q tradatur 
« Bdddna iminani (Trach. 1009). 

^) Wcembcifdim ]. c. pag. 30 tnter infem o«Be didt Babimia, Urtni 
«t KoctiB flKam, docnmento luiu Here. for. vi. 890. Sod leetioiiein «ihibet, 
<iaan nnde petiverit seqviqQ&m studui exqnbere: mptöoao' V 'Axtpo^oMv 
top«v. Sic legi non poase aeqae patet atquo verl» finita ifvtp et pjiH^ de 
Heronte inteUegenda. Libii praebent: 

ft»C fl^ xopeüaa; St* 'A^epousiov ropov 
'fv(j> ^ T&v *HpBC ouxtp ^ÖXlOC 

Nihil igitor de Babiei domioilio bis Tenibiu oontinetor. 
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iccEv^oxov eu; «I«pav7) xs x^^v« 

Ac primum quidem quaerendum est, quid sit vs. 837 fhtupi^. 
Ceteris de Charontis navi cog'itantibiis Godofr. Hermannus 
Hesydiii glossa usus ^^ila interpretatus est viam ad inferos du- 
cenl^ (of. Aeschyl. trag. ed. alt vol. IL pag. 848 sq.), ad quam 
iiiiam conveniunt epitheta iav^ 'xtfXXww et ävAims non iaeon- 
veniens est ywXcqxpogeov (qnod TTe^ib transpooenti in |uXsv^xov 
mntare propter metram placuit), si ad nnibras in via inee- 
dentes refertar, solam diseonvenit vs. 887 libromm voumXov 
ab Hermanno quoqiie i'eceptum. Sed in permagua scripturae 
huius loci corruptione non est illicitum in dubium vocare 
lectionem vaüstoXov: quo concesst) WeHii coniectura cqctaTovov valde 
probanda eaqae lectione recopta nee Charontis navis neqae 
Ulla navigationis cogitatio sententia loci coDtinetar. 

Non aeque faeile portitoris infenii opera earetari si Cly- 
taemnestra dielt, Iphigemam predbns aditnram esse patrran 
xpo; u)xt>70fov zö(9&(uu^' cr/Eiuy (Ag. 1502 sq.). Tamen nt trans- 
vectio qoaedam necessaria est, nbi flumina invenitmtnr, ita 
umbris in transvectione non est opus nec navi noc portitore, 
nisi quis ment« utitur usque adoo ieiuna, ut non possit con- 
coquere poetamin condimenta. (^uul? qnod ne Pwäarus qui- 
dem, a quo permagna exomari licentia poeiica Orcum supra 
(pag. 29) dictum est, cognitum habet Gharontem? Praeterea 
antem ne oblivisoamur, a Mercorio infero mortaos in sedem 
Plntonts pitNseqni apud ÄBSfkyhm: nonne igitar supervaca- 
neom tribaendum erat offieium Charonti? 

Atque hoc quidem argumentum Euripiäis exemplo con- 
firmatur. Is enini Mercurium inferorum deum prope ignurans 
et ad Thanatum eius defert munera et ad nautam Orci, qui töv 
i; 'Ai^« luXaTypA-OT itop^ov (Hccub. 1083) transportat umbras, 
Homer Oy Pindaro, Aeschylo, Sophocli incognitom, Cbarontem. 
Moiibnnda Igitar Aloestis exclamat: 

tv XlfkVf * vnwttv 9i icop&yuu^ 
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);8tj xaXfic* xi ^liXXfii^; 

cTOtpo* au xctTstp76i<;. xdÖ6 tot |U 

(Ala 260 sqq.); Admetns si Orphei instraetas esset canendi 
arte ab inferis se repetitumm coniagem coD&inans didt: 

(ibid. 371 sqq.); chorus denique Alcestide defancta cantat: 

hm Z* 'AiBoc 6 }/JÜa(fp£taai 
B«^ V cid 

icr,öaXi<|) TS Yspcuv 
vexpoico^xo!; TCei 

Xf^vccv 'Axepovttov 

(ibid. 452 sqq.); codemque pertinet, quod senes Thobani mor- 
tem imminere Herculis libeiis ita reddunt: 

xaiß 5' ovooxniov XEXvtuv 
f(w xiXfittdov. 

(Herc. für. 430j. Hos praeter locos, e qiiibus et officium et 
expressa quaedam cogitatio portitoris inferni perspicue apparet, 
non commemoratur Gharou apud Euripidem, 

]>e Plutonifl oaae. 

In Hörnen Orco nnUum fnisse locum cani liminis enstodi 
supra (pag. 84 sq.) demonstrasse mihi videor cumqne Asschylus 
et Pindarm numqaam eius faeiant mentionem, Sophodes et 

Euripides canera ita commemorent, ut nomen noa aperiant, 
conicere liceret et m>n raiilto ante tragicoruin tempora urabris 
impositum esse custodem et Cerbero nomen ipsa eorum aetate 
ei indituin, nisi duobus Theogoniae Hesiodeae locis illius mon- 
stri inferomm exstaret descriptio. Quam dubitationem hoe 
modo censeo posse removerL Alter eoim loeus, Theog. vss. 
767 sqq., ubi legmras: 
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ilpMjiiov t* 'At^ xtt ixoivjjc IIt|»ocf owcet^ 

aotvet 6(LÜi( oupf) X6 xal ouaatv diL^poiepoisiv, 
e^*^^'^ oüx auxi; £'5 "orKiv, ci/Jui öoxsütuv 
iabisx ov xs Xdß|}9t icuXsmv Ixtoo&«v iovto. 

ea TbeogODiae parte eontmetor, emuB originem propter renun 
versaamqtie coofusionem ac pertarbationem viii docti alüs 
alia oo&iectanlibQs uno tarnen eonsensa Hesiodo abiadieant 

(cf. Godofr. Hermanni opusc vol. VI. part T. pag. 183 sq. 
vol. VIII. pag. 61; praeterea adnott ad vss. 726—819 et 
746—806 in Ooettling. edit III, cnir. Flach, et Flachii „System 
der Hesiodeischen Kosmogonie'' pag. 116 sq.), ita ut nihil im- 
pediat, qaominus ad aetatom Hesiodea aliquanto recentLorem 
revooemns descriptioiieiQ Platonis canis sapra prolatam. De 
altero ioco Theog. va. 810 sqq.: 

Kepßspov« (uitrpxrjv, *Ai'$eu) xüva ^aXxeo^tuvov, 
icevxijxovxaxfi^aXov, dwzi^ xs xpoxsp^v xe. 

esse addnbitatam nesdo. Vemm non plane convenire apparet 
epitheta -^aXxedfwvov imprimisque «»jnrjoxTjv inferorum cani inter 
umbras versanti, quem praeterea qiünquaginta praeditura fuisse 
capitibus posteriorum testimoniis minime coniirmatur. Pan- 
sanias autem ('EXXd5. TOpii^j. III, 25, 5) fragmentimi servavit 
Hecaiaei Milesii^), quo draco oiim fuisse narratur in pro- 
mnntorio Taenario immanis, qni propter morsos mortiferos 
vocaretor Platonis canis; eom ab Hercnle apportatom ad 
Eorystheum. Aecedit, qaod a Graecis varia monstra appellata 
esse canes inter omnes oonstaf). Qooeirea band scio an baee 
iam liceat conicere. Echidimm cum alia peperisse monstra 
fabulüsa, Chimaeram, Sphingem, hydram Lernaeam, leonem 
Nemeaeum, Geryonis oanem, tum Cerberum draconem, qui 

tr^. 34$ eoltdct fragm. Hecat. Miles. ed. Klawm. 
3) cf. D«T. MtUimkmU episto). erit. sd Valdtmar, Lugd. Bat 1740. 
I, pag. 58 sqq. , 
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alicubi in terris morsibiis venenatis tarn multos in sedem Plu- 
tonis demitteret, ut eius monstrom vel caois diceretur. Hunc 
ab Hesiodo inteUegi, quippe ad quem optime convemant iUa 
epifheta. Fostea cam Oreas magis magisqne freqventaretar 
canem quoque liminis castodem eo esse translatiim; deinde 
eins cogitationem com fabniosi illius Platonis canis oonfusam, 
quo facto nonien a noto Plutonis monstro repetitam Ürci cani 
Cerbero inditiimV). 

Ad tragicos si revertimiir, a Sophocle Plutonis canis vo- 
catur osivf^i 'fixÄvij« frpiiHwt (Trach. 1000), % (Oed. CoL 

1568), G^^URIM; foXo^ icap* *At'B<; (ibid. 1572), o (nco ^V&q tAiBou xp<- 
x^etvo« (MttXa^, ihip^o|utx«v (Tracb. 1098); ab ßur^nde: « nXo6- 

'oovoc tt&m (Ale 371), 6 Tf>i3u>iiaxoc xütuv (HerC foT. 24), 0 xpt'xpavoc 

»T^p (ibid. 610), 'AtSoo icuXwpoc xuujv xpcxfxxvo; (ibid. 1264). Hesiodea 
igitur epitlieta Uagici ignoiunt oniuia. 



Gomparatis iam Momeri et tragicorom Graeeonim opinio- 
nibns de ipsa mortaoram condicione, de Orci natura, de ceteris 
Orci iucolis stiperest, ut ostendam, iosta fdnebria et aetate 

Homerica et Aeschyli, Sophoclis, Euripidis temporibus Iis (juas 
exc'ussi de inferis opinionlbus plane ])erfectc{[ue re&pondere. 
Sed cum pliuiniiun valoat in liac re tanta aliorum antiquitatis 
testimoniorum multitudo, ut fieii noo possit quin diligentior 
atque subtilior copiosae illius materiae tractatio extra fiaes 
buius commentationis egrediatur, levior aatem ac minofi sera- 
pulosa panim prosit rei, alle loco alioque tempore haac adire 
qiiaestioiiem constitaL 



Plutonis monstrum non Orci custodem Stesichorum tractasso puto 
iUo oaimine, qood iEBcriptam faisse Oerbemm apparet ex Polluc. OnomasL 
X 152, cf. Stesichw. frg. 11 bi Berghn ed. IV. poet. Ijr. Gneo. toL IU. 
Qood d dmceditor non prius quam apad Aristophanem Ord enatodis i|>- 
pellatio esstot .Oerbenu", €f. ÄriBteph. Bau. ts. 467. Pte. ts. 818. 
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Praeterea pag. 87 v. 4 pro „Mors ülia'' Icgeiidum „Tlianatiis 
deus filius^' et pag. 90 v. 23 pro „Mors*^ j^Tiianatus'^ 
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Zahlreich und scheinbar ohne inneren Zusammenhang sind 
die Eigenschaften, welche sebon zn Homerts Zeiten dem Gott 
ApoUon zugeschrieben wurden. So wird er nicht nur als ein 
Gott der Weissagong, der Heerden, des Gesanges und der 

Instrumentalmusik, der Heilkunst und der Städtegründung 
bezeichnet, sondern er ist auch oiu Gott mit Bogen und Pfeilen, 
mit welchen er aus der Feme den sanften, plötzlichen Tod 
der Männer oder ein rasches TTinsterben der Thiero und 
Menschen durch Seuchen herbeiführt. Was für einer Natur- 
kraft diese so Terschiedenen Eigenschaften zukommen, war 
. nr^rflngUch den alten Griechen wohl bewosst» sie hatten es 
aber nie ausgesprochen. Daher geschah das Wunderbare, 
dass man ungefähr von der Zeit des Aeschylus an vielfach 
annahm, dass Apolion nichts weiter als der Sonnengott oder 
wenigstens ein Gott des Lichts sein könne, trotzdem man 
doch den wahren Sonnengott üelios sehr gut kannte und 
neben Apolion besonders verehrte. — Dieser Anschauung über 
das Wesen Apollons huldigen bis zum heutigen Tage noch 
die Gelehrten; so beginnt Furtwängler's Artikel über ApoUon 
in Roscher's Mythologischem Lexikon mit folgendem Satz: 

„Dass Apolion, dessen Kult seit den ältesten Zeiten bei 
allen griechischen Stämmen, namentlich bd den Doriem und 
Joniem verbreitet war, und folglich schon der Periode ihrer 
Emheit angehörte, arsprOngUch die Bedentnng eines Licht - 
oder Sonnengottes hatte, darf als eine der sichersten 
T hat Sachen der Mythologie bezeichnet werden; nicht blos 
die meisten Züge des Gottes in Kultus und Mythus lassen 
sich aus dieser Anschauung erklären, sondern es führt 
darauf auch die auffaUende Uebereinstimmung der wesentlichen 
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Fanetionen des Apollon mit denen des altitaMschen Licht- und 
Sonnengottes Mars uiicl des Helios." 

Es lilsst sieh jedoch sehi* leicht darlegen, dass Apoiloii 
unmöglich ein Lichtgott oder gar Helios sein kann, wie dies 
z. B. schon Ottfr. Müller, Göttling u. a. versucht haben. 

Zur Begrrtlndang der Ansicht, dass Apollon ein Lichtgott 
sei, führt man vor allem an, dass seine Pfeile doch nichts 
anderes als die Sonnenstrahlen bedeuten konnten. Da muss 
man sich nnr wundem, warum man dem echten Helios nicht 
den ganzen Sonnenwagen voll Pfeile gegeben hat, sondern 
ihn ganz uabewafinet sein Tagewerk verrichlea lässt. Zwar 
kann man die Seuchen durch die Hitze in Folge dei* Sonnenstrahlen 
erklären, dass aber der sanfte Tod, der doch öftci-s auch 
in stockfinsterer Nacht eintritt, durch den Sonnenschein 
oder durch Lichteinwirkung erfolge, hat noch kein Volk oder 
Arzt auszusprechen gewagt Auch mttsste Helios, wenn seine 
Strahlen Pfeile wären, inmierfort nichts anderes tfaun, als 
Pfeile absenden, um die Erde zu erleuchten, in jedem Moment 
nnzähllge, was doch bei der grossen Menschenfthnlichkeit der 
Götter im höchsten Grade widersinnig ist. 

Apollon- sei ferner ein Lichtgott, weil er die Zukunft 
vorauswisse. Dann muss man aber sehr erstaunt seni, weshalb 
Helios kein Orakel hat, warum er nicht einmal auf der Insel 
Rhodos ein solches besitzt. Diese Thatsache erklärt sich sehr 
einfach daraus, dass der Sonnengott gar nichts von der Zukunft 
weiss; er kennt blos einen Theil der Vergangenheit 
und Gegenwart, weil er alles sieht, was sich am Tage er- 
eignet Ware der Raub der Persephone in der Nacht vor 
sich gegangen, so hätte Helios natüi lich keine Auskunft über 
ihn geben können. Das Unsichtbare, die Zukunft, kann der 
Gott des Tageslichtes nicht wahrnehmen, dies können nur 
Götter wie Zeus und Apollon. 

Ueber die Thatsache, dass Apollon der f ;ott des Gesanges 
und der Instmmentalmusik ist, wissen sich diejenigen, welche 
Apolton als Lichtgott bezeichnen, rasch hinwegzuhelfen. Sie 
behaupten einfach, diese Eigenschaft habe er nur in Folge der 
Festlichkeiten erhalten, welche bei der Ausgabe der Orakel- 
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sprOehe stattzufinden pflegten. AUerdings passt Sonnenfabrt 
und Mnsik scfaleclit zusammen; dma nichts geht lautloser vor 
sich, als die Bewegung der Sonne am Himmel; höchstens ein- 
mal beim Sonnenaufgang* lässt sieh ein Ton in bestimmt zu- 
sammengefügten Steinen, wie in der Memnoiisaiüe, hören. 

Apollon ist femer ein Gott der Heilknnsi Dass aber 
der Sonnenschein heilsam wirke, findet man nicht einmal bei 
dem ältesten und ausführlichsten ärztlichen Schriftsteller der 
Qriedbenf bei Hippokrates, erwähnt Auch kunrt im Homer 
nicht Helios, sondern Paieon die unsterblichen GOtter, 

Am ersten noch lässt die Eigenschaft als Heerdengott 
zu, Apollon als einen Lichtg^ott aufzufassen. Denn man 
kann hierfür anführen, dass anch Helios viele j)rachtvolle 
Kiridor besitze. Auch stimmt hiermit unsere iieutige An- 
schauung überein, dass alle Lebenskraft der Pflanzen und 
Thiere aus der Sonne stammt Doch legten eine solche Be- 
deutung die Griechen den Heerden des Helios wohl nicht bei, 
sondern sie meinten jedenfalls mit den 850 Rindern die 
Tage des Jahres. Von einer besonders wohlthätigen Einwir- 
kung des Sonnenlichts auf die Heerden spricht kein Schrift- 
steller der Alten. 

Schwierig" ist fVi ner zu erklären, wai'um gerade der Ucht- 
gött der Städtegründer sein soll. Denn so viel Licht sendet 
doch die Sonne täglich nach allen Gegenden, dass ein Wohnort 
fflr Menschen daselbst aufgeschlagen werden kann. 

Als eine weitere BegrOndung der liehtnatur des Gottes 
Apollon fährt man seme Abstammung an. Zeus sei der Gott 
des Himmels, Leto die Göttin der Nacht; aus Himmel imd 
Nacht müsse unbedingt (!) Licht oder Sonne werden. Ganz 
andei-e Eltern hat dagegen der wahie Lichtgott Tfelios aufzu- 
weisen; er stammt von Hyperion, dem Ueberhimmlischen, und 
von Theia, dem HimmelsaugOi ab. Aus Aether und Hunmels- 
blick wurde die Sonne geboren, nicht aus Himmel und Nacht, 
wie Apollon. 

Auch der Name des Apollon sei der eines Lichtgottes. 

„Phöbus" wird mit „strahlend" übersetzt, während es doch 
in Wirklichkeit „rein" bedeutet Von der reinen Sonne spricht 
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aber niemand. Der wirkliche Sonnengott heisst dagegen 
„Helios", der „Strahlende, Brennende", oder „Phaßton" der 
„Leuchtende". Das Wort „Apollon" hat ebensowenig wie 
Phöbus mit dem Licht etwas zu thun, sondern es bedeutet, 
da Apellon die ursprüngliche Form war, der „Befreier". 

Was für ein dunkler Gott Apollon ist, beweisen einige 
Stellen aus Homer. So wandelt Apollon, „düsterer Nacht gleich", 
vom Olymp nach Troja herab; auch schlägt er während des 
Kampfes „in finsterer Nacht Umnebelung" den Patroclos ins 
Kreuz; „in dunkle Nacht verhüllt" steht er neben dem Agenor 
und „breitet Nebel" an die Stelle des durch ihn entrückten 
Helden. Femer deckt Apollon 12 Tage lang ein „dunkles 
Gewölk'* vom Feld bis zum Himmel auf den Leichnam des 
Hector, „damit ihn nicht der Sonne Gewalt austrockne." So 
etwas würde Homer entschieden von keinem Lichtgott erzählt 
haben. 

Aus dem Obigen ergiebt sich, dass weder die Abstammung, 
noch der Name Apollons, noch seine Eigenschaft als Todes- 
gott, Weissager, Sänger, Zitherspieler, Arzt, guter Hirt und 
Städtegründer für einen Lichtgott passen. Da er aber so be- 
stimmt immer mit demselben Character von allen älteren 
Dichtem gezeichnet wird, so muss man annehmen, dass eine 
ganz bestimmte Erscheinung in der Natur die Veranlassung 
zu seiner Aufstellung als Gottheit gegeben hat. 

Schon ein einfaches Subtractionsexempel führt auf die 
Naturkraft, welche mit Apollon gemeint ist. Der Himmel mit 
seinen Wettern, die Sonne, der Mond, die Gestirne, die Erde, 
die Quellen, Bäume, Feldfrüchte, das Meer, das Erdinnere, 
alles hat seine Gottheit, doch fehlt noch ein etwas darunter, 
was zur Erhaltung des Lebens unbedingt erforderlich und 
daher recht anbetungswürdig ist, das ist die Luft. 

Da dies Rechenexempel aber nicht beweisend ist, muss 
man untersuchen, ob alles, was von ApoUon erzählt wird, 
sich mit der Deutung desselben als Gott der Luft verträgt 
und für diese Annahme spricht. 

Apollons Vater ist Zeus, der Wettergott oder der Gott 
der oberen Luft, in der sich die Himmelserscheinungen 
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abspielen. Seine Mutter ist die Titanin Leto. Leto bedeutet 
die Verborgene; sie trägt nach Hesiod ein dunkeles Kleid. 
Da sie sich in eine Spitzmaus einst aus Angst vor Typhon 
verwandelte, könnte man annelimen, dass sie die Eigenschaften 
einer Spitzmaus hat, d. h. dass sie zeitweise von der Luft in 
der Erde lebt, ja dass unter Leto die dunkle Luft in der 
Erdrinde zu verstehen ist (Andere übersetzen Leto mit 
Herrin (Lade) oder, wie oben erwähnt, mit Nacht) Aus der 
oberen Lufl und der Luft der Erdrinde entsteht dann die Luft 
auf der Erde oder ApoUon. Sein Wohnsitz ist deslialb niclit 
ständig der Olymp, sondern er hält sicli meist auf der Erde 
auf. Apollon ist aber nicht die Luft auf der Erde schlecht- 
weg, sondern, wie sich aus seinem Namen ergiebt, die reine, 
gesundmachende Luft auf der Erde. 

Apollons innige Beziehung zur Erde beweist der Umstand, 
dass er nicht im Olymp, sondern auf der Erde zur Welt 
kommt Dass die Geburt der reinen Luft daselbst nicht 
überall vor sicli go]mn kann, ist leicht zu begreifen. Daher 
sucht Leto auf dem ganzen Erdkreis nach einem tadellos 
reinen Ort für ihre Niederkunft Ueberall aber findet sie nur 
sehlechthechende Erdausdunstung, Grestank und Moder; über- 
allhin verfolgen sie die SOhne der Erde, der Riese Tityos und 
der Drache Python. Python ist eine scheussliche Bestie^ die 
stinkende Fäulniss, wie sie an fenchten Orten durch die 
Wärme entsteht Ovid ei-zählt, dass Python aus dem Schlamm 
und Morast, der nach der Doukaüonischen SintfluÜi die Erde 
bedeckte, hervorgegangen ist Endlich findet Leto einen 
kleinen Felsen mitten im Meere, welcher damals zum ersten Mal 
aus dem Wasser auftauchte. Diesen Ort hatte noch niemand 
vor ihr betreten, er war noch nicht durch die Fftulniss 
von Thier- und Pflanzenleichen verunreinigt, frei und entfernt 
gelegen von jeder Ei'dausdiinstiuig. liier fand die Göttin 
endlich vor ihren schmutzigen Verfolsrern Ruhe. Doch geht 
die Geburt trotz der Welien niclii sofort von statten; 
denn Hera hält dieselbe neun Tage lang auf, da sie befOrchtete, 
dass der Gott der herrlichen unteren Luft bald mehr verehrt 
werden wttrde, als wie sie, die Göttin der oberen Luft, deren 
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liebste Beschäftigung es ist» Ungewltter im Bümmel zu ver- 
anlassen. Alle anderen Göttinnen sind f^i von solchem Neid and 

stehen &,ihcv auf Seite der Leto. Mit ihi-er Hilfe kam endlich am 
7. Mai im Schatten einer Palme der schönste Gott, die Friih- 
linfrsluft, zur Welt. Ganz Delos war alsbald mit himmlisch 
erquickendem Dutt erfüllt; es jauchzte vor Freude die ge- 
waltige Erde, es bebte vor Lust bis in die Tiefe das schäu- 
mende Meer. Die Göttinnen jubelten, und heilige SchwAne 
kamen und zogen siebenmal um die Insel hemm. 

Sofort nach seiner Geburt war ApoUon zum kr&ftigeii 
Jflngiing^ herangewachsen, was allerdings f&r einen Lnftgott 
eine Kleinigkeit ist. Bekannt sind die Märchen vom Alp und 
von Lufttreistern, welche sich durch ein Schlüsselloch, durch 
einen engen Flaschenhals zwängen können und alsbald zu 
furchtbaren Kiesen sich aufblähen. Der Jüngling Apollou 
nahm dann Bogen und Pfeile und die Lyra in die Hand und 
machte sich daran, die Erde von seinen und seiner Mutter 
Feinden zu säubern. Es war am 4. Tag nach der Geburt, 
als er im Mittelpunkt der Erde den Drachen Python antraf. Bei 
Delphi lag das Ungethüm, und der Gott sah es, wie es an 
den Felsenschluchten und Bergen vorbei in schrecklichen 
Windungen in die Ebene von Krissa hei*abkroch, wie es die 
Felder verheerte, die Nymphen verjagte, Vieh und Menschen 
würgte und die Bäche schlürfte. Alles verdarb, was sein 
scheussiicher Athem berührte. — Nicht ohne Grund standen 
daher noch später die bei Delphi wohnenden Lokrer in 
schlechtem Geruch und hiessen die stinkenden Lokrej. — 
Schnell tOdtete ApoUon den Python mit seinen Pfeilen und 
machte so ans einer durch verpestete Luft höchst nngesnnden, 
für Menschen gelahrliehen Gegend einen herrlichen Aufent- 
haltsort mit reiner Luft Auch den unverschämten Riesen 
Tityos, der seine Mutter Leto belästigt hatte, beseitigte ApoUon 
mit einem seiner Luftgeschosse. 

Durch den Kampf mit den Söhnen der Erde, namentlich 
durch den mit dem Drachen Python, hatte sich der reinste 
aller Götter verunreinigt Er muss daher auf Zeus Befehl 
bei Admet und LaomedoQ dienen, bis jeder Fleck an ihm 
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getilgt ist. Bd diesen Herren macht sieh der Gott sehr 

nützlich; er weidet die Stuten des Admet in Thessalien und 
hütet des Laomedons Hcerden auf dem Herg-e Ida. Wunder- 
bar sind die Wirkungen, welche die reine Lebensluft, welche 
der gute Hirte mitg-ebracht hatte, auf die Thiere hervorbringt 
Die Rosse des Admet werden die schnellsten, als wenn sie 
von den Winden, wie die des Achilles, abstammten. Doch 
aach auf die Vermebrang der Heerden hat eine gute Lnft, 
"wie die Schriftsteller der Alten, z. B. Plinius, anftthren, 
einen sehr wohlthfttigen Einfluss. Daher heisst es auch im 
H3rmnns des Kallimachos auf Apollon: Leicht füllt sich die 
Weide mit stieren, und niemals fehlten den Heerden der 
Ziegen die iSjn o^slinire, welchen Apollon auf dem Gefilde 
seinen Blick zuwendete.'' — Erst nach 8 Jahi'en, einem sog. 
grossen Jahr, war Apollon durch den ständigen Aufenthalt 
im Freien als Hirt in einer nördlichen Gegend, in den Lorbeer- 
hamen des Thaies Tempe und ui den Wäldern des Idagebiiiges, 
wieder fleckenlos und konnte nunmehr wieder mit Recht seinen 
Namen PhObus Apollon, der reine Befreier, fahren. 

Der Sinn der ErzShlungr von der TOdtung des Drachen 
Python durch Apollon und der nachfolgenden Reinigungskur 
des Gottes ist wohl kurz folgender: Antan^^s lagerten in 
Delphi, im Mittelpunkt der Erdscheibc, d. h. überall auf der 
Erde, üble, ungesunde Dünste. Mit diesen nahm die icino 
Luft, welche auf einer kleinen insel entstanden war, einen 
erbitterten Kampf auf. Zuerst mischte sich die reine Luft 
mit der unreinen; schliesslich aber ging die reüie Luft doch 
siegreich, d. h. rein, aus dem lange (8 Jahre hing) dauernden 
Bingen hervor. Hierdurch wurden die meisten Gegenden der 
Erde erst bewohnbar, und die Menschen errichteten dankbar 
dem Gotte der reinen Luft Altäre. 

Das erste Heiligthum für Apollon erbaut c man natüilich 
in Delos. Der einzige Reichthum dieser kleinsten Insel unter 
den Cycladen bestand in der herrlichen Luft, wie man sie 
sonst nirgends wieder antraf. Durch ihre günstige, freie Lage 
war das ganze Jahr hindurch daselbst die Luft, ohne gi'osse 
Schwankungen in der Temperatur, frisch und reui, und eine 
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YerunTeiniguDg detselben wurde energisch verhindert» da kein 
Hnnd auf der Insel geduldet, daselbst niemand gebären, 
sterben nnd niemand beerdigt werden durfte. Ausser ihrer 

Luft bot die Insel absolut gar uielits, sondern sie \v ar zu allen 
Zeiten eine trostlose Einöde und gänzlich unfruchtbar. Im 
Homerischen Hymnus heisst es daher von Delos (libers. von Goethe): 

^FUrwahr, dich wird kein anderer ▼erlangen 

In fiesits en nehmen; denn weder Stieren befitrderst 

Da noch Schafen den Wachs; nnd ee gedeihet der Weinstock 

Weder auf dur, noch gedeihet der Trieb der nnendUchen Pflanien." 

Nur durch die Anwesenheit Apollons wurde Delos binnen 
kurzem so berühmt, dass hierhin von überallher Reichthttmer, 
ja selbst vom Nordraud der Erde, von den Hj^perboreem, 
Opfergaben treschickt wurden. 

Ebenso unfruchtbar wie Delos war Delphi, die klippige 
Fytho, wie es Homer nennt, wo natürlich auch ein Heiligthmn 
fttr Apollon errichtet wurdew Delphi Uess ApoUon von den 
Kretern, die als Bogenschützen seine Freunde waren, besiedeln. 
Dieselben erschraken, als der Gott ihnen als ihre znkttnftige 
Heünath Felsen und Schlachten zeigte. Mttrrisch frugen sie 
ihn, wovon sie denn leben sollten. Lächelnd aber zeihte sie 
der Gott thörichter Klein miithigkeit und eikläi-te ihnen, dass 
Opferthiere in Füll»? von überall berbei<,^etilhrt, werden würden, 
die sie nur zu schlaciiten hätten: denn er werde an diesem Orte 
wohnen und Orakel den Menschen verkünden. 

Während Delphi seine grösste Berühmtheit durch eine 
besonders zur Weissagung geeignete Luft, die ans einem Erd- 
spalt ins Innere des Tempels strömte, erhielt, so gab es noch 
viele andere Orte in Griechenland und Kleinaden, an welchen 
Apollon, ebenso wie in Delos, nur der herrlichen Luft wegen 
verehrt wurde. Es waren meistens Orte am Meere, luftige 
Vorgebirge, dann aber aueli die Gipfel hoher Berge, Waldthäler 
mit Quellen und Lorbeerhaine. So singt der Dichter des 
homerischen Hymnus auf Apollon : 

„Freie Gipfel gefallen Dir wohl der höchsten Gebirge, 

Nach dem Meer hinströnien<le Flüsse, die offenen, gekrüramteilj 

Weitgiestreokten Ufer des Meeres, die Buchten und Häfen." 
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So war der eme Gipfel des Parnassas dem Apollon 

heilig, so stancleii auf den Vorgebirgen von Leukas, Malea 
Tempel des Gottes. Ein sehr berühmter Altar befand sich 
in der romantisciien, vom l 'enoios dnrchflossenen Felsenschlucht 
Tempe. Hier fühlten die alten Griechen so recht die An- 
wes^eit des Gottes Apollon, der reineni frischen Lnft, 
namentlich während der hdsBen Jahreszeit, was sich dentlich 
ans iliren begeisterten Sehildeningen des Thaies ergiebi 
Aelian z. B. schreibt ttber Tempe: ,J)ichter üppiger Ephea 
zieht sieb gleich Banken des Weinstocks an den höchsten 
Bäumen empor, während die Felsen von dem lieblichsten Grün 
überschattet werden, um das Auge zu erquicken. Innerhalb 
des Thaies giebt es viele Wäldchen und E r f r i s c h u n g s p 1 ä tz e , 
die während der iSonimerhitze dem müden Wanderer den 
Weg erleichtem. Viele Bäche and Quellen von dem besten 
und ktthlsten Wasser erfrischen nnd stärken die, welche sich 
darin baden. Die Ydgel lassen auf beiden Seiten ihre lieb- 
lich schmettoniden Gesänge den ganzen Tag Mndnrdi ertönen. 
Das dichte Lanb der Bäume mit den weit Dberhängenden 
Zweigen schüt/t selbst die, welche auf dem Flusse gondeln, 
gegen die Strahlen der glühenden Sonne." 

Um zu erklären, warum die reine, fiische Luft namentlich 
in Wäldern, Waldthälem, auf Bergen, an Quellen zu finden 
war, dichtete man dem Apollon Liebschaften mit den Nymphen 
dieser schonen Punkte an. Die Yorliebe des Gottes für den 
Lorbeer gab Veranlassung, die Geschidite von Daphne nnd 
Apollon zn erfinden. Der dnnkle, immergrflne Lorbeer (dem 
Lichtgotte Helios hingegen war die hellschimmemde Silber- 
pappel heilig) war dem Apullou wohl deshalb so werth, weil 
derselbe, wie z. B. auch Plinius erwähnt, derjenige lUuun ist, 
welcher am meisten zur Verbesserung und Keinigung der Luft 
beiträgt Schwindsüchtige wurden durch den Aufenthalt in 
Lorbeerhainen geheilt und Lorbeerbäume stellte man in ihre 
Krankenzimmer. Von Lorbeer war Apollons Kranz, den er 
an seinen Festen trog, von Lorbeer auch die Kränze seiner 
Priester nnd denjenigen, welche sich ihm hilfefiehend nahten 
oder in seinen Festspielen als Sieger gekiönt wurden. So 
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war auch Apollons erster Tempel in Delphi eine Hütte aus 
Lorbeerholz und Lorbeerzweigen, und ein heiliger Lorbeer- 
baum grünte neben dem Dreyfuss, welchen man, wie die Ein- 
gänge des Tempels, mit Lorbeerguirlanden schmückte. Aber 
nicht nur die würzige Luft der Lorbeerhaine, sondern auch 
Luft mit den verschiedensten Wohlgerüchen war dem Gotte 
angenehm. Daher pflanzte man um seine Tempel ausser Lor- 
beerbäumen noch herrlich riechende Ziersträucher an, wie z. B. 
in Grynion. Deshalb hatte Apollon auch für die Hyacinthe 
eine besondere Vorliebe und für den Berg Hymettos, dessen 
herrlich duftende Blumen noch jetzt, wie im Alterthum, die 
Bienen von weither anlocken. Kostbarer Weihrauch wurde 
auf seinen Altären geopfert, und wohlriechendes Oel ver- 
brannte man auf den für ilin in den Strassen aufgestellten 
kegelförmigen Säulen. — Um auszudrücken, dass Apollon die 
reine, wohlriechende Luft sei, sagte man von ihm, dass er in 
duftenden Gewändern einhersehreite, und dass bei seiner Ge- 
burt ganz Delos alsbald mit dem himmlischsten Duft erfüllt 
worden sei. Hieraus ergiebt sich, dass man die Natur- 
erscheinung, welche man mit Phöbus Apollon bezeichnete, vor 
allem mit dem Geruchssinn wahrnehmen kann. Ganz 
anders hingegen schildert man eine Lichtgottheit^ wie z. B. 
Athene. Bei einer solchen ist durchaus niclit von Duft die 
Rede, sondern man preist die strahlenden Augen, die schim- 
mernden Gewänder, die bhtzenden Watfen. 

Aber nicht nur Heiligthüraer, sondern ganze Städte erbaute 
man da, wo Apollon weilte, wo die erste Grundbedingung zum 
Aufblühen in der guten Luftbeschaflfenheit gegeben war. Wie 
eine Mauer schützte die reine Luft die Einwohner vor allen 
möglichen Gefahren. Daher ist es nicht wunderbar, dass es 
heisst, Apollon selbst habe die Mauern von Troja und Megara 
mit erbaut. Allgemein wurde er, der erst die Erde bewohnbar 
gemaclit hatte, als Gott der Städtegründung verehrt. Man 
hatte als bestimmtes Anzeichen dafür, dass ihm der Ort auch 
wirklich lieb sei, die Anwesenheit der ihm heiligen Thiere. 
So waren die Mäuse, die Eidechsen, besondere Arten 
Schlangen nach der Meinung der Alten sämmtlich Thiere, 
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welche nur da an^^etroffen wurden, imi da wohnten, wo 
trockener, gesunder Boden und damit auch eine cesnnde, 
reine Luft vorhanden war. Daher gründete man da J^tädte, 
wo eine Eidechse in ein Loch geschlüpft war, wo eine 
Schlange sich verkrochen hatte^ wo zahlreiche Mause das 
Erdreich unterwühlten. Man darf nicht annehmen, ApoUon 
heisse deshalb Mäase^ott, Sminthens, weil er die Mäose ver- 
treibe. Hiergegen spricht namentlich der Umstand, dass in 
seinen Tempeln, m Chryse z. B., Mäuse gepÜegt wurden, 
w^elche niemand todten durtto. Vielmehr war die meist für 
ein schädliches Thier angesehene Maus ihm deshalb heilig, 
weil sie nur Orte mit gesunder Luft bewohnte. 

Um die Luft in den Städten rein zu erhalten, musste 
man vor allem fflr eine ordentliche Säuberung der Strassen 
«orgen. Man weihte dieselben daher durch kleme Altäre 
dem Apollon, damit die Einwohner gezwungen seien, drai 
Gott zu Elii cn keinen Sehmut/ im luncrQ der Stadt zu dulden. 
Besonders nöthig war dies gerade in den dunkelsten und 
engsten Gassen; da aber hier kein Platz für eine kegelförmige 
Bildsäule war, auf der man, wie oben erwähnt, die Reinigung 
oder Desinfection der Stadtluft durch ätherische Gele vornahm, 
60 malte man daselbst das Bild des reinen Gottes an die 
Wand. Damit femer auch nichts Unreines, sondern nur der 
Gott mit seiner reinen, alles reinigenden Luft über die Schwelle 
des Hauses komme, \\ ui den in gleicher Weise wie die Strassen 
dem ApoUon auch die Thüren geweiht 

An den dem Apollon lieben Gegenden war jedoch nicht 
zu allen Zeiten des Jahres die Luft im Freien so rein und 
angenehm, dass man hätte sagen kOnnen, Apollon selbst weile 
hier beständig* Man nahm daher allgemein an, dass der 
€rott zu gewissen Zeiten des Jahres in ein Land gehe, welches 
noch oberhalb des nach der Meinung der Griechen so ge- 
sunden Nordens gelegen ist, wo keine Kälte, keine rauhe 
Luft anzutictlcn sei. Es hiess, Apollon ^ 'hr' im Winter in das 
Land der Hyperboreer, der Obernormanoen. Ja, in diesem 
Paradies weilt er sogar häußger, als wie in irgend einer 
anderen Gegend. Daselbst ist immer Frühling, so dass man 
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sich stets im Freien aufhalten kann nnd die NShe der Gott- 
heit ftlhlt Die Bewohner dort sind sämmtlieh Priester des 

ApoUon und feiern ihn fortwährend mit Gesang und Saiten- 
spiel. Weder Krankheit, noch entkräftendes Alter befällt sie; 
sie bleiben vne der Gott, emg jnng". Tausend Jahre werden 
sie alt und sterben nur dann früher, wenn sie sich selbst 
das Leben nehmen, indem sie sich von einem Felsen herab* 
stOrzen. Sie sind die weisesten unter allen Völkern. Die 
dnnunen, nnrnnäkalischen Esel bringen sie der Gottheit zom 
Opfer dar. Sie leben nur von reinen Speisen nnd gemessen 
kein Fleisch. 

Von dem Land der Hyperboreer besucht ApoUon seine 
ihm lieben Orte in Griechenland und Kleinasien. Nicht zu 
beschreiben ist dann der Jubel, mit dem die ganze Natur den 
Gott, die milde Frühliogsluft, begrrttsst Die Nachtigallen 
singen, die Schwalben zwitschern, die Gicaden mnsiciren, alle 
tragen Lieder vor, aber nicht ihre eigenen, sondern solche, zu 
denen sie ApoUon begeistert hat Anch die Flosse fühlen 
dann seine Nähe, die Quelle Kastalia strOmt mit klingenderen 
Wellen nnd der Kephissos ranscht in höheren Wogen. Alles 
singt zu den lieblichen Tönen, die Apollon seiner Leyer ent- 
lockt, zu dem sanften Säuseln der milden Luft. Manclier 
wird da zum Dichter, und alle Dichter werden zn Oesingen 
und Fruhlingsliedem begeistert „Wenn alles jubelt und 
jauchzt", ruft Meleager ans, „sollte der Sänger allein nicht 
singen nnd jubeln vor Lenziost?" Päan heisst das Lied, 
womit man die Wiederkehr des Grottes feiert Es preist dm 
Apollon, wie er mit seiner reinen Lnft den schlimmen Drachen 
der Fftnlniss, Python, besiegte, wie er später mit seiner müdw 
Fiühliiig.slult alljährlich den rauhen Winter vertrieb. 

Apollon ist daher der Gott der Dichtkunst, äes Gesanges 
und der Instinimentalmusik. Er ist es, der die Dichter und 
Sänger unterrichtet, der die Leyer erfunden hat^ der als 
Concertmeister mit seiner Capelle, den Musen, bei den Fest- 
lichkeiten der Gfdtter nicht fehlen darf. Viele seiner Söhne, 
wie Orpheus z. wurden hochherfibmt dnrdi ihre musikalischen 
Leistungen. Ihre Melodien vermochten selbst steinerne Herzen 
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zu rühren. Leicht erklailicli ist es daher, weshalb man zu 
Ehren ApoUons Wettkarapfe in Gesang und Instrumentalmusik 
veranstaltete. Nur frohe, freudige Klänge durften dabei er- 
schallen; Flötenmosik war verpönt, da sie sich nur zu traurigen, 
wehmüthigeD Stimmuiigen eignet Schlechte musikaiischen 
Geschmack bestrafte der Gott aafs empfindlichste. So gab 
er dem Kdnig Midas für söne falsche Kritik Eselsohren, so 
zog er dem Marayas bei lebendigem Leibe die Haut vom 
Körper. 

Mit Recht machten die alten Griechen den Gott der 
reinen Luft zum Gott der Musik. Denn die herrliche Luft 
im Freien ist es, welche alle mit Stimme begabten Thiere nnd 
Mensdien zu Idedem begeistert, nnd ans in Wellen versetzter 
Lnft bestehen alle TOne, welche einer Kehle oder einem 
Mnsikinstmment entklingen. Ohne Lnft ist die Mnsik nicht 
denkbar; eine Spieldose verstammt nnter der Glocke der Lnft- 
pumpe, die menschliche Stimme erstirbt in Regionen stark 
verdünnter Luft, in die man mittelst des Luftballons erelangt 

Da die Luft tiberall hindringt, da alle Geräusche am 
Tage wie in der Nacht in die Luft übergehen und von ihr 
fortgeleitet werden, so hört der Gott der Luft natürlich alles, 
was auf der Welt Yor sich geht Er versteht, was die Quellen, 
Bttche nnd Flfissa murmeln, was die Vögel und die anderen' 
mit Stimme begabten Thiere zusammenschwatzen, was die 
Götter, was die Schicksalsgöttinnen (daher Moiragetes genannt) 
mit einander verhandeln. In Amyklae stand daher ein Bild- 
niss von ihm, welches vier Ohren hatte (einein Lichtgotte 
hingegen würde man eher 4 Augen als 4 Ohren gegeben 
haben). Zu ApoUon brauchte nicht erst die Iris zu eilen, um 
ihm Zeus* Befehle zu flbennitteln; er wusste es ohne Boten 
sofort, als die Waage des Schicksals zu Ungunsten Hectors 
entschied. Der weiseste aller Vögel, der Rabe, flttstert 
ihm oft Neuigkeiten ins Ohr. Seine ihm heiligen Thiere 
wissen die Aendenineen der Witterung schon im Voraus; sie 
werden unruhig, lange bevor Gewitter oder üidbeben ein- 
treten. Der Schwan spart im Süden, wenn im Norden der 
Lenz ankommt, und er irrt sich darin nie; so stellte er sich 

Behrwald, ApoUoiunythiia* 2 
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auch bei der Grebnrt des Gottes in Delos techtzdüg ein. 
Nicht wunderbar ist daher, dass Apollon vielfach als Wetter* 
prophet verehrt wurde. 

Da Apollon alles weiss, so vermag er nicht nur über 
das zukünftige Wetter seines Elementes, sondern über 
alle anderen zukünftigen Dinge Anskuntt zu geben, was er 
auch bereitwilligst thut. Wer übei den Verlauf einer wichtigen 
Unternehmung sich vorher orientiren will, wendet sich deshalb 
an ein Orakel des Apollon. Es gab deren mehrere; so war 
eins zu Abae, Klaros, Ismenos, DidymL Das berühmteste und 
ftlteste befand sieh jedoch in DelphL Hier stand auf hohem 
Felsen ein Tempel des Apollon; im innersten Heiligthum war 
ein Brdspalt, aus dem kühle, die Shme umnebehide Luft auf- 
stieg. Auf einen Dreyfuss über dem Erdspalt setzte sich die 
Priesterin, die Pythia, nachdem sie drei Tage gefastet und den 
Mund, der mit der Gottheit verkehren sollte, durch Kauen 
von Lorbeerblättern und durch einen Trunk aus der Quelle 
Kastalia gereinigt hatte. Durch die Einathmung der Dünste 
gerieth sie in Verzückung, die sich in Worten Luft machte, 
aus denen man die Zukunft deuten konnte. Die Orakel waren 
fast immer zweideutig oder ganz dunkel, dunkel wie das 
Säuseln der Luft Traf das Orakel ausnahmsweise nieht ein, 
- so sagte man, Apollon sei nicht zu Hause gewesen. 

Einzelnen Auserwählten verlieh Apollon die Gabe, die 
Zukunft zu prophezeien, ohne da^s sie vorher besondere Luft 
einathmen oder Vögel, Gestirne, Eingeweide beobachten 
mu&sten. Es genügte, wenn sie irgend ein auffälliges Ereiguiss 
erfuhren* Die Sehergabe behielten die Betreffenden während 
ihres ganzen Lebens. Der Gott konnte sie ihnen, wie z. B. 
der unfolgsamen Kassandra, nicht wieder nehmen; um aber 
die letztere zu strafen, spuckte er ihr in den Mund, 
damit niemand ihren stets wahren Aussprüchen Glanben 
schenken sollte. 

Nicht nur das Erkennen der Zukunft, sondern überiiaupt 
jeder höhere Denkprozess ging, wie man annahm, nur mit 
Hilfe Apolions vor sich. Besonderer Geist, grosse Weisheit 
waren alles nur Gaben von ihm. Die berühmtesten Philosophen 
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des Alterthums opferten daher die Sentenzen, in denen sie 
ihr ganzes Wissen zusamnienfassten, auf dem Altar Apollons. 
Sprüche, wie: „Erkenne Dich selbst^, „Allzuviel ist ongesimd^', 
konnte man an den Säulen des Tempels zu Delphi lesen. An 
Apollons Heili^am auf Dolos stand folgendes Distichon: 

aSchüner ist nichte als Tugend, iiiul nützlicher nichts wie Gesundheit, 
Angenehmer ist nichts, als wenn geschieht, was man wünscht." 

Nicht ohne Grund verlieh gerade der Gott der Ijuft alle 
geistige Kiaft. Denn nach der Ansicht der Alten geht das 
Denken nur dadurch vor sich, dass die eiiiL'-e iihiuete i^uft ins 
Gehirn gelange. Dass man dies allgemein aonahm, beweisen 
ansser den Zeugnissen der alten Aerzte und Philosophen die 
Bezeichnmigen für „Greist^ Die Worte: Pnenma, Spiritus, 
Anemos, Animus bedeuten sämmtlich Wind oder Hauch. 
Bekannt ist auch, dass die Athener in Folge ihrer ausser- 
ordentlich feinen l^uft im Rufe standen, besonders helle, flinke 
Köpfe zu sein, während man den Böotern nachsagte, dass 
ihr Denkprocess in Folge der dicken, unreinen Luft ihres 
Landes nur langsam von statten ginge. 

Als Gott der Luft ist Apollon der beweglichste und 
schnellste aller dem Zeus unterstellten GOtter. Ohne FlOge!, 
wie alle Eanptgötter» nur mit Sandalen bekleidet, legt er die 
gr5ssten Entfernungen in ktlrzester Zeit zurück. Erst spftter 
wui de ihm ein Wagen, gezogen von Schwänen oder geflügelten 
Greifen, angedichtet Seiner Natur gfanz entsprechend zeigt 
sich Apollon sehr oft als ein rechter Wildfang oder Lufticus. 
Bald jagt er sich mit Nymphen, h;ild spielt er mit schönen 
Knaben, wobei ihm einmal das Unglück zustiess, seinen Lieb- 
ling Hyadnthus mit dem Discus zu todten. Apollon ist 
sdbnell wie der Habicht, der sdinellste unter allen Vögeln; in 
einen Habicht verwandelt er Mch daher auch, als er vor dem 
feuerspeienden Riesen Typhon fliehen muss. Selbst den 
Götterboten Hermes hat Apollon im Wettlauf in Olympia be- 
siegt Ebensowenig vermag Ares im Faustkampf den Gott 
der Luft zu überwältigen, da dem letzteren die Luft nie aus- 
geht, wenn er auch noch mehr Stösse vor die Brust bekäme. 

2* 
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Apollon ist dessbalb aaeh derjenige, welcher den Sieg im Wett- 
lauf und Faustkampf verleilit Er macht die Athmung leicht 
und sorgt dafür, dass der Athem bei grossen Anstrengiineren 
nicht versage. So erklärt es sieii, warum man seine Bildsäule 
in den Gymnasien aufstellte, ganz abgesehen davon, dass 
schon Hippokrates als erste Bedingung fOr solche Uebongs- 
pl&tze gnte Luft verlangte. 

Aneh im wirklichen Kampf hilft Apollon seinen Lieblingen, 
so nach Homer den Trojanern. Er nimmt dem Hector seinen 
schweren Athem und schafft ilim Ausdauer, dass er dreimal 
um Troja henimlaufen kann. Muth und Kraft Iiaucht er den 
Helden ein, besonders, wenn diese das Schlachtlied, den Päan 
Apollons, anstimmen und mit lautem Geschreii was er als 
Gott der Athmung wirksam unterstützte, gegen den Feind 
vorgehen. Kam es dann durch Apollons Hilfe zum Sieg, so 
wurden ihm als dem Kriegshelfer BoMromios Opfer dar- 
gebracht 

Dass die Bedeutung der Ijuft ftlr die Schifffahrt eine 
grosse ist, ist bekannt. Ist die Luft ganz windstill, so ist 
natürlich jedes Absegein unmöglich, wie die Griechen in Aulis 
erfahren mussten. Apollon ist es vor allem, welcher günstigen 
Wind zur Schifffahrt sendet So führt er die Achaier mittelst 
günstigen Hauches nach Qajse, so bringt ein von ihm ge- 
sandter Wind die Sjreter nach Krissa, ihrer neuen Heimath. 
Erst mit der Rückkehr Apollons von den Hyperboreern, mit 
dem AuOiörcn der Winterstürme, beginnt die Schifffahrt 
wieder auf dem Meere: 

, Nunmehr beim labenden Hauche des Frühlings sieht man die .Schiffe 
Ueber den Kücken des Meeres mit schwellenden Segeln dahiuzieh'n/ 

Ist das Meer auffrereert und verhindert es die Sciulier an 
der Landung, so beruhigt Apolion die Wogen, indem er, wie 
es heisst, einen Pfeil in dieselben hineinsehiesst. Auch ver- 
treibt er die Nebel, um den Seefahrern, wie z. B. den Argo- 
nauten, den Hafen zu zeigen. Er ist daher der Gott der 
Einfahrt, als welcher er z. 6. in Troizen verehrt wurde, und 
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der Gott der Häfen. Zu ihm flehen die Schiffer, um glücklich 
das Land zu erreichen: 

^Der Du die woitschauondcn Hohen des leukadischen Felsen bewohnest) 

Von des jonischen Meeres abstammenden Finthen bespült, 
Kimm, o FhObns Apollon, das Brod, die Speise der Schiffer, 

Und im kldnen Pokal wenig« Tropfen des Weins: 
Und den Schimmer der Lunpe*) Ton uns, — mit hslbtnmkenem Monde 

Durch ein Snnlichee Docht sangt sie das nährende Oel, — 
Schenk' uns Hfilfe daför, und scbweir die Segel mit mildem 

Hauch und filhre beglückt uns in den arktischen Port." 

Als erzamter Grott, als Luft in stärkster Bewegrnng, als 
Orkan, vermag A])üllon Gewaltiofcs zu leisten. Wie ein Knabe 
einen Sandhaufen zerstört, so wirlt er mit gewaltigen Schritten 
die Mauer des griechischen Lagers vor Troja tlber den Haufen. 
Ebenso vernichtet« er später die Mauer von Troja, indem er 
die Finthen der benachbarten Str5me gegen die Stadt peitschte 
nnd aufstaute, während Poseidon mit seinem Dreyzack einen 
Stein von dem anderen stiess. EntsetzHohes Ungewitter 
während der Nacht entlud Apollon über die Gallien, die sich 
an seinem Heiligthum vri c^reifon wollten. Unter Donner und 
Blitz liess er Stein- und Sclmeelawinen vom Gipfel des Par- 
nassus auf die Feinde herniedersausen. Einen panischen 
Schrecken rief er unter ihnen hervor, ebenso wie einst unter 
den Achaiem vor Troja, als er die furchtbare Aegis seines 
Vaters in den Händen sdiwang. 

Von grosser Bedeutung ist der Grott *der Luft auch ftlr 
die Bogenschützen. Die Dichtigkeit der Luft, ihre Bewegung, 
etwaige Nebel, etwaige Fata mors^ana**) in derselben beein- 
flussen sehr stark die TreftsiclierlieiL Mit einem Hauch ver- 
eitelt Apollon den Schuss des Teukros, während er seinen 
Lieblingen und Verehrern, die ihm Hekatomben versprechen, 



Die Lampe ist dem Apollon desshalb heilig, weil ohne die Luft kein 
Feuer bestehen kann. 

ApolUm sehalllb solche tlinschende Luftgebflde; so lasst er z. B. 
vor Troja einen Luftgeist mitkftmpfen, der gana wie Aeneas aussah. 
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Rnhm bei ilircn Schüssen verleiht Er ist der Gott der 
Bogeüschüt/en und schenkt sog-ar einzelnen Auserwähiten, väQ 
dem Pandaros, Bogen und Pfeile. 

Apollon ist aber auch selbst Bogenschütze, er führt einen 
sUbemen Bogen ond an emem goldenen Band einen Kodier 
ToU Pfeile. Aus grosser Feme fliegen ansichtbar seine Lnft- 
geschosse heran, verfehlen nie ihr Ziel nnd todten sofort, 
ohne vergiftet zn sein nnd ohne eine Wunde zn schlagen. 
Mittelst seiner Pfeile vernichtet er u. A. die (iig-anten, welche 
sich erosrcn die olympischen Götter enip<)rt hatten. Für ge- 
wöhnlich aber sind die Menschen, w elche ruhig dahinleben, 
das Ziel seiner Geschosse. Bei vollen BLräften, ganz urplötz- 
lieli trifft sie der Schlag, die Erschttttemng durch den sanften, 
nnsiehtbar daherfliegenden Pfeil ApoHons, so dass sofort der 
Athem stillsteht nnd das Leben entflieht Der Tod, den 
Apollon sendet, ist daher der schönste von allen. Veranlassung 
dazu, Apollon als 1 < desgott zu bezeichnen, gab natürlich die 
Beobachtung, da^s alles Tjeben nur durch Einathninntf von 
Luft vor sich geht, dass hingegen sofort der Tod eintiitt, so- 
bald der wichtigste Lebensstoff, das Pabulum vitae des IDppo- 
krates, die Luft, dem Körper entzogen wird. So heisst es in 
einem Gedicht aus dem Alterthnm über das L^en (Qbersetact 
von Herder): 

«Was ist unser Leben? Ein Hauch der nährenden LQfte, 
Die mit dem Atbem uns Dauer und Seele verleih'B. 

Weigert uns FhObns Apollon nur einen nichtigen Lufthauch, 
0, so flieget der Geist schnell wie ein Schatten davon. 

Und wir Anne brttsten nns ^oss nnd bilden uns Tiel ein, 
Wir, die ein Atlicm der Luft nähret und wieder verwebt." 

Selbst die unsterblichen Götter haben Bespect vor den 

Waffen Apollons, welche ihnen den Athem rauben könnten. 
Denn auch die Götter athmen; so wird z. B. erwähnt, Ares 
und Aphrodite seien so im Kample getroffen worden, dass 
lange Zeit ihro Athmung aussetzte; auch das Sprechen und 
Bofen der Götter ist ohne Athmung nicht denkbar. Spannt 
daher einmal Apollon ans Spass seinen Bogen gegen die 
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Götter, so springen sie entsetzt von ihren Sitzen; nur die 
wahren Luftgottheiten Zeus und Leto liichchi vergnügt. Die 
ersteren beruhigen sicli erst wieder, wenn Leto ihrem furcht- 
baren Sohn die Waffen weggenommen hat 

Nicht nur den urplötzlichen, sanften Tod ohne vorher- 
gegangene Krankheit sendet der Gott der Luft Apollon, sondern 
er bewirkt anch das schnelle Hinsterben von TMeren und 
Menschen in Folge pestartiger Seuchen, zu denen auch die 
Diphtheritis, der Würgengel Poine, gehört, welcher die zarten 
Kinder den ^\j-men ilirer Mütter entreisst. Dass die Luft, 
uud zwar verdorbene, wie ^vu jetzt wissen bacilienlialtige Luft, 
die Ursaclie der nieitsieii Epidemieen ist, nahmen mit Recht 
schon viele Schriftsteller des Alterthums, wie HippokrateSi 
Com. Celsus, Cael. Aurelianus, Lucretios etc. an. Daher war 
es z. B. dem Hippokrates möglich, vorauszusagen, dass die 
Pest aus Thessalien nach Athen kommen wtlrde, als er hörte, 
was für Winde in dem durchseuchten Thessalien gerade wehten. 

Von den bertthmten Schilderangen der Pest aus dem Alter- 
thani .>oll liier nur die von Homer erwähnt und ferner angeführt 
werden, wie sich Lucrez die Ui^sache der Seuchen dachte. 

In der Tlias fleht der Priester Chryses zu seinem Gott 
um Bestrafung der Achaier, weil diese ihm seine gerechte 
Bitte abgeschlagen hatten: 

,lbn hörete Pböbuy Apollon; 
Viui VOM den Hiihn des Olympos enteilt er zürnon<leii Herzens, 
Er, auf dor SchultGr deu Bog'en und wohlverschlüsscnoi» Kochor. 
Laut erschollen die Pfeil' auf der Schuirer des zürnendeu Gottes, 
Als er einher .sich schwangt; er wandelte dü-terer Nacht prleioh, 
Setzte t-ii h drauf von den Schilfen entfernt und schnellte den Pfeil ab. 
Graunvoil aber r iiJang das Oet?^n des silbernen Bogouä. 
Nur Maulthier erlegt er zuerst niid hurtige Hunde; 
Doch nun ^ej^en sie selbst das horl»o Ueschoss hinwendend 
Traf er; und rastlos brannten die Todtenfeuer in Menge."*) 

*) Diese Srhilderung ist für einen Gott der Luft recht charakteristisch. 
Es wird durchaus nichts erwähnt, was au ihiu /;u ^ehen wKre. sondern 
nur da» g^raunvulle Rasseln des Köchers und da^ Schwirren der Sehne, 
blos die bewegte, unsichtbare Laft wird beecbrieben. 
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Bei Lucrez heisst es: 

«Was nun die Ursache sei, durch welche die Seachen entstehen, 
Wie ansteckendes Gilt so plotdiche Todesrerwttstung 
Ueher die Menschen hin haucht und ftber die Heerden der Thiece, 
Dies entwidd' ich an jetzt. Vorher erwies ich schon oben, 

Dass viel Samen der Dinge fiir uns sind lebenserrettend: 
And're dagegen in Meng^e, die wieder verbreiten sich müssen, 
Krankheit fördernd und Tod. Hat diese gehäufet ein Zufall 
Und die umgebende Luft damit getrübet, so wird sie 
Siech: Doch der killnkliohe Stoff und diese Gewalt der Verpestung 
Kommt wohl her aus dem Innern der Lufti wie Wolken und Nebel 

Auch am Himmel hiwEieh*n 

Dies entstehende Gift und dieser verpestete Lufthanch 
Senkt sich pldtzlich herab aufs Wasser, haftet an Saaten 
Oder an anderer Nabnmg der Menschen, am Futter der Thiero; 
Oder er bleibt vielleicht im Luftkreis bangen, uad wenn wir 
Dorther atbmend die Luft einsiehen, die mit ihm Termisoht ist, 
Saugt nothwendig mit ihr der EOrper auch giflage Tbeil' ein.* 

Auch das deutsdie Volk hat Erzäiilungeo, welche darauf 
hinweisen, dass aus der Luft die pestartigen Seuchen stammeiL 
So wird berichtet, dass einst ein ELandwerksborsche in dem 
Wirthshaus eines Ortes einkehrte, wo gerade die Pest herrschte. 
Da sah er einen blauen Danst in der Luft, der in ein Maner- 
loch hineinzog. Rascli naluii er einen Pflock und schloss mit 
ihm den blauen Dunst ein. Die Pest hörte darauf alsbald 
auf. Als nach Jahren derselbe Handwerksbursche wieder in 
dasselbe Wirthshaus einkehrte, so war er doch neugierig zu 
erfahren, was wohl aus dem blauen Dunst geworden sei; er zog 
daher den Pflock aus der Wand, der blaue Dunst kam aus der 
Mauer heraus und verbreitete sieh in der Luft, und die Pest raffte 
alsbald alle in dem Wirthshaus und die meisten im Dorfe hinweg. 

Apollon, dei' die Seuchen durch die Octiauag seines sonst 
„wohl verschlossenen Köchei*s'* sandte, war auch derjenig'e, 
welcher sie wieder beseitigte. Das plötzliche Aufhören der 
Seuchen schrieb mau dem plötzlichen Auftreten reiner Luft 
zu. Zu ApoUon flehte man daher um Beseitagung der Seuchen; 
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das granze Volk zog* hinaus vor das Thor und sang den Päan, 

um den Gott zu besänftigen, wobei zugleu h grosse Opfer mit 
recht viel Feuer*) ilim dargebracht wurden. Mit einer solchen 
Bitte wandte sich auch Horaz in einer Ode an Apollon. 
War die Pest dann gltlcklicb voitLber, so erbaute man dem 
Gotte als Seucbenabwender einen Tempel zum Dank, wie z. B, 
in Athen und Bassae. Dies thaten auch die firmer im Jahre 
482 V. Chr. nach einer Pest, und es war dieses Heiligihum 
das erste, da« dem Gott Apollon in Rom errichtet warde. 

Nieht nur die Seuehen unter Thieren imd Menschen ent^ 
standen uach der lieobaclitung der Alten durch vei'dorbene 
Luft und verschwanden wieder durch das Aultreteu reiner 
Luft, sondern auch verscinedene allgemeine Krankheiten unter 
den Pflanzen, wie der Mehlthau. Auch das massenhafte Er- 
scheinen von Heuschrecken, Steohfiieg'en und anderen Insekten 
war nur durch die besondere, fttr ihre Vermeiirung günstige 
Besebaffenheit der Luft üi diesem oder dem vergangenen Jahre 
zn er]di&ren. Ebenso konnte die Ursache des Misswachses bei 
solchen Pflanzen, welche, wie das Getr^de und die Dattel- 
palmen, auf Bef!-uchtung durch die Lull angewiesen sind, nur 
in der Luft liegen. 

Alle diese Plagen sandte Apollon in seiuem Zorn, be- 
seitigte sie versöhnt wieder und wandte sie von vornherein 
von den ihm lieben Gegenden ab. Aus diesem Grunde wurde 
er an den verschiedensten Orten als Alezikakos, Epikurios, 
Ulios, Soter, Akesios, Pomopion, Erydibios, Katharsios etc. 
bezeicbnet und verehrt 

Bei Leiden des ganzen Landes und der ganzen Bevölkerung 
erwies sich also Apollon sehr oft als hilfreich. Abci' auch bei 
Krankheiten der Einzelnen war er der Einzige, welcher die 
Heilung herbeiführen kunnte. Die Menschen hatten ursprüng- 
lich keinen anderen Arzt unter den Göttern, an den sie sich 
wenden konnten. Denn der Götterarzt Pai6on befasste sich 
nur mit der Heilung der Unsterblichen. Apollon war es 
daher auch, welcher nach Homer die geflUirliche Blutung des 

Grosse Feuer reroidoete auch Hippokrates als wirksame Massregel 
g^en die Pest. 
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Glaukos stillte, welcher die zerschmetterte Hüfte des Aeneas 
in seinem Teiiipel in kfiiv-ester Zeit heilte. Erst die nach- 
homerische Zeit versct/te den Sohn des Apollon, den Arzt 
Asdepios, unter die Götter und trennte so von Apollon seine 
Eigenschaft als Heilgott» weil man ApoUons so verschiedene 
Eigenschaften nicht mit denen eines Lichtgottes zusammen- 
reimen konnte nnd am liebsten eine jede einem besonderen 
Gotte zugeschrieben liätto. (So übertrug man später die wolil- 
thäticre Wirkung reiner, milder T.nft auf die Insekten, wie die 
Bienen, auf Ileerden, auf Ptlanzen von Apollon auf seinen 
Sohn Aristäos.) Ebenso ist Asclepios weiter niclits als wie 
Apollon als Heilgott nnd bedeutet, wie der Sidonier dem 
Pansanias erklärte, die gesundmachende Luft 

Mit gutem Grunde betrachtete man Apollon ursprflnglich 
als den wichtigsten Heilgoti Wie Hippokrates schon betonte, 
entstehen nUmlich nicht nur viele acute Leiden, sondern auch 
die meisten chronischen Krankheiten durch die Einwirkung 
schädlicher Luft. Eine Luftveränderung, ein Aufenthalt zur 
See, auf dem Hochgebirge, in Lorbeerwäklern war daher schon 
damals eins der wichtigsten Heilmittel. Da nun Apollon 
immer nur an solchen Orten verehrt wurde, an denen be* 
sonders reine Luft war, so schickte man die Chronisch-Kranken 
nicht ohne Erfolg nach den Tempeln des Gottes. Schon 
die Wallfahit zu Fuss oder zu Wagen, oder die Seefahrt 
nach den dem Apollon heiligen Stätten hatte gute Folgen. 
Am heilsamsten wirkte jedoch der längere Aufenthalt auf der 
kleinen Insel, am Ufer des Meeres, auf dem Vorgebirge, auf 
den Bergen, in den Wäldern und Hainen, wo gerade Apollons 
Tempel stand. Das Vertrauen zur Gottheit, die Nahe der- 
selben und die reine Luft brachten bei den Elranken einen 
erquickenden Schlaf mit beruhigenden Träumen hervor, durch 
welche, ebenso wie durch seine Orakel, der Gott den Patienten 
noch einige heilsame Werke auferlegte. Die Hauptheilmittel 
des Apollon waren ausser dem Schlafen in Hütten, dem 
ständigen Aufenthalt in reiner, heiliger I^uft, ausser der strengen 
Diät und den Waschungen, nach deren Einhaltung man erst dem 
Grotte nahen durfte, körperliche Thätigkeit und Bewegung im 
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Freien, wodurch der Geist abgelenkt, die Athmtmg aber und 
damit der ganze Lebensprocess energisch angeregt wurde. 
Die Kranken mussten bestimmte Opfer an bestimmten, oft 
nur zu Schiff erreichbaren Orten verrichten und dabei laut 
den Päan singen, oder es wurde ihnen anbefohlen, gymnastische 
Spiele einzurichten und zu betreiben, oder Städte an gesunden 
Orten zu griuideu. Dass bei so veruimliigen Massrcgeln, 
welche unsere heutige Heilkunde wieder in Ansehen gcbi*acht 
hat, Heilungen häufig war-en, ist niclit wunderbar. So wurden 
z. B. nicht nur das Stammeln des Battos, sondern auch 
schwere Geisteskrankheiten, wie der Wahnsinn des Orestes, 
des Heracles, durch Apollons Luftkur beseitigt 

Der Gott der Luft verleiht nicht nur langes Leben und 
Gesundheit, sondern auch die ewige Jugend. So bleiben seine 
Priester, die Hyperboi'eer, ewig jung, wie er selbst Die 
Deiphobe hingegen, welche sich von ApoUon erbeten liatte, so 
viele Jahre zu leben, wie ihre Hand Sandkörner aufgehoben 
hatte, schrumpfte mit der Zeit zu einem Scelett zusammen, 
da sie sich gewdgert hatte, die ewige Jugend mit in Empfang 
zu nehmen. Dass in der That die Luft verjüngend wirkt, 
namentlich die tiefe Eünathmung derselben, beweist u. a. der 
Umstand, dass der Gesanglehrer Xenophilos noch in seinem 
105. Lebensjahr wie ein Jüngling aussah und jugend frische 
Kräfte besass. 

Aber nicht allein das Fortbrennen des Lebenslichtes ist 
nur mit Hülfe der Luft mögUch, sondern auch alle anderen 
Flammen und Lichter brauchen zu ihrer Unterhaltung un- 
bedingt die Anwesenheit der Luft, besonders der reinen, leicht 
bewegten Luft Daher brannte in vielen, vielleicht in allen 
Tempeln Apollons ein ewiges Feuer; von demjenigen in Delphi 
versah man sich aus der ganzen Umgegend mit frischem Peiier, 
als eino Verunreinigung des Heerdes durch die Anwesenheit 
der Barbaren stattgefunden hatte. Wegen dieser Bezieliung 
zum Feuer gab man dem Gotte Apollon häufig als Attiibut 
die Schlange. Denn die ScMange ist das Symbol der Flamme, 
welche zuckt, zflngelt und zischt Eine kranke Schlange^ das 
verloschen wollende Lebenslicht, bringt der Gott der gesund- 
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macli enden Luft mittelst seines milden, nährenden Hauches 
wieder zu neuem Leben, wie man poetisch die Heilwirkung 
der Luft darstellte. 

Wie aus den oben mitgetheilten Thatsachen hervorgeht, 
betrachtete man als Geschenk des Gottes Phöbus ApoUon die 
für das Leben geeignetste hafi, welche reis, woUrieolieiid, 
leicht bewegt nnd frisch war; dieselbe durfte weder zu kalt 
noch zu heiss sein. Das Ideal emer Luft war die Frühlings* 
luft, welche die Dichter aller Völker nicht genug preisen 
können, und welche man daher auch mit Apollon meinte. Die 
allem Leben so feindliche Kälte floh hingegen ApoUon. indem 
er sicli in den Hesperidengarten des ewigen Frühlings /,ui ilekzog. 
Nüj- in den warmen Jahreszeiten hielt er sich in Griechen- 
land und Kleinasien auf, nur in den warmen Jahreszeiten tanzten 
die Hören um ihn, und erfreuten die Menschen ihn mit Opfern 
nnd Festklängen, — Während aber Apollon im FrQlding 
fiberall fast den ganzen Tag anzutreflfen war, so war dies 
keineswegs während des heissen Sommers der Fall. Vielmehr 
zog er sich wiihrend der erschlaffenden Hitze auf die Berge, 
in die Waldt haier, an den l^ühien Strand zurück und kam erst 
gegen Abend von den ihm lieben Stüttcn mit seinem er- 
quickenden Hauch in die bewohnten Gegenden, wo ihn dann 
die Vögel, Sänger nnd Dichter mit ihren Jubelliedem be- 
grüssten. Dies war am Giebel des Uanpttempels in Delphi 
poetisch so dargestellt, dass Apollon mit den Mnsen erst anf- 
tritt, als Helios eben sein Tagewerk vollendet hat Am Abend 
begannen deshalb die ApoUonfeste im Sommer und dauerten 
oft bis tief in die Nacht hinein. Auch am anderen Morgen 
erfreute man sich wiedei* an der frischen, reinen Luft und 
pxies in Morgenliedem den Apollon als den Gott der Frühe 
und des Murgenroths. A\h solchen stellten ihn die Künstler 
mit einem Hahn auf der Hand dar. 

Hieraus ergicbt sich, dass Apollon in der That Beziehungen 
zu dem die Erde erwärmenden Sonnengott hat, nnd diese Be- 
ziehungen waren es auch, welche so viele verleitet haben« 
Apollon mit Helios zn verwechseln. Das Verhältoiss diesM* 
beiden Götter zu einander war aber durchaus kein freund- 
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scliaftlichcs. Vielmehr empfand man in dt iii warme n Klima 
voQ Grieoheolaiid fast nur den schädlichen Eiuiiuss der glühendoa 
Sonne, gegen welchen die kühle Luft ApoUons im Frühling 
und Spatherbst mit Erfolg ank&mpfte, im Sommer häufig aber 
doch meht anf kam, sodass die zarten, duftenden Blnmeo, die 
Kinder der Frtthlingsluft, dahinwelkten. So entstand die Sage 
von Hyacintlios, der in der Blütlio seines Lebens durch die 
Discusscheibe des Sonnengottes während der Hundstage dahin- 
starb, nachdem ihn kurz zuvor noch die Luft ApoUons um- 
fächelt hatte. — In einzelnen Gegenden, wie in Argos, be- 
tonte man mehr die schädliche Einwirkung des Hnndsstems, 
als die der Sonne anf Lnft und Pflanzenwelt; man drückte 
dies mittelst der poetischen Sprache der Mythologie folgender- 
massen ans: Die blOhende Blnme Lines wurde als der Sohn 
der Frtlhlingsluft und des Büchleins im Sande, des ApoUon 
und der I^saramathe, heimlich, d. h. entfernt von dem Vater 
der Psammathe, der Gebirgsqnelle Krotopos, geboren. Da 
kommen aber die keuchenden Hunde, die Gestirne der Hunds- 
tage, und zerreissen das Kind, sodass die zarte Planzenwelt 
dahinwelkt Auch die Mutter, das Bächlein, versiegt unter 
dem Gluthauch der Himmelshunde, und Mutter und Kind be- 
klagt der Yater ApoUon in einem sehwennttthigen liede, dem 
Linosliede, welches schon zu Homerts Zeiten weit und breit 
gesungen wurde. 

Die Sonne und die Gestirne der iieissen Jahreszeit waren 
also von schädlichem Einfioss auf die für das Leben geeignetste 
Luft Ganz anders hingegen wurde die Lnftbeschaffenheit 
durch den Mond verändert Diesem, besonders aber dem zu- 
nehmenden Monde, schrieb man eine auf die Luft und auf 
alles Leben sehr wohlthätige Wirkung zu. Daher findet man 
anf antiken Münzen die Mondsichel neben Apollon abgebildel. 
Daher war auch dem Apollon der erste und besonders der 
siebente Tag jedes Monats heilig. Am 7. Mai war er selbst 
geboren, und jedesmal auf den siebenten Monatstag, an dem 
nach Hesiod das Wetter besser wurde, fielen die Uauptfeste 
zu Eihren Apolions. Auch das sog. grosse Jahr, welches im 
ApoUonoultus eine so wichtige Rolle spielt, wird durch den 
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Mond bestimmt und bedeutet einen Zeitraum von 99 Monaten. 
Auch unsere heutige Meteorologie kennt die Thatsache, dass 
dasselbe Wetter in bestimmten, bei uns meist elfjährigen Inter- 
vallen wieder auftritt; doch niinrat man zur Zeit an, dass dies 
die Folge der ebenso periodisdi auftretenden Veränderangen 
der Sonnenflecke seL 

Den Einflnss aller Gestirne auf die Luft oder, was das- 
selbe ftlr die Alten war, auf die Wittemng, kannten diese 
also sehr gut. Sie flehten daher zu Apollon, die schädliche 
Wirkung der Sonne und Sterne gnädig abzuwenden und bei 
allen, selbst den ungünstigsten Constellationen derselben, mit 
reiner, gesunder Luft die Menschen beglttcken zu wollen. Dies 
geschah zu Beginn jedes grossen Jahres an dem ApoUon-Fest 
der Daphnephonen, indem man einen Zweig mit den Sinn- 
bildern der Sonne, des Mondes, aller Gestirne und Tage 
scbmtlekte und feierlieh herumtragen liess. 

Bei der Ungeheuern Bedeutung der Luft und der Witterung 
für die Menschen ist es nicht wunderbar, dass man täe^lich 
zu Apollon betete, dass man ihn slets bei seinen Wün.^( ]ien 
mit anrief, und dass er überall verehrt wurde. Von Frühlings- 
anfang an bis zum Ende des Herbstes gab es keinen Monat^ 
in dem nicht ein grosses Volksfest zu Ehren ApoUons ge^ 
feiert wurde. — Um dabei den Gott der Luft recht wardig 
verehren zu kennen, verliess man die dumpfen Wohnungen 
meist für mehrere Tage gänzlich, baute Laubhütten im Freien 
wie in Delos oder schlug wie bei Sparta Zelte auf. Mit 
Musik und Gesang, mit dramatischen Aufführungen und gym- 
nastischen Spielen feierte man den Gott Man opferte ihm 
von allem, was nur durch seine Güte gedeihen konnte; man 
brachte ihm die Frtlchte des Feldes und der Bäume dar, man 
schlachtete ihm zu Ehren auserwählte Thiere der Heerden, 
ja man opferte ihm anfangs allgemein Menseben. Man glaubte, 
dass man die Gunst Apollons, der die furchtbare Gewalt über 
Leben und Tod hat, der Tausende binnen wenigen Tagen luu- 
morden kann, nur durch Menschenopier gewinnen könne. Dem 
Gott der Athmung gab man alljährlich einige der Einwohner 
preis» damit er dadurch gut gestimmt, alle anderen verschonen 
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möclite. Dies war allerdings eine bittere Medizin, weshalb 

die Opfer als Pliarmakoi bezeichnet wurden. Gewöhnlich 
warf man zwei Menschen von einem Felsen hinab, damit sie 
den Tod durch die Luft stürben. In der späteren Zeit, wo 
man menschlicher dachte, sorgte man dafüi", dass die dem Gott 
Geweihten keinen Schaden bei ihrer Opferung nn Innen. Man 
band denselben Fabnen, Fallschirme und lebende Vögel an und 
warf sie erst dann von den Felsen binanter, aber nicht von 
solchen, unter denen sich festes Erdrdeh ausbreitete, sondern 
von solche, welche sieh direct über einem Gewässer, über 
dem Meere, befanden. Glücklich unten angekommen, wurden 
die Opfer von bereitstehoiideu Kaliiiea aus aufgelischt und 
über die Grenze gebracht. Auch sandte man an einigen 
Orten anstatt der Menschenopfer den Menschenzehnten in 
«wige Verbannung in ein anderes Land, wo dei'selhe zur Khre 
Apoll ons eine Stadt grilnden musste. 

Dargestellt wurde Apollon von den Malern und Bild- 
hauern als schöner Jüngling wegen der verjüngenden, ver- 
«chünemden Kraft der Luft, mit langen Locken und hoher 
Stirn, um seine frei entwickelte, geistige Kraft zu kennzeichnen, 
schlank mit breiter Brust, um seine Schnelligkeit und seine 
Ausdauer bei körperlichen Anstrengungen zum Ausdruck zu 
bringen. Ausser Bogen und Köcher, welche seine Gewalt 
über Leben und Tod zeigen, ausser dem Hirtenstab, den er als 
lauter Hirt führt, ausser der Cither, die er als Gott des Ge- 
sanges und der Musik erfunden hat, ist auch der Dreyfuss als 
4ma. Attribut zu erwähnen, der ihm wegen der Verkündigung 
der Zukunft, wohl audi wegen seiner Wichtigkeit ftlr das 
Feuer zukam. Fast stets wird dem Apollon von den Künstlern 
auch noch ein Baumstamm beigegeben, um damit auszudrücken, 
dass die reine, frische Luft im Walde am liebsten weilt, im 
Waido am ersten anzutreffen sei, dass der Wald wie in Delphi 
der erste Tempel des Gottes sei. — Wie oben angeführt, war 
•dem Apollon die Maus, die Eidechse, der Rabe, der Schwan, 
'der Habicht, die Oicade, die Nachtigall, der Hahn, die Schlange 
und der Greif heilig. Aber auch der Wolf ist ein Thier, 
-welches unter seinem Schutz stand. So ist der Älteste Bei« 



. j . > y Google 



— 82 — 



name des ApoUon Lykios, der Wölfing, so Iftsst er s^en Sohn Mflet 
von "Wölfen bewachen nnd von einer Wölfin säugen. Wölfe eilen 

dem Gott voiau, wenn er mit einer Seuche das Land heim- 
suchen will. 

A puUun ist aber nicht der eiiizijü^e ^niechische Gott der Luft, son- 
dern auch Zeus, Hera, Leto und Artemis sind echte Luftgötter. 
Artemis ist die Zwillingsschwester ApoUons und hat natorlich 
ganz dieselben Eigenschaften, wie der Jttngling ApoUon, nur 
sind sie, wie es einer Jungfrau zukommt in schwächerem 
Grade ausgebildet Während sich Apollon fast nur mit Knaben 
nnd Männern abgiebt, sie belehrt, erzieht, unterstützt und tOdtet, 
so bektlmmert sich Artemis in gleicher Weise fast nur um 
Mlidchen und Frauen. Es ist zwischen Apollon und Artemis 
kern grösserer Unterschied als zwischen ihren Bezeichnungen 
„der reine Lufthaueh" nnd .,die frische Tjuft". (Das Wort 
Ai'temes bedeutet uämlicli gesund und Irisch.) Diese doppelte 
göttliche Vertretung der Luft war eines Theils durch die 
doppelte, männliche und weibliche, Natur der anbetenden 
Menschen bedingt, anderentheOs kam sie daher, dass die 
Luft in den Augen der alten Griechen männliche und weib- 
liche Eigenschaften hat, was der gleichzeitige Grebrauch der 
Worte 0 und dr^p für Luft in der Umgangssprache deutlich 
beweist Leto, Artemis und Apollon sind die Gottheiten der 
unteren Luft, Zeus und Hera die der oberen Luft. Aber der 
Herr der klaren oberen Luft liebt wie ein Vater die reine 
untere Ijuft Apollon ist daher Zeus' Liebling, wie Homer 
stets betont, und hat alle Ztige seines Vaters, des höchsten 
Luftgottes, nur die unumschränkte Macht flber Wolken, 
Donner nnd Blitz ausgenommen. Denn auch Zeus ist mn 
Todesgott, dessen Waffe aber der Blitz ist, auch Zeus wird der 
Weisheitsvolle genannt, auch Zeus kennt die Znknnft nnd ver- 
kündigt sie in Orakeln, aucli Zeus hilft in Zeiten der Noth, 
wie bei Misswachs, Seuchen und Mord, auch Zeus gicbt seinen 
Lieblingen günstigen Wind, auch des Zeus Gunst suchte man 
ursprünglich durch Menschenopfer zu gewinnen. Hera hin- 
gegen ist die unreine obere Luft, die finstere Wölke, die Ur- 
sache aller unruhigen Erscheinungen am HimmeL Sie ist 
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daher aach nicht die Matter der reineD, unteren Luft, sondern 
nur die böse Stiefmutter derselben. 

Man sollte annehmen» dass der Wind als bewegte Luft 
mit Apollon in inniger BeziehiiD^ stehen müsste, wenn Apollon 
als Gott der unteren Luft anzusehen ist. Und dies ist in der 
That auch der Fall. Alle Winde, nicht nur der Nordwind, 
wohnen in Thi-akien, als nächste Nachbarn der Hyperboreer, 
wo Leto, Apollon und Artemis sehr oft sich aufhalten. Die' 
Söhne des Nordwinds, welcher nach Hippokrates und anderen 
der gesundeste Wind ist und die reinste Luft mit sich bringt, 
kommet aUjährlich einmal als Priester zu den Hyperboreern 
und bringen dem Gott Apollon grossartige Opfer dar. — Hier 
wie überall treten die Winde als ganz untcigeoi-dnote Götter 
auf, und zwar als dio Sclaven aller deijenijj^en Götter, weiche 
im Stande sind, die Luft in Bewegung zu setzen. Die Winde 
entstehen meist nach Vorgänjsrcn in der oberen Luft, und ihre 
Hauptbeherrscher sind daher Zeus und Hera. Zeus selbst 
beaufsichtigt aber die Winde nicht, sondern dies muss auf 
seinen Befehl der schnelle König Aeolos thun. Dieser, ein 
ganz gewöhnlicher Sterblicher, kann sie aUe in einen Beutel 
zusammenbinden und sie in die.scr i^'orni einem Sterblichen 
borgen, woraus sich ihre niedere Stellunt; hinreichend crgiebl. 
Sehr selten entstehen Stürme in der unteren Luft auf Ver- 
anlassung des meist nur sanft säuselnden Apollons, häufiger 
aber in Folge des durch Poseidon m Wallung versetzten 
Meeres. Alle anderen Grötter vermögen nur einen fOr die 
Schiffer günstigen Hauch zu erzeugen, und zwar mittelst ihres 
gewaltigen Athems, der z. B. in Ares' Kehle einen Ton wie 
in zelintausend Männerkehlen hervorruft. Die Macht über den 
Sturm besitzen sie nicht, sondern nui' Zeus, Hera, Poseidon 
und in gewissem Grade Apollon und Artemis. Daher muss 
auch Helios erst den obersten Luftgott um einen Sturm für 
Odysseus bitten. 

Die Griechen glaubten, dass Apollon ursprünglich keine 
Gottheit ihrer Nation gewesen sei, sondern sein Cultns wäre erst 
aus einem anderen Laude nach Hellas eingefillirt worden. Viele 
fassten den ägyptischen Gott Morus als identisch mit Apollon 
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auf und behaupteten, Apollons Verehmng stamme ans Aegypten. 
Doch sind die ähnlichen Züge zwischen diesen beiden nicht be- 
sonders zaiVlreich, und ausserdem weist die Erzählung von den 
Hyperboreern, die schon Hesiod kannte, nicht nach dem Süden, 
sondern mit der grössten Bestimmtheit nach dem hohen Norden. 
So hiess es allgemein, Apollons eigentlicher Wohnsitz sei das Land 
der Hyperboreer, und die •H3rperboreer hätten Delphi und Dolos 
gegründet. Kamen doch noch in der historischen Zeit regel- 
mässig die Opfergaben von den Hyperboreern nach Dolos. 
Auch gab es, wie einige berichten, einen gewissen Abaris 
bei den Hypcrboreein, dessen Thaten und Eigenscha.Vn ganz 
mit denen des Gottes Apollon übereinstimmten. Er flog auf 
einem i'l'eil durch die Luft über Mtlsse, Meere und Berge 
dahin; wohin er kam, machte er sich durch Weissagungen 
bertthmt, und es wurde erzählt, dass er Erdbeben vorausgesagt, 
ansteckende Seuchen, wie z. B. in Lacedämon, für immer ver- 
trieben und Sturmwinde gedämpft habe. Auch heilte er 
durch ein blosses Wort viele Kranke; er lebte nur von der 
Luft, da er Speisen nicht genoss. Die Erzälilungen von den 
Hyporboreem und von dir sem Ijuftgeist Abaris, den man für 
einen Priester Apollons erklärte, scheinen darauf hinzuweisen, 
dass die alten Griechen bei nördlichen Völkern eine Gottheit 
antrafen, welche ihrem Apollon sehr ähnlich war. Und in 
der That kennen auch wir eine Gottheit der Deutschen und 
Skandinavier, welche in vielen Stacken dem griechischen 
Apollon gleicht. Es ist dies der Hauptgott dieser nördlichen 
Völker, Odin oder Wodan. 

Odin ist, wie man schon seit längerer Zeit erkannt hat 
(vgL Dahns Walhalla), der Gott der Luft, des Odems, den er 
auch den Menschen einhaucht und wieder nimmt Er ist 
femer ein Gott des Geistes, der Philosophie und Weisheit. 
Zwei Raben flOstem ihm beständig die Neuigkeiten der Welt 
ins Ohr, welche sie auf ihren Ausflügen gesammelt haben. 
Odin kennt, da er alles durchdringt, auch die ZukuiiU. Er 
unterrichtet die Dichter und 8änger und begeistert sie zu 
herrlichen Tjcistungen. Er sendet guten Fahrwind seinen 
Lieblingen, beruhigt die Wogen und führt das Schif in den 
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sicheren Hafen. Mit Sturm vernichtet er seine Feinde, er- 
schrickt sie, indem er mit furchtbarer Stimme ruft: „Odin hat 
Euch Allel" oder er greift sie mit seinen Waffen an. Auch er be- 
dient sieh eines Bogens, der ganz klein aussieht» der aber 
beim Spannen grösser wird. Zehn Pfeile legt er zugleich auf 
die Sehne, und zehn Feinde erlegt er mit einem Schuss. Den 
Helden, die sicli ihm weihen, schenkt er \\ alten, haucht er 
Muth ein und giebt ihnen den Sieg im Kample oder entrückt 
sie durch die Luft aus ernsten Gefahren. Er ist der An- 
führer des wilden Heeres der Luft, welches Seuchen, Miss- 
wachs nd anderes Unglück über Gottlose, aber Fruchtbarkeit 
und Glück über Fromme bringt In seinem Gefolge in der 
Neujalirsnaeht sind diejenigen zu sehen, die im kommenden 
Jahre Odin liolt. An Odin wenden sich die Menschen mit 
ihren Wünsclien ; er ist es, der die W uns he in Erfüllung 
gehen lässt. Die grossen Irleer-, Volks- und Königsstrassen 
fiind ihm beilig. Wölfe sind seine steten Begleiter. Mit 
Menschenopfern sacht man den Zorn des allgewaltigen Gottes 
zn besänftigen nnd zn verhüten. 

Aus dieser Schilderung geht hervor, dass die Aehnlich- 
kelt zwischen Odin nnd Apollon eine sehr grosse ist; sie be- 
weist aber nicht etwa, dass Apollon ursprünglich ein Gott 
der Skandina\ier war, sondern nur, dass dem Gott der überall 
gleichwiikenden Luft von zwei verschiedenen Völkern die- 
43elben Eigenschaften zugeschrieben wurden. 

Um das Besultat unserer Untersuchungen noch einmal 
zusammenzufassen, so ergiebt sich folgende reale Grundlage 
für den Apollonmythns, wenn man denselben seines poetischen 
Gewandes entkleidet: 

Apollon ist der milde, reine, frische, leiclitbewcgto Luft- 
hauch, in welchem Menschen, Thiere und Plianzen am besten 
gedeihen und von keinem Uebel befallen werden, sondern wie 
der Gott und seine Priester, die Hyperboreer, ewig jung und 
frei von Krankhnt bleiben. Nur em Ort» an dem die Luft 
gut ist^ ^gnet sich zur Stttdtegrttndnng. Die reine Luft ist 
nnbedingt ndthig für alle Verbrennungsvorgänge, für alle 
Flammen, alles Leben. Athmen ist Leben, das Aufhören der 
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Athmiinff bedeutet den Tod. Die Einathmung der Lnft er- 
möglicht allein das Denken, weshalb man z. B. auch von 
Gei8tesbauch ^^prieht. Der Gott der Luft ist daher der Gott des 
Geistes, der PMosophie. Er weiss alles, da in und durch 
die Luft alle Gerftnscbe dringen. Bs versteht es deshalb 
auch, den Schleier der Zukunft zu laften, wie er auch sonst 
die Nebel zu verjagen vermag. Wegen ihrer Reinheit ist 
die Luf% und ihr Gott das scMnste Yorbild fnr die Tugend. 
Die hörbare Bewegung det i^ult bezeichnet mdu als Geräusch 
oder Klang. Klänge werden durch Instrumente und in der 
Kehle lubendei" Wesen er/.eugt. Der Gott der Luft ist daher 
der Gott der Musik, de.<? Gesanges und de.s Kriegsgeschreies. 
Aueh ist es die reine Luft, welche namentlich im Frühling, 
Herbst und an Sommermorgen und -abenden die Vögel, 
Dichter und Sänger zu Liedern begeistert, welche die Ath- 
mung leicht macht, auf diese Weise den Kriegern Muth ein- 
flOsst und Ausdauer im Wetthiuf und Kampf verleiht Die 
leicht bewegte Luft ist fUr die Schiffer von grosser Bedeutung; 
auch ihre Reinheit ist für dieselben sehr nöthig, so z. B. um 
die Gestirne zu beoliatliten, \\m die Klippen zu vermeiden 
und den Hafen aulfiuden zu können. Nicht minder wichtig 
ist die reine Luft für die Bogense h Ii tzen. Sehmutz, welcher 
die Luft verdirbt, ist dem Gott der reinen Luft ein Greuel. 
Als Strafe dafür sendet er die nie ausbleibenden Folgen der 
Unreinlichkeit, die Krankheiten, namentlich die ansteckenden 
Krankheiten, wie die Pest und die Diphtheritis. Das beste 
Heil- und Vorbeugungsnuttel gegen verdorbene Luft und ihre 
Folgen ist reine, leicbt bewegte LnfL Die reine, frische Lufl; 
ist daher der beste Arzt, deren Bedeutung erst unsere Zeit 
mit Recht wieder anerkennt 
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Granii Liciniani fra^menta a. 1857 prinium a Carolo Pertzio 
€x codioe ter scripto nmsei Britannici Londinensis edita') statim 
adeo viroinim doctornm ocnlo^ in se converti^rnnt eonirnque stuclia 
incitavemnt, nt iani vicfinti diebus poRt Diilolagorum Bouueiisuim 
lieptas ait^ram editionem publici iuris faceret. -) Etiam in proxi- 
iDOrnm annoniin annalibos nonnalla aUata saut ad ecriptoris recens 
ioventi tempas determmandnm vel hic illic verba emendanda. Sed 
opioioDe oeleiiiu haec stndia langaeseebant Qüamqnam magni 
lernin Komananun wsriptores nostri non desierant investigare, 
quid novi Liciniani» toppeditaret, ita u% alü fere omnia ab illo 
tradita pro wis ene acoipieada sibi permaderent» alii plos minus 
Iis dÜftdmnt, tarnen in nniTennm haec fragmenta matnM oblivionn 
«Inrnta annt Ne ad Terba qnidem mnitis gnae ytü post alteram 
editionem emtant mendis liberaada ex anno 1860 qnlaqnam ae* 
«Miit. Maximeqne eit dolendnm, qiiod qnibna Lioiniannt nana dt 
fonttboB, aeearata qnaeatio onmino non inita est. Paane omnes 
fidem habnenmt Ifadvigio,*) qnl satia eonfidenter eanais vis aUatis 
pro eeito afnnnavit fragmenta iUa exoerpta esse ex Livii bistorüa. 
Nam Hadvigii anetoritas tanta erat, ut alind indidnm rarissime 
profsmtnr. Yelat Kleba „De scriptoribna aetatis SoUanae" (diss. 
Berol. 1876) p. 5 sq. dnbitat, ntmm üa folüa, qnae ad bdlnm 

Gai Grani Lidniani anoalimn qnae sopersont ed. K. F* 
Pertz (Bcrol. 1857). 

Grani Liciniani qnae supersunt cmendatiora edidit PhttologO" 

rum Bonner!«iuni Ilcptas (Lipsiae 1S58). 

') ,Verh. der dänischen Geselisch. d. Wiss." Dec. 1857, quam, 
disputationem invenis etiam in Kl. phil. Sehr. p. 3dl sqq. 

♦) Haud aliter iudicant Teuffcl, Röm. Littp. 359, 5, Müllenhoff 
„Deutsche Altertamslninde'' II. p. 122, Wachsmuth „Einleitung in d. 
Studium d. alten Gesch." (Lips. 1895) p. 617 aiiique. 
Berliner Studien. XVL Bd. a Heft, 1 
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dvfle pertinent, Livins ipse fons ftierit an aterqne aeriptor hau- 
9eaA% ez eodem fönte, id qaod Bienkoweki „De foDtiboB et aneto- 
ritate seriptorom biatotiae Sertorianae** (GracoTiae 1890) p. 36 sq. 
ferrnn eoe ezlstimat Atqne nniiis certe fragmenti iam aUiu anctor 
atqne Livlna extrioatna eat a Hawenbrechero« qai In Firol^. ad 
C. Sallaati Criapi biatoiianim reliqatas (1891) p. 15 aq. fimia 
aigvmentia alxua demonatravit Lidaiani nanratiooein renun poat 
SoUae mortem geatanim floxiBse ex Sallnatil biatorüs. 

Quodai in bac diapntatione id ipanra aeenrate examlnandam 
mibi propoani, quo ex fönte UDnmqnodqne lidniaai fragmentom 
manaTerit, band ignoro baue quaeationem eaee diffteUllmam enm 
propter fragmentornm brevitatem tnm propterea, qnod eae ipaae 
res, qnae bis fragmentia tradnntnr, alibi perraro nobia ocenrrnnt, 
ac de qnibnadam reboa prorana deaperandnm eaae videtur. Tarnen 
qnod baec qnaeatio maxime neeeaaaiia eat ei, qni de boc acriptore 
et inprimia de fide eine biatorica certam atqne rectnm fiafiere ynlt 
indicinm, laborem pro virlU parte anbire animnm Indoxi. 

Prinaqnam entern ad ipaam qnaeationeni aecedanns neeeaaario 
de tempore operia LIeiniani nobia eat dlapntandnm atqne indpien- 
dnm a acripteria nomine. 

Oomplnribna codida paginia inaeriptnm eat nomen 'Lldniani', 
nno looo (fol. IX r) Oeoig. Henr. Perts, qni ^mna codieem 
ioapexerat,') l^t *Grani Udnlani* atqne ibidem pntavit esse 
praenomioia vestigia ;,a dnctibns litteramm 0AI band mnltnm 
dlversa. qnae tarnen acenratina diatingni non poterant*. Filina 
non vidit nid *Ltdiiiani* (et, ed. Bonn. p. Xm et 12). Sed bnic 
rd Don magnnm raomentnm eat tribnendnm. Kam etlam foL VlU r, 
nbi Portz pater legit 'Lldniani*, filina iam nibil potnit discemere, 
qnod qnomodo factum alt, filina ipae ad iJlnm locnm (fol. IX r) 
explieare atndnit (cf. ed. Bonn. p. 12 adn.). Uirnm aaae est 
scriptoHa nomen nni paginae aliter inscribi atqne ceteris. Tameo» 
cnm G^. H. Peits codicnm legendomm petitiadmna nomen Granii 



V Vide pnef. cd. Bonn. p. YII aqq. A Bonneouboa prind- 
palia follorum seile», quam Peiti non cognoTsrat, certo inventa est 
Itaqne Bonn. ed. ubiqne seqnemur. 
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se identidem atque perspicue vidisse teRtetnr,^ non recte fecit 
D. Comparctti in Aius. Kben. XIII (1858) p. 457 sqq. et Archiv, 
stor. Ttal. X (1859) p. 87 sqq., quod tirmissimo illo teßtinioiiio 
np<:,^Ie( to solum nomen Liciniani pro certo babuit. Adde quod 
cum pancis tantura foliis titulus legi possit, satis temere concludas 
librariuni in iioniine inscribendo scnnter eandem rationem esse 
seciitnrn. Kr^o nomen scriptoris fnisse (irauium Licinianuin mihi 
persnasarn est. At praeuomen Gai incertam esse ex Pertzii veirbis 
sopra allatis elncpt. -) 

Inm peiiustremus alioriini testimonia: Granius Licinianus 
quidam commemoratttr a Macrobio Sat. I, 16, 30 'apud Granium 
L. libro secundo' et a Servio ad Verg. Aen. I, 737 'Grani Lici- 
niani cenae snae*". Sed ea, quae et Macrobiiis et Servius aflferunt, 
spectant ad antiqnitates (cf. fr. I et II apiid Boon. p. 46) neqne 
ex opere historico sumpta esse videntar. Accedit, qnod Macrobins 
QraDiaDi Liciniannm testatnr in libro secnndo narrasse lege Hor- 
tensia anni 467 (287) nnndinas fastas esse factas: historias antem 
Liciniani verisimile est initinm cepisse a Roma condita (of. infra). 
Unde manifestum est in altero earam libro non potaisse mentionem 
fieri iUins legis Hortensiae. His de caosis Macrobinm et Serviam 
HOB ex 60 Liciniani libro, cnins fragmenta nobia in manibna aunt, 
banaisBe confitemnr. Attamen si conaiderea bornm qnoqne frag- 
moitonim icriptorem iibenter afferre res ad antiqnitates perti- 
nentes, id qnod infra plaribns exponemnB, facile assentiarie Pertzio 
et editoribas Bonn., qai haue eimdem patabant esse atqne illnm 
a Macrobio et Servio commemoratum, qnamqnam haec qnaestio 
ad liquidum confeBStiiDqae perdncl yiz potest.') Qnod ai recte 

«Nomen Grani pater mense Octobri anni 1856 (re vera 1855) 
per iy fere dies aine nllo dubio legit^ 

«) Oommemorat quidem Ports filioa praet p. TU adn. legiaae ae 
fol. IV u 'G. Liciniam\ sed in textu cum patre cognomen tantum 
poinit. Quare bac de re iure dabitaii pato« 

*) Et Granit et Liciniani sacpius apud scriptores et in inscriptio- 
nibus occiirrunt (cf. De-Vit, Onom. III p. 271, IV p. 183, C. T. L.), 
utruni({ue autem nomen couiunctum duobus tantum locis supra allatis. 
At Licinii Graniani ex inscriptionibus noti nobis sunt (C. I. L. II 
4225 sq., 4609; X 5670). 
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statuimuB, iudc qnod Macrobius secundum Gr^nii Llciniani libram 
affert quasi uiium tantuiii huins scriptoris opus exstet, apparet 
hoc, quod de antiquitatibus erat, opus tarn clanim iiotumque fuisse, 
ut de hocO potiflamom cogitaretar, com Granios Licinianns laa- 
dabatar. 

Sed editores, quis ftierit soriptor, otiam aeenratiaB stadent 
definire. Contendunt enim eam non divenmi ease a Qraoio Flacco 
apnd Macrobium Sat. I, 18, 4 (fr. V) una com Varrone appellato, 
quem Panlns Dig. L, 16, 144 *de iure Fapiriano* scripsisae tradit 
(fr. VI), OeoMrinas de die nat. m, 2 libram ad Caesarem de 
Indigitamentte seriptam zeUqniMe teetatar (fr. IV). Itaque hunc 
aeriptorem, eni nomen ftierit Gianins Flacena lidmaDiu, aeqnalem 
ftüwe GaesariB Btatmmt atque peipaalo poat SaUuatiiim (quem 
f oL IV r appellat) et ante Livinm opus historiciuii censcripBbw, 
ez quo Perbs ceiiset esse fragmenta nobis aervata, qiiae qnidaa 
edd. Bonn, aacribnnt epltomae Antoniaonim temporiboa faetae et 
paoeia epitomatoria additaanentia aitetae. Geteraa eavaaa, qiiaa 
Fertz protalit, nt Lleiniannm ante IiMnm acripsiaae demonatraret, 
merito edd. Bonn, tarn vanaa eaae indicaTemnt^ vt longam pu- 
tarent lllaa reflitare. Grantom Haeenm antem diaiangendnm non 
esse a Granio Licinfano ne bi qaidem negaverant. Sed alii viri 
docti suo iure Lac de re cum iliis dissentiunt.-) 

I'iimum ciiiiii ii, qui Graiiium Flaccuiu eundem esse statunnt 
quem Grauium Lioiiii^uiuni, arj^umenta aö'eruiit satis exilia. Dicunt 
enim Grauium apud 1 estum s. v. ricae p. 277 M. (fr. XI) uomi- 

^) Titulus huius operis teste Servio 1. c, ubi libri numerum ve- 
risimilc est excidisse (cf. ed. Bonn. p. 46 adn.), erat .cena*, nisi verba 
^ceuae suae' putabimus esäe corrupta. 

*) lladvig, Comparetti (1. c), 6* Linker praeclara disputatione, 
quae est in Pieckeis. ann. pbiL liXXVII (ib5S) p. 628 sqq. Eime in 
tuuversiim ego in tempore scriptoris definiendo seqaor. De Hadvigii 
et Gomparettii sententiis infra indicabo. — At editomm de Graido 
FUcco Lidniano sententiam secati sunt C. M. Franeken in Fieckeis. 
ann. pbü. SuppL III (1860) p. SSO (qni eum Bonn, de epitome cogitat) 
et G. Eettner „Comeliua Labeo, dn Beitrag zur Quellenkritik des 
Amobius" (Pfortae 1877) p. 10 adn. 
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natam^) non diversum esse a Granio Liciniano apud Macrob. 
Sat. I, 16, 30 (fr. I) laudato, cum in utroque loco de flaminica 
Benno sit: proinde quasi a duobus reram antiquarum scriptoribus, 
inter qnos nnHa interccdnt necessitudo, flaminica commemorari non 
potuerit: nam Ulis duobus locis agitur de rebus diversiBsimis. 
Praeterea Kettner inter Granii Lidniani apud Macrob. 1. c. (fr. 1) 
et Granii Flaeci apud Paulum 1. c. (fr. VI) fragmenta .necessi- 
tndinem qoandam" propterea statnit, quod ab ntroqne disseritnr 
de antiquorum temporum moribns ab recentioribus diverBis. 
Hanc causam fatilem vanarnque esse non est qnod longins 
doceanrns. ^) 

Sed illa opioio, qua Granins Flaccns Licinianas compro> 
batnr, non solum finno fondamento caret, sed etiam grayissiims 
arg^entis potest refatari. 

An yerisimile est Macrobinm, quem in ratione citandi 
Semper sibi conBtare notnm est, eondem scriptorem diversis noml- 
nibns significasse? Quid? si fragmenta essent ex liistoria Caesaris 
temporiboB scripta, nenne mimm esset, quod de hac prorens nihil 
nobis traditnm est, cum ceteroram hnins temporis scriptoram ne 
de mediocribns qoidem memoria desit? Postramo in ipsis frag- 
mentis insnnt nonnalla certa vestigia, qnibos scriptorem multis 
aiiiiis post Caesaris aetatem viziisd iatis cerfco poteat demoostnuri. 

Nam ante Hadriani tempora Liciniamun opus non con- 
SQripsisse elncet ex verbis (fol. Xr, ed. Bonn. p. 8 B 22 sqq.) 
*aedes nobiüssima Olympii levis Atbeniensis diu imperfecta per- 
nansit'. Etenim nt «vir qnidam et doctrina et benevolentia in- 
BigiijB* iam edd. Bonn, admonnit, ita scribi oon poterat niii templo 



Huie Gmiipai assa Ofaniom Flaeeoin, acqualem OaMizis, 
▼fldtiiiiile est propterea, quod Festoi Yenlo Flaoeo anetore ma 
vetnstioies tantnm seriptores appellat 

*) At Kettner et Francken probabile reddidenint antiquariom 
Uliim, qii«m Aniobias Onoiiua tantnm appellat (fr. VIII— X), esee 
eraohim Fkeenm. De «Granio* et «UdniaBO' a SoUno allatis (fr. m 
et VII) vide infra. 
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ab Hadriano perfecto. ^) Quam argamentationem at sabterfag^iaat 
Bonnenses ab epitomatore haec verba inculcata esse statauut. 

Accedit illud iudiciiim de Sallnstio factum (fol. IV r, ed. 
Bonn. p. 49): 'SalioaU opus nobis ooenrrlt, sed nos ut institiumitB 
moras et uon Tir^ontia omittemus. Nam Sallastium non nt 
hi8toric(aoi) a[i]unt,^) sed ut [ojiatorem legendnm. Nam et tem- 
p[ora] reprebendit saa e[t dejUcta carpit et coiit[ioiie8] >) iD[B]eiit*) 
et dat in ce[nBtini] loca, montes» flum[iBa] et hoc genus amo[eiia]<) 
et cnlta,*) et Goopa[rat] diaserendo.* Qnae Terba, etkuusi nec^e- 
glmnB, quod edd. Bonn. nndsiiicliiBenint ^namSallnatiam— legendnm*, 
non videntnr a Sallnstü aeqnali scripta esse, qnae erat Pertzii et 
Bonn. (p. XV) senteiifia. Immo aeqnalem H. Bmiin in Oomparettii 
dispntatione (Mns. Ehen. XIH) priinns ostendit non dietnrom 
ftüne ^tempora reprehendit sua* sed *tempora reprelie&dit nostra'. 
Beinde Sallnatii aeqnalis ipee renun narrationi orationes ioseniisaet 
neqne Bcriptorem hiBtorlcnm vitaperasset, qnod eKcaisns intezeret 
^eographicos (cf. linker p. 6S5 sq.). PoBtremo yerba 'aam 
Sallastiom non nt historicnm ainnt) sed nt oratorem legendnm* non 
primo ante Glirist. n. saecolo, sed ab eo tantum scribi potoisse, 

Keil quidem On Fleckeis. ann. phiL LXXVII p. 647) et 
Uadvig p. 408 (in additamento ad piimam quaestionem anno 1874 

fiusto), qui legnnt ^permanserar (cod. 'pcrmanso*), hanc vocem putant 
referendam esse ad Antiochi IV Bpiphanis, de quo hoc fragmento 
agitur, tempora atqne sie censent esse pergendom: „tarn Antiocbus, 

quod coeperat Pisistratus, studuit perficere". Sed iam antoa dictum 
est *Atlieiiis Olympion— cxstruere instituerat' (cf. textum cap. I. 
f)Taemi88um). Cai Granius eandem rem bis commemoraverit, non 
mteUegitur. 

') 'historica (historici?) sunt' cod., 'bi8toric[ufm) ecnbjunt' 
Bonn., 'h. puto' Madvig, Keil, C. G. Schmidt (Pliil. XIII p. 226), 
*h. sentio' Linker, 'liistoric(uin) a[i]unt' ten Brink (Phil. XII p. 590}, 
quod litteris traditis simillimum est. 

*) Viontiones* Linker et Hadvig, 'con^tia* Bonn. 

*) 'ingorit* cod., Mnserit* Madvig ot Francken» 

*) *amoTenda' Portz, *alia' Bonn., 'amat* Francken, *ainoena* Keil. 

*) 'cultae* cod., *cnlpat* Homnuen, *calta* K^l, 'colte conpuat* 
omisso inseqnenti ^ef Jordan (Herrn. VI p. 210). 
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»qai Froatonem oratoreique iUos cognosset, qai ikd Sallasti Orispi 
regolam verba sna exigere solebant" , ipsi Bonn. (p. XVIII) iam 
iutellexernnt atqne ob id ipsnin hoc emmtiatiia ascripserant epi« 
tomatori. Sed cum ittnd enuntiatani, qnod est de lovia tomplo 
confecto, nobis non praebneiit anaam defendendi, nunc g^ndemns 
nos poBu demonstrarO) verba a Bobh. notata mm loeom habere. 
Primiim enim, quod infra eontzones commemoraDtar et nostro loco 
SaUustitts dicitnr mrator, artiaaime inter se cohaerent Tarn Yerba 
•nam et tempora reprehendlt aua* tIx aonecti pOMmnt verbla 
'ffloraa et non nrgentia ondttemaa*, nisi eonnttatutn, qno-indieinm 
fiat de Sallnstio, intericiaa vd *ille* qnidem voenlam addas 
(cf. Keil p. 640). Itaqne ai neceBsarinm e§t iUa verba, qaae 
epitomatoria esse contendebator , ab Licinlano ipso scripta esse, 
condndendiim nobis est hnne scripeisie IVontonis demnm temporibns 
Tel postea. Ei qaoqne, qni Ghraninm Licinlaanm non diTersnm 
pütaverit a Oranio Flacco, hoc loco considerato persnasnm erit 
rem ita se non habere. Nam hoc argamentnm qnomodo possit 
deblUtarl nesdo, niai forte qiiis totam de SaUostio indidnm 
epitomatoria ease censet^) 

Iam in scrlptoris tempore deflniendo nobis qnaerendvm est, 
snte qnem terminnm necessario ille vixerit Qua In re adinyamnr 
dnobns lods Soliniaais, qnoram altero p. 37, IS ed. ICommsen 
(fir. Xn) nomen Messapiae explicatnr secnadnm Lidniannm, altero 
p. 44» 18 (ft'. YIl) scriptor seeandam Oraninm narrat de cicadis 
ad Bheginm matis. Haec nomlna coninncta enndem anttqnariam 
significare pntaverün, qnem iam apnd Hacrobinm et Servinm 
repperimns et ab hoc, de qno dispntamna, G-raaio Lieiaiano 
historico non difersum doximos. Ac yerisimülimnm est Terba 
iUa allata non ab ipso Solino, qni sna sponte pardssima tantnm 
addere solebat (cf, Mommsen Sol. p. XI.), ioserta sed ex fönte 

Ut hic edd. Bonn, ubicunque cpitoraatoris additamenta 
cognoverunt, decepti sunt. De co loco, quo maxime senteatia eonim 
nititur (fol. VIII r, ed. Bonn p. 20 B) cap. II. accuratius disseram, 
cum hic locus extra narrationi.s contextum considerari non possit. 
Atque eam opioionm, Licimaui iiagmeula Don esse nisi epitomeo, 
saepius occasione oblata reidam. 
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tranaaciipta esse, qai fons est „chorographia Pliniana" quae a 
Mommfleno appellatar, i. e. Flinii natane historia ad diorogxttphlaa 
formam redacta et excerptis aliomm aactoram choroifFa^onmi 
et Chronograph ornm ancta.^) Hac chorogjaphia antem eam Apn- 
leins (in Florid.) Marci Aarelii temporibiiB iam nsns sit (cf. 
Monunsen L c p. XXTT sqq.), fieri aon poteit, quin Liciniaiiiis 
fiieiit ante ApiüeiiiiD. 

Itaque ex onmibiiB, quae de floiptoria tempore diMeralmiM» 
effieltiir» nt ultima Hadrian! aetate et Antonlnl Pil flonüffie 
ezMmfliidnB lit Atqne in indioio iUo de SaUvtio &cto yerba 
*nam S. non ut historicam ainnt* generaliter dieta optime in- 
tellegnntor, ü Lidnlanimi de aeqnalinm atttdüs cogitaaie 
pntannuk Neqne i)la de lorit templo ab Hadriano perfeeto 
namtione iam oiEendirnnr, quam aeripterem aeqaalem novae rei 
admirakione aflüMStom operi insendsee tibi pennadeae. Qnibiia 
dnabns rebus eonfirmator non ininiia noa loda Alis Solinlanls ita, 
nt eecnndiim Hommennm (Sol. p. XXVIII) fecimns, in aifn- 
mentatione noetra neos esae. 

Frontonis tempore, quo industria scriptores formas et verba 
antitiua quaeiebaiit piiscüsque imitabantiir, Licinianom faisse 
postremo eo probatur, quod apud liuuc quoque talia reperinntnr, 
velut: auscttltare (p. 16 B 10), quo libenter utuntur Tiautiiü 
et Terentins (semel tantum Cic. pro Rose. Amer. 36, 104). 

Derepente (p. 20 A 18), quod a Catone usque aci Saetonium 
apud scriptores orationis solutae non occnrrit; nam apnd Cic. 
Lifir. 5, 14, Liv. XXT, 41, 6, Tac. Hlst. I, 63 non recte legitur» 
qoibas locis optimi Codices 'repente' praebent. 

Ario bardianen (p. 34 A 19) pro Ariobarzanen. Priscian. 
I, 31 testalur iiaec: 'antiquifisimi qnoque Medientins dicebant 

*) lilitj quoque locis, quos attuliinub, fimdamentüm üarraÜoniB 
est Plinii naturalis historia (III» 11, 99 et XI, 27, 95) aucta addita- 
mentifl ex Lieiniane petitb. 

*) Genna aemonia peius esse quam quod Gaesaxis Cieeioniique 
aequali tribaatnr, vix est quod admoneam. Ifadfig (p. 405) iam 
nonnulla annotant, quae sine ulla dubüatlone postefioris tempens 
insignia habenda sunt. 
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foro MeeentliiB* cf. Brambaeh ,Die NeageitaUnng der lat Oräio- 

graphie" (Ups. 1868) p. 282. 

Arolielavo et ArchelaTitB (p. 32 B 19 et 22) inaetto 
digammate ef. MenolaTiiB In C. I. L. 1 1S13, Henelavos II S185, 
OixiomaTOSl60,Aroht]a?os VI 8730, Nicolayiia X 8078, 7122970, 
ICenelavi» Plant Baccb. 946 (in cod. B.).^) 

Lud bre^iter condderemns, quid censendom sit de ratione, 
qua Conparetü et Madvig scriptoris tempns determinare stndneront 
Ille qnidem historicum snb Domitiano imperatore fuisse conicit, 
cum eum enndem esse statuat atque Liciuiaüum quenJarn, quem 
Martialis I 49 et Gl laudat ut aequakui scriptorem praeciaiitismium 
in patria nrbe liilbili liorentem. Ab hoc autem Comparetti 
seiungßrc vulL et Granium Flaccnm et ürauium Licinianum a 
Maciübio et Servio appellatum. Is Licinianus, quem nominat 
Martialis, eaepe idem existimator atque Valerius Licinianus, 
qui occunit apud Plin. ep. 4, 11 (cf. Teuffei 326, 15). At nos 
putamus historico nomen fuisse Grranio Liciniano. Sed etiamsi 
quis nomen gentile (et Valerii et Granii) ut incertum neglegat, 
tamen nomen Liciniani non tam rar um est, ut illos inter se non 
diyersos esse necessarium vel verisimüe sit. Accedit, quod supra 
intelleximus Licinianum posteriore, quam Compareiti putat, tem- 
pore üoruisse. Quamquam si Gomparettium sequimnr, fieri potest, 
ut ülud de Sallustio iudicium Domitiani quoque temporibus factum 
sit, cum ixontoniani non primi Sallnstii operibus studerent, quod 
ut demonstret affert Senec. Contr. III, 3, Mart. XIV, 191, Quint, 
inst. X, 1. Sed id ipsum, quod Sallustius dicitar orator, mea 
qnidem sententia nos dedncit ad oratorem Erontonem. ^) Praeterea 



Sane nrolto posteriores qaoqo« latini scriptores ut Script, bist. 
Aug. interdom „dl* scripBenmt pro ^t" (fortasse inde a Frontonis 
tempore?) cf. Schneider, Lat Gnmm. I p. 885 et Goraeen, Anispraehe 

tt. Vocalism. P p. 216. 

3) De formia Ariobardiaaen et Archelavus Teoffel iam momierat. 

') Cf. epist. ad IL Gaesarem IV, 3 p. 62 ed. Naber: *Oratorum 
post homines natoa nnna omniam M. Pinrätu eioeque frequens aeetator 
C. SalioBtiaa*. 



j y Google 



— 10 — 

Oomparetti locnm illum neglexit» qao lovis templi ab Hadriano 
coafecti fit nientio. 

Aladvig (1* iiique Licinianum tertio vel etiam quarto p, Chr. n. 
saecnlo fuisse iudicat. £x locis Sulinianis quos iuitio omiserat, 
postea (p. 407 adu.) non idem conclusit atque Mommsen, quem 
nos supra secuti sumus, sed censet potius Soiiiium ipsum Lici- 
Diannm inspcxisse, non ex buo fönte illa verba trunsscripsisse. 
Haec de Liciuiaui aetate seuteiuia cohaeret cum alia eiusdera viri 
docti opinione, qna Liciuiaiuira arbitratur epitomen tantam iu 
usum ßcliolarum ex Livii historiis fecisse et ex ßno nonnulla 
tantuni addidisse, qnae ad antiquitates pertiuerent. Haue opiniouem 
a vero ionge abesse demoustrataram me spero. 

Kos igitar in eo perseveramoB, ut Graniam Lieüüaaiim 
< enseamiis medio altero p. Chr. n. saecalo ponendnm 6886* 
Pjraetei ea de ipso scriptore nihU nobis est jnotum. ^) 

Qooniam Liciniani tempns aatis accvrate determinavimiu, 
reliqnnm est, at de eins opere panca praemittamas. Fragmenta 
uobis servata, nt ez foliornm inscriptionibits intell^gittir, snnt ex 
libris XXVI, XXYHT, XXXV, XXXYi. Qao de tempore Jibri 
XXYI firagmeDtom (fol. XI) Sit, dici non potest; libro'XXVIII 
res anno 591 (161)), libro XXXVI anno 676 (78) geatae erant 
expoBitae. Itaqae qni intercedebant libri fere decem annoram 
epatinm videntnr amplezi esse. Si tota materies pari modo in 
reliqnoB libroa dispertita fnisaet, opna initinm oepisset a regibns 
expnlsis; aed bnins rei exemplnm apod remm Bomaiiaram 
Bcriptomm invenimna nnllom. Fraeterea vel per se veriaimfle 
est prioris temporis facta non tarn copiose deacripta liiiase quam 
poateriorifl. Itaqne Pertzinm rectum yidisee arbltrabimnr, qoi 
renim narrationcm ab urbe condita censet coepisse. Qnod ad fiaem 
operis attinet, editores cum scriptorem non ranlto post Sallastii 
historias publici iuris lacLas vixisse censeant, cum putant narra« 
tionem usque ad Caesaris mortem deduxisse. Sed cum illud 
falsuni viderimus, de tiue operis oniüino iion possiinuis coniectuiam 
facere. Nescimus, utrum Lidiiiaiins res liomauas usqae ad 



^) Coniectoram de patria eius iaveois cap. I, 3. 
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Oaesaiis mortem vel ad pngnam Actiacam vel ad a. 727 (27), 
quem annum mvlti pntabaot jaiDdpatas esse ioitinm, namv^rlt 
an in rebus desGribendis ad ipsum priocipatom defloeaderlt Qao 
Hbf ut. ne de libromm ^nidem anmero, quem Portz voluit eese XL, 
qoidqaam poadt dici^) 

De comdlio et rallone operis ipse scriptor profitetor illo looo, 
quo de Sallostio fadt iadiclmn, nbi dielt neglectnrum se esse 
*mora8 et non urgentia'. Morum igritur praecepta, oratioaes, ex- 
cursus geograpbicos non, ut Sallustius fecerat, rerum descriptioni 
vult iüserere, sed hoc tantum sibi proposuit, at meras res historicas 
enarret. Alio quoque loco (fol. IX u, ed. Bonn. p. 10 A 20 sqq.) 
uuuimllis prodigiis nairatis haec addit: 'mnlta .... [offi]itt[e]nd[a 
in h]is [h]i[s]t(olrri]i[s] ex[is]timav[i] nec üi plriidae sunt huius 
modi cogüitioiiibus chartula[e] — 8ed[gcs]ta . . . [a maio]ribu[s] tatt- 
tumdem opus fuit uos r[e]co[g]noscere quautuin memoriae tra- 

dere '. ^) Utroque loco etiam hoc observatioue est dimium 

scriptorem videri suo arbitrio eligere ca, quae posteris tradeuda 
putet, neqne in hac re peudere ex altero. Dnbitabit igitur iam 
haec verba qui attente legerit credere ab Liciniano excerptum esse 
unins scriptoris opus. £odem pertineut etiam plui'es loci: 'de 
ordimbns — militom iam in superioribus libris dixi (p. 4 A 22 sqq.), 
cnins panlo antea memini consnlatos (p. 8 B 3 sqq.)« de P. 
Lentnlo non fuit omittendam (p. 14 A init)* at mos ordine 
indicabo'« (p. 32 B 17 sq.); dnobiis locis testatar serlptor se 
complnribns ex fontibas bangisse: 'eqaltes vero plurimi anetores 
omittebaiif ^. 4 A 19 sq.) et *qiddam memorant* (p. 88 A 6 sq). 
Licet cogitari enm mendadter baec additamenta fecisse, nt qni 
legebant credereot semper se Ubemm snnrn arbitriam serrasae. 
Sed besoYola fortaiia fragmeatam illnd, qaod sammi momenti est, 
de lebas a. 676 (78) gestis aobis servsTit, qno Lieinianns unom 
saltem fontem nomioatlm affert: 'SaUusti opus nobis occnnit etc.* 



<) Teaffel igitar, cmn scriptorem ia Aatoninoram tempore poaeret, 
Pertsii de opere eonieetiiras probare aoa debebat. 

*) *noBtro eorde noseere' Boan., corr. Franeken p. 239. 

') Fortasse est suppieDdum '[utji[l]e [vji[d]e[tujr'. 
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lladvig qoidem ex Iiis wbUi non coodnaii lilciniMiim lade (1 e. 
• fihdla mortao) SaUnstii Uirt<»UB iisM mmi» sed hmie tocam Ha 
esDpUcavit, nt pntaret Lieinianiim nni livio addictam, cam ad 
annum 676 (78) pervenisset, commemoravisse SaUnstinm, qnod 

consentaneum esset legentes exspectare Granium eo loco recnrrere 
ad alterum i'eruiii scriptorem iu sclioiis (;elebratüin ; iit cum Lidderet 
Sallubtium aiiü aUiue se consilio res ßomanas scripsisae, LiciniLmiim 
negare se ex illo esse haastarnm. Sed hanc mterpretationem 
Madvig" sno tantum arbitno fecisse mihi videtnr. Cnm enim 
scriptor dielt 'Sallusti opus nobis occurrit, sed nos ut iiibLituimus 
raoras et non urgentia omittemus', SallQstinm non t o t u m reiclt, 
sed significat tantum se eo „cum grano salis", ut aiunt, uti velle 
moris eins praetennissis. ^) Et profecto Manrenbrecher 1. c. de- 
monstravit in eo capite, quod est de rebus anno 676 (78) gestis, 
complura inesse, quae cum Sali. frr. et Julio Exuperantio con- 
gruant atq^ae lucoleater ostendaut LiciniaDom peudere ex 
Sallnstio. 

Bflfatata igitor «st sententia eonim, qoi LiciBluinm nnnm 
rernm scriptoris opas ezoerpsiBM existimant. Qaos praeter Sal- 
iastiiim habnorit fontes gooqae modo eis usus sit, in seqtnentibiis 
eapitibiiB accnrafiiis ostsndei» mliii proposai. Bnae tarnen res 
praemittendae sunt, quae pertinent ad proprietatem opeiis la nni* 
Tersmn eognosoendain. 

Ac priunun qnidem saepissime apnd lidniaiiniiL oecammt 
pcodigia, qvorpm' in fentibiis ezhanriendls videtor fbisse stndio- 
sissiiiiiis (ef. ed. Bonn. p. 10, 23 et inprimis p. 80). . lieii potest, 
nt iiae in re oognoseenda nobis sit vis Stoicae doetrinae, cnins 
petentia tun aiaiima erat. 

Beinde scdptor saepins atqne copiosins narrationi insetit anti- 
qnitates. Golns proprietatis insigne ezemplnm habemns foL XL n 
(ed. Bonn. p. 4). Deztrae eolnmnae initio Idoiniaiuis loqniliir de 
more a Tarquinio insütato, secnndnm qnem eqnites priores Unee 
eqnos in pagnam dncebant; snb fragmenti finem nomen flexunttom 
explicat; qoi intercednnt versibas videtor quaesivisse, atmm ille 



^) Sic iam Linker p. 637 recte interpretatos est. 
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mos Bomuioniiii fkierit proprins an tnuislatiii a Graeei8.0 Hoc 
fragmentom proptesea qnoque magnam vim habet, qnod ex pla> 
limlB verbis Graecla hio oconrrentibiis pro eerto poeBamiu eon- 
dudere Lldnianam Graecae lingnae fbiBse peritiraimtiiiL Antiqni- 
tatam eins Stadium etlam aUis lods elncet: 'qaoniaiii pomerinm 
fibia esset urbanonim anspicioram etc. 0^ ^ "QftOt pUtcnlt 
et quod nnnqnam alias — quid in libris fatalibns esset palam 
redtare (p. 28 A 2 sqq. cf. eap. HI), Nicomedes Eaeigefts, qni 
est ita dictns, qnod beatos egentes fiudebat mnltosqne beneflcüs 
suis aHieiebat' (p. 36 A4 sqq.); ea quoqae, qnae de Antlochl 
Epiphanis aedificationibns tradnntnr, eodem referenda sant (d. 
cap. 1, 1). Hoc Idem bos Impnlit, nt histoiicnm Graniom lid- 
niannm enndem dnoeremns atqne scriptorem rerrnn antiquarnm. 

lam ad rem ipsam transeamüs: Primo capite eas qaaestiones 
complectar, quae ad res Asiaticas pertinent. Qua in re opus esse 
existimo verba eius fragmenti valde mutilati, qood est de An- 
tiocho IV Epipliane (fol. X r), qnantura fieri potuit correcta et 
sappleta praeponere, cum Bonuenses eins menda parum sastule- 
rint.2) Altero capite fragmenta, quae sunt de bello Cimbrico, 
tertio quae snnt de hello ci\ili Maiiano, qnarto quae sunt de 
bello Mithradatico in examen vocabnntnr. Ad extremum aoanalia 
fragmeuta minora in medium proferam. 

^ Sic conicit Ileerwagen ,de Graui Lic. fragmento ami. iib. 

AAVl* (Thiersdiio gratul. gymn. Norimberg; 1858), qtd summa cum 
doetriaa boo fingmentum emendavit atquc supplevit. Alias emenda- 
tiones proposnernnt B. tea Brink (Phil. XU p. 590 et Phil. XXI p. 165) 
et Hob. Uager m epifit. cum edd. Bonn, commuuicata (p. XVil); quae 
emendatitmes omiiee boe foUo misere depra^ato dnUtatiooi sunt ob- 
noxiae easque accnrate examinare et longum est neque ad nosti am 
qnaestioneni necf^ssaritim. Cum autem libro XXVI res annis c 071 
•"•81 gestaa exspectemos narrari, Hirscbfeld egregie coniedt scrip- 
toiem in hoe llbro ezposuisse de GatoniB oratione, qua saaslt in 
senatu *at plura aera equestria fierenlf neque eoim est veridisd» 
mile hanc orationem a Catonc, cum cenaor esset (a. 571), habitam 



*) UiM est in animo postbac noTam editionem parare, quae ver- 
sabitor in emendando Terborum contexto, qnamqnam codicem denuo 

conferrf non licet: nam vir doctissimus inecum comniunicavit sub- 
sidiis chemicis, quae G. Perts adliibuit, codicem adeo es&e afflictum, 
ut hodie omniao nihil fere possit legi. 
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CAPUT I. 

De rebus Asiaticis. 
t 

(fol. X r, ed. Bonn, p, 8.) 

A. \ . . . moTtno fra[tra rjegnavit; idem agi[tav]erat bellum 
po0t[ea indi]cere Bomanis, ted [probi]bitas didtor (Penei ng]U*) 
Sorte. «PerpaQc[ifl bo]ni[ft] magna iiiisee[bat vitija, ioeertae na[tu* 
rae] leTitatnqae 8Q[mmae: ep]aU8 comläa[aB iotetT]eiiira, ad sym* 
pbo[Bia]m tmdns aaltare, [ba}liie[I]ai>) public[it] a[ti plebe b]aliiea8 
[freqo]e[ntaDte]>»)« perfnsna iingQe[Dti8; et] astoreooe poin[pam 
tl^bl^^t«) et [8]e 8im[Qlab]at Hierapoli D[e]a[m<) diic]ere nxo* 
rem et e[am nt ad]*) epnla[a anrea] e[t a]r[g]e[ntea yaaa e] eacro 
protnli8[8ent] ca[en]atas [d]e m[e]iiBi8 [ea ab8]tDlit [in] dotem 

B. ex[tra anid]am«) qnem [nnjam omniom deae [e]^ den!» reli* 
qait 6raecb[o] iter[am cobJ», cnins paalo a[ii]te[a] memini oon- 
8al[a]tQ[8]ff), vi[8a intjerlti» noctarno. Corpm elna com Antiochta(m) 
portaretnr, exterritie subito ia[m]entl8 in finvinm abreptnm non 
com[pa]niit Haa ille [p]oe[n]a[8] i[til]aii[d]i 8aeri|1]a«jl] i[n]- 
ceD[8]l8 ez[p]endit dUB^O. Goloesos dno[8]i) denam cobitornm ex 
Med[i]an) .... anam Olympio, alteni(m} Capitolino IotI de[di]- 
Ga[Ye]r[a]tB). Atbenis Olympio(n) e[ztr]n[e]re [e] lapide ma[r* 
m]o[r]e la8[tlt]aerati*): [i]am<») colnmnaa aliqaot [dlpt]en>p) cir* 
camdederat. (A)ede8 nobilisaima O)ympi(i) lovia ÄdienieoaU din 
inperfeeta permaB8[it].' 

a) 'Persei regis' suppl. K. (—Keil in Fleckeis. ann. phil. LXXVII 
p. 644). b) 'balneis — frequentante' rest K. c) 'regebat' Bemays, 'du- 
oebat* Bonn, d) 'diana' cod^ *deam* coni. Hiischtold. e) 'cum ut — 
va5a Sacra — anulum' K., 'e sacro' Froehner (Phil. XV p. , -cum 
ea ad cpulas — protuUsse sc causatus etc' proponit MomoiBea. f) 
*deae donis* cod., V supplevi, *donoram* Bonn, g) *cos.* et 'oonsnla- 
tas* fortasse emeodaadttm est (cf. infra). h) 'visu interit' coaieci, 
*tenore perif K. i) 'poenas infandi f»aml*'?i' K. kl Msccntis exten- 
dit dos' cod.) 'ioceasis cxpeodlt düs' correxi, 'deis laesis oxpeadit' 
K , qai eom Pertrio et Bonn. Mos* in *dn[o]8* correelnmad ea, quae 
sequuntur, roferobat. 1) 'duodenum' cod., 'duo[s] denum' rso. in) 
'ex Media' corr. Franckea (l. r p. 254): lacnnam cjro notavi. n) 'do- 
dicaverat — instituerat' Bursiaa Fleckeisen aan. LXXVll p. 650). 
o) *nam' eod., quod aeneum non praebet, Marn* ooirezi. p) ^nmero* 
cod., ^diptero* K. 
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In hoc Iragmaito Ubri XXVin, de qvo primmii nobis est 
ageodam, fjuQe cognosces sermonem esse de Antioeho IV 
Epiphaoe, coiiiB reemuidi initittm et cooeUinm eom Bometiis belli 
gereadi poetea abieetam prime dlaeimne eonntiato; cniuB in fine 
desant qaaedam yerba, qnae Heineke Zeitung" 1857 

n. 106. 107 p. 103) foiase censet *OBo[igoae Iov]is Borte\ ita nt 
ti reete snpplerentnr, ZuIk 'Owriuc vel ^Oavfäa, deoa Garicns, 
diceretor.*) 8ed qnamvis simüia sint baec verba Tegtigiis litte- 
ramm, tarnen non obliviacendum est in texta Pertxil minores i. e. 
iocertas boc loco Utteraa exstaT«. Kolfto nagb probe sopple- 
uentam a KeiUo propositnm: *[BCacedo]Di8* vel '[Persei reg]i8 
8orte\ Nam qaamqnam Antiochüs traditnr belli inter Romanos 
et Pereenrn gesti particeps non fuisse, sed hac occasione nsos esse 
Coeles Syriae et Palaestiiiae recupcrandae, -) tarnen non iiicredibile 
est cum in uiiiaio hubuisse, si Perseus vkturua esset, 'postea' 
nna cum eo Romanos beilo perseqni — sie enim veiba Liciniani 
interpretanda esse pato — praesertim cum enm etiam posterioribns 
temporibns clam cum Eumene contra Romanos consilia commnni- 
casse Polybius (XXXT, 5 et G) et Livins (per. 4G) aint testes. 

Sequitar Aiitio Iii regib muruui desciiptio brevis illa quidem 
et (ina extraneae tantum res de eo afferantur. Longius atf[ue 
accuratius illius mores describunt Polybius in fragmentis libr. 
XXVi et XXXI apnd Athenaeum V p. 193 sq. et X p. 439 
servatis et Diodoros XXIX, 32 et XXXI, 16 (ed. Dindorf), qui 
sine dnbio iUnm secutas est.^) Ac Polybins qoidem com molta 
alia tarn res a Qranio traditas affert: 



Lic. 

1) epulis comisans in- 
tervenire. 



Polyb. XXVI, 1 (ed. Hultscb) 
4. OTe ok Tüiv vecoTEpcüv awöotTo 
Ttva? au vEutuy oujxevouc, ou5e- 
'i]if&i7v/ TtoiT^aac rapf^v iirt- 

(pcoviofc, qnoeum noununqnam ad 
ferbom consentitDiod XXIX,32. 



») Preller-Robert „Grieeh. Mythologie" I* (1894) p. 580 adn. 2. 
*) Flathe «Geseb. Haeedoniens u. der Reiebe, die von maced. 
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3) et balneis publicis nti 
plebe balneas freqnentante, 
perfasas nagnentis. 



12. iX.oucTO xdv rote 
ßaXavetoiCt ^ts 
dTjl&OTiav TÄ ßaXavEia 

«oXoTtUvraTCDv. 

Neqne vero obicias hoc loco partim vel nihil probari» eam 
verba liciniani aecuidam Polybium aKeilio deaiiiiD lint restitQta: 
nam cnm omnes litterae a Keilio snppletae optime qnadrant ad 
Testigia relicta tum de balneis nt apad Polybiimi bis eomnemoratia 
dnbitandnm non est. Fraetem coofem haec: 



Lle. 

9) ad syrophoniam nndas 
saltare. 



Polyb. XXn, 4. 

x«Xov|icvi)c dva«Y)di{9ac 
^p^CtTO xttl &icex(»tv8to |UtA twv 

Hoc loco adcundus est Diodorus XXXI, 16. 2. apud (iuem 
verba Polybiana integriora atqne pleniora servata sunt, ut in bis: 

Tantnm igitnr cernere licet Graiiii et Polybii consenBuni, ut 
inaior ropitari vix possit, atqne verba LiciniaDi origiiiem profiteri 
Polybiaiumi neiiio iaiu iufitietnr. Etiani Livins XLI, 20, quem 
coiistat ipsum per qnaiiam et qnintam decadem, inprimis nbi res 
ABiahcae et Graecae narrantur, accnratisäiiue vestigia premere 
Polybii, Antiochi iiiunun descriptionem habet magna ex parte 
illaro qnidem iniqua fortuua deperditam. Tarnen cnm Granli 
vcrbis •incertae natnrae levitatisque sumniae' coniparari possnnt 
Livii 'atleoqne üulli fortuuae adhaei*ebat animiis. per omnia venera 
viiae errang, nti nec sibi nec aliis quinam hoinu essor suüs con- 
Btaret'. Ac si quis pulet Liciniaunm ex Livio hausisae, nt Lici- 



Kttnigen behemcbt wurden* (Ups. 1834) IL p. 580 sqq. — WIleksD 
in Pan]y, Realenc I, 8* p. 9471 iq. 

Nissen »Krit Uatersncliaiigeii fiber die Qaelien der IT. il V. 
Dekade des UivuF (BeroL 1868) p. 110 sqq. 
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nianl com PolyUo eontemoB a Li?io repetoDdns dt, hie locm noli 
praeliet aoaaia Iiiikui opinionis ndizgoeadae, 0. 

8ed oonaUereniiiB verba *astiinoiie pompAOi regebft^. Ja 
fente lidniani sermo ftdase videtar de ipleadidlninia illa poiQpa, 
quam Aattodms io oppfdo Papline dniit imltatna Aemillam 
Budan, qai vietoriam üi Maeedonia partam edebiavit^ Qnae 
ponpa aocorate daeiibitor a Polybio XXXI, 3. 4 et flecnndnm 
eam a Diodoro XXXI, 16. lapvimia iaBpidas: Po)yb. 4. 4: 6 

«tpod^YMv )tiXiuttv «ob« 8*iidx*(v* ^1^^^ 16, 8* 6 84 Ü o^rou 
XSipM|i.&c «oXX^ ■dttXc&c xal xataifpoviijatnc V oZxmoc. icaplxptxt 
7Äp icapi T^v icofAici^v (««4ptov I^^oiv siTtX^c xxX* Qua in re 
mlramnr Gianinm eammemoTm aatareonem, Polybinm et 
Biodornm fmcov (vel etiam in%ipm) tdtcX^, neqae dnUmn est, 
qalii hoc dt Tectom, cnm exepeetemni aliqiiid ridioalam de 
Aatioeho afferri, qaod in 'aatarcone*, palchre et eleganter fenora 
mevente atqae ob id magno in pretio hahito*) non inest Quam 
dlffarentiam satis miiam lie ezpediendam obbo pato, nt conidamas 
in exemplo, quo ntebatar Granias, falio pro t&TtX^c Ticieoc flcriptani 
ftdflse tdvxtX^. Qao modo alio Terbvn 'attoreo* enodari pOBdt, 
non Video. Tarn antem pro eerto habemns iUam com Polybio 
dniUtadinem, qnam in deacribendia AntioeU moribne lavenimiu, 
non Livio interoedente ortam esse, qnod IfadvJg (p. 394) indieayit. 
Atqne Liviom in hoc üragmento non adhibitam eeae Infi» allia 
.aigvmeatii confirmatam videbimas. 

Deinde ezponitnr de direpto templo ffierapoUtano. 8den- 
ddas saepe ad replendos Tacnoe eaoe theaaoroe opolentie foals 

') Qnod PtoVroaeus II Eufirgetes (apud Athen. X p. 43^ e) de 
Antiochi vinolcntia ab Aeliano quoque (Var. bist, il, 41) commemorata, 
de pecunia ab illo lacerata etc. affert, hic potest neglegi, sod ibi 
quoque Icgimufi: ihjjixo Ii xai «t; -o-j; xcivoj; Xouxpujva; ppoi; 

«) Udfauum »Antiochai I? Epipbanes* (DiM. Lips. 1S7S) p. 7S aq. 
*\ Ad. Sdüieben „Die Pferde des Altertonu* (Lips. 1867) p. 106 
et Sehndder ad Veget. II, 38, 88« 

fi«rUn«r Stadien. ZVI Bd. & H«IU 3 
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Äsiaticis usos esse pernotum est, sed de populato templo Hiera- 
politano alibi nihil tiaditur. At Polyb. XXX i, 1 i, I. Macc. 6, 1 sqq., 
Joseph. Antiqu. XII, 9, 1 ^) narrant Antiochnm paulo ante mortem 
templum Dianae in Elymuide, provincia Persica, situm diripere 
ab incolis impeditum esse;") si A\)\i. Syr. 66 credimus, consilitrai 
etiam perfecit.^) Piuiinii iutj scripLores cum hac re mortem regis 
comiectnnt. Tradit enim Poljbius 1. c: ÄvaytopSv TeStßatc t^c 
flepafdoc ^^eXtite töv ßtov Öatfiovi^^a;, tu« Iviot ^aai, oia xo -/svE^ö^t 
tivolf l-tJT]}xaji'ac TOü 6at|xov(ou xatok x^v icEpi to TrpoeipTjfxsvov lepov 
itapavo|jL''av. CoBtra haec dicit Josephus ut Judaens scriptor An- 
üochum templo Hierosolymis expilato conscientia sceleris 
cmciatnm esse similiterque I. Macc, quo ex libro Josephus plarima 
hausit. Aliter de cxitu regis traditur duobus locis II. MacC., 
quorum primo (secundum Hieronymi versionem) 1, 13 sqq. sie 
leerimns: 'Kam cum in Perside esset dux ipse et cum ipso 
imnieiisns exercitius. cecidit in templo Naneae consilio deceptus 
saceiilutum Xaneae. Etenim cum ea habitaturus venit ad locain 
Antiocliua et amici eins, et ut acciperet pecnnias maltas dotis 
nomine; cumque proposuissent eas sacerdotes Xaneae, et ipse onm 
paucis ingressus esset intra ambitum fani, ckuiserunt temphim, 

cum intrasset Antiochus mitteutes lapides perciisscnint 

ducem'. Qoibus in verbis facilc cjj^^'noscimns iocosam narr itioDein 
Granii, qai docet regem rt s (ii inas iu ludibrium vertisse , ( uni 
diceret velle se deam in matrimonium dncere. Secundum alit mni 
locum II. Macc. (0, 9) denique Antioclius phtliiriasi consumiuir. 
Hanc famam neu est quod examinemus. Nam ut non dicam, 
tn1em morbum onquam faisse medicos uegare, faciie iutelligitor, 

^) Idem invenitur apud Sulp. Sev. chron. 11,22; Hieron. ad 
Daniel. 11; Ckorg. Sync. p. §33. 

*) FaJBO adnotat Perts p. 46 ada. 2: „seeandimi PolyMom m 
templum Diaaae in Elymtdde spoliavora^. 

') Templam Naneae dieititr -n. Hacc. 1, 11, ^ApTs^iKoc apud 
Polyb., ^Acppoctry]; apud App., quae omnes eandem deam Babylonlcam 
Novaiov fiignificant (cf. Ed. Meyer in Roscheri Lex. Myth. p. 646); 
num eadem sit quae Anai'tis, Diana Persica, quod Hoffituann (p. 78 adnu) 
aliique stataernnt, dabium est (cf..Ed. Mayer 1. c. p. 333 med.). 
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ude illa fama orta üt: JndaeoB enim ei, qoi aemper reUgioni 
eorom inimicisaimim le gesamt, mortem quam atoorawumam et 
foediarimant ezcogitasse apparet. Ae ne Jii qnidem, qvae piiore 
loco aecepbni», maltaiD tribaendam ene videtar, emn II. Kacc. 
ftdea hiatoTica non ita magna Bit. 

Sed Polybiaa, Joaeplnu, L Kace, nnm recte cenaenaeniit 
ADtioclmm paalo post vairam illom impetnm in templnm Elymalenm 
factom de vtta deoeaaine, noa plane certnm eat. Qoamqaam eoim 
Hoflknaiui (p. 77) illoinm featimonio credidit, iamen iam Gnt- 
ficbmldio („Oeacbicbte Iraoa*', Tobing. 1888, p. 41) inde aoapido 
ezorta eat, qaod exitna Aatiocbi Epiphania aeenndam flloa aerSp- 
torea etiam in minntiaaimia rebaa par est patria Antioebi HI. 

Ab bia aeiiptoribaa inter ae condneDtibna Lleloianaa diasentit, 
qni verbis 'has ille poenas infandi sacrilegi incensls expendit diis' 
causam mortis Antiochi petit ab templo Hierapolitano spoliato. 
Sed ex hac ima discrepantia conclndcndum esse Licinianum non 
pendere ex memoria i'olybiaua,-) mihi qnidem non perhuasiuii est. 
Immo vero cnm in superioribus sententiis Granius Polybii verba 
artissiine premat, putaverim eum sacrilegium Ilierapolitanuin, «^uod 
apud Polybium (luoqne antea memoratum fnisse facile ciedas, ne 
salsam narrationem omitteret, in opns smim recepisse atque ipsiira 
mortem Antioclii cum eo coniunxisse. Qiiamobrein etiam comprobo, 
quod Keil secnndnm Polybinm I. c. restitnit col. B 5 '[terrore 
pjerit nocturno', nisi malis 'vi[su intjerit nocturno". ^) 

Iam quaereudam est, num omnia illa, quae de morte An- 
tiochi narrantnr, vera sint iadicanda necne. Primiim anasquisqae 
concedet Granio, si verisimile est enm redire ad Polybinm, magnam 
fidem eaae babendam. Atqne qaod Antiochoa aUqoaudo Hierapoli 



') Hoffmann 1. c. p. 4 sqq. 

») Sic iudieat ^jnae, Pbil. XV flSGO) p. 361. 

Francken p. 254 propoauit 'in itineie perit nocturno' atque 
e^licavit: fortasse Antiochum, cum in morbum incidisscf, itcr adeo 
accelerassc, ut no noctem qiiidem intermittcret , quo celerius Att- 
tlochiam perveoiiet — id qaod mihi qnidem boq verisimile est. 

2* 
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tarn dementer se gessisse traditur, ^) optima con\enit ad cetera 
regia facta, ]n"aesertim cum etiaui in 11. Ma.cc, de laii matrimonio 
sermo sit. Quod autem Hierapoli ciiltus 'Dianas', quam dearn 
codex praebet (A 17), notus uon est, Hirschfeldium elcg-antissinie 
coniecisse arbiti-or pro DIANA legendum esse DEAJ^I atque inttr- 
pretandam deam Atargatim vel Derceto, ab Romanis bimpliciter 
deam Syriam appellatam, cuius cultas, ut Plin. bist. nat. V, 32, 19, 
Stiabo XVI, 1, 27, Piat. Crass. 17, inprimis Lucianns io libello 
qui inscribitur de dea Syria testantur, maxime florebat Hierapoli. 
Ac simpliciter illam eo loco, ubi praecipue colebatur, una comme- 
morato appellari posse Deam, docet etiam Piat. 1. c, ubi tan- 
tummodo nominaiur: Iv TepaTroXEi öeoc 

erörtern Antiocbi Giaums collocat in altere Gracchi consn- 
latu^) id est anno 591 (163). — TJndecim annos regnavisse Au- 
tiocbum testantur Porphyr, ap. Euseb. cbron ed. ScUoeue I p. 253 
et 263, Hieron. ad Daniel. 11,21 sq., Sulp. Sev. cbron. II, 22, cum 
App. Syr. 66 minus daodecim annos ei attribuat. Initiam regni Por- 

') Similem nanationem apud Senecam Saas. I, 6 traditam affert 
Keil: Atheniensea Antonio Athenam nzorem obtolisse et poatea ab 
eo coactos ease magnam dotem dare. 

*) Preller .ROm. Mythologie* II* (1883) p. 896 sq. 

*) Hadvig p. 394 'Oraeehi itor* qnod. eod. B 2 praebet, de 
legationc, quam Graccbas a. 590 (164) in Asia geasit (Polyb. XXXI, 5^ 9)» 
interpretatur neqae vero vcrba, quae seqaimtar, restitnit: hac emen- 
daadi ratione locus corruptus prorsus sanari non potest. — Edd. 
Bonn, legunt: 'Gi'acrh[ii^ iti'r[um] <de cuius paulo a[n]te[a] memiiii> 
consule tur[gore pjerit nocturno'. Verba *do cuius— memini' librario 
(de cpitomatore hoc loco ipsi non loquuntur!), qui addere volebat 
'cüürtulata', adöcribunt. Sed glossema bic ätatuere niiuiae temeritatis 
esse mihi vidotur. — Keil denique sie censet esse scribendam: '6raccb[o] 
iter[um], de cuius — memini oon8til[a]tn, etc.% sed valde dnbito, nnm 
*Graeciio itemm* omiMa voce 'consnle* recte did poasit; nam exen^lis 
a Keilio allatis (Hör. Ep. 1, 5, 4 et Jal. Capit Port 4) nihil demon- 
strator: quod poetae licet^ non lieet sciiptori MBtoiiamm atqne verba 
Capitolini in codicibus corrapta sunt. Qaamobrem putaverim litteras 
^de' a Pertaio £also eztricatas esse atqne emendandam, quod in textum 
recepi, quarnquam etiam hoc incortam ease eonoedo. 
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phyrius ponit In Ol. 151, 3, nnde nandsdmnr Ol. 161, 2 vel a&iiiim 
ft. Cbr. n. 175/4: sim ille, com totoB tantnin annos Bnmeret« 
emn annnm, qno alins regnare coepit, plennm dm Bolebat priori 
rcgi (cf. »Schflrer, Gesell, des jttdiicheiiYolkes'S Ups. 1890, 1 p. 128}. 
QaocTiin concinit, quod primi Antiochi mmmd sunt ex anno 138 
aer. Sei rel a. Chr. 175M (cf. Babelon „leg rois de Syrie, 
d'Ann^nie et de Commag^ne*, Paris 1890, p. CIX).*) Regis 
mors secandum Porpbyrlnm 1. c. incidit in Ol. 154, 1 vel a. 164/3 
atqne secnndam I. Macc. 6, 16 in a. 149 aer. Sei. vel a. 164/3, 
qua in re observandum est aerae SeL in Macc. I libro initiam 
esse ver anni 312 (cf. Schürer p. 26 sqq.). Quodsi bis adiun- 
gimus, quae tradit öranius — atqne non est cur, quin recta siiit, 
dubitemas — accuratius tempus mortis Antiochi assequi possumus 
ver anni 591 (163). Falsum igitur est, quod etiam in recentioribus 
libris historicis paene omnibuä legimus regem mortuum esse 
a. 590 (164). 

Quod antem Licinianus nan at corpus regis mortui in tiuineii 
alreptum esse, lUiim lamam alibi nasquam inveniraus, hoc nou 
itä. magna fide diguum videtnr; mnlto vel per se credibilius est 
regem sepultnm esse, nt IT. Macc. 9, 29 traditur. Accedit quod, 
si quid veri in Qranii nan atiuncnla inesset, scriptores Jndaei 
certo ea essent nsi, ut demonstrarent deum suum offeosuin ulcisci 
sacrilegos vel mortuos. Sed quamvis abhorreat illa fabula a veri- 
tate, non est concludendum eam apud Polybium defuisse. 

Postremo Licinianus exponit de donia et ornamentis tem- 
plorum ab Antiocko Epiphane oblatis. 'Ck)lossos duos denom cubi- 

tomm ex Media unam Olympio, alterom CapitoUno lovi 

dedicaverat.' 

De templo lovis Capitolini Livius XIJ, 20, 9 qui, quod ad 
monnmenta ab Aiüiocho exatructa attiuet, intei^cr nobis servatus 
est, tradit haec: 'Autiochiae Io\is Capitolini magnilicum tcmplum, 
non laqueatum aaro tantnm, sed parit tibus totis lammina inauratum 
et alia multa in alüs locis poUicitus nou perfecit.' Sed 



^) Faiso 1. Macc. 1, 10 initium regni iam in a. 137 aer. SeL vel 
170/5 statuit cf. Schürer 1. c. p. 129. 
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maxime aDimadvert^xidum est eum tacere de stataa a Granio 
commemorata, eandcmque quod ipsum quoque magui momenti est» 
lovis Olympii colossam, de quo iu excorsa I ploxibua dispatabimus, 
prorsas silentio praeterisse. ^) 

Unde laculenter apparet Granii historiam non esse excerptam 
ex solis Livii libris. Maxime autem caveodom est, ne ex LivU 
sileiitio colUgamiis etiam Polybinm nallAm fitatuaram mentionem 
fecisse, atqne excerptam ipsnm Folybianam, gaod ad bos pervenit, 
non integrum esse fädle intelleg^es, si id oomparaveris cnm Livio 
nberiora exhibente. Quamobrem non cogimnr fitataere Lidnisninii 
a Folybio fönte diaceMiBBe. 

Neqne aliter fortaaae indicandam est de verbia, qnae a»- 
qntmtnr, nbi agitnr de lovU Olympii t«pplo Atiieniensi. Qnod 
üun a Flsiatrato inceptnm, , perfectnm demam esse ab Hadriano 
inter omnes eonstat.') 

Antiochnm Epipbanem hnic templo aedificando Davisse 
breviter commemorat Polyb. XXVI, 1, 10 et II: iv d& xwk zpo; 
tdc «6X£tc dos^bttff xttl tau ttpö; tobe dsobc ttiAOttc ndfvtoc uicspe^aXAe 
tobcPißoEstXeuic^Tatf «TOUTO d*^ ttc xet^tM^xo Ix te icap* *Adv)vatouc 
'OXujinefoo xal tcuvTrepl xöv ivATjXcp^ujjiov dvSpiavrcDv— et eum seciitQS 
Liv. XLI, 20,8: 'ma^nificentiae vero in deos vel lovis Olyiupii 
templum Athcnis, uuuiii iu terris inclioatum pro magiiitudine dei, 
potest testisesse; sed et Delon aiis insi^?Dibus statiuirumque copia 
exornavit'. Ex Liciuiano igitur plus discimus.-') Verba eins 'iam 
columnas aliquot diptero circumdederat' lucem accipinnt ex 
Vitruvio YII praef. 15, qni iam Antiocho IV rege suraptu eins 
Cossntium civem Bomanam daplicem porUciuu. exstraxisse testis 

Sane mirum in modura Babelon (1. c. p. XGV supra) locum 
Livianum, qui est de templo lovia Capitolini, referendum putat ad 
lovem Olympium Nicephorum in oppido Daplme cultum, Tovem igitur 
C upitolinum et Olympium conset eundcm cssel — De templo iovis 
Capitolini cf. C. 0. Müller ^Antiquitates Antiochenae" (Gott. 1S39) 
p. 55 sq. 

*} GregoroTiuB «Der Kaiser Hadrian (Stuttg. 1SS4) p. 478 sqq. 
*J Ae tomen Hadvig p. 401 adn. hic quoque iadicat Lieiniannm 
pendere ex Livio. 
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est. Sed si qnis in eo penevmre velit hoe qnidtm loco verba 
Polybiuia in fragmento intagn nobii aarrata esse, nt ex Livio 
ad verbnm enm P<klybio eongraente appareat, non ita fortiter 
repngnaTerim atqne statnerim, quae LiciDianm inde ab morte 
Antiodil narravit) alinnde ae qnae praeoednnt petita esse. Nam 
scriptorem saepiaa dnos fontos inxta adhibniase atiam in Mqnenti- 
bna capitibDs oognoaoemna. Ex foma antem 'Olympion', qnae 
alibi apnd aeriptores LatiaoB neu occnrrit,*) cenidendnm eat etiaa 
alteram fontem, ex quo lidnlanna de ernamentis Antioebi nonrndla 
adididit, Aiisae Graecam. 

Frinsqnam bnins qnaeBtionia flnem fkciamns, llceat indieinm 
afferre de toto fh^gmento, de qno adhne dissernimns. Derideranins 
paene onines res graviere«, qnae Antiocbo lY rege faetae snnt; 
deüdtramns bella cnm Jndaeis et Aegyptiis gesta, Graecnm deomm 
enltnm a rege institntnm, satrapias orieDtalea amiasas mnltasqne 
alias rea Ac tarnen concedeDdnm est non solnm fabeUas, sed 
etiam, inprimis snb finem, nonnnlta fide digna narrari. Certissime 
antem demonstrasse mibi videor hoc firagmentnm historiae Gra- 
nianae non esse excerptnm ex libiis LiviaDis, atqne etiam hoc 
aatis me probavisse spero muorem narrationis partem prae se 
fenre colorem Polybiannm. Utmm Flybins ipse an epitome Poly- 
biana an alias Graeens anctor accnraüssime eins vestigia secntns 
nam Graecum foisse pancis illis, qnae snpra attnli, ostanditnr — 
Iiieiniano materiam praebnerit, aperte diindicari non potest 



n. 

Origlnem Polybianani redolet aliud quoque libri XXVIII 
fragmentiini (fol. XII r, ed. Bonn. p. 14). In priore parte Lici- 
nianus üouDulla nova affert de P. Coraelio Lentulo cons. suff. 
anni 592 (102), quem, riim prnotor nrbanus esset, narrat agrum 
Campanam pecauia publica coemisse. Sed praetermitto baue 



0 Rnhnken ad YelL Paterc I, 10» 1. 
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IMurtem,^) cam ad fönte« scriptoria cognoscendos nnllam praebeat 
anaun. Sab finem fragmenti Granias redit ad res in Syria gestas. 

Senatus regnom Sjriacam attribnit Antiocho EnpatoH, £pi* 
phanis filio. Frnstra patruelis eius Demetiint, qai a patre lao 
Seleaco IV obses Hotnam erat misans, in senatn illnd regnnm 
flibi viDdicat (Polyb. XXXI, 12; App. 8yr. 46 cf. Flathe II 
p. 415 sqq.)* Atque qnas caiisas Licinianns enin facil In sanatn 
affereDten, easdem ioTeDimiis apnd Folybinm. Goateaa: 



Lic. 

Id Demetrio . . . pe[t]enti 

rd']en[ejg[ajbat') (sc. ßenatns), 
cum ille se et [paeruljuui 
[R]omam [vjeiiisse et ae- 
tate maiorem esse ad annos 
XXIV praedicaret; patriam 
sibi etiam Romam esse, 
senatum parentem, et cum 
haberet mi8[ericordiam se- 
natns]') .... 



Polyb. XXXI, 12, 5. 6. 
Ataftep-Evou OS xal itXetovac 

Xo-pu; aUTOÜ (i. e. TOU AtlJJLT)Tf>lOu) 

zpo; T?)v iTpoeip7}{ievr,v Giiödsaiv, 
xal jiaXtota 7rpoaöpaji6vTo; ev TtJ» 
Äe^stv ötüTi !jup.[^ai'v8i xal rarpiSa 
xal tpo^ov trjv 'Ptufitjv Gitap- 
ystv aottj), xal tou; |i£v ulouc 
T(Lv £x Toy auvsfiptou aravia; 1- 

ßouXeuT-ic :raTspci»v 8ii 
zapa^eveadai fxiv Iti vt^::ioc, 
töre 5i xaxa >jXf/.i^zv ürap^^eiv 
itu>v eixo^i xaltpitüv, ivetps- 



') Cf. Mommsen „R«m. Gesch."* IP p. 92 et „ROm. Staatsrecht ' 
n* p. 195 adü. 3, Lange „Röm. Altert"« U p. 276 st 806. Sed 
Mommsen (Köm. Gesch. 1. c. in adn.) in errorem incidit, cum ex Cic. 
de leg. agr. II, 30, 82 colligit Lentulum apud cos, qu! a principio 
agros possidebant, in oniversum nihil effecisse, cum agros vecdere 
noluissent Apud Ciceronem enim haec tantum leguntur: 'dicitar 
renunliasse nulla se pecunia fundum cuiusdam (~ ergü non omniam, 
sed unius cuiusdam hominis — ) emere potuisse eumque, qui nollet 
▼enden, ideo negaiee ete.* 

•) Hontgebat* cod., *deaegabat* Keil, *negabat* Bonn; sed in liiterie 
lUN plus ineiat quam NE (potiiu DK1<B). 

*) Sic nltimia verbia teztom sapplet Hinehlbld atqae per* 
snasit nüi!. 
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tec iauToi«, «otvj 

Tptov mTar/siv, t$ xQttttXeXtir 

Hie pro explorato habendnm est Licimanum ad verbnm ver- 
tisse narrationem Polybianam, atqne concentas verborum tautns 
est, st verisimiliiis mihi Tideatar Graniam ex ipso Polybio vel 
epitome Polybiana quAm ex (^raoco fönte ad Polybimn redeonte 
baiiBiaBe. Qnod aatem hie satis certo eognoTimus, idem atatnendam 
est de fragmento illo, qiiod piimo loeo in qnaestlonem Tocavivus* 



nr. 

Ex ÜB, qnae adhac disseroimos, satis clare iam apparet res 
AsiaticBB secnndnm optimnm fontem enarratus fnisse. Et tarnen» 
qnanlnm ex fragmentis co^osci potest, in rebus Syriacis describen- 
dis Licinianns non copioaior erat quam üs lods, quibns de rebus 
Romanis agit At nnnm ezstat fragmentnm valde memorabile 
(fol. n 0, ed. Bonn. p. 86), qno de intestinia rebus Bitbynids 
tarn mnlta affert, nt hoc loco nsitatnm scribendi modnm atqne 
rationem prorsiis videatnr mntasse. Id adhno nondnm observatnm 
esse ^detnr. 

Sab finem foL II r (ed. Bonn. p. 34) Lieinianna ezponit de 
Snllae pu^t paeem Bardani fietctam institntis et postremo (eoi. B 
15 sqq.) Nicomedis HI Phllopatoria reg^ium Bitbyniae eom- 
memorat esse restitatnin. Fol. IIa (p. 36) accnratissime agitur 
de hnius Nicomedis III et Socratis üatris viLa ante acta, qua in 



App. Syr. 46, quem uf^quo ad c. 52 verisimile est Poiybiam 
sequi, caußam petendi onmino non affert. Quod dicit: dTjji/jxpiov . . . . , 
?to; a 7 'i vTcr -:|>i'-:o v It.\ toT; sTko-s'., qua in re uno anno differt a Polybio 
neglegeuüae scriptoris tribuendum esse videtur. 



* 
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re enamada scriptor redit ultra mortem patris Nicomedis II*) 
i. e. ultra annum drclter 660 (94). Sed qaomodo p. 34 fin. tran- 
sitnm ad priores res Bithynicas reppererit, dici iam neu potest, 
cum finls fei. llr adeo Bit mnÜlatOB, nt de remedio plane 

desperes.*) 

Recte iam totum fragmentum explicavit Tii. lleiiiach „Mithri- 
dates Euiiator" (qui liber in nostruiu sermonem ab Goetzio trans- 
latns est, Lips. 1895) p. 106 — 108.") Sed nom vera sint quae 
tradit LiciDianus, eo minns potest diiudicari, qiiod apiid eum solum 
haec Icgimas. Pauca enim, quae praeterea de Socrate rcgni 
aemulo traduntur, pertinent ad posteriora tempora. Ea autem, 
quae post cius cam ivritlirarlatc coniunctionem acciderant, hoc 
fragmeuto aon iam commemorautur. 



^) Hic apud Lic. appdlator 'Euergetes* (A 4) ut edd. Bonn, recte 
correxercint. Adhuc nummorum testimonio (Eckhel D. N. II p. 444) 
vocabatur Epiphanes. Sed ut iam Francken p. *26ü monuit, non im- 
probabilc est ,,Fpiphanis cognoinen potius tanquam aj^pellativum 
(~ Augufiti) regis titulo quam uoiiiini proprio additum esse, quia in 
nummis 'E-i'fc^vou; semper ponitur poat ßaai'/.&oj; et ante N'/.ojiy;ou;." 

^) Parum vcrisimile arbitror, quod Francken p. 244 de transitu 
a pace ad res Sorratis facto coniecit, qui prima verbafol.IIu '[in]- 
vidiose exequebatur (?) [saltis exercitus in priore [t'o]r[ljLiua' (ed. 
Boüü.) libcrrime sie mutata 'inv. ex. [quantam] ex[p]ertu8 in priore 
[vita fo]r[t]tma[m]' refert ad Socratem. Referenda potins saut ad 
Nicomedem in. Verba enim *iiiio isto 6lio* (v. S), quibus significator 
Nicomedes III, intelUgi non possunt, mA ant^ de boc aemo erat 

') Ftanckenii ecEposiiio safis artificiosa, quam hic repetece longom 
est» coUabitar. Nititor inprimis hu Terbis col. B Ö s^q. 'baee | So- 
crates ad regem fedt t regem refert bellum eonjtra fratrem indte- 
^se* Dimis aodseter ita conectU *bane 8oeratea ad bellum eontKa 
regem (i. e. Mithradat^) refert fratrem indtavieee*, quam mata- 
tionem sie defendit: verba Negern refert' cum dittographia 'regem 
fecit' alieno loco erant inserta. Sed quamvis concedas hoc fieri po- 
tnisse, tamen intelligi zum potest, quomodo *rex' per se, antea Nico- 
mede tantum commemorato, significare possit Mitbradatem! Verba 
*regem fecit' ut dittographia cum edd. Bonn, delenda potiaa aont et 
xex fiiae dabio est Nicomedes III (cf. Keinach p. 107 med.). 
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GognomeD ei fUsse ClireBto (lie. B 8) testatm* etiam App. 
Mithr. 10, Memnon c. SO, Just XXXVm, 5, 8. Atqae io genatn 
Bonano dispütatnin esse, cai regnnm Bitbyoiae daretnr (cf. Lic. 
B 10 sqq: •Romam ad regnam expetendüm frustra prufectus ) 
appai'et eti im ex Cic. de orat. III, 61, 229 et ex Memnon. c. 30. 
Ab hoc (luidem Licinianus in ea re differt, quod Nicomedis IH 
matri, quam Memnon appeliat Nysam, nomen dat Aristonicae 
(A 10).*) Cetera, qnae tradit Licinianus, cum alibi nusquam 
occurrant, supervacanriiin jh tesL videii fontem eius quaereie. 
Sed si totiüs fragmenli tt norem respicias consideresqne , (|u;un 
copiose oninia expiiceuUir, quam accnrate nomina atferautur 
vel eorum, quos ut Nicomedis II concubinam scire minus 
intererat, f&eihd concedas hic qnoque optimain atque ubernmiun 
fontem Qraecam scriptori ante ocolos i'nisse, praesertim cnm 
iam antea nobis penoaseiimiis in rebus fi^iads enarrandiB 
emn Graecnm anctorem ease secutum. Nam quem Bomanonim 
aeriptOTum domesticae illae res Bitiiynieae poterant deleotare? 
Iam ElebB «de seriptoribiiB aetatia Snllanae* p. 6 dubitat, „nmn 
IdTios tradiderit, qnae p. 37 eontineotar'** Neqne neglegendnm 
eitLiviiim t empor um rotionem secntom res Bithynieaa in libriB 
74 et 76 ^, pacem Dardani factam in 83. demnm libro nairaTisse, 
licinianiim aotem deaeripto belle Mithradatico reeamre ad res 
priores. Itaque hoc quoqne prorsus pngnat com Bladvigii sententia, 
qui Liciniani bistoriara existixnat esse epitomen Livianam. Bodem 
fragmento refellitur edd. Bonn, opinio, qui fragmenta, qnae noa 
babemns, non ipsins esse Liciniani, sed ex eius historia excerpta 
pntabant. Quam aecurate copioseque ceusendum esset «ipsum 
Liciniauum" lias res tradidisse, si koc fragmentum esset excerptum 

Apad Lic (B 1) Nicomedis III uzor appellatur Nyaa Arier 
rattdä Gappadoeam regia filia. Pertz p. 42 adn., Francken p. 259, 
Reinach p. 314 adn. 5 comparant Sali. Uist lY, 19, 9 ed. Kritz 
(sss IV, 69, 9 ed. Maurenbrecher). Sed dubito an, quam Sallustius 
appeliat, Nysa quarti Nicomedis fuerit uxor. Cf. JSd. Meyer , Gesch. 
d. Königreichs Pontos« (Lips. 1879) p. 97 adn. 

Ubi probabile est in codlcibos pennutationem esse factam ci. 
Reioach 1. c p. 109 adn. 2. 
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tantmn ex elas hlttoria! Pneterea non inteUegi potest, cur haee 
ipsa namtio mimme flalsa epitomatori inprlnds placaeiit, si ut 
Francken (p. 245) dieit, ab eo ^»iiiiDiu contracta tsai quam 
reliqua**. 

Qaotieiwcnnqiie hoc firagmentam legabtun, mirabar tarn aaepe 
eommemoraii CyzicaiD nrbem: Gysicena est mater Socratis;^) 
eo com filio ablegatnr; eodem revertitnr Socrates, postqaam 

frnstra Romae a Benatn reg^nnm Bitbynicnm petivit; occisa 
deniquc sorore, cuius Patrimonium arripeiö studet, ;i Uyziceais 
indignatis et Nicuinede cum iis coniuucto cogitur lagere. Videtur 
igitur Cyziceni cuiusdam narratio nobis esse servata velut illius 
Teocri Cyziceni, 2) sive Granius hunc ipsum ante ocolos iiabuit, 
sive auctorem ad illum redeuntem secntns est. 

Sed haue digressionem, etiamsi Cyziceno scriptori eam deberi 
concedamus, tarnen adrairationem nobis movere necessarinm est. 
Neque enim apparet, cur haue maxime Liciniauus diguam putaverit, 
quam operi sno insereret. Oa&a mea qaidem sententia accidiaie 
nott potest, at res Bithynicas scriptor malto copiosius enarraret, 
quam omneB oeteras res. Gerta poUua bnii» rationis causa qnaedam 
videtnr CBse qoaerenda, qua in re iitram Die in Bithynia natos 
an magistratn ftinctas tit, in medio reliaquo. Tametsi igitiir nobis 
non licet qnaeBtionem ad finem perdneeret tarnen qnicanqne pro* 
prietatem et diaporitioaem operia Liciniani cognoBcere valt, eins 
magni intereet de hoc fragmento, qnod Hadyig ininria neglexit, 
diligeatusime qnaerere. 



^) Si col. A 12 probamus Keilü coniectoram 'Hagne C7ziceDa\ 
Pertz legit 'Haue Sicheana'. 

De quo cf. Sasemibl „Gesch. d. griech. litt in der Alezandiiner- 
zeit« U p. 376 adn. 159. 
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^ CAPUT U. 
De belle Gimbrico. 

I. 

Transeamus ad Liciniani de bello Oimbiico fragmenta (foL I 
et ym, ed. Bonn. p. 16—20), qnae quo in Ubro ftierint non 
constat Prins fra^mentnm est de proeliis anno 649 (105) ad 
Bhodannm flumen commissis et quidem prima verba pertineflt ad 
interitnin M. Aurelii Scauri. 

Hae res alibi accurate non traduntur nisi in Liv. per. 67: 
'M. Anrelins Scaurus Icgatus consulis a Cimbris fnso exercitu 
captns est et cum in conciliuiu ab eis advocatus deterreret eos 
lic Alpes transirent Italiam pctituri eo quod diceret Komanos 
vinci nou posse, a Boiorige feroci iuvene occisus est'. Panels 
conimemoratur Scauri mors a Vell. II, 12, 2; Tac. Germ. 37; 
Dion. Gass. fr. 89 (Melber); [Quint] decl. HI, 13; Oros. V, 16, 2.*) 
Quae Granius praebet, concinunt cnni Liv. per., nisi quod duas 
res addit: 1. 'equo deiectum' 2. 'ipsis petentibns dncem se tradere'. 

Beinde apud Liciniaiuun scriptum videmus de siraultate inter 
ilalliuin^) et Caepionem duces orta. Sed cum pauca tautum de 
bello Gimbrico maxiraeque de lis, quae ante Marii Imperium 
acciderunt, memoriae prodita sint atque etiam Plutarchuä illa 
fere praetermittat, auctoribus de hac re praeter Liciniauum ca- 
reremus, nisi unus reram scriptor, Die Gassius fr. 89, copiosius 



Falso Orosios proeiiaad Rhodanum facta anno 642 (112) fuissc' 
dielt ac, nisi forte nomen in codicibos depravatum est» M. Aemilium 
consularem appellat. 

^) Nomen consulis traditur apud Lic. fol. I u ^Manlias\ fol. YIII r 
*Manilins'. Etiam in ceterorum scriptorum codicibus formas nominis 
maxime varias in?enimus. Verum nomeu, quod etiam inscriptiones 
(C. I. L. X, 1781; C. I. Gr. 2485'S testantur, sine dubio est: Cn. 
Ma/Üus Maximus; cf. De-Vit, Onomasticon IV p. 288 et Mömmsen 
(apud ßorghesium „Oeuvres completes* II p. 21!) adn. 6), qui gentem 
Malliam plebeiam ab Manila patricia separaadam esse uos docet. 
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de lUa Bimnliate ageret.^) Atqne Dio et Granitu madmis de 
rebus consentiimtt nin qnod alter altero plus habet. Haec alognla 
afferam: Post Scanri dadem Mallins procanatileni adhortatnr, vt 
enm maiore exerdtii coplas mn eonimigat Qua in re Oraoioa, 
cnm didt 'Utteris supplieibos orassef fortasse aliqnantnm modnm 
transit, nam apud Dionem simpliciter scriptum est ii.extT:i\i.^a'o töv 
iltpo'jiALjv. Cuepio, etsi primo recusaverat (Dio), tarnen KhodaDum 
transgressns ef?t (Lic.) veritus ne Mallius soius sibi laudem pararet 
(Dio) : ex Graiui verbis dilucide co^i^ri i ii nusCaepiuiiem primo in dextra 
flnminis ripa constitisse ac tum demam transüsse ad ripam sinisti am. 
Qua re illustrattir, quod Dio Caepionem respondeatem facit Mallio 
XY)v eauTou ixa-epov ösiv ^uXarceiv et eiusdem verba xal "^Xöe 
{jL£v TTooc auTov iam clariormi lucem accipiunt. Veram antein esse 
Liciniani narrationem testatur etiam Orosius, cum dicit: 'proviiicias 
aibi ßhodano flumine medio diviserunf. Caepio, quamquam timido 
se conaoU opem lataroin esse gloriatur (Lic), tarnen commune 
cnm eo consilium capere non vult (Die: oute iv T<p aüvf x^P^ 
TfiXimtxo oute ti ßodXeu|Jia xotvov eTroii^aato; Lic: necommu- 
nicare quidem enm eo eonsiliam belli gerendi volait), sed 
castra ponit inter Gimbros et Mallinm, nt prior ab faostibos 
petator (Dio). Tom Granios solns affert legatos missos esse a 
senatn Bomano neqne estj cur hanc narrationem Erancken (L c. 
p. 255} fictam esse existimet; immo vero madme ea Idonea est 
qua illnstretnr, qnam debüe atqne infirmnm tarn fiierit 
imperinm senatns.*) Contra Dio solns tradit, ICaUinm et 
Caepionem a militibns ad coUoqainm eonyenire coaotos esse, 
sed acriore ettem ira inflammatos diseessisse. Idem Cimbros 
disseiisione ducum nondum perspecta legatos misisse dicit, qui 
cum Mallio agerent. Sed totus liic locus parum perspicuus est 
atque ab excerptore mutilatus esse videtur; oh -p6j MjxAXtov 
otraTeuovTa Ötexr,pux£uaavTO, 6 ^apouiXiof •^YavaxxTjaev , ^tt trpöc 
iautiv izpsdßeujavTO , xal oute ti cujApaTtxov d^texpivaxo, ^Xqoo xe 
xal Touc tcpeoßeutdt 6ie({>dsipev. Post verbum enim lirpsißeuaavxo 

Paucissimis verbis liane diseordiam memoiat Oros. V, IG, 2. 
^) Sic iudicat etiaan Neumann .Gesch. Roms irfihrend d. Voialls 
der Rep.'< I p. 360. 
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neeanario pro itartienla xal dedderantnr baeo im: icptoptorcav 
Sk xal icp^ o^v txo|ft4v«iv. Graniiu eins tantum legationia 
mentloiioiD facit, qaae ad Gaepionem miBBa aat, Bed docet noe 
qaid Gtomani posmlaTerint: *agn)a potentes frnmentomqiie qaod 
serereat*. Ao ne iiio qaidem video, ear enm iVanckeoio (p. 252) 
credamiM Ucuüaaum Ülaa condidenei, qnaa Germani a. 645 (109) 
SUano pvopoaaiaaent (Flor. 1, 38, 3; liy. per. 65) fUao transtniisse 
ia anaiim 649 (106). Nam Qenaani non solam a. 645, aed 
qnotianacttnqQe in peregrinationibiis enm fiomanis agebaat, agroe 
postolabant. 

Qnodsl Dionia et Granii nanratlonem eoalnngimas — aeque 
eat, qaod rebas ab utroqae allatia ftdem deregemos — non ita 
recte Hommeen (R. G. IT p. 177) et Kitaseb (R. G. II p. 123) 
res adBbodanam gestas vldentor describere, cam narrantOaepionem 
veritam, ne UalUns qoi cum legatia Cimbronun agebat, solaa 
gloriam victoriae nandseeretttr, sine ülo teuere sno ezerdtn in 
bestes inTsaiise. Immo neoeasaiiam est cogitare Cimbros etian^ 
ad Oaepionem misisBe legatos, fortasse qnod MalUas soloa com 
ÜB agere nolebat. Sed ille tarpissime in eos eglt (Die, Lic.) nec 
mnltnm afnit, qnia eos neearet (Dio). Tarn demam *desperata 
pace*^) Cimbri postero die Oaeplonis castra aggresd expognant^ 
et 'mazima pars ezerdtas deleta est* (Lic). 



*) GoL B 16 sqq. eod. bslmt: SüBHOCIT 
UTDBSPERATAPAGEiDOt. . 
CAPTAPOSTBRODIECASTR. 

Omnes coniecturae, quae 'capta* mutant, rcicieodae sunt; nam ,de 

hifi litteris, ut Pertz adnotat, dubitari noo potest quas pater quoque 

h. 1. exstare vidit*. Verisimillimum mihi videtur, quod Bursian (in 
Fleckeis. ann. phii. LXXVII (1858) p. r>50) coniecit: librarii oculis 
in praecedentem versam aberrantibus (ADOliT) aliquid excidisse 

velut *ad arma redircnt'. 

-) lUud euuntiatum, quo haoc a Lic. traduntur, pertuibatuiu est 
additamcuto. Nam verba 'neque adduci potuit, cum nou multo ab- 
esset, ut ezercitum iuogeret* de Mallio vix possunt intclle^i. Ea post 
Woiiat (B 7) trauspoueuda esso puto. iiuc comcctiaa accepta et 
nanatia plsna fit et ?itii origo facile potest cognosci. Nam librarios 
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Apparet igilnr ex verbis Granianis Servilium priorem cladem 
accepisse ideraque testantur hi:' • 

1. Sali. Jag. 114 'Per idem tempus ad Vorsum Gallos ab 
dacibns nostris Q. Caepione et Cn. Manlio male pugnatum'. 

2. Tac. Germ. 37 *At Germani Carbone et Cassio et Scauro 
Aurelio et Servilio Caepione Cn. quoqne Manlio fusis vel captis 
quinqne simnl consnlares exercitns popnlo Romano — abstalemnt'. 

3. Vell. II, 12, 2 'Eflfusa — immanis vis Germanamm 
gentium, quibus nomen Cimbris ac Teutonis erat, cum Caepionem 
Manlinmque consules et ante Carbonem Silanumqne fudissent fn- 
gassentqne in Galliis et exuissent exercitu'. — Neque enim casu 
factum videtur, nt omnes bi scriptores Servilium legatum primo 
loco commemorent. 

4. Etiam Dionis verba: dtXX* xat itpÖTepoc aötoü toi; 
Ki|xßpoic ffufijit'Stov n^v TS SoSav toü roXe'j.ou rasav dT:ota6|ievo; Iv 
jjLeaq) iSpuÖTj eundera ordinem probare ^ddentur. 

At Livins et qui eum sequuntur scriptores Maliii cladem ante 
Caepionis ponunt: 

1. Liv. per. 67 'ab isdem hostibus Cn. Manlius consul et 
Q. Servilius Caepio procos. victi proelio castris quoque binis 
exuti sunt*. 

2. Oros. V, 16, 1 'C. Manlius consul et Caepio procon- 
sule adversus Cimbros et Teutonas — missi — victi sunt'. 

3. Eutrop. V, 1 'Dam bellum in Numidia contra Jugurtham 
geritur, Romani cons. M. Manilius et Q. Caepio a Cimbris et 
TeutoDibus — victi sunt iuxta flumen Rhodanum'. 

Dixeris forsitan hac re nibil probari nisi epitomatorum negle- 
gentiam, quae etiam inde cognoscatur, quod Eutropius minus 
accurate Caepionem dicat consulem. Dixeris quoque consulto 

ab NEQ (ADDUCI), quod in archetypo post 'voluit' erat, aberrasse 
videtur ad NEC (LEGATIS), quod haud multum abcrat, dcinde, cum 
defectum animadvertisset, verba 'neque — iungeret'in margine posuisse, 
unde postea ea falso loco in textum venisse iudicandum est. — Borsian 
illa verba loco tradito ita interpretatur, ut de exercitu Caepionis ex 
castris pulso ca dicta esse putet, id quod mihi non satis verisi- 
mile est. 
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MaUimn, enm consnl esBet, ante logstom eaie ^»pellatiiiii. 8ed 
has coniectaras falsas esse clarfasime oatendit; 

4. Flor. 1, 38, 4. *Sed nee primmn impetum barbarorum ' 
Silaana nee secnndiiiii Kanllina nee tertinm Gaeplo tnttinere 
potnenint\ 

Qnae verba cum eint eertiasima, de I7ori etrore cogitandun 
non eBtt praeeerüm eam qoi praetetea ex lAvh pendent, Ipei 
qnoqne tradant HaUinm ante Gaeplonem ex proello inferiorem 
dieeeegine. At 0ranü memoria non aolnm enm SalL, Tac, VelL,>) 
IMone ooneinit, eed etiam tempomm eonnexn meUor eomprobatar. ^ 
TTttde elncet fraginentnm Lieinianl, de qno nnnc aglttir» non ex- 
eerptnm ex libris iLivianis, eed ex alio anetore eoqne meliore 
haoBtum eeae. 

Alterine paginae eloedem folii (od. Bonn. p. 18) paoca tantnm 
extrieari pooennt Sinistra eolnmna eine dnbio dadee llaUiaaa 
nairata erat; in alten 5iqq.)'inyeninntnr verba *eo conveoe- 

rant qnot lellqnp] ftiernnt', qnae referenda nmt ad 

exerdtnnm reliqniaa. V. 8 Hirechfeld meenm eommnnicavit so in 
fragmento oognoecere diem pngnae apnd AiauBlonem commiwae, 
qoi non traditnr niai apnd Plnt Lac. S7. Legnntor enim baec: 
BINONG . . . OB, qnae egregje aic pntat tnpplendnm: PRINO- 
KOCIOB = [p]ri(die) Kon(ae) O[ct]ob(n«). Tnm t. 7 poet 
'reilqni Aienrnt* spatinm rix alind admittit atqne *[pngn]a 
[QaCeta est]*. 

Seqnnntor lecnndom ed.Bonn.T.8iqq. *milito(m) [ealonjnmqne*) 

>) Bmmeifiter »de fontibiis teile! P." (Berol. 1894) quamquam 
demonstrayit Liviom fbntem primariom Vellei faisse, tarnen etiam 
alios BCriptores ab eo inspectos esse concedit Nostro loeo fortasse 
Nepotis chronicis usus est, quorum vestigia in c. 8—10 deprehendimus 
(cf. Burmeifiter p. 20 ot 46). 

') Non recte Nitzsch (1. c. adn.) de temporum cousecntione dobi- 
taro mihi videtur. 

*) ^calonumque' certom esse mihi videtur, quod postea (7. 18) 
de eqaitibafl sermo eat neqne de a]io oopiarum genere oogitari 
poteei — Yeiba, qnae 12 sq. tradnntor, lortaMO sie enpplenda 
eont: *eoaanleB et eqnitee Romani e[x proelio efngeiaat]\ 
B«illiwr Stadl». Bd. & H«lt 3 
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BOB minus 0eiD[QjI periisse exi?t!m[aD]t[a]r . . ,\ qnibos in verbis 
«sernnl* (cod. SEMbl) maxime dubinm ett; nQmenu potins militom 
et ealonnm Interfectoniin pro 'Bemel* mtitofindDS esse videtar. 
Qoem LiY. per, 67 ita affert, nt militei et ealonea Beceraat: 
'militam milia oetoirlnta oceisa, caloDim} et llzaram qnadraginta 
•ecnndiiiD ArauBioiiem*, ab! nnmeri ABtiatem sapinnt, quod affirmat 
Qroe. Y, 16, 3. 4 'oeto^nta milia Bomanoram aocioramqne ea 
tempestate tracidata, qnadraginta milia caloBBm atqoe lizarnm 
interfecta Antias scribit; ita ex omsi penltos exerdto decem 
taptummodo homines, qnl miseram BBOtium ad angendas 
miaerias reportareat» snperfBiste refenuitar.* Ho« Bnmeroe ab 
Antiate fictos esae bob est quod moneemBs.') Apparat aatem 
Granii verba 'eo eoBTeBeraat — qBOt reliqni faeroBt* non powe de 
decem homiBlbas dieta esse, ita nt ad Yalerinm ABtiatem 
redire nequeat^) 

Sed cave, ne in de cuiiüdenter concludas Livium Liciniano 
in manibus non fnisse. Licet enim conicere Livium praeter 
Antiatem etiam ex aliis auctoribus sninpsisse cumeros. Nam 
Yalefii narrationi maximeque nnmeris mirum in modum anctis 
difSsnm eamque ob rem gi'a\ater in enin invectum esse Livium 
inter onines constat. Quodsi recte Rtatuimus Livio alioriira testi- 
monia praesto fuisse, in illam epitomeu Livianrun deperditam, ex 
qua et periocbae saperstites et Oroaias maoaverunt» ^) sola Antiatis 



^) Diod. 36, 1 qui Poßidonium sequitur (cf. Mülienhoff ^Deutsche 
Altertumskunde" IT p. 177 sqq.) prodit tote illo bello Gallico circiter 
LX milia miÜtam periisse. Atque Vegetius , de re mii. III, 10, qui 
quaniquara ut posterioris aetatis scriptor non ita magna fide dignus 
est, tarnen non prorsus debet ueglegi, etiam Manom reUquias amborom 
ezercituum repperisse docct. 

*) Uoc praeterit Franckenium (p. 251X qii v. 10 SEMEL mutat 
in XLMIL „ita ut bcriptor ealonnm et lixaruoi quadraginta milia 
interempta esse nimis credulus ex Valerie Antiate repetiverit." Neque 
respifiit liciniaimm dicere de ^militibus [calonjibus^ue' (v. 8/9). 
Qaet aatem MIL. poneada sint, plane incertom meaet 

*) Zangemeieter «Die Perioehft des Livioa** In .Festsdur. a. B6« 
(Karlaraber) PliilolegoiYenniBBilaBg" 168S p. 69 aq. 
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memoria reeepta est.*) Sed lam pridem viri docti animadvertertuit 
livinm quamvis saepe Autiatis mendada mipngiiaverit, nihilomüiiu 
in compkribDs libris eins annalibiu tanqnam ftuidameoto histo- 
riarnm snamm nnim esee.*) Atqve fortawe In Hb qnoqiie partibiUi 
qaae ad nostram qnaettionem pertinent, eom eecatas ett Ktillen* 
hoff (1. c. p. 135 8qq.} accnrate demotiBtravH Llviiim interdiim 
Posidonio Apameosi, foBte primario, noglecto aapaliam scriptorem 
BomaDOm iospexiBBe. Hoc at exomplam afferam, inde apparet 
qiod in describenda pagna apad Aqnas Seztias coramiBsa Fln- 
tarchna 0n Tita Marii), PoBidonii asBeda, pronoa diaBentit ab 
LlY.-OroBio. Hvnc aDnalhim Bcriptorem faiBBO ipsam Yalerimn 
nvllo oerto arinimento HttUenhoff eonflrmat nid loco Qrodaao, 
quo nnmeniB hominnm ad AranrioDem interfectomm ab Antiate 
repetitor. Etai fgftnr de nomine mea qnldem sententia minna 
certam est indidnm, tarnen de re son est dnbitandum. Atqne 
veridmile -eat Livinm etiam in eoarrandia proeliis ad Kbodannm 
commiBBla ex iUo annalinm acriptore, non ex Poddonio iiandaae. 
Nam boe modo inteUegi potest Livinm falaam prodiornm oidinem 
praebere» qaod ei Poddonlnm ante oonloa habniiaet, yalde 
miraremnr.*) 

Sed nt ad Lidniannm nTortamar, qoianqiiam ez illo loeo 
quo de militnm apad Arandonem eaesorom nameria agitnr, nDiil 
eerti') oolligi posse perspezimaa, tarnen qoicnDqne divenam 
proeliornm consecationem, quam anpra memoravimna, reapiciet. 



*) Orosius etiam IV, 20, 21 tantammodo numeroiä Antiatio iiabet. 
Hüll Folybii, quamqaam Livias ipse (XXXYI, 19, 11) hone praefert. 

«) Kissen „Krit. ÜDters." p. 46. 

") NulUuß momeoti est, quod etiam Plut. Mar. 19 qui Posidonium 
seqtiitur, in doscriptione puguae apud Aquas Sextias commissae 
Mallium piioro loco obiter affert (ti»v icoXe|iiu>v to na^tjt<i»tflr«)v jiipoi;, 
0^' oJ» Ttfio^-xovTo *i'iofiatoi |isxd MaXXioo x« KatKta>vo« -poTi^iov xxK.) 
Nam baee verba ez memoria esBO eonseripta mamfeatum est 

*) Non Video quo iore edd. Bonn, eine alla dobttadone p. 19 
ad«, dioant: „discrepat Livi periocha**, onm nnmenu apnd lie. iegi 
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f&dle eoncedet Iddnianttni in deieribeadia Iiis proeliSt non adJine 
Lhinm. 

Tain videamns, appareatne TestiginiD qnoddam, quo Lidniani 

auctor co^noscatnr. Ex Oranii cnm Cassio Dione coneensn, quem 
in singulis rcbuh supra depreiieii iimus, nihil hic licet coucludere, 
«nm quo ex funle Dio pendeat, plane ij^noremns. Sed fortasse 
Proprietäten! quandam grammaticam in asum nostrom couferre 
possunius. 

Legimus enim p. 16 (ed. Bonn.) col. A: 'M. Aareliom 
Scanrnm — cepenint equo deiectum; uam is vocataa in concilinm 
ab is nihil indigEiuTi viro Romano — aut fecit aut dixit. itaqne 
interfectus est, cum posset etfugere', ubi C. G-, Schmidt (Phil. XTTI 
p. 225) pro 'nam' proposuit 'iam', quod saepe cum üia particula 
in codicibnB est commatatum^), sed ne liaec qaidem vox aptam 
praebet sententiam. Servata antem particula *iiam' constractionem 
habemns apnd scriptores Latinos tarn raram, nt apnd Plautnni solum 
«cennrat:') celeritate cogitandi addactns scriptor id eaautiatom, 
qnod eanflam affert, ante id ponit, cuina caoia aifertiir. Eo maglB 
udtata eat hatte constractio apnd Gfaeeoa acriptorw*} non «dmn 
in Tttnibna sed etiam in pedeatri aermone: saepina posteriaa 
annntiatam, qnod particula ^«p declarator, altm toee annectitnr: 
aic inveniinnB apnd Homemm njJ, apnd Herodotnm c&v (cf. VI, 11) 
Tel toqttpwv (17, 149), apnd Attioos o?>v (cf. Xen. Anab. V, 1, B). 
HiB particoliB apnd GraDlnm accnratisBime respondet *itaq,ne*. 
<)iia6 • constmctio non intelUgi poteat nial Liciniannm eam ex 
graeco aliqao fonta ad Torbum in latinnm conTortine cenaemna.*) 

Band, Tina. III p. 157. 

*) ElÜiaer MAnsfillirL Grammatik der lat. Spiache** II p. 717. 

*) id. „Anaf. Gr. d. grlech. Spr.^ II* p. 858 aq. 

*) Ea quae sequontiir enuntiata male inter se ooniuigantiiri naa 
Terba'etnecipsis petentibos etc.* referenda sunt ad 'nihil indignnm 
aut fecit aut dixit* et neeeaaario ante 4taque interfectus eat* ponenda 
erant. Itaque edd. Bonn, ex hoc loco indicium epitom^ lepetunt: 
„memorata Scauri niorte non sustinuit qui has historias exooipdMi 
omittere hoc romanae virtutis specimen addiditque illiua suae quam 
noinUnos particoiae ope'' (p, XVIII med.). Quam conclosioaem 
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Graecos enim scriptores inter Granii fontes fnisse capite I. satis 
probatam est, ita ut non dnbitem Granio etiam bellum Cimbricam 
enarranti Graecnm vindicare anctorem. Sed quis ille faerit, in 
coniectnra positum est Cogitare possis de historia graeca Kutili 
Kufi, cuins in rem pnblicam merita in altero fragmento (p. 20 
col. B) laudibtw efferantar (cf. infra). E luidem conicio LiciniaDum 
redire ad Posidonmm,*) gravissimum beiii Ciiiibrici narrationia 
anctorem, per Strabonis 6itopivii||jiaTa toropixa ei snbminiHtratnm, 
propterea qnod Strabonem in bello civUi describendo fontem pri- 
marinni fnisse cum aliqna viri similitudine infra me demonstraturum 
esse spero. Sed licet nomen scriptoris pro certo extricari non 
possit, tamen prorsus aliter de hoc frag-mento iudicandom esse 
cognovimns atque adhac viri docti censebaut 



Exstat alternm de bello Cimbrico fragmentum (fol. VIII r, 
ed. Boen. p. 20), qao agitnr de rebns eodem anno 649 (105) 
gestis. Col. A exponitnr de moltis prodigiis, qnae post cladem 

neceasttdam esae equidem non oonieEdeiim. Hand minoB bona Tid«tiir 
haee ezplicatio: In Graeco fönte enimtiatam ('et nec iptia etc.*J causali 
aliqua paiticala cum antecedentl enimtiato (*iiiliü indignnm — fecit*) 
coniunctnm erat, qiiod Granins non ita apte sane snae particülae 
ope 'et' annexuit. — Ceterum ex structura 'nam — itaqae* apparet» 
quam accurate Lic. vestigia anctoris presserit. 

*) Hac coniectnra accepl» fecile etiam explicari poteet, qnomodo 
factum sit, ut Dio de Caepione et Mallio idem fere traderet atque 
Licinianos. Constat enim Dionem Polybio usum esse (cf. Banmgartner 
»Über d. QaeUan des G. D. fSr die filtere rOm. Geeeb.'* Tabing. 1880). 
Cor i^tor neu eredamna illnm es eo qnoqne bansisse, qni Polybü 
biitoiias coDtinnavit? ütique negaadmn eeae pnto, quod Mttllenboff 
p. 138 adn. statniti Dionia aanatioiiem ex lini libxi« deriTatam esse, 
eniiL'Gassias Bio yerom proelioram apud Arausionem fetctorum ordinem 
neverit Gonsensiim autem, qni inter Dion. fr. 92, 2 et Orosium 
Flommqne intercedit (Müllenhoff p. 142 adn.) ita expedio, ut Livinm 
et Cassium ex eodem aactore, nempe ex Posidonio, pendere censeam. 
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apud Arausionem a Romanis acceptam visa sint. Horum altern in 
et tertiam matato qnidem ordine etiam apud Jul. Obs. 42 occur- 
rant. Neqae inotUe ease videtnr utriiuqad verba iater ae com- 
parare: 



JnL Obs. 
P. Hatillo Gn. Kudio con. 
Trebnlae Mntnescae antoqnam 
Indi committerentar eanente tibi- 

ciue angues nigii aram circum- 
dederunt, desinentc cautare di- 
lapsi; postero die exorti a populo 
lapidibus enecati; foribus terapli 
adapertis simulacrnm Martis 
bgDenm capite staus iuventum. 



Lie. 

et in Sabinle Hartis signam in 

c[apjut devolntam snntiatiir, et 

die qaodam aii[te] Indfos qai fa- 

turi erant^) [c]um tubicines 
apud aram concinereut, [a]ngaes 
nigri sübito ap[pa]rueruiit ne- 
q(ue) ante [intei] se concurrcre 
et mor[8i]b(us) miilt[i]g invadere 
[djesivernnt quam tubicines con- 
ticuissent, uec nsquam derepeute 
apparaerant. 

Qnamqnam noa eat, qaod cenfleanras haee piodigia a Graeco 
aiactore, quem Liciiiiaiio praesto Muse statahmu» praeteimiaBa 
6886,*) tarnen G-raniiis a priore fönte reeeesisse pntandaa eat; nam 
firmo argnmento infra evincam acriptorem altere qnoqne fönte in 
hoe fragmento namn eaae. Atqne cnm Qranina valde condnat 
cum Obsequente, prinam eogitaUmna de Livio.^) Neque impedi* 
mento est, qnod apnd Obseqaentem dno tantam prodigia G-raniana 
legUDtnr; nam illnm epitomen tantum LiTianam ante ocolos 
babulsse inter omnes constat. Ac si quis putet Liciniani verba 
*iiec usquam derepente apparuei uuL^ iioii ita quadrare ad Livii 
'postero die exorti etc.', equidem Liciuianum cum Livio non 



PortaBse uomeii uei vei deaö excidit. 

') Nam et Posidonios et Strabo prodigia et omina diligenter 
eoUegenint et JDiels „SibyU. BUtteir«' (BeroL 1890) p. 21 et Otto in 
atiid. lipa. XI auppl. (1889) p. 281 et 80$. 

*) Our üs lociS) quibna Lidnianna eongnüt eom Liviana memoiia, 
illnm pntemna non ez Livio ipso aed daa fonte banaiaae, non in- 
tellego. Omnino potina Liviun iUi ignotom f niaae eogitaii neqnit» 
ai repatamosy qnanta anetoiitate livioa tarn inter aedptorea üoraarii. 
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discrepare aibiUor, dummodo illios sententiam recte percipias. 
Nam verba 'derepente' et 'non apparnerant', quae prirao oculorum 
obtntti inter se pnprnare Tidentur, iu interpretanda sunt, nt ger- 
manice vertas: „und plötzlich waren sie Dirgendwo mehr sichtbar 
i. e. sie versch Wauden plötzlich.* 

Map^ni iiiomentl ad Liciniani rationem hiatorias scribendi 
co^oacendam sudL verba col. B 4 btiq. 'Cn. Manilias ob eandem 
causam quam et Caepio L. Saturiiini ro{?afioDe e civitate [ple- 
bisjcito eiectns'. Neglegamns nanc dücos ab edd. Bonn, positos 
et coiisideremus dilifenter ipsa verba Graniana. Tom clare 
cognoscitar iam prius de Caepionis sorte expositnra fuisse. Nam 
verba *qnam et Caepio' tantnmmodo refereuda bUiit ad verba 'ob 
eandem causam , quae per se nnllnm sensam pracbent, Quae 
canBa fnerit, iaiu antea explicatum fuisse censendam est. Accedit 
<|uüd si nou ita fuisset, Caepio nt graviore cnlpa inqainatas certe 
appellatns esset priore !oco. Postremo verba 'e civitate eiectos* 
accnrate intellegri non p«issniit de Caepione, qni si cetera, quae 
de exitu eius tradnntur, nun omittimus, capitis damnatus est, non 
exlHo multatus.i) Effugit quidem custodiam a tribuno adintus 
(Val. Max. IV, 7, 3), sed hac re verba 'e civitate eiectUB nou 
satis explanantnr. 

Itaqne MoramBenum (R. G. II p. 179 adn.), qui omnia qnae 
apad scriptores de Caepione damnato dispersa sunt collegit, iuinria 
verbis qnoqne Granianis nti pato et rogationem Saturuini ab illo 
commenioratam eandem arbitrari atqne legem de imminuta male- 
state populi Romani a Satnrnino tribnno pl. a. 651 (103) per- 
latam. Apud Ciceronera autera eompiuribus locis (de erat. U, 40, 
167: 48, 199; or. part. 30, 105 etc.) C. Norbanns tribunns pl. 
traditur perfecisse, nt Ca-^pio condemnaretur, et ob eam causam 
a. 659 (95) accusatns esse. Quod testimonium Mommsen ita ex- 
plicat, ut leges plerumque a eompiuribus tribnnis plebis latas 
esse iudicet; cum autem Saturninns iam de vita decessisset eo 
tempore quo optimates nlturi essent, coUegam eius esse dam- 
uatum. Sed primnm si re vera Satarainas una cum Norbano 



^) Cf. Neomann 1. c. l p. 412 sq. 
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iegem talisset, mirareniir emn apnd Oioeronem» qui de Irii rebu 
singula accniatissime exponit, nasqoam noninaii Tom HonunMiii 
aententia nnllo argomeoto nititar dU wUi Guntoali, 41M mm 
non recte interpretari censeo. 

A Narbuio igitnr Caepio lege SatoniiDi de imniinota maiestete 
p. B. modo xwrlete nue ftetet est Qaa in re seqnor Neomanniom 
(l c. p. 411 sq.), aed errat Idem eom patat Qfaiiiim neglegeeter 
l^oe loco Seterninnm oomJiieire pro Norbaao. Yerba enim HSatnnliil 
rogatione* tantom inteUegenda eniit de If allü accneatione; atque 
onr banc Satenüinu ipee snecepiflee non pntandus eit, non video: 
«terqee triboniis pari diligentia atndnit contra nobiUnm faeUonem 
pngnare. 

Hoe Lldniani loco ?erba Ciceroois aatie obecora (de erat n, 
918» 126 'Quid ego de Cn. HaUii .... eonuniseratione dicam?') 
Clara fiuit. Coro alibi nihil de Mallio eondemnato tradi^, 
ignoramns qno crimine accesatas eit. Qnodai apnd Graninm 
scriptum videmus 'ob eandem caneam quam etOaepio\ elncet ne 
enm qnidein in pu^na apod Ärandonem fMsta lande dignam ae 
praebnisse, nisi forte acerrimo partium studio factum est, ot 
'OUega coUegae fortnnam pateretnr. 

lam yideainns, quid iode de Liciniani anctore conolndendnm 
Sit. 8i coDstat scriptorem iam antea de CSaepione narravisse, 
apparet ea, qnae nostro loco dicuntur, addita esse ex alio fönte. 
Tum faciüUB intelügitnr, quomodo factum sit, ut tempomm ordinem 
oonfnnderet Licinianos. Cogitari enim potest eum statim dade 
illa nurata de Gaepionis sorte ezposuisse secundum Graecum 
anctorem, apud quem rectum remm per tres annos (649—51) 
gestamm ordinem fortasse repperit sibi ipse pamm conscius, cum 
iUe GraecuB anctor Tix annalium scriptorum ratione singulomm 
annomm res gestas explanaret; in scribendo autem eum Latinum 
quoque fontem inspexisse atque inde prodigia illa et fortasse alia 
qnae ad nos non perveneront uarrationi inseruisse, sed cum 
Latinum auctorem legere pergeret, vidisse se res ad Caepionem 
pertinentes iam narrasse, eaque de causa haec tantum addidisse, 
qnae de Mallio scripta videmus, cum non perspiceiet haec biennio 
posterius esse facta. Postremo Grauiub ledisse ad priorem fontem 
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eilHtliiuuidiig «st; nam m, qiiM aavurntor, ram» in a. 64d (105) 
inddaaL 

Tjicfalaal temponua error, de qao nemo dabitat, qaomodo 
allter eipUeari poatlt, aoa video. Kam «epitomatozem* propter 
tfOrnea MalUt, qaod infra oecarrlt, noanalla, qoae daobaa aania 
poat fiMSta aant, falao hie iBwrolaie edd. Boan. arihi lum per- 
aaaaenmt. Braeterea *eollega ICanili*, qaod proximia Teralbaa 
lesimiia, teatimoaio est antea de MaUlo aenaoaem fiilsBe.*) Ob 
eandem eaaiam nemo atatnere poterit verba *Co. Haollias 
deetia* a libraiio ando qno margiai adseripta In textnm ittepeiiBe. 
Ae ai qaia patet illa verba ex alio loco operis hnc traaflpoaita 
ene, ei demoaatrandam eat qaomodo facta m alt, ot eanntiatam 
de qno agitiir hnc tranaponeretnr. Fraeterea contra hanc qnoqne 
Mispidonem pagnant verba 'coUcga Xaolli*, de qnlbns modo dlS" 
attnlnma. 

lam viro noa ecoYertamna ad proiima verba, qaae nt tradlla 
aaat, magnam dilflcDltatem praebents 'BntÜlaa eoe. collega | 
Maaili hoe anno Ca. | Pompelna nataa eit aotlns aoperrep.oBlt 
•eq(ne) | adq(ne) Cicero cam metaa | adTenia(o)tinm Cimbro|nim 
totam qnateret j dvitatem, laaiaranldnm a laalorlb(na) exegit etc.* 
Ae Fetta Indicavit verba 'BntUlna coe. collega Hitnlir ^ cetera 
deprayata rellqnit — tltolnm novi aonl In lüdnianl «Annaliboa** 
ceae: proiade qnad nnqaam annoa aigalflcatttB dt dterlns conaoUa 
nomine. Keqne Intelligitor, qaid dbi velit haec Inaetlptlo, cam 
lam antea de rebna a. 649 (lOß) gestb agatar.^ Allem ratlonem 
ingnad aant edd. Bonn., qnl wba 'BatlUna — Maaili* anbiectnm 
.pQtaat poaterlomm verboram iadoraadam exeglt*, cam Porta at 
anbleetom baberet nimia Ucenter aobandlret *Beaatas*. Yerba 
aatem qaae intemsedant *hoc — Cicero* HU additamentam cenaent 
case ab epltomatore faotnm. Qaoi in additamentam raxaaa arbt- 
trantor verba oonnalla eaae incalcata, com de teztam reetitaaat: 
*boc anno Co. Pompdaa nataa est — solaa 8nper[io]re ponit — 

*) Td quod iaoi rdd. Bonn. p. XVII non praeteriit, qui ai aibi 
conti tarent etiam verba coilega Maüiir includere debebtmt. 

*) Nim Perldam prodigia lUa anno 648 (106) foUse opinantem 
In errorem inddisse (cf. JaL Oba. 1. c.) nemo infitiator. 



Digitized by Google 



— 42 — 

aeqae atqae C%cero\ Difficnltatem igitar hains loci ita erpedira 
c<»iaiitiir, Qt dieant (p. Sl adn.): »Oranina Pompeiniii natam em 
icripserat a. 647 (107)* eeteii a. 648 (106), unde addidit epitiH 
mator 'boIds inperiore ponit', et ipee ad annnm 648 Gn. Pompeiim 
et Cioeronem natoa esse adnatavit; dno baec additamenta in cedlee 
confnaa io narrattonem a. 649 (105) ini'epsenmt^ 

Quam coniectDram aatit artiüdoBam iam refntavit Linker 
(1. c. p. 637 sqq.), cnioB argnmeiitatioid panca addeada esse 
eiistiino. Edd. Boan., com logtat *solii8 soperiore penlt* ipsivi 
Granii verbiB uitantar (fol. V r, p. 38 A 2 sqq.) 'Pompeias 
annoB natoB XXV eq[ae]s Bo[maDiiB, qa]od nemo antea, propraetore 
ex Africa triu[inph]ayit III! idoa Kartlaa*. 81 enim Pompciit 
a. 673 (81) triampba8«et, atque LicidaonB III! Id. Hart, holns 
anni XXV annos d daret, necessario conclndendam est a. 647 
(107) natam esse Pompeium illam censnisse. Sed totios hnios 
argnmentationis fundamentum satis incertum est. 

Cn. Poinpeius natus erat prid. Kai. Oct. anni 648 (106) 
(Vcll. II, 53; Dill. h. n. XXXVll. 2. IB; Hieron. in Eußeb. 
Chron. ed. Schoene II p. 131). Triumphavit ex Africa ßecundnm 
Liv. per. 89. 'quattuor et viginti annos natns' i. e. Titae saae 
aimo vicesimo quinto i. e. inde ab ultimo Sept a. 672 u-que ad 
ult. Sept. a. 673 (h2-~81). Quod &i verum esset, triumphi dies, 
quem uni GraDio debeniua, esset IUI id. Hart 673 (81) Bpcundnm 
Eutrop. V, 9 Pompeiu« triumphavit 'quartum et vicesimum annum 
agens' i. e. a. G72 (82), at secundum Ps. -Aurel. Vict. de vir. 
ill. 77 'vigiuti sex annos uatuft' i. e. anno demum 67d (79). Pint 
Pomp. 12 tradit eum a^ovca tttaprov xal eixo<rr6v snbegisse AMcam, 
sed qaot annos Pompeius habnerit triumpbans adnotare snpersedit 
MolU Tin docü (ut Fischer „Büm, Zcittafein* p. 188 alilque) 
patant annnm 673 (Sl) in Liv. per. traditom enil posse etiam 
ex actis triumpbornm (C. 1. L. p. 49), nbi post Snllae triampbam 
a. 673 de Ifitbradate aetom alter triumpbOB erat aUatna, eaiiiB 
nnmeniB tantnm bodie legi poteet. Ajt Dnunann (.Geacb. Borna* 
IV p. 337) et Lange („Wim. Altert*" III p. 169) trinmpbnm in 
anno 674 (80), Ifommaen (B. G. n p. 333) et poat enm Henaen 
(ü. I. L. I* p. 178) in a. 676 (79) poBnenmt, non tarn nsa «s 
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tot contrariis narrationibns confisi quam res in Universum consi- 
derantes. Equideni me Ürumanno adsentbi confiteor. Tum enim 
iliuBtrator, id quod Plut. Pomp. 14 tradit, Pompeio inprimis 
obstitisse P. ServiUnm Vatiam, qni cum coasul designatus anni 
675 (79) esset, primus sententiam esse rogatns putandns est. Ad 
hanc auieiu öenieutiam optime quadrant Granii verba *aniio8 
natüs XXV triamphavit'.*) — Sequuntur apnd Licinianum p 38 
A 14 sqq. Mnrenae triumphus ex Asia et Valerii Flacci triumphus 
ex Ceitiberia et Gallia actus, quorum annus non constat, praesertira 
cnm Flacci triompbas alibi non commemoretur. Cum autem 
Lncnlloram aedilitas, de qua proximo vom agitnr, a. 675 (79) 
Inerit (jDrainanD IV p. 123), Linker omnes ba^ res po lem anno 
actas esse pntat quo Pompeü triampham, anno 67 ö (79). Keqne 
yero animadvertit iUam laennam, qnae ia aetli trinaphonim snb 
aono 673 (81) est, ezplendam eese idqne, nt veridniiDimiim est, 
triiraipho Ifarenae (Bnunann IV p. 185 adn. 89 et 0. L L. I* 
p. 54 et 178). Accedit qiiod si Linkemm fleqoeTenmr, ex Oianü 
wbls *aiiii08 natoB XXV triomphavit* aecnrate perceptis eiSceretnr, 
nt seriptor Pompeinm anno 649 (105) iiatnm esse cenaeret Qaodsi 
Idcuiiaiiiis Morenae trinmphum anoi 673 (81) poet Pompe! 
anno 674 (80) aetmn commemoravit, ant Pompei trinmpho de 
eeteris eodem fero tempore aetia admonitna eaae ant ez novo allgnö 
fönte neglecta temponim ratione eoB addidisae videtir. 

Sed ntnt res se habet, boc elncet, si omnla demonstrant 
Pompeium a. 674 (80) triumphavisse, coniecturae edd. Bonn., 
quam accipit etiam Fiauckeu (p. 24Sj uulluin iaui exstare l'uiida- 
mentum. Neque opus est Linkeri argumentum in medium 
prulerre, qni ostendit etiamsi Licinianus trinaiphum anuo 673 (81) 
vindicasset, tarnen i'ompeii triumpbam anno aetatis XXVI 

0 Ltvii epitomator et Eatropias, qtil triompbantem Pom|Minm 
ZXtV Tel XSJXL annos natom eaae tradont (niai forte nomeri in 
eodidbna depraTatI siuit), in errorem dacti esse mihi videntor, qaod 
XXm annos natna AMcam pio^nciam accepit. lam Dromann 
(I? p. 881) anapicabator bellum cum Domitio Abenobarbo in Afcka 
gerendmn el non Sidlia demom ezpagnata mandatnm led iam a 
piindpio (anno 672 [82]) ambaa pcotindas ei datas ease. 
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actam noB pognare enm anno natali 648, qnoniam flctlpton» 
Bomani saepe ammm nondam perfeotnm nt plemuD miitieraDt. 
Idam Liaker mihi peniiaait ouUnm epitomatenreiB, nt edd. Bonn, 
hie atatnimt» yoce *boIiib' aomioe non adieeto aaom ene, at aerip* 
torem qaem ezeerpebat aignifiearet. Qnomodo poatramo liaec 
epitomatoria additamenta, qnae in reram anne 64S (106) gestaram 
deecriptioiie ezapectaama, in inseqaentia anni na enacxandaa 
peDetrayerint, etiam edd. Bonn. „aoQevtioxiB ingenii yiila diyi- 
naadnm* relinqmint Appaiet igitor ipioa illoa viroe doefeea mm 
eonieetaiam andadasimam non potoiase ad finem perdaeere. 

Ergo aiind de hoe loeo indidam ert ilMsiendnm. 

Linker pro *8olna anperreponit* eiapeetat *fflüaa Stralwnia* 
Tel Una reipablieae*. 8ed haee conlectora parum congroit enm 
litteria traditiB, qnaa lioc folio aterqae Portas teatalar. Neqne 
verisimile est yerba tanti moroenti in hia paneia scripta fUase. 
Tidetar antem Linker totnm eanntlatom, qnod falao loeo in 
teitom irrepeeriti ipii Lieiniano yindicare. 

Fropina ad yemm accemit Hadv^, com de hoc loeo «fcatoit 
Lieiaiaanm aerlpeiase : 'BntUias cos. coUega Hanfli aolna aapere[rat] 
itaqae eam raetos etc.*, yerba antem *hoe anno Gn. Pompeina 
natoa est | atqne Cleero* in margine appcaita poatea ab neglegenti 
librario in dnaa partea diadssa et enm altere enontiato mizta 
esae. Qnod fädle fteri posse intelUgitnr ex bia: 

BÜTELIÜ8 
COB.COLLBÖAMANILI j^^'sj^^T^; 
^LU8SÜPEBEBATlTAQ.AX>Q,Ol0i[BO 
GUMJfETUS etc. 

Hoe antem aneotiri non posram Uadvigio yerba ab ipso 
Lidoiano in margine esse apposita, qui enm fons in fine prioria 
anni 648 (106) commemoraret enm esse Pompei et Oiceronia 
anniun natalem, banc adnotatlonem falso in initiam anni 649 (105) 
transtnlisset. Prlmam enim Don verum est Graninm initio 
anni 649 esse. Deinde nemo erit qui credat Lieiniano pogna 
apud Aransionein comniissa et quae banc sequebantur rebus 
accuratissime narratis fortuito in mentem venisse pauca ex fönte 
sno Iiic addere, quae autecedeuti anuo iam facta erant. 
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Ae ne ita qoidem Ue temponuD error explieari potert, nt enm 

«rtnm pntenras inde qnod GrsDins illnd enontiatniu ex fönte se- 

condario sumpsit; nam hic enm iam in a. 651 (103) deduxerat. 
Postremo iara commemoravimüs Liciüianuin, cum Pompeium scxtum 
et vicesimum aiinum agentem trinmphaviBsu iradat , ut ceteros 
scriptores anno 648 (106) natnm eüse Fompeinm narravisse. 

Seqnitnr, nt verba in margine apposita posteriore mann 
addita esse putemus. Haec iam Bernays et Mommsen censuisse 
Tidentar; qnamquam ex Pertzii verbis (praef. p. XVI adn. 2) 
collig^endam est illos verba 'Rutilins cos. collega Manili' insiticia 
existimasse, sed Pertz fortasse uoa rede intellexit, qoid iUi 
Tolnerint. 

Madvigü aatem coniectnra 'solas 8nper6[ratj itaqne com* nom 
ad yeram aceedat, dabito. Fraeferendam esse videtnr, qnod 
Hirschfeld mihi commendaTit: *8o1iib 8iib[Q]r[b]e po[8]it(ii8)'^, com 
*aeqne' ab *atqo6* non separandnm vocabnlom enantiati in mari^ne 
asciipti esse putei: eoqoe praeferendnm, qnod hoc snpplemeiito 
litterafi traditae accnratini aervantor qnam Ifadvigü coniectnra, 
qua nonnnlliie Utterae neglegnntnr.*) 

In ea parte, de qna nnne disaerimns, Idcinlannm ad priorem 
fontem, fortaaee Posidoiünm veL Strabonem, redisae iam snpra 
admonnimna. Qpae poatea afibmntnr, nova snnt:^) BntiUna, enm 
horror Gimbrieiu in omnea invaaiaBet, inniorea inreinrando aatringit, 
ne ex Italia ezeedant; praeter a vetat bomines minores XXXV 
aanomm in navem recipi. Quae edicta, cor ad eqnitea tantnm, 
non ad omnes inniores pertinniese cenaeat Ihne (R G. V p. 180 
adn. 1), equidem non video: qnod prins bello cum Hannibale 
gesto imperatnm est, hic nihil probat 

iiis verbis iragmentum desinit.. 



^) Etiam edd. Bonn. p. 31 adootaat: *hoe — Gieero ^gkMiflina iadi* 
eanmt B. M. 

') Mommsen mecuin communicavit; 'super rcp(ublica) sollicitus.' 

') Hirscbfeid Madvigii coniecturam inprimis refutat, quod aate- 
cedentia verba *0n. ManilioB — eiectoa' non Granü esse sed alia manu 
hic inserta esse cecset. 

*} Alia, quae Kutiliua imperat, tradit Yai. Max. II, d, 2. 
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CAPUT JH. 

De belio civili Mariano« 

FrozimDm de bello civüi Haiiano frogmentain, cum qnattnor 
eontineat pagioas continoas (fol. VII et ni, ed. Bodh. p. 32^98), 
ad indolem naturamqae opem Liciiiiaiii dispidendam rimnlque ad 
fontes eins ioTestigandoB maxime uos adiavabit. Oam illa frag* 
menta, qiiae piioribas capitibns in ezamen vocavimiii, adhne plane; 
fere negleeta sint, has» de qnibos iam quaestionem samna initeri»« 
reUmiiaa non praetermiseront viri doeti, qni de Bcriptoribna aetatis- 
Snlunae egienint velati Kleba ,de scriptoribns aetatis SaUanae" 
(disB. Berel. 1876) p. d sq., Kieviet de Jonge ,de G. Mario et 
de BcriptoribuB, qni de eins temporibna egemnt* (dias. Oroning. 
1881) p. 52 et 93 sqq., Bienkowski ,de fontibns et aaetoritate 
aeriptornm bistoriae Sertorianae*" (Cracoviae 1890) p. 86 sqq. Ac 
tarnen hi omnea mib! videntnr a falsis priDcipiis esse profeeti, cmn 
colleetiB aliquot loeis, quibna Liciniani oarratio enm Liviana con* 
gmit, discrepantüB neglectis praepropere stataant qnae Liefnianns 
referat linxisae omnia ex Llvio Tel eins fönte. At eqnidem singnla 
potins singillatim et miontatlm comparanda rimandaque pnto: nam. 
ad cer tum indicimn tarn dentnm pemniri poterit, cmn onmia colle- 
gerimns nnnmqne in oonspectnm redegerimns. 

Sed baee anteqnaiu ^erseqaemar, breWter ciieiimspioiendQm 
erit, qainam scriptores Bomani nobis aerraTerint belli Octaviatii» 
nt onm Cicerone loqaar, memoriam atqne qnae de eornm fontibiis 
Bententiae prolatae qnaeqne probandae aint. 

Frino loco^ ri eopian rerum narratamm spectamns, edmmeo 
morandna est Ap plann b. De fbntibns, qnibns App. in belL äv. 
L I nsQS est, virornm doctomm indieiA perdiu in partsB abiemnt. 
diversas. Primus Niebnbr (Vortage ed. Lder I p. 60, 254; B. G^. 
II* p. 61 adn.) contenderat Appianum in bistoria poBteriomm 
tempornm describenda ex Fosidonio bansisse aieot anteaexPolybio; 
sed nt persaepe nihil addide^at, qno sententiam snam probavet* 
Idem crediderout deiude Kiene «Der röm. BondesgenoBBenkrieg*- 
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(Lipt. 1845} p. 318 et WIJnDe fide et anctoritate Apptoni* 
(GfieiiiBgM 1856) p. 10 ^ hie anlem praeter Potideniiiin etfam 
lA^m lilni I App. fontem eilstimat ^ eed argumenta ab illis 
allaia erant nnUa; nterque nisiis erat asctoritate Nlebtihri!.^) 
Oontra Klebe io disiertatione soa totem Appiaoi namtionem 
remm Jude ab a. 666 neqae ad mortem Snllae geetamm Livio 
deberi eenaoit. Atqne etiam Eoyper »de fontibos Flntarchi et 
Appiaoi in Tita Snltee eoarranda" (diss. Bheao-Traieet. 1882) in 
*bello civili* res a Sulla gestas eecondnm Livinm traditas esse 
etetoit ezceptis paocis capitibos (72 sqq.), qnibns Marü exitOB 
deßcribitnr: cuius narrationis auctoreni arbitrabatur Posidonium 
(cf. p. 54; Adversus hos rectissime« ui opliiur, tum Franklin 
Arnold .Untei hungen über Theophanes v. Mytilene u. Posi- 
douius V. Apamca* in Fleckeis. ann. pbil. snppl. Xin (1884) 
p. 100 sqq. demonstravit Appiani auctorem inter Graecos qua«- 
reodom esse atque longe plurima libri I (capp. 54— lOfi) ex Po- 
sidonio fiuxisse. Hanc sententiam G. Bnsolt .QueUeiikritische 
Beitrage zur Ge=ich. d. röm. Eevolntionszeit'' in Flerkois ann. 
phil. CXhi {IH'JO) p. 312 sqq. et 405 Bqq. novis arguiiientis tir- 
niaTit. Nonnullas qnidcra libri I particulas maximeque eas, quae 
ad hii'toriani Livii Drusi atqoe belli socialis pertinent, non posse 
ad Posidoninm redire, sed ex lavio esse derivatas Bugolti qiü 
accnratam de toto libro I quaestionem baboit, atqae iam aotea 
£. Mareks «Die Überliefemog dfs BoDdeegenoflsenkrieges* (diss. 
Argent. 1884) locnleDter perspexerant, sed ea capite, qaibna 
beUam Octaviasom describitur, certissime demonstratnm est hansta 
esae ex Poaidooio (ef. Arnold p. 105 sqq., Bnsolt p. 337 sq., 488 sqq.). 
Aeeedit, qnod iam antea Otto in stnd. Lips. snppl. Xt (1889) 
reUqnoa Appiani beUomm ci?ilittm libros maiima ez parte atqne 
libmm, qoi est de beUis Kithradatids, tetnm e Strabonis bypomne- 
roatis maoavlsse simnlqne etiam Vogel „Quaestiones Flntarcheae** 
(diss. Harborg. 1889) nbiennqne Appianns et Flntarchns eodem 
fonto graeco nsi essent, bone Strabonem foisse ostonderat Qnam- 
obran üwile quispiam posait conicere etiam in libro I per 

Gl Kleba L e. p. 68. 
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Strabonem PoBidonii naiTationem Appiano datam esse^): nam 
Strabonis primarinm fontem fnisse Fosidoniam inter omnes constat 
(cf. Otto p. 223)« Sed Appianns otram bunc ipsum excerpserit 
au per Strabonem subministratam, nanc in dabio relioquendam 
Tidetnr, catn ad nostram qnaestionem diindicandam minimi mo- 
menti ait. Hoo aatem semper tenendom erit iis partibos Appiani, 
qnae ad nostram rem pertincnt, sabesse Fosidoniam^), etiami In 
illam Elebsii sententiam iam diu refntatam et abiectam rursnB 
rediit Bienkowski 1. c. p. 4 et 37 plane negleetia recenÜoriboB 
Arooldi et Ottonis dispntatianealis. 

Alter inter scriptores, qni res a. 667 (87) gestas tradidemnt, 
auctor nobis occnirit Flatarchns in vita Marii. Plotarchi fontes 
explorare mnlto difficilius esse qnam Applaoi iam piidem vixi 
docti animadTerternnt. Nam enm bie paene semper nnnm scrip- 
tonm dne proprio indido excerpserit, ille complnres simnl adiit 
auctores eommqne narrationem saepe cootexoit. Sic etiam in 
Tita Marii Posidonium aimnlqae Livinm secutns est, praeterea 
snbttdiarioB adliibnit cemmentaiioB Snllae. Mob Plntarchi fontes 
esse in nniversnm iam recte intdlexerat Peter „Die Quellen 
Plntarchs in den Biog^phien der BOmer* (Halis 1865) p. 100 eqq., 
in dngnlis antem qnibnsdani rebna corngendns erat ab fioBoltio 
1. c p. 336 sq. et saepins. Idem evidenter demonetrat Plntarchnm 



^) Qood etto eoniedt, nt Otto p. ^ adnotat, B. Niese - in 
Uerm. XXllI (1888; p. 413 adn. 3 compannB Appiani c 7 sq. et 
Plntarchi Tib. Gracch. c. 8. 

') Hoc ne £. Schwartz qoidem, cuius de Appiano disputatio 
(in Pauly, Realenc. II' p. 216 sqq.) modo in lucem prodüt, negare 
audet (cf. p. 222 med.), quamquam illam sententiam Appianum ex 
Posidonio vel Strabone ipso hausiflse vehementer impuirnat. Immo 
latinum aliquem scriptorem, qui Posidonium Livium aliosqne con- 
taminavcrit, censet ab Appiano excerptum esse. Minime autem milii 
persaasit. Satis est hoc unum afferre: £x eo, quod Appiauus et 
Plntareliiis aon solom in rebus, sed etiam in ipsis Tocabnlis saepe 
minun in modnm conspirant, necessaiio mea qnidem sentsntia con- 
dndendnm est ab illia adhibitnm esse enndem andnrem Oraecom. 
Atqne accednnt aliae res» qnibos ad Oraecom scriptorem addndmnr. 
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in fug'd. Marli enarranda cc. 38 et 39, quae aliqua ex parte infra 
in censam venient, Liväi et Posidonii narrationem cootaminasse; 
sed cap. 41 sqq., qnae belli Octaviani memonam continent, redeunt 
ad euiidein fontem atqae Appianus, ad solnm Posidonium (cf. Peter 
p. 103; Basolt p. 428); Livinm in hac parte Plntarcho iam üoa 
ante ocqIos fuisse infra novo argamento evincam. 

Tertio loco memorandns est Livius. Cum eins libri, qui 
ad aetatem a nobis tractatam pertinebant, ad nos non pervenerint, 
refngiendüm est ad exi^ruiis periochas (79, 80) Liviique epitoma- 
tores Dico primum Orosium, qui omoium accuratissime ilias res 
exposuit (V, 19), deinde (ut omittam eos, qui de beilo Octaviano 
nihil tradidernnt) Valerium Maximum, ij'loruni, Entropium, Julium 
Obsequentem, Augustinnm, quos oinnes ex Livio epitome 
quadam Liviana hausisse inter omnes ( oiisrat.^) Horum numero 
nunc sine ulla dubiiatione ascribere possumus etiam Velleium 
Paterculuiii (II, 20 sq.), cni in iibro II Livinm (eqnidem potins 
velim epitoinen Livianam) longa plurimam materiam praebuisse 
nuperrime Burmeistt r ,de fontibns Vellei P." (Bero]. 1894) nos 
docuit (cf. p. 50 sqq.). Quos autem Livius in Mariane bello civili 
habuerit auctores, difficilliminn est enucleare. Td quidem nunquam 
refelli potest, qnod Busolt satis multis locis maxime plannra fecit, 
Livium in iutestinis rebns Italicis enarrandis noa pendeie ex Po- 
sidonio, com in fxtera huius teraporis historia desriibenda certe 
illo usus sit. Deinde Sullae commenLarios Livium hic atque illic 
iGgisse verisimile est (cf. Busolt p. 426). In iudicio de Pompeio 
Strabone facto eum fortasse Rutiliiim Rufum secntnm esse infra 
cognoscemus. Quos autem alios scriptores (Claudium Quadrigarium 
vel Valerium Antiatem?) iuspexerit, plane ignoramoa; hoc tantam 
COnstat Livii auctores optimatibus favisse. 

Accedunt deoiqne ad bistoriam a. 667 restitnendam nonnulla 
Oassii Dionis fragmenta (fr. 100, 1—11 Melber), qnorum non 
amplins duo ad res a liiciniano traditas spectant; Diodori antem 
qoattuor fragmenta, quae ad belliim OctaviaiMim pertinent, referenda 



*) Quae de Jiac re scripta sint, accorate collecta iaveniea apud 
Maurenbrechemm, proll. ad Sali. Hist. Rdiqviaa p* 10 sqq. 
Berliner Studien. XYLBd. dw Heft. 4 
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snnt ad res extremi anni 667 in Lidniani narrattoDO non lam 
wmtas. 

Hanc inemoriam parcissimam videbimns valde anetan ena 
alidniano. Quibas praemissis ad ipsnm propositnm transgrediamur. 

iDitiam fragmeoti est de rebas Ulis, quae eüam In Ii?, 
per. 79 attinguntar bis verbis: *L. Cornelias Cinna cos. . . . pidaiia 
übe ab Cn. Octavio coilega com sex tribnnis plebis\ Antea apad 
Graninm neeeesario narratum erat proellom in viis nrbia inter 
consoles commissam.^) Cinna, qoi Octavianis cesserat, a senato 
magistrata priyatns est (Liv. per. 79, VeU. II, 20, 3, App. I, 65), 
si AppiaDo credimus, qnod in periculo nrbem reliqmsBet servisqae 
libertatem promisisset. Qaa re procnl dubio leges reipnblicae 
laesae erant. Qaod nt honesta praescriptione tegeretor, fortasse 
consiliam illod divinum, qnod a solo Granio') commemoratar, 
feliciter in libris Sibylliois exqnisitam vel fictnm est. Sed GraDinm 
dissentire ab Appiauo, enm ille Cinnam ex vaticinio iUo tradat 
magistrata remotnm esse, non ea de causa, quam afferat Appianus, 
fttlso Neumannium statuere puto. Nam ex verbis Liciniani 'placuit 
et' concludendum potius est iam antea l^m violationem faetam 



Quid de prinüs verbis ^ipsum fixere nisi quod illa evasisset' 
censonduni sit, noscio neque quidquam certi puto inveniri posse. Di- 
vinavit ma!?is quam textum restituit Francken p. 241, qui supplet: 
'[Cens»^t senatus non videri qaicquam contra R.] ?.[e]iim (L e. Octa- 
vium; iacere nisi quod illae[si)in mi]sisset (sc. Cinnam)'. 

-} Mommseo, R.G. II p. 30(jäqq , Meuiuaim, (iedcii. R. I p.547 sqq. 

•) Nenmaiiii censet etiam Goeroni de dir. I, 2, 4 has res in 
animo esse, enm vitaperet *saepe harioloram etiam et Tatam foribimdas 
pfaedietiooes, ut OcUtUuio belle Comeltt CoUeeli» andieiidas* putaii 
Quod sl ststoimiu, intellegi non potest, qnid sibi velit nomen nnins 
Conelli Gulieoli, cum constet Sibyllinorom libreriun oraeola nuntiata 
esse a decemviris. Ergo verba Ciceroniana nego couiungenda esse 
cum verbifi Graniauis. Alia quoque prodigia bello Octaviano nuntiata, 
quibus intcrprctcs non defuerint, Cic. 1. c. in animo habuisse poteat. 
Idem enira de nat. d. II, 5 14 ioquitui 'stollis eis, qua? Graeci 
cometat», uostri cinciuuatas vooant, quae nuper beiio Octaviano magna- 
mm fuerunt calamitatum praenuntiae\ 



Digitized by Google 



— 51 — 



esse, quam ad eomiirobandam tum (postea) oracolom ait ezco- 
gitatom. Qua enm ezpUcatioiie eonveiiit» qnod Giiuiam consnlatn 
femotnm et ex urbe eipnlflooi ene non hie namtar, aed iam 
antea has res commemorataa finiaae eensendnm est.^) 

Omittanma ad tempns seqnentem partknlam (p. 22 A 1 0—20), 
qaae coBtinei anapiciiua Mario 'snpiürion casn' i. e. Mintnrnis 
obUtnm, qnod boc loco perpetnitatem natrationis intemunpit, 
atqve atatim agrgrediamar ad res bistoricas. 

De reditu Marü optime convenit iDter Lidniamun et Plntaiv 
chvm Appianrnnqne. Ck>raparea velim faaec: 



Lic 

Ts erg:o cum mille circiter 
Ntimfidjis collectis ad Gin« 



Plat. c. 41. 
xal icapaXaßu>v Ix ttjc AißuTjs 



Mau 



') Antiquitati studoisse LiciniaDum testantur verba 'quod nun- 
qaam alias*, quibu« confinnatur nunquam antea Sibyllinorum oracu- 
lorum verba a senatu promulgata esüe. Quae cur Dielö („SibylL 
Blffter* p. 17 adn.) aeo ad Terbma interprolaiida esae eeBseaf, Bon 
iBtellego. BemoBatravit qoideni compluriom SibyUiBOrom oiacoloram 
▼erba, qaae eccalta&da enat (et Diels p. 6), lata pridem ib aBaalea 
irrepaiese aeqae qaiaqBani iBfitiari aadebit post apleadidlflaimam 
Diebii argnmentatioDem oraealDm a Phlegofite (llirab. c. 10) ad 
aBDom 629 (12j») traditom geBuioum esse. At seBatum iUo bbbo 
oraculum promul^sse neqae potest dtmionstrari ueqne veriaimüe est, 
cum Licinianus clarissime dicat hoc priinum anno 667 (87) factum 
esse. Diels ip.se (p. 7 et 20) coocedit aliter quoque singola oracula 
Sibyllina dcÄcribi potuisse: Per decemvirum queodam imprudentem 
etiam oraculum iilud anni 62U (125) putaadum est iü fontem Pble> 
gootis, quem Diels suspicatur fuisse Posidonium, vel ad eius auctorem 
perFCBiBse. Quodai Gasetoa Dio XXXIX, 15, 2 (de quo loeo et Dlela 
p. IS adn. 4 et C. Alexandre ,Oiac Sibylliaa* Q, Paria 1856^ p, S14 aq.) 
in eBanaBdo IUo oraenlo de Aegjptio tege com eopüa bob xednceBdo, 
qnod a. 698 (56) C. Caio tiib. pL decenviroa ia coBtioBe palam edicere 
ante aeaatoB sententiani coegit, teatatw ex senatus consulto Si- 
bjUiaa carmlna lieuisBe niinüare, tamea puto hoc facile coniungi 
posse cum Liciniani verbis. Fieri enim potest, ut hic miMf qoem 
Dio coounemorat, inde demum ab a. 667 (87) ortoa ait 

4* 
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nam navi pervenit [Te]I[a- 
monem].^) 



Appiannra, cum dicat c. 



«ol Twv dhci T^c 'ItoXCxc ttvalc 

TcXatfta>ve xijc TuppT)v(ac' xtX. 
67: laioc 64 Maptoc .... itf 



Topptjvi'av xarsirXeüafev a}i,a xoTc ouvE^EXaf^eTot xotl ftepaTrootTtv aöxÄv 
iiccX0ou3iv <^ro 'P«>{i7jc, 7;e VTaxo jtou; {laXtsyta ttou ^e^ovooiv, 
volnnt Neuinann, Busolt, alii disseiitirc ab illis; sed cum verba 
Appiani uou referenda sint nisi ad tugitivos, haec differentia mihi 
videtnr esse nuUa. Solum apnd Liciaianain inter exales cam 
Jfaiio in Italiam reversos nominatnr Brutus, M. Jooias scilicet, 
quem a Sulla a. 666 (88) proscriptom (App. b. c. I, 60) in 
Hiapaniam tum secessisse hinc discimus. 

Prozimia Granü verbis de Marli habita aapeetnqne taetfo 
edoeemnr; atqne etiam bane partem pervalde eoncinere com Appiaid 
quem attnllmiia loco evindtnr verbia aactonim: 

Lie. App. 
Et [cjam de[for]mi8 babitn ^oieov ^ ifn %a\ n^t^ijc 
et enltn [ab is] videretnr, qui ! l{i.icX8(Dc hc^ex. tokc ic^Xoc» 



y.at t p 0 r. a: i a a oxoo Kifißpixot 



•All 1; üTratEiai u-epeiiatptov . . . 
(ju vTQYaife Tupprjvcüv e^axia/tXtoui, 
xal ii KCvvav 6i^Xdsv xtX.^) 



cum [flojrentem victori[i]s no- 

[rant] supplicemque se omiii[bu8] 
quasi oppressns ab in[i]miciö 
commeiidaiet , [mox] legionem 
voliintar[iornni] conscripsit Cin- 
naeqne [tradi]dit milites. 

Qaa in re etiam animadTertendam est apad ntrnmque scriptorem 
ordinem rernm prorsQs ease eandem, com et apud lic. et apad 
App. Karii habitns deseribatiir, nbi primum eom navem appnlisBe 
narratnm eat. Atque apparet vel bic Liciniaoam non aliter atqae 
Appiannm et Plotarcbnm') es fönte baoaisse Mario infenso. 

^) 'Telamonem' rest. Pertz. 

Quod apud Piut. I. c. uberius scriptum videmus, ab eo ipso 

pro sua rhetorica indole amplificatom et e&oinatum esse videtur. 
*J Arnold p. III. 
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Petganras iam ad oa« Qiue Lidniaafui tradit de iiiimero et 
nomlnilnia dncnm Marianorom, qai nrbem aggiwsi simt. Etiamil 
emeBdationei edd. Bonn, non aemper probabiles mihi Tidentnr, 
taaaeii illnd pro certo aifiniiare lieet eom qninqaedaoeBnomina- 
viMe, Mariwn, Ginnam, Sertoriam, Garl»oiiem, lElloiiittm.^) Itaqne 
prima Speele neqne cum Appiano neqne cum livio coiuniittt: App. 
enim referfe tres dnees, Cimiam, Sertorioro, Hanum exercitnm 
inter se esse partttoB, CSarbonem vero noa imperatorem, sed legatam 
CSanae folaae pvtat.^^ Liviua aatem (per. 79» Moras II, 9, 18, 
Oro9. Y, 19, 9} eopiaa in qnattnor partes ioter Oinnarn, Marinm, 
Garbonem, Sertoriam dlTiaas esse testatnr. Qnae omtiia non 
neeessario inter se repognare sed potins coaementari posse Bien- 
kovrski (1. c. p. 41) Don sine probabilitate qnadam doenit. Ae 
primnm qnidem MüoDinm, qnem Lic. solns affert^ non imperatorem, 
sed Marii vel Cimiae legatnm fUsse inde conclndit, qnod Uarins 
Jaaiealo postea potitns CSnnam immlsit, nt legimns apnd App. 
c. 68, in pngna vero» qnae ibi commissa erat, Milonins oedditnr 
teste Lie. (p. 34 A 16 sq.) Qoamobrem verisimfle est Miloninm 
Ginnae vel Harfl legatam nna cnm Cinna in nrbem Ingreasnm 
esse. Ddnde ille statoit Appiannm") tres tantom copiarom partes 
memorasse, qnod nrbs secnndnm enm re vera tribns locis oppngnata 
Sit: in dextra Tiberis ripa Cinna^), cnins anspieiis Garbo rem 

C. Milonium senatorem cam Sertorio et C. Mario altero ad 
Giimam fugisse tradit App. c. 65: alibi non occurrit. — falao Ihne 
(R. 6. y p. 355) eom piincipem vocat optüuatium. 

') App. e, 67: mz^v/ßrioav iozpo.vnd^vtvr ist tqö mTmuffxm 

*) Itsm Plnl Sert 5, 3: Ouxui; ticcazs(LXs-at tov Hdpiov KCwo« xal 

*) App. c 67 initio (6 5s [sc. Fvoio; xe IIojixtJio;] ^Xde, 

sxeXb-üjv aozö) xapeoxpaToiriSeücv) narrat Cinnam in dnistra 
Tiberis ripa adversus Pompeium caatra posuisse. Sed si 
reapicimus quao sub firiem capitis occurrunt verba xf^; iidXsu); dviixpu 
(cf. adn. 2) coniimctis verbis izi xou zaza^o-j Ttßspio;, apparet 
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geaalt» in aioktra tipft Sertorii», mm venii« tf arins eaatra habnit 
8ed fieii qnoqae potost, nt in Liviaoa memoria Gaitw Cnlao eeteiis 
dneibns exaeqnetnr, Appianm vero, cid aaientltnr Flntarehiu, 
praebeat 8ed nimt lea ae babet, maDifeatom eat Onudam 
inter impemtores et legatos eonim diaerimen non aervaaae. Ita 
aimplieiter ezplioator enm qvinqiie dnees nominaviaae, atqne 
cognoadmna differentiam intet Lieinlanvm et alioa acriptorea boe 
looo atatnendam non eeae. 

Snbaeqiinntiir Bommna yerba, qnibiia ioconatantiae Pompei 
Strabonu mentio fit. Eandem etüam Liv. per. 79, Oroe. V, 19, 10. 
JqL Obs. 56, Vell. Sl, h 3 — atqne omnea mnlto maiore enm 
eonvicio qnam Granine — teatantnr, Applanna antem et FIntar- 
cfana omnia^ qnae Pompeio obennt, plane omittnnt Sed ad baec 
nobia infra plnribna redenndnm est 

Qnaa deinem de Ottiae ezpngnatione eegnoadmne, noatrae 
qnaestloni magnam yim babere eenaeo. Nam verbn Lfciniani, nt 
tantnmmode eerta aJüBram ^Oatia nrbe potltnr (ae. Marina) [per]^) 
Vnlerinm,^ cnlna eqn[ite]a praeaidebant* prorane 
diaaentinnt, id qnod nemo adbne obaervaaae tidetnr,*) ab Liviana 

i'um contra urbem i. e. trans Tiberim, in dextra fluminis lipa, aub 
Janiculo constitisse. Quocum concinit postea Sertoiium cum 
Pompeio proeliam facere, Cinnain et Marium Janicolam oppugnare. 
It«qaa Jordan (»Topogr.* 1, 1 p. 243 adn.) non nete mibi videtor 
dnbitare^ ntmm verba xifQ kü»ik ov-ck^ü signUieent „ad portamColünam* 
an «tnuu Tiberim*. Cum antem nibil sit, nndo Applanom eondn- 
damna dnoa lontee exacripaiaae, TeritimUe est priore loeo neglegentiam 
aeriptoru statuendam eaae. Lie. antem, qni et ipee Sertoriom enm 
Pompeio &dt pugsantem, venm ezercitaom dispositionem, qnsm 
posteriore loco affert Appianus, videtur invenisse in fontc. 

*) SupplemeDtum ^per' certissimum esse miiii videtm*. Nam eüam 
in reliquorum huius columnac versuum initio tres desiderantur littcrae. 
Aliam antem vocem trium iitterarum accusativo 'Valehum' aptam 
inveniri posse nego. 

^ Htmc ease insequeotis anni cons. soffectom L.Valeriam Flaccum, 
qnod Porta coniedt^ plane ineertom eat 

*) FUao ednotant Kleba p. IS et Knyper (1: de Ostia a Ueno 
per proditionfiin capta inter ae oongmere PJni, L£t^ Li& 
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memoria: conferu Om. T, 19, 17: *Igitar Marina coloniam vi 
ingressüs omnia ibi genera libidinis, avaritiae et crudelitatis exer* 
cuit' et verba, qnae in periocha exsUiit: 'Ustiam coloniam M. 
expugnavit, et crudeliter diripuit . Cum enim verbum, Btjxpugüare" 
proprie sit „pugnando capere'*, ex utroqne loco efficitar Mariam 
Livio anctore per vim innptionem in oppldnm fecisse, minime 
autem, nt Granins refert, Ostia potitum esae per proditionem. 
Hoc discrimen tantnra esse puto, ut Livinm Licioiani auctorem 
non fuisae manifestum sit. Granins hoc qnoqne loco comprobat 
potias et supplet ea, qnae apad Plut. c. 42 exhibentar: TeXoc 
Öl T?)v 'QdTiav aÖT^jv Xaßa)V Ix TrpoÖOffiac xxL^) AppianUS in 
nniversam tantnm dicit^'O^tui eUe xal Su^pKctCe, q,Qam expngnationem 
obwrvandnm est etiam apud eum seqni exercitns distribntionem. 

lam Licinianns redit ad Pompeinm: 'Nec [Pojmpeiiis a 
Sertorio belflum a]bBtiniiit, sed palam pQg[iia]vit*. Idem proe- 
liiim Gros. V, 19, 10 sine dubio in aaimo habet, cum Strabonem 
'contemptam a Mario vel Ginna ad Oetaviiim altemm consiilem 
8086 eootBÜBBe et mox eam Öertorio confliiisBe' didt. Quam 
pngnam tum aceoratiaB dofloribit et narrat hoe looo fitibulam illam 
de milite Pompelano, qai üratrem ipso oeddit In livU perioeha 
pagna doh commemorata est, tarnen exatat narratinaeala i]la, qua 
de fratribns agitar, atqne eodem ioeo quo apad Orostom: ante 
espngnatlonem Ostiae, quae apud Lie, praemittitor. Ex hoc quo- 
qne inwio ordine lörtane effid poteet Lidnianom non ex Livio 
hansisse, quamqnam hoc incertnm esse concedo. Qnod antem 
Vell. II, 21, 3 tradit illud proelium inter Pompeium et Cinnam 
commissum esso, liiinc errorem eiuä incuriae et festinationi tribiieraus. 
Nam exercitus p. oo adn. 4 demonstravimus ita dispositos fuisse, 
nt pngrna non posset iniri nisi inter Porapeinm et Sertorinm. 
AppiaDiis et Plutarchus denique hanc rem plane praetermittunt. 

Paucis deiude de iegatis, qui post ilind proelium nitro dtroque 



*) Minim est qnomodo vIroB doeto« adbnc effagerit baec intor 
Plntuchnm et Livium diicrepantia, qna eompiobatar & 42 Platarchun 
iam non ledire ad Liviom. 



Digitized by Google 



— 56 



frustra iriissi snut, Darratis ^) Licinianus transit ad nberius descri- 
bendain oit{iiif:iiationem Janiculi. Accedit ad supplendara narrationem 
hoc quoque locü Appianus c. 68,-) apud quem le^mus Janicnlum 
a Marianis proditiooe captum Cbse: Appium Üiaudiuiu etiim trib. 
Diilituiü, ') qui Janiculo praeerat, ut Mario benelicii nescio cuias 
gratiam referret, ei porUi apeniisse; Marium tum etiam Cinnara 
cum exercitn in nrbem recepisse. Hanc proditiouis nanaüüucm 
desiderainns apud Granium, qui ceteroqnln hic fere uou praebet 
dM üova. Tradit enim Octavium cum contra hostes, qui in 
Jauiculum irruperant, contendere vellet, a Pumpeio anxilia sex 
cohortium accepisse, id quod propios iliustrai'e potest verba Appiani 
'Oxtapi'ou xal no}i7CY)(ou iiriöpajiövTwv. In pngoa, quae ibi ex- 
arsit, Granio aiictore *Mi[l}o[ni]ns occiditur, ceteri 8u[biiiovJeut[ur], 
quus [sjubsidio Mi[lo]Qio Sertoriiis miserat, [Oecid]eraut Üctaviaoi 
[sex]*) milia et Senator unus [Aebjutius, adveisariorum [sejptem 
mUia\ Eodem die Jauiculum recnperatum est ab Octavianis,^) 

^) Bio erravit Bienkowski p. 41, qui dicit: ,de foedere, quod 
utraque pars inire voluit, praeter Lic. Orosius qtioque egit". Apud 
Orosium enim taiia non occurrunt. — Francken autem p. 242 ad 
suum arbitrmm agit, cum apud Grau mm de clandestinis Pompei 
ad Cinnam cogitet leg:ationibus. — Eae deniquc letrationes, de quibus 
App. 1, 69 et 70, Piut. Mar. io (cüaüi i>iod. XXXViii £r. 1) dicuat, 
uon cum Pertzio hic respiciendae sunt, cum et postenom tempom 
eint et a Lic. quoque poatatiore loeo (p. iS B) oonunemoreatur. 

*) App. c. 68 (med.): KXoö^tov Ii "Aicxtov x^k&oft^t tsi^of uXccxouvt« 
xi^C ^<tttu]c "wv Xofw tov xaXoöyisvov UovouxXoy^ icoxs ««^vxo, wf* 

freioTjc «Ötip «üXrj; icepi s*o, xal xov Kiwav £3«$i^To, dXX' ouxot juv auTixet 
g^eiüofrrjoav 'Oxiaßwu xol IlojLrTji'ou eziSpatiovxujv. — Plut. C. 42 tantom- 
modo rem breviter commemorat: icpo; x^v x6h,y ^X^P^^ '^^ xaXoüyksyov 

») De quo cf. Drumann II p. 182, 30. 

*) In supplendo hoc numero, qui in textu excidit, Pertz prorsus 
falso mtitur loco Orosiaiio (Y, 19, 11), qui referenduB est ad proeliom 
inter Sertorium et Pompeium ad portam Collinam commissum, de 
quo iam supra dizimas. Itoque munenu nioim« eortoB est. 

*) Quod edd. Bonn, hoc loeo reetitonnt Cpotutt eapi [Jajnicnlam 
eodem ^e, [niei] Pompdas uitra Oetavitun progiedl passiu non 
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qoi certo omni modo victoriam exercniBsent, nin Pompeius id 
UnpediTiaaet. Xs enim OcUviom Impolit, nt Qninuii,^) qni Harium 
ünequeiis «xtn nrbem prontpiase videtur, a pefseqnendis ho«tilint 
lemaret 

Tum ot inteUigaiDiia, ear Pompdi» boe bello oi?ili anbigne 
le geiaerit — id qnod ex ceteris fontibi» coUigi non poteat — 
additur praedanun illud de eo tadidiiiii. 'SVnatfatiia ape contimiaiidi 
conaulatna' (Vell. II, 31» 8} L e. oooanlatiia anni 667 ^7) reca- 
penmdi nmic arbitrabator adaaae occaaionem eonailia ana perfldendi, 
ai aenatni Bon aalatem lerret niai pretio conaidatas. Qiia de causa 
nttiiiiam dimicationem detreetavit» aategnani comitia oonanlaria 
confleerentar.*) 

Qnod porro eomperlnraa Hetellnm a aeoatna legatia rogatmii 
esse, nt patriae aabteDiret, etiam ab App. c. 68 et Gassio Dione 

fr. 100, 6 et 7 coiumemoratar , ^) sed legatoram nomiaa^) soll 
Lidniano debemas. 



faisset — et ut Crassum revocaret impolit*) certe reidendum est non 
solam propter praecedentia verba (*ceten sabmoventur etc.'), qoae 
nnUnoi aenaiim praebeat nid re vera mona Janieulaa itmiia ab Oetado 
oppugnatoa est, aed eÜam qnod ab Applano et Liv. per. 80 
(*Giima et Marina ..... Jan. oppognaTenmt et fogati ab Qctado 
eonanle receaaenmf ) edocemor Mariaaoa ez Janicido eiectoa eaae. 
Bz eodida aatem acriptara (p. 34 B S— 8) FÜIS8BTETUT reatitaendiim 
*fm[t] aet af , alterom *et* pro dittograpbia habendum eaae puto. 

*) Bat F. Licinias Crassoa IHvea Lndtanicoa (de quo et Bnunaiia 
IT p. 70y Otto Streb, fr. p. 57 adn.) ant dos filins (de qao Dra- 
flaaim L e. 34). 

*) Non Yideo cur edd. Bonn, dubitent, nam X<idiiianaa p. S4 B 8 

scripserit 'qui[a] timebat urnam'. Haud onim raro rerum scriptorom 
verba babent colorem poeticum; cf. p. 38 B 22: 'usus est pugioois 
aozilio'. — Hirsdifeld proponit: '[dju[m] timebatur; nam etc' 

Hi simul tradunt — id qnod apud Granium boc loco doest 
— quae inter Metellum et Samnites acta sint. 

*) De quibus cf. Pertzii adn. p. 37. — Recte, ut opinoi, Keil 
p. 642 pro SENEX, quod codex B 12 habet, SENAT' ( - scnatus) 
cODiccit, cum Antonius, si quidem is fuit M. Antonius orator, eu tempore 
LVI annos numeraret vixque benex appeliaii poi^set. 
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Liceat nobis eorum, qnae adhuc uberius exposuiraus, summam 
facere. Qaamquam siccitas et tenuitas sermonis J.iriniani in bac 
quoquR parte narrationis nobis occurriL, tameü nemo erit, quin 
concedat, qnod iam Mommsen (K. G. II p. 398 adn,) monuit, 
ordinem et nexum rerinn , qiian siibiung-untur, optimum esse maxi- 
ueqne perspicuum. Ut vidimns, narratio Liciniaai res et apadLiviom 
et apnd Appianam Plntarchumque traditas coEtmet, ita ut font6B 
primarios praeclare sappleat - praeterea plarima serva^t» qnae sine 
eo plane ignoraremiifl, ac de rebus memoriae dig^nis paucae tantum 
desunt. Sed nno loco ezploratam habemiis Graniiiiii a Livio diB- 
crepare, quo novo argnmoiito Kadvigii sententia refeUitur. Atqne 
aoeedent aliae res, qnibna Lieinianum in hae parte non redire 
ad LMam eomprobetor. Iam qnae ex eomparatione Granii enm 
Appiano et FIntarcho seqnnntnr, tija potiadinnm sont: 

1. Brimnm qnamqnam modo ille modo bi 8Uie:ala8 rea acca- 
ratins enanant, tarnen Lidnianna tantnm abeat, nt lUia luqnam 
repngnet, nt eoe snpplere vel ab iia snppleri Tideator. 

2. Deinde nonnnllis locia inenntiB nairationiB etism consensoB 
ve} certe similitndo verbornm deprehenditnr. 

3. Deniqne tota remm continaatio ae aeries apnd omnes 
hos scriptores nna eademque est. Nam quod apud App. ex- 
pugnatio Janicuii post commemoratioücm Metelli iiarratur, quae 
apud Lic. praemittitur, res est prorsus levidensis. 

Itaqne facile coUigemus commnnem herum auctorum narrationi 
subesse fontem atqne cum Appianus Plutarchusquc ex Posidonio 
iiauserint, idem statuemus de LiciDiano. Huic conclusioni non 
repugnat, quod Licinianus nonnanquam plus tradit quam Appianus 
et Plutarcbns. Nara illuni constat fontes suos valde contraxisse 
atqne mutilavisse, ^) hunc vero conseutaneum est ea tantum afferre, 
qnae ad vitam hominum spectant. At una rea coniectnrae nostrae 
vehementer obstat: tota narratione Appianna — Plutarchus non 
indicium fert de Strabonia rebus gestas — maxime Pompeio fayet 
atqne eilentio obtegit eum primo inter faetiones flnctnasse, qna 
de re aeenratina agit Arnold p. 110 aqq. Atqne emn artiasima 

^) Niflsen .Krit Unteis.« p. 115. 
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jMcesBitadliiis Tincalft easent iiit«r Posidoiiiiim et Pomp^m Uiginiiii, 
reete Amold ooniedme mihi Tldetor iUmn Pompe! StrabonlB digoi- 
tatam defendlflse ac propagnasse, praeserthn enm neeeBsariiim easet 
RntiHom Boforn propnteare, qni seriptis maxime divulgatis Pom* 
peinm Strabonem «t homlnem ))rayissimi8 moribos depinxerat 
(Batil. fr. 5 MBUer H. Gr. UI p. 200). Itaqne non dabi- 
tamas, quin etiam proeliam illad inter Fompeiam et Sertorinm 
commissam maximeqne idonenm, quo ille purgaretur, a Posidouio 
traditum et ab Appiano demnm neglegentia onüssum fuerit. Vix 
antem cogitari potest iudicia tarn aperta, qualia Licinianus de 
Pompeio facit, fnisse iam apud Posidonium neque verisiraile est 
ea ex alio foDte ab Liciniano ipso in raemoriam Posidonii inserta 
esse, cum artissime cum tota Darratione cobaereant, atque Grauius 
non facile ita. luntibus usus sit. 

Ergo conicimus eum non ex ipso Posidouio liausisse, sed ex 
fönte, qui redit ad illnm, fortaßse ex Strabuniö iiypoinneraatis. 
Strabonem qnamquauk praecipue Posidonio nitebatur, in Pompei 
rebus describendis lioc uno non integro auctore contentum faisse 
vix credi potest. Solebat potins hic scriptor summa diligentia 
ondiqne materiam colligere. ^) (^\io quidem ex fönte lioc looo 
Posidonium suppleverit, nesdmns; hoc tautum apparet eum sine 
ira et studio res a Pompeio gestas narrasse. Qnodsi res ita se 
liabet, Appiannm putandum est ipso Posidonio usnm esse. Per 
Strabonem iilum redire ad Posidonium de primo libro adhnc 
nondam demonstratum est, ^) atque etiamsi nonnollis locis demon- 
straretnr, tamen cos^itari posset Appiannm noAQiuiqaam, nt hoc 
loco, ipsnm Posidonii libnun iuspexisse. 



^) Otto p. Sfl5 et «aepiiu. 

') Parum accurate dicit Maurenbrechcr 1. c. p 9: ureete Amoldiom 
ac Togelinm doeuisse arbitror, Posidonii aliorumque scriptorum 
memoriam usque ad I c. 106 Appiano per Strabonem praebitam esse". 
Strabonem belli civ. I fontem esse Arnold omnino non contendit 
(sed in Mitbradatis tantum rebus gestis enarrandis), et Votrelii 
quaestiones inprimis pertinent ad ceteros libros belli civ., libri primi 
paucos tantum post c. 80 iocos in examen vocat. 
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Pro certo, cnm reliqniae tarn parvae sint, hoc afflrmare non 
Ueet. Sed consideranti, qaomodo Liciniani, Appiani, Flutarchi 
oonsenmiB «zplicandiu üt, spero meam sententiain veri non diasi- 
milem fore. 

8i sapra confidenter dizi Liduianam belli ciTllis narratioiieoi, 
qnam adhuc tractavimos, propter eximiam ordinem et nexam 
rerom plnrind aMtimandam erae» tarnen qniotmqne panlo diligentiiu 
aaimnm atteaderit, faelld eognoaeet lUiid indicittm ad ea qiiae 
Bequintnr iam non pestineve. PerBemtemuT igitnr singnla. 

Ac primam qnidem inyeniniiiB &biilam illam, qua ^ter a 
fratre in pngna qaae Mt inter Fompeiam et Sertorinm occisns 
ene nanratnr. Eandem hittorlolam praabent liv. per. 79, Oros. V, 
19, 11 13, Yal. Max. V, 5, 4, Aagtist. de elv. dei H, 25, 5, 
Tac Hist. in, 51. Oroilns haue rem bi deseribendo proelio Inter 
Pompeinm et Sertoriam ad portam Ck)Uinam commisso tradit; 
atque etiam in periocha nt iam snpra commemoravi, exstat fabnia 
eodem loco atque apud Oros.; at üeque bic neque apud ceteros 
Livii epitöüiaLores cum ceiLü proelio coniuncta est. ^uod autem 
in periocha scriptum videmas aiterum fratrem Cinnae militem, 
non Sertorii ftiisse, hoc certe negleg^entiae epitomatoris attri- 
baendum erit. In hac quidem re ßienkowskium probo, sed aliter 
atqne ille iudico de Taciti (Hist. III, 51) verbis: 'Nam proelio, 
quo apud Jaüiculum adversns Cinuam pugnatum est, Pompeianus 
miles^) fratrem suum, dein cog^nito facinore se ipse interfecit, ut 
Sisenna memorat'. Qaibus ex verbis elacet Sisennam iUam fabalam 
adiuDxisse expngnationi Janicnli, qnae cum pngna Inter Pom- 
peinm et Sertorinm fiicta minime cohaeret. Itaqae neqne Bien- 
kowskio nssentior Sisennam Livio ad manns fnisse neqne Pertzio 
(praef. p. XX), qni Lieinianum ex illo hansisse pntat. — Sed 
Graninm, qni mnito ante (ooL A 4 aq.) illnd proelinm ad portam 
CoUinam eommiSBiim commemoraverat, nenne mirnm eet Iam, poat> 
qnam narraüonem longe provexeiit, denno yerba facere de 'belle 

^) Tompeianus miles' ampliore senteutia significare arbitror 
militem eins factioms, cuius prineeps haberi poterat Pompeius, vel 
nnnm ex sex cohortibus, quas Pompeius Octavio secundum Lic ad 

Jäuicuiu.m oppugnandum tradidit. 
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qnod inter P. et S. fait* atqae hoc demum loco Ulam de fr&tribns 

historiolam Inserere? Dixerit quispiam, foiiasse saepios rem inter 
roiii]K iiim et Scrtorium ad arma veniSBe atqne GraDinm bic alte« 
lam piüiliura in animo habere, Sed si hoc Temm esset, nemo 
negabit nus exspectaturos esse certius aliqnid addi ad verba 'bello 
quod — fuit' generaliter dicta, qno magis propria liant. Itaqne 
equidcm iiialim concludere Granium hoc loco altemm fontem iu- 
spexisse, ex quo quamquam de pugna ipsa fontem primaiium se- 
cutus iam antea tradi leiat, illam fabiilam sumpsit neque vero loco 
idoneo inseruit. Quisnam novüü aucLor fuerit si qnaerimas, 
apparet de Livio cogitandum esse, cum Licinianus riiiniin in 
moduni aiiqua ex parte vcl u-tl verbum cum memoria Liviaiia 
coBBentiat. Satis est inter se comparare iiaec: 



Lic. 

Bello qnod inter Pompeinm 
et Sertorinm fnit, ignobilis 
qnidam nüles Pompei dum 
spoliat hoBtem fratrem ad- 
gnovit; extructo rogo dorn 
insta penolvit mnlta inpreeatOB 
gladio B6 traieoit ato. 



Liv. per. 
in qno bello dno fratres, alter 
ex Pompei eserdtn, alter ex 
CiDoae ignorantes concarrenmt, 
et Gimi Victor apoliaret occi- 
anm, agnito fratre ingenti 
lamentatione edita, rogo ei 
eztrncto, ipse se saprarogmli 
transfodit et eodem igne con- 
sumptna est (Aceedmit OroB. 
et VaL Haz. 1. e*). 

Quodai hie aapplementom cognosdinaB es IdTio anmptam, 
mrsiis atgamentnm habemvsi qao in prior e parte Liviam non 
ease fontem eonfirmetor. 

Deinde panca comperimiiB, qnae alibi non tradnntar: *Nolani 
piogreM[i] oppidnm AbeUam ineeaderont. Kaxina Servilinm apud 
Ariminnm fogat, paneos oeddit, reUqnos qnos conrnperat,^) acdplt 
In deditionem*. Omn nltimia wbiB non coninngendnai esse mihi 

Non est, qnod com edd. Bonn, mutemns: 'comip[a]erat*. Nam 
„corrumpere aliquem" significat illam ad soam seotentiam perducere. 
Atque hac notione etiam absolute nsorpatar: et Plaut Most 1, 1, 20 
aliosque. 
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▼idetur, nt Kommaen (R. 0. n p. 310) vult, qnod App. c. 67 
(fin.) habet: Kfwoc intn^^'^ "Apifiivov MtlX«^, toü {x>J -civa (npa* 
tiftv i{ rfjv ic^Xtv iictXdtiv Ix tt]; uirr)x6oo FoXaTiiKCi übi reram or- 
dine teBtatnr Arimliiom post expagnatUmom Ostiae atqne iam aot» 
pngnam in Janienlo faetam parto milittun eo mista in Cinnad 
potestatem redactam esse. Postrema enim verba Liciniaoi in- 
teUegenda sunt de SenriUi') exercitn a Mario in deditionem 
accepto, non de deditione nrbis. Itaqne non omni probabilitate 
arbitror carere coniectnram Franckenii (p. 256), qai ex verbis 
Granianis concludit Scrvilinm Cinnanis Ariminnm mrsns eripere 
voluisse, sed a Mario ab urbe esse repnlsum. Tum antem apparet 
Licinianam in priore narrationis particula ineraoriam oppugiiationis 
illius oppidi, quam ut ex Appiano coguoscimas, auctor ei praebuit, 
praetermisisse. 

Graviora sunt ad fontes inquirendos quae sequuntui. Au- 
dimus Meteilum cum Samnitibus de pace egisse , senatum autem 
condiciones, quas Samnites Lulerant, repudiusse. 81 remiuiäciiiiur 
iam inulto ante (p. "24 B 9 sq.) nos scriptum videre Metelli CMtra 
in prupmquo urbis fuisse, rursus nexum rerum habemus inter- 
ruptum. Atque denuo non abest suspicio, quiu etiam liaec habenda 
sint additamenta sumpta ex snbsidiario illo fönte, quem iam serael 
Grauiuiii adliibuisse supra vidimus. In enarrandis autem con- 
dicionibuB Licinianus optime consentit cum Cassio Diooe 
fr. 100, 7; 2) cf. 

Lic. cum Dio. 



Senatasque per Metelli lega- 
tos conenltns de volnntate Sam- 
nitinm qai se negab[a]nt 
aliter in pacem venturos, 
nifti eivitas ipsis et per- 



.... 6 de (sc. l^sXXo() T0(>- 
TOtc oöx iaiceiaato* xt^v xe 7atp 



') Fortasse P. Servillus Yatia, qui postca IsauricfU appeUatos 
est, ut Ports eooiecit (de quo cf. Pauiy VI, 1 p. 1118 n. 40). 

') App. c. 68 illas condiciones non commemorat atque in Uni- 
versum tantam dicit: ou 9U|i.ßalvovxo; 8$ lauvixat; i; a r^xouv xoü MrdK*- 
Xou xxX* 
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[f)ii(g]is Omnibus daretnr*) 
■bon[aqne] reddere[n]tnr, abnuit 
dignitatem anti[(iiia]ni P. E.. 
[tnJentibQS^) patribus. 



ouxe Ti T^c Xfcta;, r^v sTyov, di:o- 

TOüC Touc TS a'jTOjxoXo'j; u^ptüv rav- 
tac (irr/Touv, wjte ptTjoe xoü? 

t9)v Tzpbi a^xohi licl xoutoic 
eXeadat. 



Atqne qnoDiam Blonem in describenda histoi'ia reipoblicae 
Uberae plurima a Livio sumpsisse verisimile est, ex flla qnoqne 
sbnilitndine condadi potest laTiom hoc loco Liciniano materiam 
praebnisse. Hoc annm miram est, qnomodo factom sit, ut Graniiis 
in priore namtionis particula, qua ad eandem fontem atqne 
Appianos redire mihi videtnr, res in Samnio gestas aberius ex- 
ponere nolnerit. Fortaase harnm remrn in iUo fönte descriptio 
non tarn erat eopiosa qnam in altero, ex quo nonnnlla addidit 
Lidnianns — qaae coniectnra mihi eo fadUor esse videtar, quod 
etJam App. breviter illaa res perstringit — aut Licinianus has 
res, enm priorem fontem relinqnere stnderet, initio neglegentia 
praeteraüsit. In postremia verbis rarsas aimilitndo inter Ide. et 
App. Gonapidtor, cf. 

Lic. cum App. 

quibuB cognitis Cinna per 6 Mapioc a^od6|ievoc ffov£öeTO 

Flavium Fimbriam [iiijleges toi; Saovttau inl uaaiv oTc 

quas postulabant eo[s] re- iqtoov uapol xou Met^XXoo- wöe 

cepit et copiis suis innzit. [nky xal Saovttai Map£ip 

Qaod ni casni tribnitnr, nnllo alio modo ezplicari potest nis! 
ita, nt ÜTinm et eodem fönte hanaiase statoamns, qnem etiam 
anctor Appiani i. e. Poddonins ezseri^^. 



0 Terba Caadana prorsna dntUia impedinnt, quominus com 
Bdinddtio (Phil. XIII p. S25) tranaponamns: *ni8i dvitaa ipns daretar 
et perfugis omnibus bona redderentur.* 

*) JkÜMC Franckenii conicctuia propina accedit ad cod. acriptorain 
qnam edd. Bonn.: 'anti[qoa]m prae ae LfereJntiboB.' 
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Sed non solum ar^nmentis extrinsecus allatis, qaae adhuc 
spectavimus, sciUcet rerum singularum ordine perverso, nititur 
seotentia nostra, qnam de Idciiuam scribendi ratione protalimns. 
GraviBsimnm potias argumentum inde repetimns, qi|od anctor 
posteriore loco mnlto acerbins de Pompeio Strabone iudicinm 
fadt qptam antea. Alternm locam iategrnm hie apponimna: *Nee 
desinebat PompeiaB ln[tevim] miacere omnia et cum aeiiAto 
Tlderet[iir] «Tenari omnee exnles m[axiiDeq(iie) CSnJnae eaiuam, 
anaait tarnen nt legati a CSnna [iiiia]Bi tnto reeiperentnr; e[t dam] 
eamCmna eoDsOia sodabat etOetatio [t]e[g:]e|>at].'^) — Cimue 
legationem alinnde non eompertam habemns; in eeteria Terbia 
Ince darins exprimitor Pompdmn dam conBllia commnnicaase 
cnm Cinna. Sane Strabo illam aenatni ezdtare poterat aiupi- 
donem, re vera antem enm partibna Harianorom ae adiungere 
volaisse minime est vericiimile, nt iam Mommsen (B. G. II p. 309) 
riiünuit. An putamus eum qui cum Sertorio atrox proelium 
commiserit atque deinde, ut hostes Oimiani ex Jaiiiculo repelle- 
rentur, sex cohoitcs Octavio tradiderit, cum Cmna fecisse aut in 
Cinnae partes transire cogitasse? Quid? quod apud Plut. Pomp. 
C. 3, ubi vei'ba Xia icaxpl . . . . (JvriTETa-faE vco rpo? Kiwav 
nolim neglegas, aadimns Cinnam corrupisse L. I < rentium quendam, 
ut Pompeios et patrem et filinm e medio tnlleret? Qaae aatem 
Strabo cum bellum traheret, re vera in animo habuerit, explanator 
iUo Liciniani priore iudicio, quod merito iam laudavimus. Si 
igitnr in priore particula narrationis Licinianae (p. 24 B 4 sqq. 
et p. 22 B 17 sqq.) ad fidem historiae traditnm est Pompeium 
tarde patriae opem dedisse et nsqne ad comitia consolaria propter 
illaa cansas, qnai hie repetere sapervacanenm est, beUom Toloisse 
trahere, hoe antem loeo ininria iUi crimini dator, qnod enm 
Cüona eondlia eommnnieaverit, ex Bnmmo hoc diacrimine mea 
qnidem sententia pro eerto licet affirmare diveraoa auctores 
Liciniano praesto fidsse neque qnidqnam perverrinB esse qnam ad 
nnnm omnia refene fontem. Hemorabfle antem est band aliter 



Bddenda est eonieetoia edd. Bonn, 'detegebaf , quod com 
pro spatio longins tnm contra sensum est — tegebat* corr. Mommsen. 
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atqne Qraoinm posteriore looo de Pompeio indicare scriptores ex 
Livio pendeotes (per. 79, Oroi. V, 19, 10). Inprimis respicienda 
sunt verba Orosü haec: *Cii. Pompeiiia qni .... diu sese nowmn 
rerom ancnpatione snspenderat, contemptas a Mario Tel Ginna 
ad alternm consnlem sese contnUt etc' Itaqne mihi persnasnm 
est LiTÜ anetorem Pompeio obtrectasse atqoe eins res gestas in 
peius mntare Tolidflae. Fortasse Lirios Iiic ex Rntilio baasit, 
quem malam de Pompeio Strabone indtcinm fecisse iam sapra 
diximuB. Nam Batiliom inter Livii fontes foisse negari noa 
potest (cf. Nissen p. 43 et Bnsolt p. 345). Sane Busolt recte 
luonet nostro loco certnm indicium fierinon posse, cnm Fompeins 
apud c m II es opümates snmmo in odio faerit (cf. Cic. pro Com. 
I fr. 53 ed. Müller: 'hominem dis ac nobilitati perinvisum'), Sed 
iitcunqne res se habet, rarsQS habemus indicium, quo verisimile 
üat Ijiviiini esse alterum aactorem, quo Liciniauuä in belli civilis 
iiarratione osus sit. 

ALque Liviaiiae originis exstatit veatigia etiam in proximia 
enuntiatis. Isam ([uod in pei. 8Ü in pauca contractum videimis 
('Italicis populis a senatu civitas data est'), apparet plenius apud 
Licinianum: *dfcditiciis omnibuB civita[8] data, qui polliciti mu]t[a] 
miüa niilituiii vix XV[I] (vel XV[il]) cohuites miscruut' ^). Men- 
tione dignum quoque est apud Livium populis Italicis civitatem 
dari ante expugaationem Janiculi, quae apud Lic. multo ante 
narrata est, quaniobrem rursus non dubitabimus nostro loco 
additamenta tantam cognoscere ex altero fönte i. e. Livio de- 
rivata. 

Adde qnod etiam numerus bominum pestUentia abäumptorum 
plane congi-uit cum Urosii, praeterquam qnod hic numeros 
mortnomm et Pompeiani et Octaviaui exercitus affert separatos. -) 

Seqnitor deniqne in fine hnins et in proxima pagiua uarratio 
de morte Pompei Strabonis, quae apnd nuilum aiinm scriptorem 



Quid ex verbis Lic, inprimis ex voce 'dediticiis' sequatur, 
iam Mommsen (R. G. II p. 247 adn. et p. 309 adn.) subtiliter «on- 
clnsit, ubi inspiciat si quis accuratiuB vult scire.. 
') De loco Orosiano cf. eicursum II. 
Berliner Stadien. XVI. Bd. & Heft. 5 
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tarn copiose legitur. In eodem font«, mim mm patebat aditos, 
Granins dinting baesit. lam obiter legenti enim occurrit (cf. in- 
prilfiiB verba p, 28 A 20 sq. 'et perfidiae et a[var]itiae [p]e88[i- 
ID]iiiq^) hüminem') haue metnoriam manavisfie ex fönte Pürnpeio 
maxime infeiiso, qualem fuiBse Livii auctorem snpra vidimas. 
Accedit quod verba Lic. (p« 26 B 21) 'fnlmine afflatuB praebentur 
etiam ab UroB, V, 19, ISr 'Pompeins foimme afllatuB intenit'; de 
Jul. Obs. 56 verbis 'aidere afüatos' vide excursum II. 

£i eodem Jnl. Obs. (etiam Vell. II, 21, 4) intellegi potest 
I/ivinm limUitar atqiie Lic. eüan de ftmere StmbooiB mdi* 
dliie{5 ef. 

Ll6. dkm Jul. Obs. 



Letttmn eins populos dMpnit, 
corpiia unco trazit. 



Bh» ftuntft popnlUB [Rorojantis^ 
dir[ip]uit mor{tn]nmqtie [lect]o 
decTi8sn[!n *) pe]r caeaum trabere 

liu[ii djestitit. 

Ad Livium ig-itur undiqne ducimur. Num praeter hune 
etiam alios scriptores qni idem narraviBrant Licinianus inspexerit, 
id quod e verbis (p. 28 B 2) 'traduntque auctores' facile conicere 
possis, in medio reliqiiendiim est, com lila verba non debeamue 
nisi Goniecturae atqne eodem iure legere poasimiis: *tra[ditiuiique 
est]'. 

Transgrediamur iam ad eztremam nanatioiiis qnae nobie 
eemta est partem. Hic ordo ac series. reram nustis eadem 
esse Tidetor atqne apnd App. c. 69 (med.): Pompeio mortno 
Oetaviiu eins eopias in sna castra tradnoit (Lic.), IfeteUns 
et Octaving Ifarianis sese oppommt (Lic., App.) ad montem 
AllMuram (App.); sed com militee a pioelio abhcneant (Lic.) 



^pesflimteü' Keil, *[nequiB]si(m]i]m' Bonn. 
^ Idem tradit ftat Pomp. c. 1, ubi ad SalL ffiet rediie videtor 
(el Peter 1. c p. 112 sq.). 
*) *Romanu8' coni. Pertz. 
'lecto decnssTun* rest Keil secandimii Plut. L e. : xawoctfsGeytci; 
dxo -ou Xepu^ '[feMrJo {p||e(r]eiisiii[m]* Bonn., ^[anoje [saflpoD]Bii[m]* 
Mommaen. 
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aitift üBVft tßm Utmttfgvf coeperint (App.). MeteUis nah 
dtm ndndt in wbem (Lic); tnadeiito KeteUo^ (Lic) lofüll 
vittmitiur Oimiaiii (Lic, App.)* qnoram In muBOO QnMsiw 
Ikdaie videtnr (Lic). In flu» eolvmiae Talds d^trueiKtiift est eoiea^, 
em I<rueliiiiio (p- 2^3) oobis JicMt attarestiooMD dneom, eitfiyi 
menHo ftt TWbiB 'rtgmso ChrsMO ae iiirg[a]nte oom KeteUo*, 
ezikUoaire, qiiod KetaUna wui prohartt logatoa lacviMune, qu»- 
nisü CivaaiBi nlitamt e^nndan (App^ o. sed <mla za- 
Uqna plana IneerU annt. Itaqne nnm es iUo renun cancepfea 
«a9«li4aiiim ait Liafaiann« lioe kao ad prioran fontam redtea, 
III daUo valinqao. 

FHwqmm aitam ad finem properamna, bra^ter diaBaveadna^ 
aat 4a ai^picia initio fingiaaBtt tradito, qaod anpia praatarira a 
ra nobia aiaa ^iäMtiu, Idam anspiciiun kabaat Valerina Uaxünwi 
I, 5, 5 at Flnt. Mar. e. 88 (fin.)> panlo aütar rem esplicvit* 
Nam VaL Hax. at Hat tradont Ifariam arinma «onapaxissa, ema 
in doniiun Faaniae docaretnr, Orapias, ewa domo aiirat. Idam, 
id qaod apod cataros aeriptoraa mtm inTaaimoa, lam aaniangit cmu 
barbaro, qui Haiinia neeare ianas arat. — Ao Platarebaqi hio 
(c 38 fin.) ex JA^o baoflina ria^Utadtoa cum Va|. JSv^ intav<! 
cadenta evineltiu'. Appianos o, 81 noa eomnamoi^at bo0 miraanlniai 
ceteris in rebns f ugam Mazii eodem modo» iateidam üadepi varbls 
narrat atque Flut. c. 39 (ubi de aervo traditor, coi vandatam est 
at Marinm interficiat). Qnae almiUtndo nete ita axplieata est, 
QtPosidonins 6ommimis ntrinsqne aßriptoris anctorfiUase.pntaretnr. ^) 
Sed PlatarchQs. nt Bnsolt ostendit, Livinm quoqae adbibait eaiqqae 
secntus (c 39 extr. et 40 init.) finem fogae Marli de^cripsit ita 
nt panlam discrepet cum Appiano. Apnd hnnc enfm (c 62) 
Karias a MintamenaibaB dimissas (a^tixa t^c ic6Xea>{ U^ice|j,icov 
duvoito o(uCea&at) occoltis itineribos ad mare perrenit et piscatorem 
senem cogiit secum ancoras solvere. At apnd Plntf^rehnni Minr 



*> Restitueudum esse puto B 16 sq. com Bnraiano: 'legatum iVL-i^ 
immo P.] C[raß8um] de[cern]i[t].'' 

') li&llenhoff »Deutsche Altertumskunde* II p. 159. — Bnsolt 
1. c. p. 337 aq. 

5^ 



tnrnenses in omnibus rebus enm adinverant, ad mare enm comitati 

sunt, uiius ei navem obtulit. Haec narratio est Liviana: cf. Val. 
Max. 1. c, Liv. per. 77: 'inipoöitus publice navi delatus est in 

Africam', Vell. Pat. II, 19: 'tum cives instructum eum 

viatico collataqne veste in navem imposuenmt', Aur. Vict. 67: 
'jicceiitaque navicula'. Tdem autem etiam Granil auctorem tradi- 
disse ostendunt verba 'oraverat ut se ad maro dediicercnt\ quae 
proptcrea nou aeqae atqae iusequentia ex fönte Appiaui derivata 
esse possuut. 

Si connexum rerum respicimus, haec nari'atio pro additamento 
postea facto habenda videtur. Scriptorem ipsum arbitror tempo- 
ribns plusquamperfectiB ('oraverat, evaserat*) et verbis 'superiore 
eam' hoc significaase. Praeterea brevitate loquendi trahimnr ad 
eoliieetanim de ser^o illo iam antea expoaitam Mne. QqIi 
enim Bit üle ^barbarns fngiens', ex hac particiila cognosci non 
poteat Atqne cmn apnd App. Ulnd de aaino miracnlom desit, coai- 
«ere velim antecedeati capite LidDiani, qnod aemtam nobia non 
ftA, ezflcriptiim fidgae Appiani anetorem, seeundiim quem narra- 
tionem, qna de serro Oimbiico agitnr, mlraealo egentem inaertam 
ease pnto, noatro looo Gianiam iUad muacnlnm in altere fente 
inveiitaiB, com miri amanB id praetermittere nollett addldiaae. 
Qaod antem Lle. saepit» ad yerbom eoDKrait enm Yal. Haz. 1. e^, 
hic qnoqne Idvinm alternm fontem ftodaie pntabimna; cf. 

Lic. enm VaL Max. 



[R]e[f]era[m] auspicinm et 
superiore casu Mario oblatum; 
n am cum de couclavi^) fug:ieü[8] 
barbarus apertum reliquis8e[t], 
egresfius videt asellum forte 
abiectis [ci]bar[i]is aquam pe- 
tere. [IJdeLm] sibi praeci- 
[pi] ratas oraverat, ut se 



in dorn um Fanniae 

Minturuia custodiae causa de- 
ductus est. Animadvertit 
euim asellum, cum ei pabu- 
Inin obicei'etur, neglecto eo ad 
aquam procurrent em; quo 
spectaculo deonim provideutia 
qaod flequeretur oblatum 



^) 'de conclavi' cod., V.onclave' Bonn. — Noa est qaod mutemoSy 
„fogere de** etlam apud Mart IX, IS et Quint VI, 1, 19. 
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ad nare dedneerent» at- 



ratni, a maltitadino 

qnae ad opom QU fenndnm eon* 
flnxetat, impetravit nt ad 
mar« perdnoeretnr, ao pro* 
tiauB oavicalam eoofleendit eatne 
in Africam perreetnB annaSoUae 
victrida effngit 



X'bi Lic. discrcpat a Valerio Maximo et Pkuarcho, ipsnm 
mutavissB statiicmus^) : ipse miraculum, ut priori murationi posset 
anuecteib, coniunxil cum servo illo barbaro. De tota igitnr hac 
particula non aliter iudicaverim ac de fratrnm certamine, de quu 
p. 60 sq. exposni. Concedo sane hunc locum non idoneum esse, 
quo coniecturam meam iustam esse certo demonstiLuctur. Sed 
miremur necesse est Licinianum , qui insequentia accuratissime 
narrat, umnia yuaeterire, qnae inter Cinnae ( xinilsionem initio 
fragmenti commemoratam et Marii reditum acciderunt (App. 
c. 65 sq.). Qnae res facUe intelli^ator, si Grauium statoimas 
alinm post aliuiu tontem esse secutam. 

lam breyiter examincmus, quod JFranckeii (p. 242) de hoc 
loco indicaverit. „Epitomatorem'* Licinianum censet hoc unnm 
anspiciam snmpsisse ex anctore sno, nbi omnia nairata fuerint, 
qnae Mario acciderint ex eo tempore quo (a 666) per Sullam 
Roma expnlsQs sit. Sed valde miraremur scriptorem Romanum 
post tnronltns Cinnanos auno 667 (87) factos (quos commemorat 
iuitiam fragmenti) rediisse ad Marii errores. Hnnc ordinem neqne 
Livius secatns est, qaem ex perlochis cognoscimus fugam Marii 
medio libr. 77, Cinnam expulsum 79. demum libro aarravisse, ^) 
neqne Plutarchus ueqiie Appianus. Sed ponamus paulisper 
Frsuickenium rede iudicasse. Nonne mirum esset Grauium, fabu- 
lamm ut vidimuB aniantissirnnm, hoc loco nihil accuratius narrasse 
de Gimbrico vel Celüco servo, qoi Marium interficere iossos erat? 



*) *atqTie ita' rest. Keil, 'ac vix' Bonn. 

') Wjjnne quidem (Phil. XV p. 358) discrepantias putat esse tantas, 
nt Lic. ex Plutarchi et Yal. Maximi fontibus non possit haut>isse. 
*) Libr. 78 agitur de belli Mithradatici initüa. 
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«Ute* MiHi tthMns dwcilpsisse, in rebus Mtem aosi 667 (8^ 
taamndia nsott mm altm qiioQtt« foote, ande «IdUerit boe 
ftupleiiim; plAf» BMMNite non erant, qnoniam im ad bigtoriam 
pertinentei iam nartavetat Mfumdiim primiim fontem, ad quem 
fltatim reyertitnr. 

8ic tota belli civilis narratione accarate examinata totqne 
argumeatis minime fallacibus collectis iam quaestioiiis iiostrae 
summam faciamus. Ac primnm quidem certum est liaüc partem 
operis Licimani non ex uno fönte cxcerptam, sed ex complnribuB, 
fortÄßse duobuß tÄßtnm, hanstam esse. Deiude vidimus Granium 
narrationes anctornm non commiscere atfjne in nimm confundere; 
prorsuß alieuum erat ab eins mge.nio singuias res raultie libris 
disiectae atque dispersaa nunc ex liac nUnc ex iiio conquirere et 
contexere; immo vero panci auctores ei in prompte erant, (jaos 
altenim post alteram exscripsit, quamobrem singoks particulas 
ex diversis fontibua snmptas etiamnnnc clare dig^noscere atque 
seinogere possnmns. Atque etiam hoc satig me probavisae spero 
in pOBterioire parte Liviam adhibitoin esse, in prior« autem aliom 
aaotorem, quem Strabonem esse ex psncis indioÜB sospicandaai 
MM pntabam. Habeniaa igitor, al Ü, qaod Baaelt inTeiüt, m 
■ostmm nsnm coiiyertimaak bee itamma eordm aer^toHuiH fpi 
tm Im MdaiMd fragmantia eMnaMiotalM uatATinM: 
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Qnod ad fldem historicam attinet, priorem partem iam dixi- 
mos inpriiiiit land« dignam et alteri, in qua ioinste de Pompeto 
indicator, ene praeferendam. Tarnen etiam altera pan eomplm 
nova DOS docet, qnae quin vera sint non est qnod dnbitenHn» 
Ininria igitor UtMg haec „einige liöohst dürftige liotiseii* 
appellat atqne eeriptorem vitnperat, eom didt ea, qnae apnd 
Lic qnattnor parris pagiais aarrentor, apnd Liviom complere 
totam libnim 79 et maximam partem libri 80. Nam qnae initio 
periochae 79 tradm^, apnd lia^ 4MUi fOftt temta et pari» 
ocbae 80 minor tantnm pars enm Qmalaoa nanatione eompanii 
potent 
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CAPUT IV. 
De bello Ifitbiadatico. 

Hoc ultimo capite disputabimus de eo fragmento, quod est de 
primo belle Mithradatico (fol. VI r et TT r, ed. Bonn. p. 32— 
34). Investigantes antem horum capitum fontem perpaulum 
efficiemos. Qaem eniin auctorem secatus sit, omuiuo uon potest 
dici. Hoc tantnm pro certo possnmas contendfire Livii nee yolam 
nec vestiginm apparere. 

LidDianns (p. 32 A 9 sq.) tradit Mithradatem cnm Dorylao 
in Graeciam misisse 'qniDqoaginta milia peditnm eqaitnmqae*, at 
in Li?iaDa memoria (Katrop. V, 6, 3 et Qfob. VI, 2, 6) aeptoa- 
ginta Tel, id quod Terisimüiaa est, oetoginta milla ocenmmt. 
Kam munernm LXX probabüe eet In ej^tome, ex qiia ntetqne 
fllomm haiult, fitko Bcriptmn foJaae pro LXXX^), quem munemm 
babent Flui Soll. SO et App. Mltbr. 49. Certnm enim est in 
toeribenda pngna apnd Orcbomennm eommiflBa PUitarehiim 
«t AppJamun, atqne bnnc qnldiem per Strabonemi oioo eese 
eodem l»nte atqve IMtim, Sidlae soillcet eommentaiite.*) 
Aß ne qoiB dieat Llciniaai eodieem hoc looo adeo esee mntUatiim, 
nt edd. fionn. leeüo minlmi dt momenti; Ipee bio nnmena 'quin« 
q[ii]a[gintar cilariBsime potest cognescL Sed sl qnia etiaainiino de 
discrepantia Li?tt et Oranfi dnUtet, boe aeenm ddiberet: Ores. 
YI, 2, 6. 7 aocnrate diett, qaot Ariaticoroin pngna perierint: 
*8eciuido proeUo (i. e. secnndo toüns belli, priore apnd Orebo- 



Ut iam Klebs i. c. p. 36 coniecit. 
*) Peter „Die Qaellen Plutarchs etc.* p. 57 sqq., Aruold p. 140 sq., 
Bosolt p. 430, Otto p. 312. 
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mennm iNPoelio) qaindecim milia ex his interfecta sunt, ibiqae 
Diogenes» Archelai filins, tmcidatns est; tertio bello omnes 
copiae, qaas Archelaas habebat, extinctae snot. Nam vigioti 
müia militnm eins in palndem pnlsa — interfecta simt totidemqne 
alia in flmneii coacta ac necata, reliqni miserornm paseiin trncidati 
annt.^ Dicit jgitnr expressis verbis omnes Mithradatis copias ewe 
eztinctas, com apnd Liciniannm (B^d aqq^ aeiiptam videanras: 
'amplins XXV nüUa capinnt, qnae poatea mb corona Tenlemiit.' 
Haec inter se conciliari posse nemo erit qni dicere andaat. 
Apparet igitnr Liciniani narrationem non flaxisse ex Livfo amt, 
id qood Portz (praef. p. XX) contandit. ez doa aoetore Solla. 

Hoc etiam eo confirmatnr, qood secnndnm Ideinlanoin 
(B 11 sqq ) Snlla Archelanm oonYenit Aolide, secandam Plat. 
c. 22 Delii {M dvA^bt^ mpl A^^Xiov ou Upftv tw 'Ak^XXwv^c 
29Rv). Plntarcho antem ploa idei habemos pioptar aecoiatisai- 
mani loci descriptionem.*) 

Heaelo an cniqnam qnartom aigameiitiim in eo paaltnin ease 
videator, qnod Diogenes, qni in pilore proello apnd Qrehomennm 
fSscto mortem obit, apnd Iddniannm appellatnr Archelai filina, 
apnd Plnt c. 21 priylgnna. 6ed cnm Llidniano coneinnnt etlan 
Entropins, OrosinB, Appianna, qnos eooatat memoriam haias 
a Sulla repetivisse. Haec diaciepantia igitnr non direni fontis 
teatimoiiinni eat, aed neglegentlae illomm scrlptomm, qoi pro pri- 
yigao tradlderant ÜHmn. 

■) 'Qoindedm' lam a Fiandaeo Fabrido (edit 1561) secnndiim 
Bnteop. (et App. Mifhr. 49) sine dnbio recte soiptum est pro ttadito 
*qoinqaaginta'. Ipae Orodns tiadit Doiylamn IXX Tel LXXX niUa 
bonünnin in Oraedam dnzisse et Arehdaiun praetsrea X milia homi- 
Bom coUegisse (item App. 1. c). £x iis altere proello necantur: 
20000+90000+ z (reliqui tracidati). Quodsi priore proello L milia 
Toilitum perdita essent, XG milia cecidissent sine Ulis, quoe littera z 
sigzuficaveramus. Quod manifei^tum est fieri non posse. 

-) Sane cogitari potest in primario aiiquo fönte sennoncm fuisse 
de terapio Apoilinis mter Delium et Aulidem sito, quue oppida band 
procul intcr sc absunt. Hoc quoque modo discrepantia satis mira, 
quae est inter Licmidui et Piutarclii iiarratioiieiü^ nuiio negotio ez- 
plicari potest. 
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Si Universum hoc caynt perlustravennrns, facile perspidemus 
id malto miiius copiosnm accuratumque esse quam bellum 
Cimbricam et bellum civile. Quae de proelio r oinpcrimna, 
eiiJia sunt, nova haec tau tum: Dorylanm LXX quadrigaa 
falcataä »ecum duxisse et plus XXV milia homiiiuiii a Komania 
capta esse. Quod auteni ad fidem historicam attioet, non dnbi- 
tabimus eum numeium €opia#nni, cni Licinianns dicit Dorjlaum 
praefuisse, cum minor ßit, pracferre ei, qui ex 8uiiae commentaiÜB 
Buin]itus est, praesertim cum SuUam coiißtet saepe nnmeros falso« 
tEftdidisge. Foreitan quispiam putet enm anctorem, quem gecntus 
estLiciuiaiJUB, aMithradate stetisse consoltoque peiiiibuisäe minorem 
copiwrum num^m. Sed cum hac opinione pngnat cnin totos loci 
tenor txaa, verba: 'bostiam moltitadmem innunierabiiem coH' 
fiiduBt*. 

Ifi universam Licinianus foutem ^detnr valde in artam 

contraxisse. Hoc inprimis demonstratur enuntiato (B 8 sqq.): 
'Eegii qni A[b]der[a]e praeBidt bant captis Philippia dilabuiitur'. 
Quam rem aiiuade non cognoscimus. Philipp! iion possunt esse 
expugnati nisi per Flaccum,^) qui tarnen apud Granium non 
comniemoiatur. In fönte eins censendnra est expeditionem a Flaeco 
poi' Macedouiaiu et Thraciam tactam hoc ioco descriptam fuisse. 

Beinde aliquante copiosius exponitur de pacifl condicionibtis, 
de qoibiHi per maguuiu teniporis epatium actum ease (App. Mithr. 
54 — 58, Plut. SuU. 22- 24) indicant verba *quibns ille taudem 
pamit*. Ex verbis quae sequuntur 'nara et Fimbriae adveatum 
timebat, ut mox ordiue iudicabo' rursus clucet ordinem rerum 
t^am esse ^pad XiidjüaQOffl alimii apad i«i?iaja, quem peiioo^ 

^) Quaatas copias Arcbelaus, cui ceteii ao^tores X milia bomi- 
im fmssd aaznnt, ssemdiuii Lie. oollegerit, ex ^«Ms mnfikti 
•oL A U sq. intelligi non potest Bdd* Bsnn. coniaetam *A ic lni|Wi 
vbi [septoagiati.] dniter (aü]l[i]a . . . coUsgwit* luide arta alt ann 
Video. An iatoUjfi vohial hnnc nomerom de conianotiB Dccyki et 
Aichelal copiiB (50 000+ SO 000 (?]>? Sed fBomoloeinqae iadioaiil^ 
ooniectora ut parum fondata e libris removeada est. 

>j Ut recte contra Mommisiiiiia (R. O. II pw 296) putont fiällMh 
p. 185 et f laacken p. ^^7. 
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BS et 8B docent FimbriM in Aafal eip«ditiO]ie6 msernisse intet 
puglkm Bpnd Orchomenoiii eoanniHala et pt^m Dftrdani fiMtatt. 
Effo Lhlam Lldiiiiuto MleirtatB j^raeMiie ettaui hoe loee 
Mügiittt. 

Bx ^ide Mteoi «MuAlaioiiilnl aat iiipfimis inilgiih e«t 
(]^. 84 'A S iqq.): *Q. O^piam «t U.* Aqlilliiim kgatos redderat*« 
Oeteil eftin scfiptofü omM nammt M*. Aqalittiiiii a My tUenaeüi 
HWbnidtttl tMdlfiiUi atqve ab eo iatetieetam esse: App. Mltiir. 91 
(er. eltam e. llS) prodit ngm enm In ariao fledentem aeenm 
diiilMM et) nt «tiis pecnnjae aviditateai Aotaret, postramo annim 
UqMltctaiik In toUnm etua intedi HwlaBe. Qnoeon eenaestit 
fÜB. hlit. nat XXXm, 14, 48. Tidetar aane haeo narraHo ab 
riietore eaw inventa. Secandam Gic. de imp. Cn. 
Pomp. 5, 11 ille verberibus necatus est. Neque dnbitari potest, 
quin per vim a Mithradate mors ei illata sit, id quod, si Ciceronis 
(1. c.) Terba respicimog, Romae üotlsBlmnm erat.*) Ex Liciniani 
antem narrattone, nt recte iam observavit Beinaeh (p. 121 ado. 

^ Poaidoiiiiim haue ninstioneia luyviwe es fr. 41 non potest 
eolUi^ Nanrat ibi Athenioa Atfaenienaibiu tnrpinime Aquillinm % 
lÜtliiadate esfie exerodatnm (M«(yioc U ^Jbt&Xhua^ ^ oi>v$iTy)v iivm 
SkÖ9At |UQ^ Barzdpvrfv «evttfanix^ iceCoc tnci imtiotc SXxexett)^ sed de 
eioa morte nihil additnr. Neque etiam PoflldoiüiiB, ut fabo Arnold 
p. 120 adn. dicit, a Plinio in libri 33 aactdnaii eatalogo nominator. 

Appiano fortaaM SMio^ qni PomdenioiB anpplefit» piaeboit bane 
nttTationetn. 

Pro nihilo putandiim est, qtiod tradit solüs Diod. XXX VII, 27 
Aqaiilium, priusquam a Mytilcnaeis dedereiur, ipsum sibi mortem 
CODfloivisae. Kepugnant huic Earrationi com loci siipra allati tum 
Cic. Tnsc. V, 5, 14 et pro Scauro 3, 2, ubi Aquiilius vituperatur, 
quod ne in hostium manus indderet, non ^se se necavisset, et 
Liviana memoria (per. 78, Val. Max. IX, 13, 1, Voll. Pat. II, 18), 
ex qua qiiidem quomodo mortuua sit non elucet. Biisolt p. 418 
ftTintimat Diodorum hoc ioco malum auctorem öequi, secondom quem 
Hbenter neces volimtarias narraverit. PMbabifiiu Inild tMetar Bg hi a A 
p. 121 aAa. S eottieere: enm apod VeUelam de eemplaiiboa boattbaa 
tMieadIt ieimo tit, DioidoTum videil eeoMase AqdlUaia patrem 
eaA §Bo fil elAi aliquo coUega. 
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5 et p. 190), nihU eolUgendmii est atol enrn pax fieret» SnUain 
nondiim certtorem Uelbm eese de AqnlUii forte. Kam Ifithndateni 
eonrcii^Mieiim est eomalto nflül de bac re enn eo GommmiicaviMe. 
Postea demmn mmor percrobrnit AqnlOiam per yim ocddieie et 
mox fama lila exorta est, quam Appianiia et Plioiiis affenmt » 
Errore addnetam Lioinianum Franeken (p. 253) arbitratar eeiifit- 
diaae AquiUlnm oom L. Cassio, quem a Mithxadate redditiim eaae 
eemmemorat App. lOtbr. 118. Heqae yero nobla persnaait, quia 
omnia, qaae Graaliui de pads condidonibns affert, egregie Bimt 
exposita. Qnare prinsqnam ad haoc coniectnram confagiarnns, 
demonstrandum est, qnomodo fieri pottierit, nt pro Cassii uomiue 
iü üanatiouem irreperet nomeii Aquiliii, cuius sors erat pernota. 
Dicendam hoc potius est: Si in fönte postea additnm tuisset 
Snllam frustra postulasse, nt Aqnillins redderetnr, Liciiiianus hanc 
postulationem non sine ullo additamento iji pacis condidonibns 
attnlisset. Neqne etiam probabile est scriptx>rem, ut est labularura 
amantissimus, banc de foedissima legati morte narratiouem praeter- 
misstirnm fuisse. 

Ergo concludendam mea quidem sententia est Liciniannm 
vetusto aliqno foote nsum esse brevissimo tempore post factam 
pacem conscripto, prinsqaam AqnillU sors innotoiaset. Sed qaalis 
üle faerit, accaratiua deacribere Eon possnmns. 

lam qaaerendnm est, qoantnm cetera a Liciniaoo tradita 
valeant. Com ea condioione, qnae primo affertnr loco (p. 32 B 
22 sq.) *Archelau claasem traderet SnUae' sinral ezpttcanda est 
lUa» qnae p. 84 A 11 sqq* invenitnr: *praeterea navee LXX tectas 
Inatmctas sodis daret [et]lhunentmn [eija [et] Stipendium ipoe pr[a]e- 
staret^. Flntardins tantnmmodo LXX navea traditaa esse testatnr 
(c. 22 fln. maX Mm vmg eßdojftiqxovta t^c o2xe&tc 

nof ameo^e et 44 6 o?Sv Mt^ddti)« eß$o|Ai{xovca vaBc icapado&c 
xal Tolii«« icevTaxoo(oo€ flövcov diclitAtt>9ev). Apnd App. Hifhr. 55 
Snlla com Arcbelao colloqnena dicit: Idtv t&v ox^Xov ^}uv, 8v ^etc, 

6 'Ap^eXae, iiapadij) ledEvra Mt9pidaT>]c xtX. PostrOBO Memnon C. 35 
nameram navinm traditaram LXXX faisse memoriae prodit. 

Maltis modis viri docti eliiccie studuerunt, ut scriptorom 
uarratiüiieö iuter cuncinerent. Ao primuui quidem Keioach 
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' {p. 190) discrimen fnisse censet inter pacis condiciones publice 
lactas et arcanas quasdaiA res, de quibus Delii inter Sullam et 
Archelaum conveucrit; in bis faissu postulationem. iit Arcbelaus 
totam classem traderet, id quod paulo posL lecerit. Sed cum hac 
coniectura pugnant et Appiani (cf. supra) et Liciniani verba 
(p. 34 A 16 sqq.) 'bis ipse Mitliridates cum Sulla [iijjiidl Dar- 
dannm [com]pübitis . Accedit quod si Reinachium putai'emus recte 
coniecisse, simul probaremus Archelaum re vera regem suum pro- 
didisse, id quod minime demonstrari potest. Longum est haec 
accnratius perscrutari. Hoc unum commemoramus : Si Archelaus 
reapBe eam classis regiae partem, cui ipse praeerat, Sollae tradi- 
disMt,^) quomodo fieri potuit, ut regis nomine diatios cum SuUa 
de ceteris pacis condicionlbus ageret? Kum aadere potait etiam 
ad Mithradatem redire? Nonne Flntarclio et Appiano, ubi 
Archelaum faciuut iuterpretem pads, omnem fidem deiogare de- 
bniomBt Id qaod ne Beinach qnidem andet. Re yera postea 
taram regia anipido mota est roaiimeqne aneta, eam Arefaelaiia 
ftageret ad Mnrenam (App. Mlthr. 64). Ita intelligitnr, quod 
lOtlmdateiD SaUnatina QM, IV» 20, 13) dioentem hdU 'incepta 
mea poatremna aervomm Arehelana ezerdta prodito impedlTif. 
Sed eolpam Arehelal bis Terble ooargni non poaee eonflentaneam 
est. Praeteiea Beinaeh ad eonfinuaadam laam aeatentiam (p. 190 
adn. 6) landat Liy. per. 82 et Fb. - Aud. Vict de vir. iU. 76, 
Sed quod apnd Fa. - AoreL Tict. prodltor AiGhelaiim iam ante 
pngnam apnd Ordiomentmi commfiwam daaBem tradidisse, nihil 
valet. Offendere sane possunt in Livii per. pngna Orchomenia 
commemorata verba: 'Archelaus cum classe regia Sullae se Lra- 
didit\ Sed praestat statiiere, epitomatoi eiu hic errasse, quam 
Reinachii sententiam huc tantum loco nisam sequi. 

At Neumann (I p. 566 et 56Bj videtur putare Licinianum 
talso coninnxisse eas condiciones, quae primitus et eas, qnae ipsa 

^) App. Mlthr. 55 tradit praesidia Pontica «r castellis Europaeia 
redacta esse. £tiam de hac re pntat Reinach secreto inter Sollun 
et Archelaum convenisse. Sed vera causa foit alia: Gopiae enim 
illae, cum m Europa inutiles essent, in Asiam eo confiiiio aieesattae 
sunt, ut Mithradatem a f imbria defenderent. 
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pace statQtae essent: primitns postnlatnm eete, ut Ardielai elasais 
traderetur, postea iit numerus navium tradendarnm easet LXX. 
Quod verisimillimum esset, iiisi altero loco apud Granium legeremus 
'Bociis daret', quae verba et Reinach et Neamann videntur 
negflexisse. Non igitur est, cur alternm locam puteiims iuxta 
alteruni stare non posse. Quid multa? Beete res expiicat 
Momrasen (R. G. II p. 299) mm dicit: „Sulla forderte die Über- 
grabe der 80 Kriegsschiffe des Ärchelans (num numerus LXXX 
sumptTis ex Memnone certns sit, diiudicare nolunius), . . . ansserdem 
sollen den mit Rom verbündeten Staaten eine Anzahl Kriegs- 
schiffe zngestellt werden. Quarnquam etiamnunc mirum (Hfld 
vidator, qnod Flntarchns has tantnm (LXX) commemorat. 

Clausula illa altero looo » Ltcioiano allato, qua MitbradatM 
^[iiidquld hello partum erat cogitur reddere, oceorrit apud omnes 
scriptores (Flut. Sull. 22, App. Mitbr. ^ Kemnon 85, Uw per. 89» 
Eloros X, 40, 12); apud solum Licinianum nominantor Gallograeci; 
deeit Cappadocb^ quam (iit iam Fniuken p. mtplGalNitnr} 
TorMmile «at oegi^gwitia Ubmü In flne foL VI r omfagam mm, 
praeflertim cmn paalo infra d« Cappadooiae rec» Mmo itt; um 
8i JMmm> fitai habamiw (p. 34 A 19 HitimdatcSt flom 
Solu Dardiuii em cum Oinpadoeise teg» ^nlMi recoacUlAve, U 
qaod FIqL Soll. 84 ei tmdit ^MWtii^iaBe» iMpiiit AMmn/aiBm, 
qfum ut non In pnzpnra mnJbm eiistfmabat BemunuO 

Delnde stotnitor, nt onme« capUvi nddantor (App* Kttbr S6}. 
Ble LieinlaBiu nop sohin OppiiB et Aq<^ w neminatiii aftrt, 
sed etiam (id qnod alibi non legimui) addit inprfaais postolelam 
esse, nt nxores Uberiqne remitterentnr Ifacedonibus, quorum in 
Romanos fides insignis fuisset. Itaqae pacis coudiciones affernntur 
fere pleiiae; mirum tautum est non commemorari impeasua in 
bellam factas (Plut. 22, Memnoü i^^, App. 5j}. 

Adduntnr pauca de expeditiouibuä ab Hortenaio et Sulla eo 
tempore, quo iUae res cum Mithradate agehantur, f actis ad 

^) Edd. Bonn, verba ^gratia— respaif censent ,ab epitomatoceaHle 
hxLC adscita.'' Sed cum Linkero levi transmutatione facta servanda 
sunt: 'compositis, p:ratia [P. K,] recoTiciliata Ariobaidianeil aftsemMI 
xespuiti reliqua ciasse ia Pontom proficiflcitur.' 



Digitized by Google 



— 79 — 



Thracias gentes, qnae in Macedoniam iiivaHerant, puniendas. De 
Hortensii legati expeditione alibi nihil scriptum videmns, sed 
Sollana etiam ab ceteris scriptoribns commemoratnr (Plnt. Soll. 23, 
App. lütbr. 55, PB.-AiireL Vict. de vir. ÜL 75, Entrop. Y, 7, 1). 
fffd qoidem in ennmerandis gentlbns vexatis Talde inter se diffe- 
rwBt*^} Deoseietas a Lioiniaiio« ^ni solns fos üomin^\t, Keinach 
noDet per enrarem allatoe esse proptar Gic. ioPisonem XXXIV, 84. *) 

lam LEdidaaiu, poBtqnam de instltatls a Sulla in Aaia faetis 
loentitt est atqne nova hob doeiiit de poena ab Epheaüs petita, 
tniisit ad res Bitkynicaa, de qnibi» lam eapite L diqmtatam e»t. 
HEc ex alle anetore aeevratiiis de rebus BitbynlolB agente lerfp* 
tofsm haiuine sapra docni. 

Per totnm fregmentiiiii hoc pro eerto potninrnB Btatnere neqiie 
Snllam neqne LiTinm seqne Appiaoi fontem Strabonem, quem in 
belto civfli deseribendo Oraniom pvtaTimns eBse SBcatans» fonda* 
nentnin oBse UdniaBae belli Mithradatiel aamtloiiis. Owii 
qnadam probabilitate nobis yidebamnr conieere QraDii aneturem 
fnisse Sullae aequalem, sed acenratins enm definire neqnimns. 
KonnnDqnam in hac qnoque parte Licinianus res haud parvi 
momenti quaeque ab aliis scriptoribus non commemorentnr, nobis 
tradit. Sed de temporum ratione nihil in hoc fragmento inest, 
qnod nos edoceat. 

Qaamquain Mommsen (R. G. II p. 295 adii ) primis frag"- 
menti verbis (p. 32 A) indicari putabat Sullam Athenas, wVi per 
hieniem 668/9 (86/5) moraretnr, redÜRse eaque re contirraari seu- 
tentiam suam, qaa pagnam Orchomeuiam a Liciniano postea 
narratam in anno 669 (85) ponendam esse existimabat. Contra 
baee iam obstitit Francken (p. 258), qoi sao inre oegavit ex 
Liciniano nllnm pvo üla senteatia afsrameatnm peti poBBe: dieit 
tantnm Sallsm Atbenas redÜBse, neu sab adventom bienüB 

^ et Roiiacb p. 196 adn. % (abi ftilso «DaidanoB et Bnetos* 
Aaetoiis de vir. ill. esse dicitor pro ,^ardaiioB et ]CaedoB*0> 

^ ^DeDBeletis qaae nafiio Semper oboediens bvic imperio etiaia 
in illa onuiiiim barbsionim defeclione Haeedoniam G. Sentio piaetoire 
tatala est» ndiiriam beUum et cradele IntnliBti, eisqae enm fidelisBimis 
Bocüs nti posses» bostlbns nti aceirimis malnisti*. 
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eiim reitii0M.^) Aceedit qvod conventiun iUma Darduiieimni 
Beinaeh (p. 199 adn. 9) oBtendit meoBe Angiuto aimi 669 (85), 
non nt Mommien et plflriqne aliornm putant, anno 670 (84) ftdase. 
Qnodfll pugnam apnd Ordiomeiinm futam eodem anno 669 (85) 
fniaae «datunes, eeteria reinig inter hanc pngnam et pacem Dar- 
danioDaem geatis temporis spatinm nimia parvnm numeat Itaque 
pugnam a. 668 (86) Mut probabUe eat diuqne anni antanmo 
(ef. Beinach p. 183 adn. 1). Qoae com ita irint, de temporom 
ratlone ex fragmento Udniani noa quidem nihil disdniiis, aed ex 
üa qoae modo expoanimns, apparet nlmimn eaae probnim Madvisfi» 
cum (p. 400) dioat: .Hit doi Worten *bia — eompositia* wird ani 
dem a. 86 In daa a. 84 von Orieelienland nach Asien 
sprangen.** 

^) Sed Francken p. 257 (etiam Neumann I p. 541) a vero aberrasse 
•videtiir, cum ex primis verbis fraij;menti conciusit: .,Ergo Lici- 
nianua lere eundem reruni ordmem etatuit fuisse atque Pausanias 
I, 20, 6", qui tradit Sullam cum Athenae cap« rcntur, in Boeotia 
faiese et eodem die apud Cliaeioueam vicbse, dumde Athenas revw* 
som adversarios affecisse suppliciis (xou; &vavtui»Mvxac *A9v|volittv 
xdkip^ tov K^pa^tvdv xov Xo^ovia Ofwv sx tixedo« itUhofi otsXfiOWy 
cfftdk» tl^ 8x1 9flevtft<p), Geteii seriptoies consentlont Sollam ex- 
pugnationi Atfaenanim interioisse et postea demnm pognam apnd 
Chaeroneam eommissam esse. Contra haec autem minime dicit lid- 
niani fragmentum. Hic enim ^prindpos seditlonis' L e, Aiistionem 
et socios eius dicit esse ponitos; qui cam in expagnanda orbe in 
Acropolim confngissent, Sulla hanc C. Scribonio Curioni obsidendam 
mandaverat (Plut. Sull. 14, App. Mithr. 39). Id quod tradit Pausanias, 
fortasse ita est inteiiegeüdum, ut Acropolim arbitremur eodem 
tempore expugnatam esse, quo pugna apud Chaeroneam commissa sit 
(cf. Reinacli p. 169). Poat pugnam Sulla Atiienaö reveititui- et de 
prindpibos seditiooiB somit sapplidom, cains rei potestatem Gurio 
non babebai Nihil amplius ex Lidniano oolligi potest Qoae ia- 
seqnnntnr, magls dfl|nravaia snnft, quam nt Inda intellegaams, am, 
licinianns eoneinat onm Panaania et appellatos faerit Aristion, de 
cuius morte ef. Stiabon. fr. 57 a (et ad hone loeom Otto), App. 39, 



Plut 38. 
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Bestuit panca fragmenta mlBorat qnae cnm ijg, qnae adbiie es- 
plksavi, nun poterant tina in medinm proferri. 

1. foi. IX tt (ed. Bonn. p. 10 , ex libr. XXVIII) continet 
qMecboa miraeida, quoram qnod est de Gorfdüs fi itribus (A 7 sqq,), 
a YiRone qnoqne apnd Plin. bist, nat VIT, 52, 177 tanta com 
T€9rbornm congrnentia profertnr, nt recte iam Pertz sMpieatBa 
em mihi videatnr Lidgiaanwi hoc ex Yarrone hanaiBse; qnod 
minime tibi mimm erit, A repntayerit Lidniannm antiqditatuii 
dfligentisHinraDi fnisse, nt iam saeplns cognovimns. Hac neeeaii* 
tndino perspecta facile nobis persaadebimiis etiam ea, qoae In 
pilno fragnfento (fol. XI n, od. Bonn. p. 4) ad «nHqnitates 
pcrtineiit (cf. «apra p. 18 sq.), «ariptorem deboro Yamni. 

Ooiftdinm, cains de Inopinato ad yitam redltn Yairo et 
lidniaDm nanant, Emesti enndem pQtaM eoie atqne Oer* 
fidinm « doerone pro ligario 11, 88 appellatem, eqvitem Bo* 
nuanm, Q. li^farii advoeatnm einqne peniooesBarliiin, onin» 
nomen CScoro ex lila oratione tolU Yolobat (ad Att. Zm, 44^ 8), 
qnoflian Ootfidivs leni noi^tiinB erat, tniM 3fai oratio dieta est. 
Idem alfi ylri doeti nridti ceasaetiiiit (of. Schneider, vitaYairooie 
in fieriptt. B. B» I, S p. 817 et OreUi, Onom. Tnll. b. t. Oeifi- 
ditt). '8ed poBtqnam noUs liciniani fragmentnm innotiiit, qi^ 
ex nbxo XXYni est res annonm 591 (165) et 598 (148) com- 
plectente,*) Intelleefimns flies In erroremlbicidlBse atqne opprohrb 
fiMSimdiim est Be-Ylt (Onom. n p. 418), qnod in fllonmi viranim 
sententia perseveravit. * 

Pest lUa veAa •obserratione dlgniBsinia (A 80 — B -9), de qjäSm 
in ezor^ iam aetom est, altera colnmna aoeorato exponitnr de 
nnmio a Ttberio Otaeeho Bomam miaso, qno amii *593 (188) 
eottsideB P. Oornelinm 6ci]donem et G.Handnm Fignlmn-oomitfis a so 
hsbitis docnit vltio creatoB ease.^ Hnc miradda qnoqno antea 
eommemorata hand dnbie raforeoda snnt. Yerba alterins eolnnmae 
^de nnitflata edd. Bonn, socnndnm Cfto. 4e nat. deor. U, 4, 11 



■) Cni rei non obstat, quod Pllmo teste üle Goxfidins Yammia 
materteiae maritos erati 

*) De qua re c& Uommaen JOm* Staatsrecht** P ip. m adn. 4. 
Bwliner Bta41«iu XVLB4 &H6lt 6 
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restitnerunt ; sed in singulis inulta incerta remanent. De fönte, 
unde haec deprompsit geriptor, nihil potüst eonici. Proximornm 
eiu8dem anni factorum narrationem aceuratissimam fuisse constat, 
cnm per duas p;ig:iiias (fol. IX r et XII u) porrigeretur. De 
alterius consulis saffecü f. Cornelii Leutali meritis agitar lol. X£L r 
(cf. capat I, 2). 

2. fol. V r (ed. Bonn. p. 38, ex übr. XXXVI). Triumphos 
annomm 674 (80) et 673 (81) ioitio hnios fragmenti comme- 
moratoB, de qnibas snpra (capite n.) iam sermo erat, seqnantar 
qnaedam verba de ladis a Lncnllis fratribos, ^) cnm aediles cnnües 
essent, datis. Ac cnm iis. qoae hic narrantor, concÜdt Fenestella 
apnd Plin. bist. nat. VIII, 7, 19: 'Romae pngnasse (elepbantos) 
Fenestella tradit prirnnm omninm in dreo Glandi Polohri aedili- 
tate cnrnli. M. Antonio et A. Postamio cofls., anno nrbis 655, 
item post annos XX Lncnllornm aedDitate cnrnli adveimu tanros'. 
Qnibns ex verbis elncet Lncnllornm aedüitatem in annnm 675 
(79), non, at edd. Bonn, adnotant, in annnm 674 (80) incidere. 
Cnm Licinianns aeqne atqne jPeii«8tflllA bac oeeutone oblata ad C. 
Claadinm Pnlchmm redest enmqne primnm Bomae elephantornm 
pngnaam spectatoribns praebnisse adnotet, hand ininria aiiqnam 
inter illos scriptores neqwutndinem statnere nobis videmnr. 

Deinde describitnr, qnomodo Volaterrani Snllae se dediderint 
(Liv. per. MhoL Gron. p. 428 Or., Strabo V, 2, 6). Hic 
antem connexns remm tam obscnms est, nt a Mommseno (R. G. II 
p. 331), Fnnckenio (p. 853), Langio («Aönk Altert.** HI p. 160 aq.) 
prorsns diverse ilt enarratos, qaamqnam nnnsqniaqne eoram 
aeqnitnr Tiidnianmn. Qoib eomm reetnm viderit, eerto non 
potest demonstrari, tarnen Hömmaeni sententia mihi videtnr 
probabiliBBima. Is enim primnm eonntiatam ita inteilogit, nt 
Garbonem, SuUanum dneem, qni obatdioni praefiiecit, a ania 
militibns lapidibna occisom esse cenaeat Primo qoidem obtntn 
Carbo a Volaterrania potins vid^tor esse tracidatna. 9ao 
opfadone nana lAoge eoa, poatqaam iam ad SoDae psrtea ae 
applicaverint, nuana defiaeiaae pntaft et Garbonem a Sulla iia 
praefectnm necaylaae. At bia urbem eaae expngoatam nnaqimm 

^) De quiboB cf. Dnunann lY p« ISO sqq. et p. 176. 
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nobis traditnr. Aooedit quod Homiineiii lententUm eontlrautt 
Val. Ku. IX, 7, 8: llle qnoqne exMrcttiu — qid C. Oarbonem, 
firatrem Garbonli ter eoiunlis, proptor USSa dvUla diwolntua 
telpUnun militarem praefraetiiit et xigldliii Mtrlngere eonadim 
pr!?avit ?it« etc.* Hand enim foefle hoc loco de alio OarbonU 
frfttie cogitabitmuL Proxima verba Udaianl *ic— pioaeiiptoe ex 
oppido dimiaerat* MommseD StraboneniiO ^ fallor, aeeataa recte 
sie intelleglt: »Garbo ez pacto invidatoB ablre paacne erat*; ea 
Ipea de cansa nilites ocddnnt imperatorem .ninii Indnlgentem* (?). 
At Lange, qui legit *diiiüiera[]i]t* et post verba *Ji Cn. Garbonis 
ISrater fait* oollocat pnnotnm» flla verba refiart ad VolatciTanoo 
atqae sie ezidicat: «Die Vol. geben vor Obeigabe der Stadt den > 
Froikribiertea Megenbeit zur Flucht.** Sed hnio aententiae non 
aolmn inlqnnm est quod traditnm verbnm corrigere cogjmiir, eed 
etiam Strabonia verb» impagnant, qai tradit lUos ^xonB^vdoiK 

Nimia aadaoter Francken et ICadvig (p. 401) hoc obiooro - 
looo ita volnnt niedeii, nt in eniintiato Okrhoae praetorio qnem 
SoDa praefecerat' pro *8olla* lefd iobeant 'Marina* einsqne aenanm 
ita Intellcgant: Garbo, dnz Marianna, cnm- a SnIIania o^dnm 
defendere ae non poese videret, proacriptia dam permiait, nt Aiga 
aalntem peterent; propterea civea prodftoa ae coae arbitrati enm 
ooddenmt. Sed hanc ezplicationem eqnldem non probe. Frimam 
enim Lidnianna mihi videtnr indigana, qni tantae nei^egentiae 
iaaimaletar, tarn hic, d proacriptos diceret ab dnce ez oppido 
ease dimlaaoa, aeqne ac anpra diaaentiret a Strdione. 

F^icta eat deditio Volatenraaonun, nt diadmna ez Lfdniano, 
Glandio et Servilio oosa. i. e. a. 675 (79). lam antea notnm 
nobia erat obddionera oppldi anb llncm a. 673 (81) inchoatam eaae 
(Gic. pro Boac. Amer. 7, fiO; 37, 105) et per dnoa annoa con- 
tinnatam (Strebe I. c). Antebac Kdam ^) qnoqne eaBC expag;natam 
eompeiimna. 

*) Strabo V, 2, 6: eyxaZ^a ayviirrjoav Ttvs- tojv T'jf>pr;v<Mv xa\ luiv 
::po7s-(pa|i»uvujv bxh S6X).<|!. TXrjpuisav-g; os xizzapa xajjiaxa axpa'ia^ ^istij 

Edd. BoQU. yerba Harn ante anno anperiore* epitomaloria 

6* 
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'Seqttitiir oürratio de Papii lA^Uffi etitn, qoMe inTOitnr ettittt 
Liv. per. 89: WdlVB nnns ex proteriptSs dän topfte adopertO 

ad posticas aedes Bastiae uxoris cum accessisset, admissus ßoü 
est, quia illüm proscriptum diceret; itaque ipse se transfodit et 
saDguine suo fores uxoris respersit'. Sed de Licimani et Livii 
secessitndine concludi lüde nihil potest, cum non verbornm, sed 
rernm tantam cougrnentia sit atqne hanc narratiuncolam CogiUndom 
8it a mnltis scriptoribus memoriae proditam esse. 

Quod modo tractavimus fragmento valde mirus est ordo 
rernm, quae <?iint ex annis 674 (80), 673 (81). 675 (79). lam 
perlustra horum annorum (673—75) descriptionem tarn tenuem 
atqne exilem esse, at eam integram esse credere neqaeatnns, cnm 
adhnc Idcinlaniiin viderimns copiosissime res explicare. Itaqae 
ceinsnerlm, qttäe'hoc fragifiento nobis tradnnilar, Lictniani addita« 
menta tantthn eese ex sobsidiario fönte haoBta. Et sunt vestigfia, 
qnae nos dncere videntnr ad annales qnosdam (fortaese ad ätfÜRiee 
FtoeeteOae Vel cMem, qttibui iWestella ms est?). De taU 
opelre vel eo admosölbür, ^nod siogfiila ennntiäta pärUeiila *et* 
aasäntütnr. >Uoet ittoquam fa Lieiniäno habeanhiiui qnod settaeftli 
elfiganttlin AlreMr, tätttctti dieiaildi genm in liöe firägmento titaN 
pafdk a eeMa-'^fl^ Aeeedit gctod res BdMtae tales'sikAti 
qmte 'ab'iftufnliiülii säiptmibiltt adiuneator. Sie etiam tempohäii 
ordiUto * erte ]pertttH)Atam espHcäter: Otün Pömpei trfiuftpUi» 
efliit c^MmHeiiioratai, äaie LidMittftts ex alio fönte diios «nteee» 
deMJs'inAi üfiAihiplios «fdidit, tarn prox&norote icHäontn paucito 
res annexait ü^glecto sane, qnod principale sciiptoris vitiam 
Semper cognovimus, temporum ordine. 
- 3. fol. IV r (ed. Bonn. p. 42, ex libr. XXXVI). Initio 
hüins fragmenti, quod ad annüm 676 (78) pertinet, scriptor tradit 
8ullam corpus sniim condi iussisse, nou comburi, sed L. Philippum 



additamentum volont eue ad ea> qiiae de Tolatenia narrantur. Sed 
verba Harn ante' connecti possunt com üs quae se^pnuitor *et Sam- 

nites etc.' Verba 'anno siiperiore' cum Franckenio p. 246 adn. 
glossema librarii puto, quod verba 'iam ante anno supexioie' inter 
ae coniongi Tel ars gnuumatica vetat 
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muaa^m potior mfiilsae. Hoo l|dti non poteit, quin magiiopere 
UM offendat, cnp, Tel eoatraiion Motor Cle. de leg. II, 22, 
56. 57,') qaoQoin conieiitlt FUn. biet naiL Vn, 54* 187. Sed 
hnne veiiiiqiile eil. «k fllo lunubie, emii Cicflio in Uhri leptiini 
acriptornin eatalogo nondBetar et §§ 18, 85, 135 nomipatliii 
afferatar, Ita nt Liciniuio solom Oienonls terttinoiiiitm o|»itet. Sao 
antem inre arbitror Hommsenam (B. G. II p. 376) Liefnianiim prae- 
taUne Gleenmi. Nam et apad Gieenmem et ^nd Flliiliim traditir 
Snllam corpus snom eremari propt^rea iaarine, ae nt Uaril, ita 
sna ossa effodi et dissipari possent; et nt fieri solet« Oioero suspi- 
catnr tantam hanc causam faisse, Flinios pro re certa eam 
affert. Hand observatione indignom mibi videtor iam antequam 
Liciniani fragmenta in Incem venissent, Zoegam apad Ci'enzemm 
(ad Cic. de leg. 1. c.) dubitasse, num vera esset illa causa, quae leapse 
paium videtui esse credibilis, Snlla enim non is erat, qui statum 
a se crcatum tarn debilem putaret ac rebus praeaentibus tarn 
panlam confideret, ut divin aret suis ossibus similem sortcni 
immiiiere atque Marii. Neiiue nc^trleg-eudum est, i^iiod Plutarcho 
et Appiaüo, (lui definiere accurate traduat, ignotum fuisse videtor 
Sallam ipsum corpus suum inssisse comburi. Itaque maiore üde 
d%na est Licmiani memoria Snllam gentis Corneliae iisum servasse, 
sed L. Marcium Piiilipj um j in senato cremationi suliragalum 
esse atqae ea de causa, quam Cicero afferentem facit ipsom 
Sallam.') Ceterum Oiceronem iliam cansam faudo tantam aodisse 
potamos. 

^) *At milii quidem antiquissimam sepalturae genas illud faisse 
videtor, quo apad Xenophooleiii Cjto» ntitor: redditar enim tenae 
eorpna ^ gentemCque) GoineUam niqne ad memoriam noetnm hae 
BepültaiE aeinnu ease naam. G. Maii aitaa reliqoiaa ^nd Anienem 
diaripeci ioedt Sulla vietor. 4^d band aeio an timens ne suo 
eorpeii poaalt aocideM, primna e patridia Goanelüa igni veloit 
eremari'. 

'I De quo cf. De-Vit, Onom. IV p, 834, obi locoa Qranli^na 

adaeribenduB fuit. 

') Quod apud Lic. legitur; '(Marii) corpus milites inimiei 
eztractum monimento disiecerant', apad Ciceronem 'C. I^ü t re- 
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De ipso fiinere App. b. c 1, 105 iq. et Plat Soll. 38 nberrime 
tradünt. Tarnen apod Lidnianim panca nova inveoimi»: 'institiimi 
foit matronaeqne eum toto anno luxernnt*. De fönte eins ne hie 
qnidem eertl qnidqaam poteit <Uci. üna qvidem est sinilitndo 
inter 



Lie. A 15 sq. et Plnt. 

S|ißpov xttl wsn9aytw IxP* 



cmtis rogo qaom ignis esset 
inlatns, non mediocria imber 
est inaecntos. 

Sed «tfaanai certam easet PlutaMhnm Sidl. tn, naom esM Livio, 
tarnen illo nno loeo niana nemo poaaet demonatrare Liciniamim 
hie, Qt eenset Maarenbreeher (1. c. I p. 17), poidere ex Livio, 
qnaniqnam hoe cogitari poaae non negamns. 

Qaod aeqnitnr de Salliiatio indidnm iam in ezordio examina- 
yimun eodemqne loco iam Manrenbrecberi (1. e. I p. 16 et 19, n 
p. 20 sq.) argumentationem commemoravlmns, qua plaonm fecit 
Liciiiiuüuiii in iis quae sequuntur (ioi, IV r fia. et IV u), ubi 
res post Bullae mortem gestas explicat, hausisse ex Saliustii 
historiis. 

Tota haec argumentatio talis est, at non habeam, quod addam. 



Iam diipatationia flnem faciamns brevlterqoe oomprehendamna, 
qaae adhne pro virili parte e^posaiflae nobia yidemnr. 

Primnm appaiet perreraam eeae aententiam aatia dlTBlgatam 
eoram, qni licimani fragmenta volnnt nihü. aliad ease niai ez 
IdTÜ hiatoriia exeeipta. Fotiiu ei eomplnriboa fontibns iUam 
haoiiaae intelleximna atqne Gxaecos acriptoree enm atadloatoa 
asciviaae qnam Bomanoa certo cognovimna. Itaqne enm eeteri 
acriptores Komaoi, qui Caesarnm temporibns rei publicae historiam 
coDBcripserunt, aut solum Llvium excerpserint aut paucis aliia 

iiqniaa ~ diaaipaii iiuait Salla victor* m potett appeUari remm 
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fontibiM adhiUtis eins Ubris tanqiiam todamento nsl eint* Ltdoianos 
ob Id ipsam msiguis est, qnod pogterkfe aetate iao aiUtrio a. 
complnribiu fontübna res Bomaiiaa eonatos €at aeribore. Tamea 
non consolto ea» qnae Li?icu tiiadldit, repadiavit; imnio eüam 
hie in fonttbos erat, «ed qnantom «c fragmentia aaUs aervatlt 
poBsamus colligere, ceteria scriptoribna non praeferebatiUr: Graninm 
«0 nsnm esse demonstrari non poterat nisi in parte belli civilis 
et Cimbrici. 

Qnodsi Liciniani rationem fontes in snam usaro vertendi 
respicimns, ita nobis yidetar esse indicandam: Scriptor nesciit 
complnrinm fontinm narrationes ita inter se coniungere, ut novae 
narrationis contextus perpetuus evaderet. ') Neqae enim materia 
undique antea collecta ad opus aggressns est, sed ut certi 
temporis Biiatii historiara scriberet, puucos tantum fontes inspexit 
et aliuin post aliiini rxscripsit. (lui\ scribeadi ratione usus, ut 
inprimis in iis fragmentis cognüscerc poteramus, quae eunt de 
hello civili, non seinper ea, qaae ex fontilius postea adkibitis 
Bompta eraiit, uplo loco inseruit. Eodem modo explicandum esse 
putamus, quomodo factum sit, nt scriptor saepius tempornm 
ordinem prorsus neglegeret. Deinde fontibus non aeqaaliter usus 
est; nam exemplar snnm modo paene ad verbnm vertit — videbamos 
eom in iis, quae de Antiocho lY et V tradit, concinere cum 
Poiybio et in bello Cimbrico describendo Graecam verborum 
constructionem 'nam — itaqne' servasse — modo Talde in artum 
contraxit ut in narratione belli Mithradatici. Saepe piodigia 

M Sed prnptiTea operis titulum foisse „Annales" plane eat 
mcertum. Si uoquacn accurate discrimen iuter AunaLes et Historias 
factum est, medio altero p. Chr. n. saeculo hanc differentiam iam 
ßou [uisse ostendit Gelüuä Noct. Alt. V, 18, qui diversas de iiac re 
affert sententias. 

*) Qaamqoam coneedendnm eit aeriptorem non omola eadem 
eom Terbofoia eoiiia aairaviate, tamea non eom Fhuiekenio p. 346 
pntari dabei enm interdnm «featinaiiter totius anni rea geataa verbo 
tet^iese". Semper remm deaeriptto iatia eopioea eat lUa aententia 
nititar fol. V r, nbi aane Licinianiw per aaturam qnaedam ex com- 
pluribus annis eongeaait; sed hane rem videbamna peaae explicari 
(et cap. iV). 
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et fSftbellas ex fontib» mmprit^ qnibiis Ubeater egerennu. Jkud/ff» 
m eomponendi Mtle exüis est: singala &eta simplieiter atqne 
slna arte tndvntnr sMpenoncooianetaiiiter ae vM partioiiU *«t\ 
TuDMi non est, eir de epltome eegiteniin. Inmo molto hnie 

Bootentiae repngnant. 

Ex iis quae dispntavimüs intellegitur in Granio Liciniano 
ingeüium t'uisse non itii magiiuui neque idoneum ad id opus coii- 
ficiendnm, quod sibi proposuerat T^mieu congessit non sine 
doctrina, quae apud priores, scripta invenit atque boiiOB fontes 
elegit. Quo fit, ut qnae tradit Licinianus, si prodigia illa 
et labellas oniittimus, lere omnia vera esse videautur. Ibi 
quoqne, ubi fontes eins erant ignoti, narratio autem ab ce- 
terornra scriptorum discrepabat, plerumque ei plus fidei puta- 
bamus esse tribuendum quam bis. Accedit quod fragmentis 
Liciniani debemus malta nova (inprimia de rebus Bitbynicis, 
de bello Cimbrico et OetaviaDo), quae ininria in dnbinm voca- 
remus. Falso igitor Madvig (p. 407) et a ö. Schmidt (PliiL Xm 
p. 223) Mommseno opprobrio feceront, qaod in bistoria Bomuia 
conscribenda hia £ragmentia inato plus tribnit. Qnamqiiam noniiiin* 
quam aliter Jk nteaduii patanma atqve HemmBen, tamea in ea 
re hnic idro doeto assentimiir, qaod fragmenta Onudana arbitraimir 
minime esse parri aestimanda* 
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Excursus I. 
(ad p. 28) 

De statua Jovis Olyrnpü a Liciniano commeraorata si quis 
quaeiat, iam C. 0. Müller „Aiiticj[uitales Autiochenae" (Gutt. 1039) 
p. 62 sqq. demonstrare studuit Antiocham lY Daphnae, qaod 
oppidam band procul ab Antiochia sitnm erat, speciosam Jovis 
Olympü statnam ad exemplum celeberrimae iilius statuae Phidiacae 
ex auro et ebore eflfectam erexisse. — Jovis Olympü Kicephori 
aimulacrüm Dapbnae fuisse inde certissime appai et, quod Alexander 
Zebinas ad stipendia militibus paraudu 'e teniiilü Jovis solidum 
ex auro Victoriae Signum' asportavit (Jostiii. XXXIX, 2,5) et 
postea enm 'ipaios Jovis anream simolacnim' rapere vellet, im* 
peditoa est a miiltitadine (Jostin. L c. et Diod. XXXIV, 28, }), 
neqae minns ex eo, qaod Antiochns IX Cyzicenas traditm* loco 
aard Jovis ab eo direpti statuam deteiioria metalli posoisse (Giern. 
Alex, frotrepl. 4, 52 ed. Dindorf et Amob. adv. nat VI, 81 ed. 
AeiffencbeidX qjmaqpam erant qni gnspiearentnr baue aamtiloiiein 
ex illa esse fonsatam. 

Statnam tqto Btodetiainuii posnisie folao uns dabio fiontendit 
]f alalas Gbron. p. 307. Iam maiore eit fide djgniis Amndanns 
MaicellfPBS XXTT, 18, 1: 'eodem tempore (i. e. a. 363 p. Ghr.aO 
diem andeeimam Ealendaram Kovembrinm ampUasimatn Biq^ad 
ApolUnis fwniD, qnod Epiphanes Antiodiiu rex ille eondidtt ira- 
eimdns et aaevas, et simnlacnim in eo Olympiaei Jovis imitamenti 
aeqniperans magDittidinem, subita vi flammaiuin exustam est'. 
Praeter hunc locum O. Aiüller jiitebatur uumiuis Elpiphanis et 
posterioruDi regum, in qnibus simulacrum est Jovi Phidiaco similli- 
mnm. At Overbeck (,Grieeh. Kunstmyth." I. Zeus p. 59) ostendit 
Jovem Nicephorum iam in nnmTnis Aiitiochi I et simili forma 
etiam in nnmmis Seiend Isicatoris occurrere. Orania baec nuper 
ßabelon (1. snpra p. 21 c. p. XI sq. et 'KÖX) ita studuit iuter se 
conciliare, nt nuTninis confisus iam Releiicum Nicatorem statuam 
Jovis Nieepbori erexisse putaret, Ammianum Marcellinum aatem 
aecatoB Anttochum IV arbitraretor illam statuam refecisse. 
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Quae coniectura quamvis egregia primo obtuta videator, mea 
quidem senteutia non satis certa est. Neglexernnt enim iUi vixi 
docti^) praeter Ammiauum Marcelliauni statnam Jovia Olympii 
ab Autiocho Epiphace collocatam Granium (luoque testari, qui 
cum simnl de Jove Capitolino dicat, neeessario eins verba referenda 
sunt ad illam Btatuam in oppido Daphne positam.-) Ceteroquin 
coDiciam in Liciniani textn nomen loci aut socordia scriptoris 
oxnissuiii esse aut quod equidem magis crediderim, neglegentia 
librarii intercidisse et fortasse esse inserendnin 'Antiochia6\ quod 
ad ntramqne statuam accomodatum erat. Nam Granium ita etiam 
■itoiD templi Jovia Olympii significare potnisBe et per se IntelUgitiir» 
quod Daphne prope Antioehlam dta erat*}, et comprobator exemplo 
Joatiiii, qni 1. c. de didt: *Alezander Antioehim profbgit. Ibi 

Inope pecnniae e templo Jovis ete\ iVirtasBe etiam poet 

▼erba *ez Media**) (B 14) ezddit *reverBns\ qnod com *Antioehlae' 
nnmn eiplet vennm. 

De altitodine atatnae d probaMe est, qnod in textnm reoetd 
*colo8Boe dno[8] dennm eabitomm^ oonsentit LtcidannB eom Ar* 
noblo; Glemena Alexandrinns antem qnindedm enUtomm eam 
statnam fniase tradit 

Inter nummos antem Jovem Nicephomm prabentes et statuam 
illam uUuB conuexus iion videtur inteicedere, atque sumiiio iure 
Overbeck tau ras nummorum discrepantias demoubtrat, ut nnmmos 
accurate secuudam statuam excosos non esse clare intellegator. 

1) goluB Gavedoni (Bnlletino arch. Kapoletano 1858 p. 189) com 
verbis T«id n ia ni compaxaTit Amm. Marc, et nnrnmos Jorai Nioepbenun 
pnebentes. 

*) Praetera Antiochus IV statuam Jovis Olympii collocavit in 
templo Judaeorom (IL Macc. 6, 2) et in oppido Qarisim (Jos. Ani XII, 5)* 
') Mommsen „Röm. Gesch." V p. 457. 

*) Haec coniectura Franckenii valde probabiiis mihi videtur: 
Antiochum in Media fuisse ex II. Macc. 9,3 et Steph Byz. s. v. 
'AtP^tov« intelligitur (cf. Wilcken 1. c. p. 2475 fin.). Gerte reicieuda 
estMommseni coniectora 'ex Laje[r]e\ com Jovis Daphnaei simulacrom 
ex ^Mio üactum esse tradatur. 



Digitized by Google 



— 91 — 



Excursus II. 
(ad p. 66) 

Graviwima cmx interpretandi esse mihi videntur verba Jnl. 
Obs. 56: Mpfle Pompeins afflatns sidere interiit\ Mommten 
(B. G. II p. 810 adB.) censet verba *af flatus Bidere* ex Livio 
SDinpta aignlfieare „von der Post ergrUFen*, posteriores demoin 
seiiptores baec falso inteiprstatos esse „Tom Blitze getroiPeiL*. 
QDam sententiam ut fiimet, Mommsen affert Petron. sat S, I^. 
Yin, 9, 12, Piin. hlBt nat U, 41, 108. Sed hos locos illam 
slgnlflcatioiieiii neeessario demonstrare neSfo, id qaod ex integris 
ülomm scriptorom mbis te statim inteUeetnram esse spero: 

1. Petron. sat. S: *imper veatosa istaec et enormls loqna- 
dtas Athenas ex Asia eomniigravit animosqne inyennm ad magna 
snrgentes veltiti pestilenti quodam sidere afflavit semelqne 
corrupta regula eloquentia stetit et obmntnit*. 

9. Liv. VIII, 9, 12: 'Evidentissimum id fuit, quod quacunque 
equo iuvectns est (i. e. De eins Mus), ibi iiaud secos qoam pesti- 
fero sidere icti, pavebant'. 

3. Plin. II, 41, 108: 'Quin in pai-tibus quoque signorum 
qnorandam sua vis inest, ut autuninali aequinoctio brumaque cum 
tempestatibas conftci sidns intellegimns, nec itnbribtis tautum 
tempestatibusqne sed multis et corpornm et ruris experimentis. 
Afflantur aiii sidere, alii commoventttr statis temporibus alvo, 
nervis, capite, mente etc/ 

Ex bis verbis Plinianis nihil certi colligi potest atqne in 
verbis Petronii et LivU ad sideris vim explicaadam adiectivum 
'pestUens* vel 'pestifer* est additom, qnod latius patet et idem 
slgnifleat atqne *peniieiosas* Tel ^damnosos*. 

Sed ezstat alind testimoninm, quo Mommsen sine nlUi dnbi- 
tatione nti poterat. Apnd Oroslnm (V, 19, 18) etdm legimns: 
Tompeins ftdmine afflatns interiit, exerdtns vero dna pestUenüa 
eorreptns paene totns absnmptns est; nam nndecim mflia Tiromm 
de castris Pompei mortna, sex ndlia antem de parte OetavU 
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consulis siderata^) sunt'. Equidem censuerim verbum 'siderata', 
si sententiam respicimus, refeni non posse nisi ad pestem.^) 
Ininria Grubitzinm (Einend. Oros. 1835 p. 33) cogitasse opinor 
de alia «coelitus immissa clade". An verisimile putamns de 
castris Pompei XI milia militnm pestilentia absnmpta, de castris 
Octavii VI milia alio morbo, scilicet sidei^atione , coiTepta esse? 
Accedit quod Licinianus (p. 26 B 14 sqq.) computat lila XI et VI 
milia neqne dicit nisi de pestilentia. Atqne ad verbum siderandi 
apud Orosium explicandum iuvat remiuisci secundum yeterum 
opiniouem pestilentias ortas esse radiis solis nimis calidis, quos 
tela Apollinis esse putabant (cf. Roscher .Apollon u. Mars*" 
1873 p. 64). 

Sed etiamsi verba Obsequentis secundum locum Orosianum 
verti posse „von der Pest ergriffen* concedendum est, tarnen 
graves cansae Mommseni sententiae obstant. 

Primum enim si re vera Pompeius pestilentia absumptus 
esset, valde miraremur Liciniani verba (p. 26 B fin.) 'orta tempe- 
state et ipse fulmine afflatus est et culmen tabernaculi dissipatum 
nee spem vitae ostendit etc.', quibus res accuratius depingitur. ') 
Pntandum igitur esset baec esse additamenta commenticia Lici- 
niani vel eins auctoris, qui iam falso Livium interpretatus esset. 

Deinde grave adversus Mommseourn argumentum inde repeto, 



Quod omnes cod. praebent praeter L. (cf. ed. Zangemeisterii), 
cuius scriba rariorem vocem cum ignoraret, corrupit in 'desiderata'. 
— 'Sideratum' autem et 'sidere afflatum' promiscue usurpatum esae 
inter omnes constat. 

') 'Mortua' in verbis Oros. offensioni est, cum non sit, cui recte 
opponatur. Cogitare possis hoc verbum esse glossema. Sed glosse- 
mata apud Oros. in textum irrepsisse alibi demonstratum non est. 

') Lic. (p. 28 A 12) prodit Pompeium 'tertium post diem' esae 
mortuum. Quae verba 'tertium post diem' sequuntur, incerta sunt. 
Scriptorem non scripsisse *mira t[abe ob]it\ quod edd. Bonn, resti- 
tuunt, ex iis quae supra exponimus, efficitur, nisi forte Lic. censet 
Pompeium et fulmine afflatum esse et in pestileutiam incidisse. — 
Hirschfeld proponit '[sp]ir[i]t[um red]dit\ quae coniectora Ut^eris 
traditio similior est quam Keilü '[an]i[m]a[m efflavjit*. 
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qnod etiam App, b. c. I, 68 et 80 atqne Plnt. Pomp. 1 , qni ex 
Livio non pend^ilt, Pompeiara tradunt fulmine ictum esse. ^) 

Puätremo accuratius inspicias Obseqaentis verba: 'caelom 
rtuffe visTim, anmi signaque lacta (sc. falminibns), milites exa- 
Dii^ati; ipse Pompeiiis aftiatus sidere iuteriit.' Si respicies 
qaMn arte verba *ipse P. afflatus sidere Snteriit cum prioribus 
vÄlfrfs 'caelmn rnere visuni etc' cohaereant, fortasse concedes 
Liyiilm de Fompei morte idem tradidisse atque rdiquos s( riptores. 

?5ed nunc f]naeitiidnm esse mihi videtcr, quornodo apud 
ObsequeDtem verba 'sidere afflatus' orta sint. Ac priratnn 
vMeamQfl. qnidEleb8(I. c. p. 14 sqq.) de bis verbis dispntaverit. 
üt siderationem hominom explanet, pröficiscitnr ex Scrlb. Larg. 
101: 'Qnamolnmii £Msit et ad trenmloa et sideratione temptatos 
ntnttlNt: «na «te es cMraetfooe, altera com reniisslene nervo- 
mm Gonqpicitar ; rapaXooiv hoc ntrnmqne vitiniii Qraeci appelkmt' 
(«iMi IfAlre. £ttp. 99, 4ti Seiiboiiliini exBeripsit). Addit 
Idtite teoft (Bfrtnm. uL 3 vut« snpta dteta let Hsrt. VH« 92. 9: 

'Itoc opus est subito lias ut sidere mutus, 
Dicere ne possis, Bacebara, quid sit opus'), 

0S qoibas apparet sideratos perdidisse facnltatem loqneodi. Qnoeiim 
Gonaentit Scriboniiu Lar^s, qni ilderationem dielt ease irapdfXuoiv, 
qnam not Toeamiis «Moflkellttliiiniiiflr*. ') Qaae efilei poteit uiiltis 
eaiiBis, Md «eertnm est etiam eiiin torporem, quo fldmine ieti 
afttd flolent, aptiailme aideratioaem nomioari posee"* Itaqne Klebe 



Velleiom (II, 21, 4) enm dielt: *Poet hoc cun otrumqne ezer- 
eitiim — laceraiet pestileiitia» Cn. Pompeiiie deceseit* non necee* 
Ncio Pompeiiini morbo morienteoi &oere, nt DnunamL IV p. 99$, 
40 eeiuaiut, iam Klebe L o. p. 15 adnotavit Atqne Sanppe »Tolliaiia* 
(Ind. lect. hib. 1867/68) p. 16 ante 'decessit* enpplel *de eaelo taetos* 
Tel 'fulmine tactos', Halm proponit Ictas'. 

*) Siderationem plantaram, cum Ganlcolae siccitate exarescont 
(Plin. hiflt nat. XVII, 24, 21 S et 222) hic praetermittere possumus. 
Reliqui loci, uhi sideratio nominatur fbeptiarum: Plin. IX, in, ')?^ et 
Yeget. Veterin. II 39; hominum; PlixL XXVIII, 16, 226) ad expii- 
oationem morbi niltii afferonl 
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discrepantiam inter ObBeqnentem et Orosinm-Licimanum esse negat 
et verba 'sidere afflatus inleriit' interpretatnr iiapaXu&slc dneöavev. 

Qaae qaamvis primo obtata perspicua videantar, tarnen plane 
certa non sunt. Nam Kleba sileDtio praeterit locam Orosiannm, 
qao verbnm 'siderata' necessario ad pestilentiam referendom esse 
iam snpra commemoravimas.^) Sed ipse locns Orosianns ansam 
nobis praebet nodi expediendi: Licet enim conicere verba 'sidere 
afflatns' apnd Obsequentem de Pompeio dicta neglegentiae epito- 
matoris, quem Obsequens secntas est, attribnenda esse, epitoma- 
torem enim eam vocem, qua Livius (nt ex Orosio cognoscere 
possamos) de militibns pestilentia absnmptis usus est, falso 
transtolisse ad Pompeiam Strabonem.^) 



Pestilentiam autom com paralysi conionctam onquam occorrere 
negant medici. 

*) Observanda etiam sunt verba Liciniani (p. 26 B fin.) ^minns 
validos cum in lecto decumberet\ quibus Pompeius traditar morbo 
aliquo correptas esse, cum fulmine afQatus est 
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X hilosophi Graeci omnia scitu digna aecurate et penitiis 
pernoscenda esse rati, cum iion solum in perserutandis rebua 
divinis plurimum operae studiiqae cousomereut, sed etiam in 
indagandis rebus hamanis omnem cogitationem et ammom totma 
defixnm haberent, fieri non potnit, at ea an a diseendi studio 
et sablimitate et intentioiie meditandi aliena esset, qua oeco- 
nomia sive rei domestieae administratio*) continetnr. 
Quae iiiö cum circa rem domesticam sive familiärem univcrsam et 
parandam et dispoaeDdam et servandam versetur, noti ik im 
eius multo ampliorem esse quam hodierni üominis yim pravo 
more ord, atpote solam rem rosticam respicientis et partem 
dumtaxat aliqaam oeeoaomiae ODirersae et quasi adminieolum 
signifieantis, nemo est, quin intellegat*). 

Cui noti<Mii qaae subsit vis, ne res omnibns notas tradam, re- 
tractare supersedeo ; satis habeo delegavisse ad ea, qnae praeter Stephsnuni 
8. V. oixovoiÄixos egregie et eriidite obscrvavonmt Baumstarkias in cncyclop. 
Paiiliana V, 872; atque Sclioemannus op. acad. III, 233 sq.; praeterea de 
hao re nuper diRpnta\it G. Vogel, cuius viri docti comraentatio „die Ökono- 
mik des XenopLon" (Erlang'. 1895), quamqnam eonfeeto iam opuseido in 
manas mihi venit, tarnen, cum argnmenti ratio postulabat, a me non est 
neglecta. Subtilissimam de ratione marito cum iixoro intercedente disinita- 
tionem L. Sohmidtius hist. philos. mor. Graecorum 11 p. 133 — 219 iiistitoit, 
postquam qua condicione midieres Athenis utereatur, ubeirime sagacis- 
simeque Beckents In Ghariole III p 250 sq. explicavit; conf. etiam Bernhardy» 
hist litt Gr. 1, (8) 48 sq. ; denno qni de hoc argameuto egtt Tb. MottM»* 
in eommentatioiie nsor steUnng der griechisohen frsn in der klassbehen seif^ 
p. 6 sq. (progr. gymn. resl ^ttavieiuds 1898) et in snpplemento eins 
,iuteUe griechiseher prosaiker fiber die steUtmg der gtieebisohen frau'' 
Fleekeiseni aonal. pbilolol. voL 147 (1898) p. 261 sq. inserto, matrimonie 
naUam vlUe soeietatem iaenndiorem aut ssnetioieiii a Graecis ezistimatam 
esse ingeniöse probavit 

^ Conf. quae de hac re disputavit Sohoemaiums op. ae. HI, 284, 
quibus addere lieeat non solum a Xenophonte, quem plurimum esse in 
lande rei rusticae celebranda constat, sed etiam ab Aristotele Pol. 1299a 
23 adieetivo ^olxavoiuxo^'^ eam notionem sabiectam esse, ot abnsus ho- 
diemus aliqua ex parte possit exousari. 

1 
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Qoae phüosophiae pars cain aliis de eanais tum propterea 
maximi momenti est, (]uia omnis bene ordinatae cmtat» 
principiom, rtjg naam> (xoaajr/J))'), ut Aristotelis (Pol. 1252 a 5) 
verbis utar, xvqkotcctijc xcü nuaag nfronryot'trrric rdc äXXac , iusta 
rei domesticae dispositio existimauda est, e qua optimam pen- 
dere publicaram privatarnmque rerttm condicionem inter omnes 
eoiiBtat Accedit, qvod, qaamdiu florebant res Graecoinm, oecono- 
mta aactoritate pnblica dirigebatur ad eommoda ciyitatis nni- 
rersae; quo factnin est, nt baee diseiplina cum ea philosopbiae 
parte artisBinie cohaereret, quae (jiui r;ttiune homines singali bo- 
nam ac perfectam ei'üciaut civitatem, docet. 

Cai arti quantum dignitatis homines Graeci tribuerint, mos, 
eornm appellationibas a stirpibas oitto — vofk — derivatis no- 
minibns proprüs atendi testis est optimns; cnios moris exempla 
e corpore inscr. Graec. affero baec'): Oixovofda (III, 6955), 
(»xovofuieog (IV, 7109), CHxovoftoc (III, 4105). 

Cum vero pro ingenü iiidole sectaeque placitis aiii philo- 
sophi aiiter raente sua informaverint, quid de artis oeconomieae 
natura atque vi indicandum sit^), usqne ad primordia pcnetraiiB 
et quasi ab meunabulis philosopbiae Graeeomm proüciseens, 
quae ratio inter yolumina Graeca ad artem oeeonomi- 
eam speetantia intercedat, ostendam et pro Tirium mearum 
modulo probare conabor. 

Artis oeconomieae omniumque fere artium et litterarmn 
initia atque semina a poetis repetenda esse sieut neminem 
fugere polest, ita inter poetas ipso Homero, apnd quem cum 
propter aetatis rationem tum magis etiam propter ipsum car- 
minum eonsüinm yix tenuia quaedam primordia etbieae dis- 
eiplinae inveniuntur, irravioreiii de antiquissimis morum rationibus 
testem Hesiodum praedicandum esse ex eo maxime carmine 

*) Indice nominnm proprionim {»Ost Pftpiam a Benseleio recognito 
(Bnmsvigae 1868—70) de hao re monitna sum; vide etUim Fiokinm ,dle 
grieohlsohen peraonennamen naeh ihrer bedeutnng eridSrt'' (Oottingae 
1894) ed. IL p. 180 b. Toce: fouc. 

^) Conf. Phnodem. ne^ xattM^ Üb. IX ool XU (p. 49, 17 Goettlin^^): 
öv^iy ^ta^SQo/ityot ngoff rovg UrtQa toIs ovofjittcip vnotarftw nQotuQov 
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perspicitur, qaod inseribitnr Opera et dies*). Quo cannine 
CDtn poeta Ascraens id sibi proposnerit, nt Persam, fratrem 

fif/n vi^nioy, a pnivitaie at(|ue iniustitia ad iudustriam seduiumque 
laborem revocet (v. 299 sq., B81 sq.), oecKiioiiüam univereani 
respiciens et domesticam rem etrosticam (y. 383 — 617), quae ratio 
a Xenopbontea non est aliena, quid sit oixovofAa expetendnm, 
quid fiigiendiuii praeeipit'). Neqae aiDgolas solnm lei familiaris 
partes distincte illostrat, eom de mariti ofifioiis rariis niiilti* 
plicibasque (t. 406 sq.), de nxore et elig^enda (v. 373, 405, 
695 — 705, 790 sq.) et rei doinestieae muncribus initianda, 
de subole procreanda \\. 376) atqae educaiida (v. 750 — 754), 
de servis liberaliter tractandis (v. 607 sq.) et ad vitaiii labo- 
riosam ipsias patris lamilias exemplo aecendeDdis (v. 458 sq., 
b02 sq., 673 sq.) praecepta ea det, quae ingenü pnidentis 
aidmaeqne candidae testimoniimi exhibeant, sed etiam eamm 
virttttom primarianun, ot ita dioam, laadator ezatat, qnibns solida 
rei privatae administratio nitatnr. Atqae institiam quidem at 
custodiat, iniustitiain deviUl, vel maxime fratreni, (luantuni in 
eo est, admonet |v. 218 sq., 274 s(|., 36 i sq.); deiude ad 
laboris cupiditateui rationibus qaaecanque atterxi possont omuibus 
cumnlalis emn inflammat (y. 299 sq.), tum qoae er^ deos 
(▼. 336 sq., 706 sq.) et parentes (v. 188 sq., 331 sq.) tnenda 
sint ofificia, praeeipit, deniqae, at singula omittam, viam medio- 
eritatis anream e! monstrat (v. 308, 694, 720); qnae virtates 
(juapti sint inomenti in rei familiaris cura et adniinistratioue 
suscipienda et irerenda testimoniis eoruin auctorum infra accura- 
tias comprobaturi bomas, qui rationes artis oeconomicae uui- 
versas in diseiplinae fonnam quandam redegerunt. 

Haad secns atqae de carmiae Hesiodeo, antiqaissima pbilo- 
sophiae practicae argamenta cootineate, de eis praeceptis ethlcis 

*) Ckml Bender, momm dootrinM apad Healodnm Initia (Boan 1840) 
p. 2 sq., Bemhardy, bist. litt Gr. I, 886 sq., II. 1, 286 sq. (ed. 8), Vogel. 
1. e» p. 10>-12. 

*) Aitioilbiu qaara par est finibas oeeonondea praeoepta oironmsoribi 
Toltint Qoettlingius ed. 1. praef. p. XVIIl et qtii ^asdem viii dootl 
senteatiam, verbis panlnltun matatis repetiit Flaehins ed« 8 praef. 
XXXUI sq. 

1* 
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iadicandom est, quae lyrici saec. VÜ et Vi vaies, et elegiaci 
et iambographi — gnomieum genas a more poStanim priscae 
ülius aetatis abhorret^) — eaimioibiia suis inseraerant*). Quae 
ratio quo facilioa appareat, Arehilocbi, Simonidis Amorgini, 
Minmenni, Solonis, Tbeognidis, Pbooylidis, H^ponaetis senteo- 
tiaa eas, quae bac lefeiendae sunt, singalanun domiis partiam 
ratione habita<> et bominDm et rei familiaris, ut ea divisione 
utar, quam statuit Aristoteles Pol 1252* 17 sq., 1252' lu sq., 
brevi in conspectu prupoiiaiu. 

Ac primam quidem ad mariti et uxoris soeietatem natura* 
lern quod attinet, non Bolom qao tempore matrunonimn meandnm 
Sit (SoL fr. 27, 9)*), sed etiam quid potisaimnm u eiigenda 
nxore sit speetandnm, dlscimiis (Theogn. t. 467, 581 sq.); tum 
lei domestlcae administrationeiii instltia, quippe qua senrata 
nniversa hominnm soeietas eontineatDr**)^ tetnperantia et mode- 
ratione")' pi''tate erga deos et parcntes ^*), studio lai)oris 
virtutibus maiito aequo atque uxori exercendis niti unanimo 
fcre oiniiiuin cnnseusu < onürmatur. Uxoris deinde ot'licia atque 
munera ([uaiiti sint niomenti in dispensauda re famiiiari. ex eo 
inteliegitur, quod industria matris familias bonae, qua nallain 
. a deia mains beneficium in maritom eonferri possit (Tbeog. t. 
cum apitim sednütate oomparata eximiis landibas effer* 
tor^^). Berum denique eamm, quae neeessariae sint ad rem 
lamiltarem et snstentaDdam et aagendam^ nnllam agro, otpote 
qnae potiBsima eins pars sit, DtOiorem esse Phooyli» 



') Vide Schneidowin, delect. poet. eleg. Graec. p. 48, BemharUyj 
bist Utt Gr. n. 1, 471 (ed. 8). 

•) Gönf. Vogel 1. o. p. 12—14. 

*) Numeri sunt fragm. et vers. Bergkü poSt lyr. Graeo, edit. qaartae. 
M) Hiiiiii. fr, 7. SoL fr. 4, 7 sq., 81 sq. fr. 18, 7, Tbeogn. y. 146 sq., 

197 sq., 798 sq. (oonf. Hes. op. 358, 361 sq.), Pliocyl. fr. 17. 

*•) Tbeogn. v. 219, 220; 88& sq., 698, 694, 920 sq., 1187 sq., 1166 

sq., Phocyl. fr. 12. 

riieogn. V. 181 , 145 , 171. 821 - oompona:! cum hoo yersa 
Horn, iliad. IV, 478, XVU, ÖU2 et ües. op. 185 1211 sq. 
»') Archü. fr. 15. 

'*) Simunid. Amorg. tr. t>, Ir. 7,b8, quocuiu cunl. iiesiod. op. 878 sq. 
et 702 sq., PhocyL fr. 3, Uippon. fr. 72. 
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des**) aaetor est, quam seDtentiam qoae respiciatur dignam 
esae pato, qnooiam com ratlone Xenophontea^*) proniia 
coDgnia est 

Sed paaca exempla satis est attulisse. qnibiis, ad qaos 
fontes philosophornm principes ipsi in arte oecononiica yersati 

saepissime redierint. demonstretur; piura euiiu huius praefationis 
tenuiuos ionge excedunt*'). 



Transito iptat a primis apnd Heeiodam artis oeeonoinieae 

vestigiis ad posteriorum tempuruui majris philosopliicam de- 
monstrationem sijrnitieato nunciam, quantum iucri hoic arti 
sophistarum studia tolerint, videama», quus ad aetatis suae 
disciplinam, mores, ingeniimi immutanda maximam vun habuisse 
res est eeitissima^^j. Qni eloqaentiae et reipablieae ad- 
ministcandae magbtri, com id ante omnia ageient, nt disci- 
pnlos, qnos ad saplentiae suae tbesauros admitterenti ad vitam 
prndentins a^rendam ezeitarent eanunqae renun peritos red- 
derent, quarum cogrnitione, qoi cum in publica tum m domestica 
re augenda vtrsatiis fieri studeat (Plat Gorgias 520 E), Ttjg 
ävd-Qbunivfig videlicet aQttr^c xai no^artxr^c (Plat. apol. 20 B), 
nullo modo carere possit, facere non potuernnt, quin ad artis 
oeeonomicae rationes, cnm domos qaasi eivitas minor sit intra 
maiorem, penitos pernoscendas tota mente intentionem dirige- 

lam rero qnae ad sophistanim studia oecononiica revo- 
") fr. 7. 

*•) Oeo. V, 1 sq., VI, 8 sq. 

*') Quod sententiae Septem eorum, qoi honorifioo aeqnaUttm testiinoiiio 
ai^iieiites yooitsti sunt, vnlgi ore tritae (conf. Orelli. opnsc. Graec. vet. 
sent et moral. I. p. 138 sq., BlQlIach. fragui. phil. Graec. I. p. 212 .<)q.). 
silentio praeteritac snnt, con^nlto factum est, cum a rc nohis proposita 
admodiim alienae mihi videantur e.s.se. Similis in Demooriti frajfiiientiä 
ratio est, a quo philosopho rem oeoonomicam perquam breviter per- 
strictAm esse ipse Vogelius 1. c. p. 17 coucedit. 

»•) Conf. Vogrel 1. c. p. ll>-21. 

CoüJl. Struempell, bist, pbilos. pract. p. üö, et Joel., der echte und 
der Xenopboatiscbe Soorates (Berolin. 1893) p. 818. 
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canda esse mihi ndeantar e Tetemm testimoiiÜB petita, qoae 
non ignoro quam sint paiica, proponam 

Atque Protatroras qnideiii Aixlerita, sophistarum prineeps, 
ut iiupug-iiaret Hippiae aeamli ratioDem, primus noXiTixf^c r^x^V^ 
teste Platone (Protag. 318 E) doctorem se professus est, cam 
mores se emendataram easqae artes se traditurum esse pro 
eerto poUiceretur, e quibus plorimum fmctas ad vitae osmn 
rednndaret: to i^d^pM imw, ait, svßovUa n€Ql %m 
ulft^v, cnmq UV aQüfva t^v ce&fov ohAav dkoimtot, naü n$ql 
%fäv Tf;g noksiog, oncog td z^g noXtuag dwatwea^og ccv ehj xtd 

Cui oMcio ot satisfaciat, cum aiii in aUis studiis versentiuv 
institiae inter omnes commimitatem esse vnlt, qaam ^eri 
hnmano nniTerso IotIs ipsios iussu a Mereurio allatam esse 
profitetnr (Plrotag. 322 C), eos, qui omnis padoris et institiae 

expertes sint, tamquam pesteni civitatis morte maltandos esse 
ceiisens; quae rirtüs quanti momenti sit in re domestica ad- 
ministranda, ipse Xenophon Oec. IX, 13, XI, 22 testis est. 

Sed fragmenta*') übrorom a Frotagora conseriptonmi tarn 
paaca tamqae leridensia sunt, ut qnalia eius faerint placita 
oeeonomiea, incompertom habeamus. 

Neque dissiniilem Gororiat* Leontini. plHlr.xjphi et artib 
rhetoricae et reipublicae gerendae scieiitissimi . de arte oeco- 
nomica fuisse sententiani ex eis apparet, qoae ideiu Plate hono 
philosophum docentem faeit, cum dielt (Meii. 71 £.) uibii earom 
rerum, quas in viris inesse oporteat, ei deesse debere,"qiii idonens 
fieri yelit %d lioXemg n^dt%&v »al {n^immv) vovg ftkv 

**) Dietis sophistanim et fra^entis a Mnllaohio fr. pliiL Gr. yoL IL 
p. 180—146 colieotis Bnbittugam, quae e dialogia PlatonJs, ooiiia testia 
M idlaoiuns miima quam par est rationem habnit, anbiimgenda mihi viden- 
tnr, quamvis aaepe diffieile ait aophistamm verba a Platonia faeetOa, 
qnibns illa peratrlnxit, dlatinguere. 

E titDlomm, quos LaertiiiB Diogenes IX, 66 aeryayit, mS&e» 
qnadamtenas oonicere licet ad Protagorae oeoonomlea atodia refSerendaa 
esse has fere oomineiitatioiies: Tf^Qt fut&tjftaTayf ntgl agert^yf nsgi nitXi^ 

oerti quioqaam de hao re vix atatuere iioet. 
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^Uovg eif nouXv, tovg ix^^^ tecatfof*^) ad nxons aateni' 
coudicionem qaod attinet, qnam honorificis yerbis prosequitor, 
▼irtatem eins in administranda domo eemi ei placet : diX avr^v 

Tov ärSgog*^); denique afferre iuvat venustam eias de mulieri- 
bus sententiani, quarum non formani sed famam volt multis 
esse notam, a Plutarcho molier. virtut. (iuit.) (vol. 11 p. 198 ed.. 
Bemardakis) servatam. 

xsequc alieno tempore Prodi ci Cei, Trota^orae auditoris, 
mihi in mentem venit, quem inter sophistas nnum omnium 
maxime moralem philosophiam protessum esse constat. Cuins 
philosophi, qnem a^icoltiirae laadatorem exstitisse probe- 
scimus (Ps.-Plat Axioeb. 368 C), qaamqnam aetatem non 
tnlernnt Bcripta, tarnen artem oeconomicam ab eo non alienam 
ftÜBse band scio an colligas cmn ex reip. Plat looo (600 C), 
e qno rei domeslieae administrationem Prodienm aeqne atqne 
Protagoram non sine gloria docuisse liquide apparet, tum e 
copiosa ilia de divitiarum usu disputatione in Ps.-Platonis 
Eryxia 397 E; quo loco postquam rem familiärem in bonorum 
uumernm referendam esse uegavit, nisi quis recte ea uti didicent,. 
probis et honestis hominibns eisqne, qni sciant, quem ad finem 
divitiae adbibendae sint^ opes emolnmento esse af&nnat, im- 
probis et qua ratione eis utendum sit ignorantibns detri- 
mento. Cuins sententiae mentionem facere ideo invat, qnoniam ' 
Xenopbontem, quem e sehoHs pbilosopbi Cei mnltnm 
ntilitatis percepisse constat, eam sibi vindicare (Oee. 10 sq.) 
infra videbimus"). Ceteroquin celeberrimae illius de Hercule 
prope bivinm sedentc fabulae arg:umentinn, quam Xenopbon e 
Prodici libro, qui „cü^m" inscribitur, petitam Meniorabiiibus 
(lib. II c. 1 § 21 — H4) inseruit, cnius iictionis apnd Graecos 
fondus loens Hesiodi op. 284 — 290 videtor fuisse, ab artis 



Conf. etiam ibid. 91 A;' in eainleiii fere riententiaiu Xeuoplu 
Oec XI, 10. 

Shnilia exhibet Xenoph. Oec. Vll, 8, 25; IX, 1 sq. 
**) Vide hniiis disseit. p. 14 sq. 
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'Oeconomieae ratione non alienum esse non est, qaod hoc loeo 
aberius demooBtretar**). 

Sed quaiiH[uaiii Piatoiiis ipsius testirnoiüo (1. c.) comproba- 
tur sophistarum antistites, Protagoram ])raeter ceteros et Pro- 
dicum, plurimum aactoritatis ad animos adulescentium doctriua 
civili excoleodos habaisse, tarnen cum omnia se nosse ac de 
qaaliconqne argamento se disserere posse artis sopbisticae 
doetoies confiderent**), singulas huins disciplinae partes nisi 
levissime non traetatas ab eis esse qni indieet, a yero non ita 
abhorrere mihi videtur. 

Vestigia sophistamm qnodanimodo Soerates perseeatus 
esse existimandns est^ quem dialectieae arti perficiendae saminam 
mannm imposnisse nemo est, qni nescial Quid de arte oeco* 
nomica indieaverit yir sapientiBsimus, quem primmn in nrbibns 

• collücavissc philosophiani et in domos etiaiii introduxisse 
:ait Cicero (TubC. disp. V, 4, iO), quarnquam XeDophontem sua 
cnommnquam Socrati imputavisse maiorcmqae partem ex Auti- 
.Bthenis Cyniei doctrina pendere Joelius L o. p. 420, 488, argn- 
mentis gra^bns aliatis evineere stadoit*'), tamen qaodammodo 
ex eis cognoscere licet, quae Xenophon cum in Memorabilibns ^) 
imn in Oeconomico enm dispntantem faeit. Qnatenns verba 
Bocrati a Xenophonte tributa Soeratis veri habenda sint, Hilde- 
brandius in commentatione, quae mscribitiir: „Xeiiupliontis et 
.Aristotelis de oeconomia publica doctrinae illustrantur' (Mar- 
burg. 1845) part. I p. 25 ita diiudicat, ut in libris post Memora- 
bilia eonscriptis Xenopbontem snam setitentiam magistro pro- 
nontiandam tribnisse eontendat**). Qoae cnm ita sint, ne eadem 
repetam, in aliud tempns hanc rem reservo***). Id mmm qnidem 

*) Gonf. ea potissimam Virtutis verba, (juae ad laborem stndinmque 
«peetant (§ 28) cum Xeaoph. Oee. YU, 26, IX, 14 sq., XI, 8 sq., XII, 18, 
XX, 4, 22. 

**) Conf. Plat. Oozg. 447 C, Wj^p. mbn. 868 B. 
**) Non idem de hao re Vogelins L o. p. 85 sq. sentit. 
**) Conf. looos & Vogelio 1. c. p. 26 sq. allatos. 
**) Oonf. etiam B. HineL, der dialog (Lips. 1895) p. 147 sq., et YogtÜ. 
>l. C. p. 24 sq. 

Conf. hnias dissert p. 14. 
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hoc loco satis habeo eommemoravisse, qnod ad mulieris con> 
dioionem fortunamqiie attinet, Socratem et oataram eins et 
virtatem, sicnt Plate refert (Tim. 18 C), eandem esse atqne 
Tiri sine ulla morom differentia uxoremqae probam tig to 

iTvvav^etv xoig oXxovg non luiüoris utilitatis esse quam virmn 
censuisse (Menon. 72)'*)- 

Apud Sucraticos autem qaanti ponderis rerum doinesti- 
carum cura fuerit cum aliorum tum Antisthenis, Cyaicae 
sectae conditoris, TUiv kt^Ofkiviav ^(axQortxiav xoQV^ctiOTaTOv 
(Laert Diog. II, 47) exemplo evidenter confirmatnr. 

loter scripta philosopbi Socratis praeceptoris vestigia fide- 
liter persecati, quoram namerom pennagiiiim fiüsse e Laertii 
Diog. indiee (VI, 15 sq.) apparet, libelins ferebatnr, ciii erat 
titalas ohopofifxog^^). Qaod argnTnentom quemadmodum trac- 
taverit Antisthenes, cum ncque libellus aetatem tulv-rit iitMjue 
fra<rnioiit<i exBteot uUa, coniectura tautuai quadamteuus asöequi 
possunms. 

Placita autem Antisthenis ad moralem phiiosophiam in 
umversum spectantia, quae Xenopbon. quem consuetudine eias 
deleetatnm esse signo est expressa in Memorabilibas atqae in 
Convivio imago, Laertins Diogenes, Stobaens, alü ser^aTerant**), 
qnicanque com praeceptis aSoorate traditis subtilius compara- 
verit'*). facile sibi persnadebit Antbisthenem inre in nnmero 
discipuluruiu eius haberi hdriissimorum , cum et tnniiliaritateiu 
eius summo studio amplexus sit et ad exomplum eius ita se 

=^'1 Conf. etiam Xenoph. Oecon. III, 15» Couviv. U. 9, lU, Ariatot 
Polit. 1260=^ 21 sq. 

**) Conf. .loiM. 1. c. p. 389; quomodo nnn- idemque Uber 'dp victoria' 
duplici inscrinrioMo appeliari potuerit *Oeoc)noinioiis\ id (juod Muellerust 
de Aiilisthems Lyuiei vita et acriptis (Dre.^il. iy»iU;p. 48 se aon vidore mio 
iure confessus est, neque Nordcnins 'Fleekeisou. aimal. supplem. XIX, p. 3ü8 
üot, i) verbis, quae leguntur uiitio Oeconomici q. d. Ps.-Aiistot. alterius 
(1345 12 sq.)^ dtatis neque Vogelioa Lo.p.37 not 2 mibi videntur com- 
probavlsse; eqiddem cum Winkelmaimo, Antteth. fragm. (Tniid 1842) 
p. 12, et Moellero L «. verba negl ^ituns corrapta et in Tocabulo rUns 
jnendim lateve anspioor. 

VIde Ifollaeh. 1. c. vol n p. 274 aq. 

Comparare invat verba T.aert. Diu>^en. VI, 11 cum Xenoph. 
Jfem. II, 2, 4^ vide ettaii) Zeller. bist. phil. Oraee. II. 1, (8), 189. 
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finxerit, ut a moribus eins, ne eo qnidem mdicio, qaod fecit 
de matrimoniO) excepto**), dod longe recesserit. Quid? quod 
virtutes eae, quae Socraticorum quidem iudicio cardinales 
existimantnr i t oeconomo bono Xenophonte teste a praeceptore 
itorum ai(jue itcruin commendantur ab Antisthene quoque 
qaae expetautur dignae habeutur, id qiH>d e conspectu vola- 
minum a Laeiüo Diog, enairatonun iaoüe perspicitnr. Qaod 
seetae Cynicae conditor eandem yiri et mnlieris virtatem esse 
ait (Laert. Diog. VI, 12), sententia eias eomparari potest eam 
Soeratis iadicio, qood Xenophon memoriae prodit Oee. III, 15; 
eiusdemque doctrinae vestigria facile deprehendet, qoi id, quod 
Antisthenes de divitiarurn natura atque usu iudicat, extemas 
res coutemnendas verasque divitias iii auimo qnaerendas esse 
ratus (Xenoph. Conviv. III, 8, IV, 34 sq.), cum verbis ipsins 
Soeratis ab eodem aactore initio Oeconomici (e. I. 7 sq;, II, 
2 sq.) relatis eontalerit Qnamqnam igitar ea est iragmentonim 
condieio, nt qnale fnerit Antisthenis de oeeonomia yolomen pro 
certo affirmare non possimus '^), tarnen ex eis, quae de ratione 
Antisthenica explicavi, suspicari licet eum bocratis vestigia 
secutum simili atque ülum modo arü oeconomicae traotandae 
atque illostrandae operam dedisse. 

Neqne vero qaisqaani inter Soeraticae disciplinae alomnos 
de arte oeconomiea Tita aeqne ac litteris persequenda melios 

meruisse putaiidus est quam Xenophon. 

Qui utrum cogitando asseeutus sit, quauta quamque divina 
Soeratis fuerit sapientia necne^"}, diiadieare ad nos nihil 
attinet, cnm non de philosophieis sed de oeeonomieis eins 
stadiis disputare nobis in animo sit Qnomm stndiomm qaales 
inde a primordiis artis sint progressns, quisqais ineorrapto 
iudicio secum reputaverit, Xenophonti palmam dare non duhita- 
bit, Oeconomici auctori, libri autiqaissimi oratione pedestri 

Ctmf. Mem. m, 11, 17, Cooviy. IV, 44. 
Vide hnins dissert p. 16 sq. 

Qaftmobrem etiam ea, quae JoSlius 1. e. p. 889 oomeoit, in merk 
eonieetora posita esse nobis persaasnm est. 

**} Conf. de faac ro ZeHer I. c IL 1, 200 sq. et Blohter, stadla 
Xenophont. (Fleekeis. annal. si^»pl. XIX (1898) p. 152. 
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' de hac arte eonscripti**) neqne indigni, de quo accnratine dis- 
seranms, quippe quod quasi totius iuquibitionis tuudaiuen- 
tum sit 

Ae primum quidem, quod ad formam dialo§:i attiuet, 
Oeconomiciis quasi genus quoddam eateehismi, ut Hildebrandii 
(]. c. p. 6) verbis utar, ezistimandom est sive, qoae est 
Straempellil sententia (1. o. p. 468), ars, qua praecepta oeco- 
nomiea a seriptore remm intelligentiBsimo traduntor; qoibns in 
enarrandis euni ordinem auctor libelli sequitnr, ut prooemium 
generale (c 1 — 6), quo colloquii Socratis cum CritolKil ) insti- 
tnti**\ id. ([uod cxplicandum auctor sibi proposuit ar^^umeiituin, 
breviter taogentis et in Universum illustrantis mentio tit, dis- 
patatio specialis Ischomacbo colloquii duce excipiat in duas 
partes divisa, qnanun altera (c. 7 — 14) de re domestica, 
altera (c. 16 — 21) de re mstiea aberrime agitnr. 

**) Conf. SnsemOiL hiat litt Graec. I, 882; de aetate libelli artius 
circuinsoribenda deaperandum esse cum mo iure Boqnettiiis, de Xenoph. 

vita (Regiinont. Boniss. 1884) p. 67, oenseat, f.icere non possumus, quin 
Joeliü (l. e. p. 21 ' idem fcre cnm Richtero d. e. p. 149 sq.'i sentienti 
adstipiilemiir, (lui accuratissimo renim, (|uae quidem aliijuo loco et numero 
^sse videantur, ealculo subducto satis multis annis post auctoris ex Asia 
reditnui (a. 394) Anaba^si at((Tie ( omuientarüs in lucem edids Oeconomicum 
scriptum esse exputavit aimuuiquu vituo Xeuopbontis ultimum, quem nun 
ante a. 866 stataendum esse Kraegerus, quaestiones orltioae de Xwoph. 
Tita (Halifl Sex. 1822) p. 30, quaerendo erölt, nnloom teiudnam esse oon- 
tendit, ante qnem Oeeonomtens confeotos elt; de Dittenbeiger! argnmentis 
B genere dieendi petitis (Herrn, vol. XVI, 821 sq.) quid sit iudieandam, 
^henkelins ann. Borsian. voL 64 (1888) p. 5 et HiraeliaB, der dialog 
p. 147 not. 1, probe intellexisse mihi videntor. Sed haee omnia, cum 
adnotatiimoida aliqna eomprehendi non poseint, nime omitto. 

**) Qaod Xenophon oolloqmo ilU se interfuisse dicat, parvaui ei apud 
peritos rerum indlees fidem haben (\ide Jo^l. L e. q. 86 et Richter. 1. o. 
p. 127 sq.) Tanamque Christiani opinionem esse, qui disputatiouem a 
Socrate revera institutam mnltis post annis a Xeno])honte aetate inm 
proveetiorr niemoriter Uttens traditam esse sumit (tranalat. oper. Xenoph. 
(Htuttg. löübj fasc. 9 praef. p. 1044 nq.), nonhabeo, cur ubcrius explanem, 
quoniam qnibus peisuaderi putest Hirzelias 1. c. p, 150 persuasisse mihi 
videtur. Equidem et haic et alüs eiusmodi arguraentis i vide Breitenbach 
adn. ad Xenoph. Oecon. II, 7) fidem prorsus abnegandam esse censeo, 
enm rem inexplieabflem esse arbltrer. 
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Arg'umentum lib'-ili ipsnm qoale sit, cum ab editoribns» ^ 
velut a Schneidero (Lips. 1805) eta Breitenhaehio ;Gothae 1841) 
in smumariis oapitibus singuiis praemissis aceorate ac prolixe 
expositam sit, eqoidem, ne ab aliis centies dicta et repetita 
recoqaam, rem ita instltnam, ut rernm ab aoctore eopiose 
enarratanim ordine neglecto materiam ipsam ea, quae in natnia 
rei poeita est, ratione explieem et pro virinm mearom modnio 
illustrem i. 

Ac primum quidein quod attinet ad oeconoiniae notionem 
atqne vim, Xenophon Socratis, quem obstetrieia illa ratione 
atentem inducit, Testigia perseentas**) axtem eam esse distincte 
docet o$*ov L e. rei familiaris bene administrandae et angendae 
cum propriae tum alienae (Oec. I, 4, o), otxw deinde notione 
eontineri censet quidquid quis possideat bonorum**); quo nomine 
ne^^at (}uicquam diiinum esse, quo quis sie uti non po.ssit, ut 
trut'tus lüde percipiat (I, 7 sq. II, 11, VI, 4 sq.). Eiusdemque 
Socratis vestipis Xenophon insistit, cain plane et eleganter 
enm exponentem taeit, qua ratione maritus oxorem, quid sit 
bonam honestumye, institaere debeat Atqne cum bac magistri 
sententia ea optime congmnnt, qnae Xenophon enm de matri- 
monio tum de nxoris condicione Ischomaohi, yiri »aloif »dyaM^ 
et patris familias prudentissimi, verbis nsns explicat Cnius se- 
cundura praecepta, quae imaginem perfectam quasi quandam matri- 
raonii artissimo concordiae vinculo coniancti exprimunt, uxor comes 
fida mariti esse debet, cum cfvyi-Qyog hc t6 avvav^€iv tovg oXxovg^ 
tum uotvtavQg ßiltiCTos oixov xai tsxpwp (YU, 11, 30, 42), quacom 
omnia commnnicanda esse censeat; maritos com extra domnm 
rersetor, nt rei üamiUari angendae operam det, nxor intra do- 
mns parietes apinm reginae instar in civitate minore familiae 
praesit necesse esse (YU, 3 sq., 22 sq., 30 sq.) ad optima et 



**) Oommode a Vogelio 1. o. p. 68, 69 argumentum digestnm est 
**) Qnatdmis Soerates smim ^aitis seiiteiitiam prammtiet, qaatemia 
eam, quam Xenophon ei imputaverit, quamvis interdam non liqueat^ 
tarnen, ut alia omittam, quae de Bellnlariia Ulis quae vooantor artibn» 
'fiunt yerba (lY, 2), personati, non veri Sooratls esse affiraiare non dnbito. 

Bene veitit Boeekhius oec. eiv. Athen. I (8) 148 *das gesamt- 
yennOgen'. 
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honestisfeiiiui quaequc eam informans. Quanti vero uxoris iii- 
dostria ah eo aestimetur, ex eo coUij^crü poseis, tjUod paris 
moiuenti atque luariti ne^-ntia eius esse at'Hrmare uon diibitat 
(III, 15). Ac profecto oinuium undique laudem Xenophoutera. 
sibi peperisse existimo, Sooraticae doctrinae interpretem fidelis- 
simam, quod indole atqne ratione malieris aoenrate perspeeta 
eas intra donmm parles ei tribait, qua« natura ipsa ei Tidetor 
tribnisse; qoae indolee qnam Don intellecta sit a Piatone, nemo 
nisi plane in bis rebus bospes negabit. 

Sequitur, ut examinemus, qnid de servorum usu atque con- 
dicionc libelli nostri auetor iudicet; quo in argumeuto Xeno- 
phontihi sententiam a praeceptoris doctriua vaMe distare neminem 
potest fugere. JSocratem enim nihil interesse inter homines 
liberos et serros docnisse, quae sententia Cyniois quoque pro- 
bata est, non ignoramnB*^). Contra Xenophon, communi illi 
Graecomm opinioni praeiudicatae prorsns addictns, tantnm 
abest, nt nnllnm disorimen faeiendnm esse eenseat, nt disertissime 
planissimeque serros qnasi inferioris ordinis animantia ab 
bominibns intemoscat Quid? quod bomines dicto andientes 
fieri ratiuni et consilio ait, servos nisi disciplina ac severitate 
adhibita ad obseciuium redigi non posse palam pronuntiat**). 
Xeque vero desunt loci, quibns humanuni atque mite auctoris 
Ingenium a benigne praeceptoris animo non alienom esse 
manifestetor: ut enim aegrotantes serros diligenter eorare 
inbet nxorem (c. VII, 37), ita, qua est benevolentia, qaos 
spectatae iidei esse cognoverit, eodem loeo se habitamm atqne 
homines liberos (XIV, 8, 9) eosque beneficiis sibi conoiliatanun 
esse proiitetur, qoos Ineri stndiosos cognoyerit (XII, 6). Gni 
sententiae id quoque cousentain um est, quod eos, qui pro 
liberis homioibus habcantur, officium suum melius praestare 
existimat, quam qui vinculis perpetuib in officio contiiieantur 
(c. III, 4). Videmos igitur Xenopbontis indicium certum sibiqae 
constans non esse, cum satis mnltis locis Socratis sententiam 
ita pronnntiet, ut band panca tamqoam fortim de sno ad- 
mificeat 

**} Conf. Hüdebrand. 1. o. p. 26. 
•) Oac. xni, 9, 
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Qaomam igltur de hominibus qaae ad rem pertinent ex- 

posuimus^ iam, ut via ac ratione disputatio explicetur, de eis rebus, 
e (iiiibns res fannliaris constnt. dissi^'remus. Atqne quae res in 
hoiiis nuiiierandae sint, juiiiio Oi-cononiiei eaj)ite auctor doeet 
sextoque i§ 4), quo senteutia verbis non multom mutatis eadem 
oecurrit. Nullam autem rem sibi, utpote agrieolae reirustieae 
stadiosissimO) magis arridere quam fondiim agromqae ingenae 
prafitetnr, qao pntdenter ac solleiter eolendo plnrimom Inere- 
menti rem fiskmiliarem nniveiaam capere Xenopbonti, qui saa 
Socrati impntavisse existimandtis est (Oec. V, 1 sq. ), persuasum 
est. De laudibus agrriculturac (|uain viro honesto atque ingenuo 
uniee disrnam esse non dubitat affirmare (c. VI, 8), quippe rüiv 
u^mv ttx^üv iifjtiqa xai tqo^ov (c. V, 17), cui ülustraiidae 
non exigaam libelli parteni tribuit (c. XV — XXI), com a re 
nobis proposita admodum sit alieniun, plnia yerba facere 
sapersedeo'**). 

Iam vero de placitis moralibiis Oeeonomieo Xenopbonteo 
.mBertis qaae ex re nobis videantor esse adieiamus. 

Atque jiriniariani <iiii(lein virtiitem Ischomachiis philosophiae 
moralis lineamenta designans am^f qoavv^y laudat, quippe qua opti- 
iniis naptianim oonsensas eüäciatiir, eam proprinm ems sit inotas 
animi appetentis regere et sedare semperqae adTersantem libidmi 
moderatam in ommreBerrareconstantiam*'); eaqnebona et marito 
«t Qxori expetenda esse dicit, qaae ex natnrali qaadam lege bona 
:sint et recti saniqae sensai quo({uo modo eonreniant^"). Qaae 
sententia cum ei stet, deos ante uiiuiia colendos esse eenset, 
quipj)e (jiii onminm reriiin doniini sint, eiini deis omnia ne«rotia, 
sine deorum auxiiio nalla patri famüias pio ac prudenti inau^u- 
randa esse existimans (c. V, 19 sq., c. XI, 8). Quo nomine cum 
«nemo ei videator dignns, quin ijrtfulskeg yirtatem exeroere 
norerit, viram aeqne atqne mallerem ad banc virtatem inbet 
adspirare (c. VII, 26) diffieilius esse ratos bnio officio deesse 

Conf. Vogel L c. p. 62 sq. 

Siinilitiidiniä causa conferre iavat Basebii fragm. apud Stobaeum 
flur. 74 (vol. III p. 5d ed. Meineke): yAfAcv ttQid^ ^vfitp^at^i^ dfnpoTigovff 

**} Conf. hreitenbacli praef. ed. p. III. 
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qtiain adesse (e. IX, 18). Qua Tirtiite ezereenda quid oeeono- 

mus prohiis fonsrcjui possit, ex eis Ischomachi verbi> iiitellegi 
potest, quibus l)onoriiin series ex illa provcnientinra enumcra- 
tnr (e. XI, H, e. IX, 14); deinde qua ratione virtuteiii Irrtfie^Mag 
pater famiJias alioe docere debeat, aactor expoiiit (c. XII. 1 1 sq.); 
deoiqne taDtom pretii Tirtnti illi trihuit, at maioris momenti 
esse existimet caiam ae diligeotiam (intfulaa&iu) quam zei 
notitiatn {knUmxa^)**\, ^eqne minoris aestimatnr ab anetore 
libelli ea virtas, eoi nomen est äyx^sm, Socrati C^eisqne 
aeque grata atque iacanda. Quam virtatem mazime necessaiiam 
m medio qnasi pesitam esse inter maritam et nxorem Isebo- 
machus vult ad certamen honestum atque nobile excitandum 
(c. VII, 27). Postreiuo ad eas, qaae enumeratae sunt, \ irtutes 
dixc(to0vprj aeeedat neeepse est <o. XIV', 4 sq.) a Xeuuphontc 
eximia laude oruata, cum iusdtiaui a (Tm^qoovvji non secemen- 
dam esse ei peisnasum sit (c. VlI, 16), quippe e qua yiri et 
nxoris mataa concordia, famoloram erga dominos benevolentia, 
dominoram in famalos cara pendeat 

Qnae cmn ita sint^ domino, at familiam bane artem doeeat, 
soasisse non satis habet, sed qua ratione id fieri posnt, ao- 
cnrate ipse exponit (c. XIV, 4). Quibas virtatibns qui imbntns 
sit, ad rem iaiaili.irem administraudaiu au^eiulaiiique Xeno- 
phonti aptus atque iduin us videtur esse, cum non qui divitiis 
et externis rebus abundet. utpote fortunae obüuxüs ae fluxis, 
svdatiAOviag particeps üeri possit, sed qui tuipibas illis aniiui 
▼itiis vaeet, qnalia sint inertia, mollities, incaria (c. I, 19), 
quae dominae maxime dirae, at Antisthenis qaoqae fert opinio**), 
a persona oeeonomi boni prorsos absint neeessc^it. Possam 
eonmiemoraie eas virtates, qaae e primariis iUis neoessario 
seqaantor, non minos iilaa qaidem expetendas, Teint stndiom 
ordinis in omnibus rebus adhibendi (c. VIII, .3 sq.)**), obse- 
quentiain, modestiaiu. victus atque ornatus simplicitatem (e. X, 
2), dxQtßfiac virlutem {c. \ ULI, 17), sed video ea ipsa, quae 

Conf. etlAiD 0. XX, 21. 
**) Coaf. Joel l c. p. 660, 499, Vogel L o. p. 48 not. 2. 
**) Commode OoettUngias hone locam in oomparatloaein affsrt Hes. 
op. 407. 

2 
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exposni, longiora esse satisqae habeo, at finem facism enar- 
xatEoniSy ad ipsa Oeconomiei auctoris verba delegasse, quibns, 
quid Tiitatibfis Ulis eflieiatar, band inele^anter eoinplexQS est: 

T« xaAce xdyaü-u diu rag u^etug tig tov ßiop zolg upi}^(anoiq 
inaif'ietai, (c. VII, 43). 

Atqoe de Oeconomieo quidem Xenopbouteo haec habui, 
qaae dieerem. Ut ooneedam aaetoiem arg^e&ta, de qaibns 
dispatavit) ethiea popnlari modo magis extenuasse verbis qnam 
explanavisse materiamqae, qaam traetandam sibi proposuit, ad 
artem et ad leges eertas non reroeayisse, tarnen incnndissimam 
esse simplicem illam sine uUa ixornatione cnarrandi rationem 
ai'f^unienticiuc varietatcm candide neque ineloLranter expositi 
ipsa ex dta^iq piuriiiiuin oblectamenti atqae tructos lectori 
afferentem profiteri non dabito ^*). 

Ut antem Socratis seetatores ei, qaos commemoravimns, 
artem oeeonomioam praeceptoris animo gratam et acceptam a 

se alienam non putaverrait, ita is, qaem divini Socratis ingenii 
Tnajniitüilinem, qaae erat ipsius mentls natara atque vis, snbti- 
lissinie pemovisse constat, mini nie eam dignam existimavit, cni 
operam navaret; frastraqae in Tolominibus Piaton icis eam 
pbilosopbiae moralis partem reqairimns, qnae praeeeptis a 
Xenopbonte in Oeeonomico traditis respondeat**). 

Qnae cnm ita sint, qao inre Goettlingius pbilosophiam 

practicam summatim Platoneni coniprchcndisse uno volumine 
de Civitate conscripto eoque otticia hominis, civis et patris 

**) De pretio atque dignitate ttbelli alfi Bliter Indioant; etenim nt 
Stniempelliiis I. o. p. 606 sq. ampliBstmiB verbis anetoii laudeni impertit, 
itaUnokiiis, ut alios omittam, in tibro, qui inseiibitnr «Xenopbons dialog 
3te^ otxQPOftUtt in seiner ursprünglieben gestalt" (Jenae 1879) argutins 
quam Torins Oeconomienm fetom esse spurimn, interpolatniu, euinsvis 
i^cneris vitiis laborantem demonstrare studet; idemque in commentatione 
,ide Xenophontis libris Socraticis" inseripta, progr. Jen. 1890p. 6, Ubellum 
ita coraparatuni e'^se indicat, ut et initio et in fine appareat ad per- 
foctüm opus aliquid deesse. Propins nd vfritatom Vo^elins mihi \idetiir 
accedere, cuius iiuUciuui modioam et temperattim (1. c. p. 67 sq.) noa 
est cur improbomus. 

*') Vide Struempoll 1. e. p. 482. 

^) 'ÄQurioTikovg oixoyofAtxö^ praef. p. VI. 
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faniiliaB strenne persecntum esse censeat, me uon videre fatr-or. 
Quid quod eis, quos solos civinm nomine dignos esse arbitra- 
tnr, re domestica atqae privata, qaippc quae pars oeconomiae 
mazime neeessaria sit, interdieit (416 464 B); qaod rei 
domeaiieae admimstrationem carae atqae Bollicitadinis plmimmn 
homini affeire (465 G) adnleseentfqney qnominas ad altiora ten- 
dal, obstare expressis verbis asserit (498 A) ; qaod agrienlturam, 
qua Soerates eiusqne yestigia persecntos Xenophon nüllam artem 
esse honestiorem profeh^si sunt, quasi maeuia aspersam ;ul ho- 
raines tertii ordinis, ad peregrinos servosve delegat (415 C, 
466 A)? Molierib veru, ciiiu.s in domo oflicia et iminera ciiis- 
dem atque viri momenri esse JSocrates eiusque asseclae suo 
ioie aBseverant, indolem propriam et naturalem quam noii 
perspetDerit (oonl. 451 G, 456 D sq.), qais est qain inteliegat**)'? 
Sed haee et talia ut pneris deeantata praetereo. 

Quae cnra Ita sini eam philosophiae moralis partem, qua 
ars occonomiea c*intinetiir , Platonem, quae est Boeclvhü oec 
civ. Athen. L, 3 seutentia, uuu proinovisse luee chiriiis est, cum 
uoo ea, quae revera sunt, rc^jx'xerit. sed a eo^itatione exorsus, 
quem sibi linxit rcruni huiuauarum ordinem, quaestionis funda- 
mentom posuerit soüqae ingenio sno sublimi et ad altissima 
qnaeqne tendenti indoigens eam snmmae perfeetionis imaginem, 
qaam sna mente eoncepit, seetatas sit 

Vemmüs ad ^enoeratem Ghaleedoninm, rov yvrjanavctTOv 

irXcerutvog xtav ctxooccrcüV] cuius philosophiae doctoris monu- 
menta ingenii quamquam plurima fuisse Laertius Diogenes 
«IV. 11 s(i.i testatur, tarnen qnae supersunt fragmeuta*') adeo 
nou integra sunt, ut vix lineaiuenta prima doetrinae Xenocrateae 
ex eis cognoseeie possimus. In numero scriptoium, qaorum 
pars satis magna ethicam disciplinam videtur complexa esse et 
ita qoidem, at vix olla pais ab eo tractata non sit, cuias rei 

^) Satis habeo delegasse ad ea, quae de hae re cxposuenmt stnu-in- 
pelliu» I. c. p. 411 »q., Zellerus 1. c. II. 1, 753, C. Steinhart trauslat. op. 
Piaton. V praef. p. 1^>5 

*•) Vide praeter MuUiich, fr. phil. Gr. III, 114 sq. K. Heinze, Xono- 
crates, darütellong der lehre und sanunlung der fragmente (Ups. 1892) 
p. 167 sq. 

2» 
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Laertii Diogenis index testunonio est, libellos inTenitiir, qai mseri- 

CmuB volaminifi cnm fragmentam exstet nolliuii, argomen- 
tonun specie credibiliiim ope destitatis ea nobis offnsa est caligo, 
Qt neqne qualis eondicio libelli fnerit neqne qua ratione Ofaal- 

cedonius sapientiae doctor inateriam tractaverit, computando 
üceat cruere. 

Ad oeconomica Xenocratis stndia haud scio an revocare 
possis Procli ad Hesiodi op. et di. v. 376 (Goettl.) adnotationem, 
ex qua carminis Mus initia phUosophiae practicae contmentis 
notitiam ab eo non alienam fnisse apparet (Heinze fr. 97); neque 
Terifiimile non est in Oeconomieo Xenocratem ea exposnisse, 
qoae Cicero de fin. lY, 7, 17 (Heinze fr. 79) de ratione Xeno- 
cratea refert. qaibnseom eompooas Plntarchi verba de common, 
•notit. adr. Stoicos c. 22; VI, 311 ed. Bern. (Heinze fr. 94), 
ins^üeni similitudiiiem cuiii argumontatione Aristotelica Pol. 
1252" 24 sq. prae se forentia. Deinde bis eonsentanea sunt 
quae teste Porphyrie de abstin. i\, 22 (Heinze fr. 98) Xeno- 
crates discipulos de pietate erga parentes docet: yovttg Tifmv, 
dfi ydg zovg fisv yovfTg €VfQyirag ^fMsiy yeysv^ithfwg apwsvnotäfp 
ig>' otfov hfdixiecou. Deniqne a re non esse mihi Tidetar ad enm 
Plntarchi*') locnm delegare, qno expressis verbis affirmatnr Xeno* 
cratem, licet corporis bona facUem qoandam habere rationem 
censeat (Cic. 1. c. ), opes, quippe (luod sit fandamentnm oecono- 
nüae, bonis adnuim ran miuimeque cas uiutileij esse censere. 

Quae cum ita sint, cum Laertii indice tum sententiarum 
sin^-ularuin IVh •j'Tncütitj niemoriae ])r()(litis probabile fit Xeno- 
cratem; qaamvis omni ope atque opera enisus sit^ ut Flatonis 
dlBcipIinam <|iiam Melissüne explicaret et illostraret, tarnen 
magistrl Testigia persecntmn cum in aliarom reram eonsidera- 
tione tnm in contemplatione rei domesticae nlterius progressom 
esse *•). 

lam vero Aristoteles, cnins ingeninm prope omnia 
complectebatur et peuitus explorata in rationalis doctrinae for- 

"i adv. Stoicos c. 13: vol. VI, m) ed. Rem. (HefalM fr. 92). 

Oonf. HolUoh 1. o. m, III, üdinae 1. c. praef. p. VI, ZeUer 1. 
0. IL 1, 868. 
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mam ledigebat, de re domestiea administiaiida quid indicayerit, 
Tideamns**). Quem ad finem Politicornm über piimoB adenn- 
dus est, quo ea, ([uae hae spectant, eam gennina philosophi 
Stagiritae doctrma congrua primis lineis designantnr. 

De familia autcm deque rc familiari .iiistotc^les liacc fcre 
tradit: postquam paucis, quid intersit iiiter rem publicam et 
domesticara administraiidain, ea mente explicavit (1252^ 8 sq.), 
ut Cynicorum atque Xeuophontis sentcntiam impagnet, qui 
publicam administrationem a privata hob differre ezistimant nisi 
remm amplitadine, qaae lationes intereedant inter maritum et 
nxorem, qnae inter servos et liberos bomines, indagaie aggredi^ 
tm (1352*- 24 sq.), quippe e quibas societatibus prima oriatur 
domns. Qnod aiitem rei domesticae administrationem enm 
monarchia coni|)araiulain esse ail iii55'' sq.), haud difficulter, 
quas partes siogulis t'amiliae pcrsonis tri hat as esse velit, inde 
cogDOscimus. Quamqoam magno in « rrore versatnr, qui Aris- 
totelem eoium senteotiae iuisse arbitrütar^ qoi uxorem, quasi 
bumanum qaoddam maneipinm, ad ancillae negotia destinatam 
esse exiBtimant, tarnen natura ipsa ex opinione eins aliquantom 
interesse inter yirom atqae nxorem neminem potest fiigere; 
mascnlinam enim sexnm, ntpote snperiorem, ad imperandnm, 
femininnm, utpote inferiorem, ad oboediendom natam esse con- 
tendit (1254'' 39 sq., 1259^ 1 sq.). Id quoque inter maritnm 
et uxorem interesse ait, quod alterius sit opes parare, alterius 
paraüis scrvarc et custodire (1277'' 24); üobilissimnm aiitcra 
patris famiiias officium ei videtur esse virtutem atque honcstatem 
bominum liberorom curae sibi habere (1259^ 2ü); quam caram 
maioris momenti existimandam esse cnra dywxmv »r^jcms 
(1259 <^ sq.) ei persnasom est. Atque aliter patrem famiiias 
nxori, aiiter liberis unperare Tult; Uli enim nohruewg, bis 
ßmuXtxas praesit necesse esse (1259^ 1 sq.). Sed paads ea 
qnaestio ab auctore absolvitur et in aliad temp ns düfertur, ita 
ut, quae vera sit philosophi de liberis educandis sententia, fruttra 
quaeramus, quoniam quae extrcma Politicuruoi parte (libris 
VU et YUI) (VI et Y) de hoc argomento tradontor, ad oecono- 

Gonf. Vogel L o. p. 74 iq. 
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miam proj)riam neutiquam videntur spectarc. Subtilissime au- 
tem de porvdruni condieione ag^itur, quos medium inter (crUqw' 
novg et xir^air i(uniiü teuere , bfjipvxov ut|)Ote vgyaror, con- 
tendit (1253'' 28). Atque acerrime eomm sententiAm Aristoteles 
impugnaty qai servitütem non natura eonstitatam, sed id, qnod 
ezstet inter homines liberos et servos diBcnmen, hmnano arbi- 
trio factom legeque sancitnm esse indieent, qnorom ez nnmero 
Gynieos esse probe scimus. Natora (g>virst) emm ex philosopM 
Stagiritae sententia servus is est, qui eis corporis viribus prac- 
ditus est. ut ad id, qiKwl alter jnoN iderit. exseciueiidum valeat, 
neque iiiim!^. « uius vitae coiidicio ea est, ut vivere non possit nisi 
alieno arbitrio (1254'' 16 sq.). Omnino quicunque solis corporis 
viribus utantnr, natura servi \1dentur facti esse idque serritutis 
genns non solam instnm, sed etiam servis ipsis utile esse Ari- 
sto teil persnasum est, insipientibns satins esse parere quam 
imperare existimanti. Qnae cum ita sint, quae ratio inter 
servtini et dominum intercedat, faeile est intellectu: servus 
patris familias voluntati plane ohnoxius sit necesse est. ita ut 
quasi vv variisquc su jx llccliüs aeueribus donunns eu iiti |M»ssit 
Quod niiiilusccius, quo est animo miti atqae humano. scrN um. 
utpote virtutis qualiscnnque sit pardcipem, cum lenitate ( t li- 
beralitate tractandnm esse eenset praeminmque virtutis Uberta- 
tem pro ingenii atque rationis indole servo de familia bene merito 
proponi vult, philosophus Staguita ipse nequaquam seenm dis- 
setitit, quippc (^ui neminem servituti natnm esse indieet, nisi qui 
,.eo us(iue rationis sit partieeps", iit ipsius Aristotelis verbis 
(1254'' 20) ütar. ..quoad eani seiitlat quidem, sed ip<?P non 
haheat". Quam delinitionem qui iudicio exacto examiiiaverit, 
non vereor, ne Aristotelem, ceteroqnin in sententia sua firmis- 
simum, hae in re secum non congmere existimet. Cetemm quae 
sit Vera eins sententia, ut alia omittam, ex ultima philosophi 
ipsius Toluntate (Laeri Bieg. V, 11 sq.) facUe apparet'*). 

lam vero eis, quae de servis disputavimus, quae de faculta- 
tibus üiive opibus (xn^rrft) dicenda t^iiit addcrc lubet. 

Quae res prollxiorem argumentationem propterea philosopho 

•«j Vide Zellor i. o. U. 2, (3) 692 not 6. 
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nostro exigere videtur, qoia de notione artis xzi^tierfi &lio8 alittf 
iudicare probe noyii 

Summa aatem dispntatioms» nt ea, quae satis Terbose de 
bac re exponontar, paacis compleetar, haec mihi Tidetor esse. 
Ul »fi^&K^g artis id genns, qnod natnrae conreniatf m eis 
damtaxat opibns comparandis Tenans, qaibas oeconomo ad 
vitae nmm opus sit, oeconomiae partem hahendum et ab omni 
})arte honestum aUjae liberale existimanduin esse Aristoteles 
censet**), ita quod dt* ifinfiQiag ortum sit aeque atque xanrihxf^v 
(Pol. 1258^ 2 sq.), utpote qui quaestus iiiiberaliß sit, ab arte 
oeconomica alienum proculque ab ea abborrere persaasom 
babet. 

Qaoniam igitur quid pbüosopbus Stagirita de re oeeono- 
miea iadicaveiit et perspicaa ac diluoida oratlone ipse. expres- 
smt, nobisenm lepataTÜnus, ne dirimamns, qnae ioxta compo- 
sita m exeniplaribns nostris fere legontor**), quae condieio sit 
trinm illorum librorura ad oeconomiain speetantium, qui Aristo- 
telis nomine perperam fenmtur, iudicio exacto et diügeoti 
examinuhiniu?. 

Qua in re quainquam in variarum quaestionum flaetns me 
delabi non ignoro, tarnen quae mea sit seutentia, proHteri non 
duhito: ad iinurn omnes a solida et exqnisita Aristotelis doctrina 
alieniores iibelli illi mibi videntnr esse, quam ut digni iadieen- 
tOTy qui pbilosopborum prineipi tribaantor**). 

Qnae ratio quo planins cognosei possit, de argnmento 
libri primi, quem integrum totomqae servatnm esse censeo, 
ut ordine rem expediam, quae seitu digua esse videantur, 
exponam"*). 

**) In eandem smitentum Xeaoph. Oeo. U, IH disputat 
**) Temporö ordo nt hoo looo aenraretnr fieri non potnit. 

Adde, qnod Aiistotelea, qnae est oeleberrbnae sectae PeripatetI« 
eae principis ratio, cum Xenophonte qnasl eertamen qnoddam inire at 
eoloni SoÜlnntü Ubrum ad verbum fere traaseribere omnino aq|)Qniatn8 
est, cuius opora inferiora videtur dtixisso. (jnani ut eornin mentionera 
faceret aut respectuin haberet (vide Schlosser, praefat. translat. PoUt. 
ArlBtot. vül. III, 62 not. «1. Joel I o p. 'iOI. Richter l. c. p. 

**) Ad coDtroversiaiu t}UO<l attiiift iiiU-r hnminrs oniditos de liholli 
aactore, philosopbo aliqao Peripateticau docirmac uuiiato, ciusque aetote 
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Atqne in prooemio quidem quid mtersit inter adniinistra- 
tionem rei domesticae et i)iiblieae seu civilis postqnam auctor 
ezposuit, cum e domibuB constet civitas, civil! raüoue oixopo- 
fUK^ aetate priorem existimandam esse censet, cniiis artis 
notionem nt defimüt» ab enumeratioiie eamm partiiuD orditnr, 
qnibiis ohUa oonstat 

Ante omnia antem patri fandlias uxore opus esse et oXxm 
sive xr^üet (faenltatibns) disertis verbis docet" ), cum haec (xr^tfic) 
victnm praebeat, illios in re domestica administranda indastria 
maximi momcnti sit. At(|ue roi faiuiliciris ea cura prima ei 
videtur esse, quae poiiatur in agricuitura, quia et iustitiae ma- 
gistra bomimbns existat et natorae maximp conveniens sit, 
qnippe qua coipora fiimentar et ad quodvis laborom genas 
Bustmenditm fiant idonea. Seenndae partes artibns eis defenm- 
tor, quae e terra proferont aliquid, qualis est metallonim ans et 
st qna alia eiusmodi est. 

Videarnns nimciam, ut ordinem teneamus, quae sit auctoris 
de coinli* ioTif ?it(|ue fortuna uxorin scutentia. Atque matrimo- 
nium quidem natura ipsa eo consilio institutum esse ait, ut non 
soliim genus komaniim propagetur, sed etiam maritus et uxor 
altemis vicibos se inyent iavandoque vitara beatam efficiant. 
Qaae conmninio maritalis quam sit consentanea natarae legibus^ 
Tel inde intellegi posse, quod suae ntrlqne parti facaltates 
dirersae non eaedem tribntae sfnt; etenim alterom sexum 
robnstiorem natura faetuiii esse, ut alteri auxilictur, alterum 
imbecilliorem , ut ad tinüditatem pronns opibus paratis provi- 
deat; alteri ea, quae opus sint, comparanda dornurnquc cou- 
ferenda, alten domi parata custodienda esse censet. Neqoe 

agitalam, cam eo bnn ioribus verbis diapntari possit, quo snhtilins haec 
omnia iam demonstrata siint, satis habeo delegasso ad Schlosser I.e. 21ö sq., 
Qoett\mg,'A()i<ftoii'iovi; otxo*'Ojatxöi- praef. p. XVI, Sohoemann, opasc. acad. 
III, 209 sq., tipcngel, niint litt Monacens. (1889) n. 226, L. Sohmidt 1. 6, 
Uy 465, Zeller, 1. c. n 2, 151 not 4, 944, Unoke, Xen^phons dialog negi 
itU»i^fjiUts in seiner tirsprfinglioben gestalt p. 94 sq., BnsemiU, Aiistote- 
Iis quM fenmtnr Oeoonomioa prMt XX, JoSl L c. p. 204, Biehter L o. 
p. 162, Vogel 1. e. p. 78 sq. 

**) Gonf. Xenoph. Oee. J, 7, VI, 4: 9^7r Ido«« olxof ay&^e slrttt 
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niiui i ( m in ea ratione exstare ditferentiam, quae inier parentes 
et liberob lutercedat 6 sq.); cum eoim procreandi mimiis 

patd et matri commnne sit, la^Xskii**) L e. operae a parenti- 
bns libeiis daudae ratioaem diversam esse: matrk proprium 
officium esse &^iffa$, patris Tteudt w/m. Quo est animo in 
nxorem benevolo aactor maritom praemonet, ne offensioni sit 
Qzori neve iniiiriam ei inferat (1344* 8 sq.). lam rero emn 
id quoqne curandum sit marito, ut nxor in fide et officio per- 
maneat, ad usum cougrcssumque quod attineat, ei prat staiiiiiirii 
cssc censet, ne ille desideretur neve propter absentiain quit t i 
locus non sit. Omnino mores indolcmquc coniugum concordare 
Inter se ucccsse esse, quippe quod sit amoxk tirmissimura stabilis- 
simumque t'uudamentum ; deniqae ui a mimdo muliebri aversas 
noQ est) ita lenoeiniun nimiamqae omatom theatri Telot speciem 
effieientem minime idoneom esse anctor censet ad concentnm 
conio^alem conflandom, onmia superraeanea, meretricia, ad 
pompam pertinentia fn^enda atqne repndianda esse ratns. 

Neqne indig;na mibi videntor, in qoibus Ulostrandis ampiias 
versemor, praeoepta ad servos pertinentia, ntpote qnae rei fa- 
miliaris pars maxime necessaria sit (1344 * 23 sq.). Qua in re 
domino id ante omnia agendnm est, nt senros bonos et ad 
qnodlibet officinm domestfcom praestandnin Idoneos sib! eompa- 
ret; quod hominuai geuub cum ploruniquc dindi soleat in vil- 
licos sive procuratores et in opcrarios. cos, qui meüore indole 
praediti e^:se videantur, ita educan<los tt institucndos'cssc, ut 
negotia libci aliora eis tradi possint. Quae deinceps qui Ii bel- 
lum confecit de servis tractandis praecipit, ita comparata sont, 
nt et benevolentiam animi et pmdentiam prae se ferant, cum 
non solnm dominnm admoneat, nt coniSilio et ratione atatnr, ne 
inioriam sems inferat nere nhnis indolgenter, qnod attineat ad 
pensnm, castigationem, alimenta se gerat, sed etiam libertatis 
praemium, quo libentins opus factant, nniversis proponendnm 
et iiberorum procrcandorunt eopiam eis facieudam dapesque et 



") Ad u'xftXfirtc vocabuli notioiuMii aciivam iUastrand.'iin coalcrre 
invat Plat. adv. 8toioos c. 22 (VI, 3ii B.): (ö^^Afitf^oi äf^^uj.iovs ino 
yoyltav. 
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«aerificia solemnia remissionis caasa in osum eomm instamanda 
«Bse eenseat. 

Qtiibas, qaae de reliqnis heri di%eiitiB ofGeiis adiungnntor, 
ad amnssim respondent Quae praecepta in calc« libelli singa- 

laruin rei rusticae partium ratione habita exemplis ab oecono- 
mia Forsaruin, Lacedaeraoniornm, Atheuiensium pctitis compro- 
bantur et illiistraiitur. cum ad rei nobis propositae naturam 
non pertiueant, eaarrare sapervacaneum esse pato. 

lam vero hoc loeo oritur quaestio, ntrom argomenti pan 
maior e scriniis veri Aristotelis an ex officina Xenophontis 
deproinpta sit; doctornm enim hominam. qu\ periti rei, quae 

cadit in controversiani. iudiees existimaiuli suut, sententiae adeo 
mm eoiigruunt, ut alii. \ •■lut Scliocniannns 1. c. p. 229 pleraque, 
si quis iccc dt^yccfi^ig spectet, v Xeii()[)honte suinniatini {x6X6(pa- 
Xatta^ikpa) translata esse ix^nseant, alii, quo e numero praeter 
Goettlingiom (praef. p. VII) Sasemihlius imprimis est (piaet 
p. V not. 1), libelli auctorem, enm veri prae se ferat Aiisto* 
telis plax^lta minimeqne abboireat ab hnios doctrina etbica, 
Aristoteli plus quam Xenophonti debere contendant"). Quae 
mea sit sententia paucis exponam. 

Lotiis eis, qui sub exaiiicn vocandi sunt, et perlustratis et 
coniparatis"') ratiouis Xi'no|)ii(»mi ar vcsti^ia leviter admodum 
impressa esistare nemo, qui aniniuni vel paulo attentius adverteht 
mihi non conc t det. Ut singula omittam, ubiqne copiosior et 
sabtüior'Xenophontis argnmentatio ab auctore praecisa et in 
brevius eontracta est omissis pleromqne rationibas eis, qnibos 
singulae sententiae ab illo comprobatae snnt Qno fit, ut quae 
intercedat ratio arti oeconomicae cum philosophia morali, 
quippp quod quii^i tutius ({uaestienis fundamentuni sit e Xeno- 
phoutis quidem opinione^ fere uon perspici possit. Accedit, 



^'i (Jonf. etiam Vogel 1. c. p. 7a. 

In indicc Susenühlii il. c.) qnamvis simiUtadines gravissimae a 

fTOPttlin^io. Breitonlifirliio, Schoomnnno iara pridem pleraeqnc deprehen- 
sae üotentur, tarnen cum nudis locorum riuineris appositis paulo obscuriua 
res f'i.irnificata sit, quo magif» apj);ti-t'!it, (|iiae ratio inter eos, de qnihns 
agitui-, locoä intercedat) quae ex re miiü videantnr esse, retractaro uon 
dubito. 
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qaod alii loci, yelni 1344 ''4 sq., utpote looonun commnomm 
instar , in eensnm voeari omnino non possant, alii quasi in 
proverbii nsnm abüsse ant proyerbli eolorem prae Be feiie 
ezistimandi sunt, velnt 1344^ 25«») et 1345^ 3 sq.'«), ita nt, 
quo ex fönte hansti sint, diiadieari non iam possit. 

Keque vero pauci reperiuntur loci, quibus ad evidentiam 
denionstrari ])Ossit Oecoüuniiei Ps. Aristotel. primi auctorem 
Oiimiiio üoü i(l sihi proposuisse, nt Xenophontis exemplar iiui- 
taretur. Qaod enim ait 1343=' 22 sq.: wate dto$ dv %ä nsgi 
VTfV Tfig YVvmTtog ofitUav oixovofi^iteut^m xaXwg, si in animo ei 
foifiset haue sententiam accnratias ezseqoi, nonne Isehomaehi 
nobiUssimom cum nxore eolloqninm (Oec. YII, 10 sq.) ante 
oenlos ei positttm erat? At frnstra qnaeris, qaomodo fibelli 
anetor id. quo s[)eGtat oratio, absolyerit et ad finem addnxerit. 
Quibus si addiderimas, quod band scio an non sit neglegendum, 
de eultu tleorum aeque ac de sacrificiorum sanetitate adco non 
cougTuere iitriusqne rationes, ut alter adinoduin dili^-eutem 
religionis eultorem se praebeat (conf. Oec. V, 3, ÜÜ; VI, 1 sq.; 
Vn, 7; IX, 6; XI, ö; XVII. 3), alter circa rem divinam 
prorsns negrlegenteni (conf. 1344:^ 19), nonne ex eo, quem 
proposni, locoram eonspeetu librariolnm, quaniTis coloni 
Soilluntii libellnm in manibns enm baboisse yerisimOe sit, minus 
argomentatioms Xenopbonteae rationem habnisse apertissime 
co^oscitur qnam eamm rerom, quae levioris, ot ita dicam, 
momenti et a re ipsn admoduiii alienae videantur esse? 

lani i^^itur videndnm est. (|uatenus lihelli auctor, quem 
dictioiiis Aristotelicae siibtilitateni gravitatemque infeliciter et 
perverse imitatum esse maniiestom est, ex dogmatis pbUosophi 
Stagiritae pendeat. 

Qnae qnaestio cum ab hominibns doetis'*) eo, qno opus 

Quo de proverbio a Danaidum £abula dncto conf. Siddsun s. 
elf terift,fiiyov et B. V. nnXiiaztu^ ceteram ad eos delego locos, quos 
coUegit Eiohlems, die redebilder in den sdiiiften Xenophons, progr. 
Diesd. 1894, p. 26 adn. 28. 

*^ Conf. Plntatoh. de Ub. edneandis c. 18 (toL I, 21 ed. Bern.): to 

" Conf. Goettling L c. praef. p. IX, Schoemann 1. c. p. 209, Snse- 
mihi, iud. p. V. 




uiyiii^ed by Google 



— 28 — 



ept, iudicii acnmino absoluta sit, ne acta agam, i^uac de discri- 
niine civilis et domesticae admiuiBtrationiR, de partibus domuSf 
de praeceptis comugaübos, de servoram condicioue, de an^ 
fjuxTog cara eodem feie modo ab utroqae anetoie expommtor, 
sin^a accoratiiis petcenseie sapersedeo. Panea mihi lioeat 
adiimgere. Qnod ad extremam opasenli partem attinet, qua 
sermo inciditin yaria mnltipliciaqae oeoonomi officia , ex rei ipsn» 
natura consequens est e Politicis Aristotelicis Oeconomici primi 
aiict()rem minus lucri facere potuisse, cum argiiiiienti in libro 
illo tractati ratio a re domestica omiiiiio sit aiiena. Quae 
quarnquam ita sunt, tarnen in hac quoque parte non paaca 
insnntf quae com sententiis ab ipso Aristotele explioatis non 
diserepent Quod enim suis qnemqiie lebus optime prospiceie 
libelli auctor dicit (1344'* 36 sq.)» idem etiam PolitieonuD 
aactori (1261^ 34) probari Tidemus. Quattnor antem illa 
«»^17 oixovofwv (1345" 22), quamqaam sententiarum ordo idem 
in Politicis noii rcperitur — non possunt in I'oliticis invcniri 
bis siinilia - . tanicn coiritatione quodauimodo assp(jui possumib 
ex eis opcris Aristoteiici locis, quibus de oecguomiae natura 
atqae t1 conscriptam est^^). 

Qaae com ita sint, quamqaam negari non potest accoia- 
tissimam Aristotelis explicationem ab aactore Oecoiiondci primi 
loeis satis moltiB non solam praeeisam et contractam, sed etiam 
discriminis, quod inter politicam artem et oeconomicam inter- 
cedit, ratione hahita ])auluhuii variatam esse, tanicn quantum 
attinct ad seuteutias maxinir ratas, quae primo Oecononiieo 
continentuTr a philosopbi Stagiritae placitis non aiiena esse mihi 
peisnasom est. 

lam yero de libello altero, qni in libris manosciiptiB nt 
Aristotelis Oeconomicos secundos fere fertmr, quid indicandom dt 
pancis me absolntomm esse spero, quoniam iternm atqne sae- 

pius a viris doctis"), quäle sit arinimcntam, qualis stilus, exposi- 
tarn sit; in promptu sunt oumia, ita ut res disputatione egere 

**) Vide GoeltliDg, praef. edit p. XI. 

^ Niebnhr, opnsc hiat. et pbü. mlnora I p. 412—416, Speagel Lt, 
p. 125 sq., Snsemifal 1. e. p. IX sq., Mst litt Qraeo. I, 149 not 880^ 
Goettling, praef. edit p. XYII sq., ZeUer 1. e. H 2, 944 sq. 
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non videatur; eoqae minns argrumentationo subtiliore opns esse 
existiTTio, quo minus, quae hoc libro contiinntiLr, cum OiM uiiomif^o 
illo primo neotiqaam cohaerentia , arü oeconomicae vicma et 
ünitima Bont. Quid? quod ad notitiam eins rei, qnae titulo in- 
dicator, ampUfieandam argoinentiim eins adeo mhü eonfert, at 
In enanatione exemplomm latisBiina lectoris animum defatigante 
versetar, qnae nisi xü^f^*^'^ notioni illoBtrandae non in- 
semnnt? Quae ars cum ab oeconomica plane Bit aliena, id 
quod disertis verbis ipse Aristoteles Pol. 1259* 3 sq. docet, 
nullo modo fieri potest, ut idem philosophus auctor huius libelli 
esse existinietur"); quamquam ne^are non audeam euni. (jui 
opusculum consarcinavit, Oeconomici qui tertur primi aeque ac 
Politicorom notitiam satis aoouratam babuisse, id quod cum 
aliis eiemplis probari pofise mihi videtur tum yerbis, qnae 
exstant 1345^ 7 sq., com Pol. 1258^ 12 comparätiB. Exempla 
ipBa ab anetore allala quam non eohaereant cnm prooemio 
illo tenni atqne ielono, non est, qnod moneam, qaoniam 
qnaecanque in censum veninnt a peritis talium rerum existima- 
toribus ea. qua par est, subtilitate perpensa sunt. 

Tertio loco qui pleiumque in editlonibas iegitor Oecono- 
micus, quem Susemihlins, quantum ad argniiientum attineat, 
Aristotelis ingenio neqnaquam indignnm esse iadicat (1. c. praef . 
p. XXI) et L. Schmidtins genninnm pfailosopbi Stagiiitae opus 
esse non dnbitat existimare (1. e. II, p. 179 Bq.)i pro singolari 
fibello habendns sit an cum eeteris et qnomodo coniungendns 
adhuc (lisputatur. Qualis sit eoiidicio libri Susemihlius diligenter 
exf|uisivit ijjj:M'f. XVTI — XXI), quem cum alia tum hoc recte 
vidisse existimo conexuin iiiter hune libelluiii et primum illnm 
Oeconomicum Ps.-Aristotelicum, quem terüo quasi continuari 
non desunt qui contendant, exstare nnllnm. 

Argumentnm eins, nt brevlter et Buccinete rem absolTam, 
hoc est. Hatiimonii ab omni parte beati imaginem, quae insi- 



De auctore libri (ini'l indicavcrint homines docti ;c()nf. Suse- 
milil 1. c. praef. p. XII), repetcre superscdeo, enin rem inf^xjtlienhilem 
esse arbitrer et in huias qoAeationis obscuritate mihi quoquo liqaere 
negem* 
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det iü meüte anctoris, ut delineet, priore parte (p. 140 — 142, 
18)'*), uxori, qua ratione ofiiciis matris tamilias probae sit 
fungendom, docet exemplis Alcestae et Penelopae propositis;, 
posteriore parte (p. 142, 19 — 147, 12) ad Ulixera insigne 
fidei eoniagalis speeimeB delegans, marito ad laadem patris 
familias boni tendenti qnid Btt expetendnm, quid fagiendnm, 
praeeipit. Qaod argnmentiim si mente accuratias perlnstra^ 
veriraus, fugere DOS non potent perpaneis locis exceptis'*) messe 
iü lioc libro satis uiulla, (jnae rationis Xenophonteae raemoriam 
iiobis aÜ'erant eiusfiue vesti^^iis auctorem üisiitisse ostendant"). 
Olli sententiae illustrandae haee inserviant cxempla. Ac primum 
qoidem quae de nimio ornatu muliebri monentiir (p. 140, 11 sq.), 
non aliena sunt a verbis Xenophontis Oec. X, 2 sq.; deinde 
de pasiUis, qnae Intra parietes fiant, rebus auziom ac sollieitam 
esse vimm non decere et libelli nostri anotori placet (p. 140, 
21) et Xenophonti Oee. VII, 3 sq.; tum qüantnm Incri parentes 
aetate provecti faeiant e liberis bene moratis simili modo a 
Xenopbonte explicatiir (Oec. Vll, 12) atque ab eo, qoi 
Oeeonomicum q. d. tertiuin conscripsit (p, 143, 3); deniqae 
affirmare uon dubito quae traduntoi praecepta coniugaiia ad 
iinam omnia ab ea imagine petita esse, quam Xenopbonte dnee 
Isehomaehas singnlari com caritate delmeavit Qnae vesttgia 
quamyis expressa exstent, tarnen mnlto msAot eornm locomm 
eopia mihi yidetnr esse, quibns facile appareat aetate per- 
multo inferios esse id, de quo agitur, opusculum eis, quibuscum 
plerumque coniunctum in editionibus legitur. Ut disertius 
dieam, quid sentiam: non solnin senteiitiarura sed etiam sormonis 
rationem atque indolem eiojsmodl esse contendo, ut eis tempo- 
ribns libellus assignandns sit, quibus opuscuia illa Neopythago- 
reorom a Stobaeo florileg. LXXXV (vol. III p. 137—153 Mein.) 
serrata yidentnr orta esse. Hand pauci enim loci reperiantar, 
qni mitiorem illam Stoieorom aetate posterioram rationem 

'*) Bösel editione vtor, eoi titiüns est: Anstotelioomm qvi ferebaa- 
tnr libronim fragmenta (Lq»8. 1886). 

Possunt aliquo modo eomparari y«rba, qtiae exstant p. 142, 8 sq. 
eani Pol. 1344'' 8 sq. et qnae legontor p. 144, 10 sq. cnm 1844 >^ 12 sq. 

") Conf. Vogel 1. c. p. 80. 
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doctrinae Christianae quasi lineamenta indicantem rcdoleant'*). 
Qaam in sententiani eiiuideni ea aceipienda esse existimo, quae 
de matrimonio sanctissime reverendo, quippe qaod coram deis 
inituni sit, explicantnr (p. 143, 23 sq.), aeqne atqae ea, qnae 
de dapliei timoiis specie (p. 144, 25 sq.) tradnntor. Tantum 
igitor abest, nt tertios q. d. Oeconomicos cum pitmo eonitmc^ 
tas dt atqae cobaereat, nt pro pecnliari libro prorsns ab iUo 
disiuncto habendus sit, quem eundem esse atqne librnm, qni 
inscribitiir ,.i'6fiot dvdqog xal yafi€TTig- adstipulantihus Suse- 
mihlio (l)raet'. ed. p. XXI, bist. litt. Graee. I, 159 not. 831) 
atqae Christio (bist litt. Graec. p. 417) Hoseus ingeniöse 
conieeit'*). 

Hic qnaerat qnispiam, qao iaie in Oecooomiconun namerom 
UbelloB noster referatnr. Si vero repatayerirnns, quid de tutüs 

oeconomiae partibus et Xenophon et Aristoteles docuerint 
quaeque argunieuta Stobaeus liorüe^iii capitc LXXXV sub 
titulo „ofxorof/7xoc" eoninnxerit, cniiis capitis inaiorem partem 
quaestionibus maritalibus praeceptis ilUs a i^lutarcbo traditis 
band dissimilibus contineri probe seimns^), optimo inre in 
nnmemm Oeeonomieornm opnsonlnm nostnun lepidissimnm ad- 
Bcribi non dnbitabfanns affinnare. 

Sectae Peripatetiiae asseclae. lu lemporis ordinem ser- 
vemus, quid de arte oeconoinica iu Universum iudicaverint. ex 
eis satis cognoscimus, quae Stobaens ixkoywr r^ixwv capite 
sexto septimoqne (vol. 11, 91 — 95 ed. Mein.) Didymam Arinm 
seentns, qnae est eornm, qnos posse indicare arbitror, senten- 
tia, breyi in eonspectn poBnit Qnod argnmentam cum einsmodi 
rit, nt sectae eonditoris celeberrimi vestigia nnsqnam non 
appareant, pancis rem me absolntnmm esse spero. Ac de 
primordiis quidem civitatis a domo sive familia repetendis 
eadem fere ratione disputatur atque ab Aristotele ipso, eodem 



'*) Conf. Zeller ]. o. III. 1, 247 et Wetistemii commentatioaeiii, oni 
titnlns eat: die wandlmig der stoisehen lehre unter ihren späteren ver- 
tretem, progr. Neostielio. (1898) part. n, 17 sq. 

'*) Aristot. pseiid^igr. p. 180 sq., de Aiistot libr. ord. p. 61. 

"*) Conf. huiiis dissert. p. 48 sq. 
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plcramqne verboruui ordine senato; conf. Stob. 1. c. p. 91, 
24 sq. cum Pol. 1252» 26 sq. et 1260'» 8 sq. Neque Aristo- 
teli^ serinia uoii eonipilavit qnicuiKiue dp variis reipublicae 
l'ormis disseruit cum rationibus eis comparatis, quae inter 
Bingalas familiae personas intercedunt; conf. Stob. 1. c. p. 92 
com Pol. I259>» 10 et 1260* 9 sq."*). Deinde ut ex eis, qoae 
de generatiooe generisqoe hamani stabilitate (ri) rav yiwnfg 
duKftovfi^ dicimtiir, hand difficnlter magistri placita agnoscontnr, 
ita simili atqoe apnd Aristotelem modo (1254* 14 sq.) de ser- 
m agritnr discriminra illins, qnod est inter serros tfnH/H et 
i'o/uft), ratione hubita. Praeterea quod scriptum lejrimus domi- 
n.itioiicm domesticam penes maritum esse debere, utpote qui 
otxunjfitxfi fpqov^tSH prafHÜtiLs sit (p. 92, 1(5 s(j.), id Aristoteli 
quoque persuasum esse (conf. 1254*' 13, 1260* 12 sq.) nemo est, 
qni nesoiat Deniqae patrem familias maltarum rerum velnt 
ysMQyiag, n^ßarsiag, furaklsktg peritnm esse debere, nt offieiis > 
rite fangatnr**), imprimis fsmityOT eis, quae spectent ad 
qnaestnm faeiendum, qiu quidem honestns sit ae Ubenüifly eom in 
modom explicatur, nt Stobaiei yerba a verbis Aristotelis ipsins ad- 
modnm nihil differant. Sed satis de bis; ({uae seqoimtiir (1. c. 
p. 93, 5 sq.) quoniani ad solam itulilicam artt'm spectant, nou 
est, cur amplius banc Hbelli parteni rosjiu iainus. 

Neque vero in soiis Peripattiticoruiii |>la<'itis ))eroipit;ndi8 
Stobaeo aaetore locupleti et copioso utimur, sed ctiam ad 
Stoicoram decreta accoratlas eognoscenda com fraeta es 
eodem fönte haurimas^^). 

Qai Philosoph! cum id ante omnia agerent, nt ad Titam 
recte institnendam agendiqne cnm domi tum foris Donnas inten- 
tionem onmem dirigerent, fieri non potnit, nt quaecunqne ad 
artem oeconomicam spectarent, a sc aliena esse censerent**). 
Quaui rem ita se habere Laertius Diogenes'**) sescentis locis 

•»j Vide Zeller 1. c. U. 2, 689 not. 1. 

Conf., vt qaanta sit sententianuxi Terbonunque smiilitiido cugnoacas, 
Stob. 1. c p. 92, 1 cum Pol 12681» 8 sq. 
•*) Conf. Sasemlh] h. l Gr. I, 48^7. 
•*) Cent Zeller I. e. HL 1, 189 sq., 272 sq. 
■*) Conf. 6. gr. VII, 19 sq. 
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testator, qui moralem philosophiam samnia cnm iodastria a 
Stoids ezcaltam esse memoriae prodii 

Et ad opPonoTnieam quidem artem quantuiii attinet, haec 
placita eorum viiiciitiir fuisse. 

Ars oeconomiea in dispositloiie circa snmptos, opera, rem 
familiärem aive opes et in eonmif qni mri opus facionty cnra 
yersatnr^. Quae ars qnanto in honoie sit, evidenter et diln- 
cide verbis bnic definitioni prozime anteeedentibos comprobatar, 

e qaibas solain sapientem oeconomum bonnm esse et rei fami- 
liaris administrandae g-narum et quaestus faciendi peritoni 
intellegitur. Artem oeconoiiiieain ipsam vt t'onteinplativain ps«e 
Stoici docent et activam circa eas res, quae ad rem familiärem 
aogendam conferant. Quae ars et %(^fia!tta%uitii quam arte inter 
se conezae et aptae eis videantor esse, qnas notiones ipse 
Aiistoteles, modo qnaestos sit bonestos, commoni qnasi vinculo 
qnodam coniunctas esse perhibet, ex interpretatione TOds 
nxqfiiirOTtfnue^^ sequitor. Placet enim Stoicis bane artem ver- 
sari in fiienltatibnB ex eis, quae cnique opus sint, parandis 
atque, qui est oinniuni consensns, in opibus colli^endis, cnsto- 
diendis. ad vitani vitalem adhibendis. Licet in dubio relin- 
queiuiuin sit, utrum ars quaestus faciendi media {(.darj) an ur- 
bana {darfia) sit existimanda, solum sapientem aptom esse 
arbitrantar ad qnaestam boneste faciendom, qnippc qui solas 
nnde,' qnando, qua ratipne, qoatenns qnaestas sit faciendus, 
probe eognoTerit Qnibus placitis ad rem domesticam ae 
familiärem speetantibns reliqna seetae Stoieae plaeita ad 
amnsshn fere respondent. Satis enim mnlli reperinntnr loci, 

quibus icv rovr df^xo^sTad-ai nf-Qi riiv dicc^tGiv r^g XQ^^^?*^) 
viro sapienti neuticjuam indignum iiidicari eisque rebus, quae 
extrinsecus sunt, licet in rdni« i!\ conlinio bonorum et malorum 
sitis (£> dÖMupoqoig) numerentnr, tamen aliquod pretium a 
Stoicis triboi appareatj tantumqne abest, nt Stoici, quae est 
pynicomm opmio, rem familiärem, opes, nzorem, liberos res 
Bpemendas ac neglegendas esse cenaeant, nt a philosopbo , nt- 

**) StobaeUB eel. ethio. II, 6, 188 sq. (toI II p. 51 ed. Mein.). 
^ Laerb Diog. YU, 128. 

8 
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pote soeiali per natturam animali atqae actione g^^dente 
(Laert. Diog. ibid.), eas res non alienaB esse exlBtunent, qaibos 
homo sapiens non prohibeatnr, qnominns ad enm, qaem sibi 

proposuit \itae linem. ad eidainoi ucv perveniat. 

Ceterum quid de re domestica Stoicorum principes sentiaut^ 
ex ipsitis Zenonis verbis intellegitur, quae Laertios Diog. respi- 
eit, com ait (1. c): ntd yaiMfaetP liwpiv), <fc d Z^^mv 
9>f oi»^ i» JloXnäq, xol mudonoi^oißa^, qnae sentenüa aecma- 
tins explicata apnd Stobaenin exstat ecL etfaic. II, 6, (186) 
(p. 51 ed. Hein.). Neqne a re erit Zenonis verbis Antipatri 
Tarseni, philosopbi eidem sectae adscripti»*), dictnm addere, 
quod ab codt'in Stobaeo flor. LXVII, 25 (vol. III p. 11 sq. ed. 
Meiii.) nienioriae proditur: ziXttog oixog xai ßiog ovx ajUmg 

lam Tero quod Zellems**) ait Stoicos posterioris qoidem 
aeyi adamavisse phllosophandi ralionem Tel ad simplicissimas 
vitae condieiones aocommodaie band scio an nnllios exemplo 
Incnlentius confirmetor qoam Mnsonii Rnfi**), qaem Impera- 
toribos Nerone et Vespasiano Romae philosophiam non sine 
lande professum esse constat"). Qiii fidelissimus diseiplinae 
St(»iciie interpn s qinini aniiiio suo informaverit sententiam de 
re ddiiiestiea admiüisirauda. optime ex eis elncot, qnae Sto- 
baeus florii. LXXXV, 20 (voL III p. 147 ed. Mein.) de sapel- 
lectUe (nsQl 0MfSr) enm docentem faoit. Cnios oommentationis 
aignmentom hoe lere est 

Omni Inxniiae genere necessarium vitae nsnm mediocrlta- 
temqae transeonte ntpote snpervaeno et fnttUi reprehenso eam 
snpeUectilem, qnae et facIlHme comparari et optime adhiberi 
et commodissinie servari possit, eligendam, quae secas compa- 
rata sit, spcrncndam esse contendit. Quam sententiam post- 
qaam exemplis noimulüs ab asa vitae petitis iUustravit, nisi 

<») Conf. SusemiU, Uat Ut Gr. I, 84. 

■*) L e. m. 1, 2&4 sq. 

Ne quMy qnippe nnias qnsri ooipoiis membra, inngenda saat,, 
seiimipaiiitiir, Stoieae seetae anttotites Masonfu seqidtiir, qni ex eodsu 
giege ae esse profitetar. 

**) ZeUer I. o. m. I, 662 aq. 
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ignorantia non fieri asseverat, ut Mil^rus, qiiae pretiosa atque 
sumptuosa sint, sectetur eisque, quae mediocria siut et vilia, 
anteferat Verba iila legenti cui non in mentem veniant 
qnae de ärvotq, malomm omnium Stirpe, Stoici Oynioomm 
exemplar seonti doeaenmt**)? Qnibos piaeeeptis quo mains 
pondns afferat auctor, ad simplicitatem atqae sinceritatem aeta- 
tiB Lycorgeae aeqoales snoB delegat, qaa nulla opibos ant di- 
gnitate ma^s floinerit. Ckiins saecali mores nt imitandos pro- 
ponit, ita oiiiüc luxurino ^^^eiiiis fugieiiüüiu esse censet, qnippe 
e qua non solum int luperantia sed etiam iniustitia et igna\ ia 
nascantor vitioruinque innumcrabilis series; quibus vitiis (jui 
obnozios Bit, eam neqae eis oUticiis, quae deis praestare debeat, 
neqne eis, quae cives, amioi, respnbliea ab eo exigant, fongi 
posse. Quae plaeita praeceptis eis, qnae Xenophon tradit, 
band dissimilia**) si animo nobisemn repntaTerimns, facere non 
poterimns, qoin ZeUero L c UL 1, 668 assentiamnr, qni Mnso- 
nimn momm snnplieitatis adeo stndiosnm esse ait, nt ad Cynicae 
sectae rationes proxime aecedere videatur. 

Hic continuo subiungendum est studiorum ab Epicureis 
in arte oeconoraica coUocatomni iudicium, quamquam verum 
est diseipUnas Epicnri et Zenonis, diversis quasi itineribns ad 
tnum6v pervemre tonptantinni, Inter se admodnm eontrarias esse. 
Sed In masima vaiietate paria fere stndia, qnod attinet ad 
phüosophiam moralem, eas excitasse probe seimns**).- 

Seetae Epicnreae conditor ipse dogmatnm suoruni vim 
auctoritateinque in ipsis dogmatis inesse ratus, quamvis a suh- 
tiliore atque accuratiore argumentandi ratione abhorniisse 
▼ideatur, tarnen in contnbemio Epicnreomm tanta auctoritate 
nsas est, nt fbndamenta doetrinae magistri anspicüs iacta ab 
asseelis eins tmv doyfuirtav fufty^ftivotg muuntata fere non 



Conf. Stob. eeL etbte. H, 6, 122 sq., (toI. II p. 86 sq. ed. Mein.) 
Laert. Diog. VU, 98. 

Vide huitis dissprt p. 17. 

Conf. (juae de hac re rectissime moauit H. Saappius in coinmcn- 
tatione: Philodemi de vitiis IIb. X ^ps. 1853) progr. gymn. Yimarani, 
p. 4 sq. 
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sint'*). Cuius doctrinae qiialia siut exlrema qua^i liiieamenta, 
Laertius Diogenes nos docet. Sed ad qnaostionem nobis pro- 
positain quod attiiiet, non ina^ns xt'gtai iWav dblai'"), moralis 
doctriDae epitome, respiciendae sunt quam epistala ea, qaae 
teftlo inter huiiiB generis reliquias loco serratur (L c. 12^ — 1S5). 
Qua epistula ad M enoeeemn data, quarnqnam ards oeconoiiiieae 
ip-sius dkeftis verbis ab anetore eins mentio non fit, tarnen non 
indigna est, cnins ratlonem habeamos, cam praeeepta m ea 
insliit oeconomo bono neqaaqaam negligenda. 

At(|ue in uniTersüm quidem non volaptates luxuriosorum 
horainnm easque, (iua* in sensibus delectandis positae sint, 
tinein \ita(.' r-sse aiictor iudicar sed nun dolere corpore, 

perturbatione vacare, tranquiUum esse; neque eos, qui ventris 
voluptates sequantur, edendo, potando, Veneris illecebris tem- 
pns fallentes, Titam beatam ac vitalem vivere, sed qni sobria 
potins ratione eansas, cor qaaeqne aat eligenda aat fogienda sint, 
perscrntentiiT. Ut antem bonorum eapnt alqne piincipinm pra- 
dentiam {(fQoyrjaiy) esse ei persnasmn est, ita iacnnde vivere 
posse negat quemquam, nisi idem prudenter et honeste Wvat*'). 
Atqne prudentia cum ratione et intelligentia coninncta (luara 
necebbaria sit oeconomo bono, quippe penes (^uem omnis rei 
domesticae administratio sit, quis est, qui nesciat? 

Nequc a re erit ea apponere verba, quae e Diogenis, 
phiiosophi cognomims, £lectiB Lfaeräiis dtat (L e. 120), qoi 
minime dedeeere sapientem eenset opibus temporiye fntoio 
proTidere, enm dicit: top ao^ov tecä »v^itmg nqorot]ci6<f9iu jea) 
tov fii?,lovtog e. q. s., quae verba sectae Epicnreae asseelas 
rem domesticam a se alienam non putasse manifeste ostendunt, 
quamquam, quae est Saujjpii 1. c. p. 5 sententia, negotia publica 
et tüMiuiius ci\itatis aniiuos eoruin adeo non allexisse viden- 
tur, ut Epicureorum quoque res nos doceant sensum illum, quo 
snam salutem publica contineri atqae ita demum, ut partem 
aliquam civitatis efificerent, se existere singuli ezistimarent, 
iam piidem exolevisse et intermortiiam esse. 

•») Vide Zeller 1. c. III. 1, 854 aq. 

1. c. X, 139—154. 
•*) Laert. Diog. L c. 140, Cicero de üa. 1, 1», 57. 
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Reliqua Epicureorum placita moralia, com ad eam, quam 
nobis proposuimas, qaaestionem nihil fere eonferant, ad eam 
transiiiiDs seholae fipieureae aeotatorem, qaem diligeoter et 
gobtillter de rebus oeeonomieiB egisse Philodemiis ntnl mtu&if 
1. IX, eoL XXVII (Goettl. p. 64) testis est, Metrodoram dico 
Lampsaeenom, paene alternm fllmn EpiennuD. Neqne cni- 
qnam librorum philosoj)!]! titulos a Lacrtio Diop. fX, 24) 
serratob perlustrauti dubium esse potest, quin solus 'de divi- 
tiis' tractatus in censnm veniat*"). Quod cum per se satis 
patet, tum Philodemi ad libroni illom deiegantis (L o. coL XXU) 
auctoritate confinnatiir. Qui loens qnamqnam laeonose mntileqDe 
$e habet, tarnen postqnam Schoemannns emendatriees manos 
vitÜB toliendis admoyit, quid dbi Tolnerit anetor, eonieiendo nos 
poßse conseqid non desperandnm esse existuno. Ut dicanit 
<jua( nicji sit sententia: ^Irtrodoniin . ut Cynicorum, philoso- 
phorum a divitiis opihusve aniiiio aiienissimoruni. rationes refu- 
taret, docuisse suspicor tantum abesse, ut hoiuini sapienti divitiae 
BoUicitadinem afferant, ot rei iamiliaris cnra et adnünistratio vitam 
iacnndissimam et beatissimam reddak Qaoniam antem alteriits 
qnoqae Epieml Chartas aetas nobis invidit, in oonieetnra quid- 
quid de eo iodicetor podtam sit neoesse est 

8ed ex parte detrimentum, qaod in ea re eepimns^ libello 
resardtor Philodemi Gadarensis, philosophi Epicorei, in m- 
deribns Hercolanei oppidi reperto, coi titnlns est: m^l Mamwp 
xal f&if ' dvTfxeifidvav d^ä9> iv olg «l<A xal ne^l d» Cmas 

voluminis ab aoctore prorsus experti elegantiae confecti con- 
dicio (|ii:nnvis tristis sit et iniqua — quotions in pap^ro illa 
niiscit' seiniustulata et in cincreni proj)e con\ersa sententiae 
laconis ingentibus intereeptac nobis occuriant, quotiens in verba 
foliorom Sibyllae instar subobscnra sive potins in litteras ad 
intellegendun non apertas incidknos! — , tarnen qoalia fnerint 
seetae Epicoreae placita ad oeconomicam qnidem artem spectan- 



••) Nnm einsdem philosophi sin-^ularis ntt>t oixomfjias' ühellas ex- 
stiterit, ipse Ducuiugiuä, qui tituUmi illum iuvostigando repperisse sibi 
videtor (de Metrodori Epicorei vita et scriptis p. 21), in dabio relinquen- 
dniii esae oenset; conf. SiiseiiiUil, hist. fitt. Graeo. I, 99 not. 449, 
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tia. qnalecimque de auctore libclli iudicium faciniü^*'), fn^x^*^ 
fbix^oit^oav (col. XXVIl, GoettL p. 64) conlectara aliquo modo 
assequi possumos. 

Yolnnünis a Fhilodemo eonfecti aigomentnm qaaie sit, 
enarrare longam est, qaoniam Fr. Javaronitis teztum q. d. pne- 
fatione oommentarii perpetai instiur omavift*«»*) locisqae diffici- 
lioribns ei explicandis et UlastmndiB Goetdmghis 1. e. p. 187 
sq., Schoemannus'"), Spengelius'"*) ita operam navaveruiit, ut. 
quantum quideni tieri possit, textus egrejrie videatur restauratus 
esse. Quae cum ita sint, equidem qua philosophaudi raüone 
libelii auctor usus sit, satis babeo pancis perstring^e. 

Dnabns ex partibiis Phüodemi libellus constat, qoaram pdace 
(coL I — VU) primnm in Xenopbontis Oeeonomicam inquiritor, 
delnde de Theophrasti sive personati Aristotelis libio (eoL VII 
— XI) eenstu-a fit atque ita qnidein, nt adrersarlonini opinlo- 
ues arj^uiiu'ntis tritis, vulgaribus, absnrdis imjmpioiitur ; poste- 
riore parte (col. XII sq.). quae sit auctoris ipsius vera sententia, 
expiicatur. Quae pars quamqnam maioris pretii est quam 
prior illa, id qaod per se patet, tarnen ne baec qnidem indigna 
Tidetnr esse, in qaa eognoscenda stadinm ponanras, qooniam 
ex eis qnoqne, quae ipsi artem oriticam exeieenti non piobabilia 
Tidentor, rera eins sententia apparet. 

Ac primnm qnidem Xenopbonti oeconomum non solnm 
suani ii)sius vvm taraUiaiciu sed etiam alienam heno adininistr^re 
debere couteudcuti^ cum oecouonüam a philnsnpho non rem 
ordinariam sed quasi subsiciTam qnandam existimari velit'*'), 
obloquitur, cum dicit oeconomi nomine neminem dignum esse 
nisi qoi snam ipsins rem domesticam ita administrare noverit» 

**) Conf. S[ni|)] um 1. c. p. 4, coias seutentiam üartoiiipas, tx-aaaUi. 
(Lips. 1857) p. r>, impugnat. 

Vide editionem Goettlingii p. 161 sq. 

Opusc. acad. III p. 238 sq. 

In commeiitatiüue , ({uae inscribitor: Aristotelischo stndien III^ 
zur puUük u. Ökonomik, inserta vol. XI ser. III (p. 124 sq.) Act acad. 
reg. BETttieM (Honaeh. 1868), qua coli. VII— XU rapetillB oiirit «i 
«doBtitr et eiaminimtor. 

***) VIde quae Hartnngiiis tranabt p. 86 adnotit ad coL XU, U 
<GoettL p. 49). 
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id quod ad cognobcendam veram philosophi Epicurei seiitentiam 
plurimum confert, ut bene atque beate vivat Deinde dkertis 
Terbis ab arte oeconomica, quae in sola acquisitiooe et eosto- 
dia opmn versatur (coL XII, 14 sq.), disüngnitcir ars qnaestos 
faciendi (x^^t««^»^), quam ad coumlandas domtaxat dirilias 
spectantem in nnmenim ddut^dta» refeiendam esse censet. 
Neqne vero com Xenophonte, qaera probe scimns nxoris in 
admkdstranda re famiHari indnstriani non diTersam a mariti 
existimare sed iaoqi^onov (Occ. III, 15), idem .seuiiL Fhilodemus. 
Is enim, en fidissimoB doctrinae Epicureae interpres. uxorem 
neque necessariam neque utilem esse non dui)itat afiirniare. Quod 
iadicium ne admirationem moveat, non vereor, cum alia quo- 
qne Xenopiiontis praecepta permnlta ad res domesticas ex 
ordine dispensandas spectantia, qaasi philosophi jkc-^' vnvov 
Sol^atofdvüv placita, nt rana et snperflna ab iUo derideantnr. 
Com antem beatam yitam etiam sine uxore yivi posse sibi 
persnaserit, ea quoqae, qaae Aristoteles personatns de matri- 
monio liberommqae proereatione exponit, ut inepta et puerilia 
ab eo deluduntur. Sulitiliorem vero in (luaestionem rocatur, 
quoniodo honio sapiens oeconomiam sub.sicivis studiis colens 
divitias et pOKsidere et custodire dcbeat, cum, quae est scn- 
tentia eius, oeconomus nemo dici possit, qui divltias, ipsas 
domtaxat incommoda inntiiia non afferentes (L c. col. XIV, 
7 sq.), sponte abioiat; qoibos, modo ne haereat io animo invidia 
Insatiabüis, desideriom inexplebile, anxietas peipetoa, tantom 
abest, ot sapientis Tita oHa af&ciator molestia, vk Serena fiat 
ac tranqoilla. Neqne enim philosopbns divitils totntn ita se 
tradet. ut, tempora si fueriiit imbila, de salute ei desperandum 
Sit; immo a nimio accumulandi opes studio aiienuis paucis erit ' 
Liaitt iitus et in tenui paupercuioque victu acqniescet, cum 
natoram ipsam paacis contentam esse non ignoret (1. c. col. XVI, 
1 sq.). Atqoe magistri praecepta****) quam diligenter et reli- 
giöse Phiiodemoa respexerit, ea rerba doeent, qoibos de oso ex 
amicis in oeconomiam rednndante agitor. Fideles enim amicos 
et optimos et certissimos bonorom costodes esse ait (1. c. col. 



Laert Diog. X, 148. 
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XXIII, 12 sq.) beneticia in probos amieos coliata fractnosiorem 
possessionem esse existimans quam agrnm bene coltom. Quo 
fit, VLt amicis plmimam aactoritatis tribnat et consUia eornm in 
procnratoribns et fanralis eligendis aliisqne uegotiis gereadis 
audienda esse censeat (1. c. col. XXVL 6 sq.). 

Haec habui de Philodeiiii libello qaae dicerem; eos enim 
locos, qnibus de arte quaestus faciendi fase lateque dispatator, 
eum plane alieni sint ab hoios disputationis institnto, omitto. 

Sed qnomam in hanim rerom explicatlone isatis copiosns 
fnisse mihi Tideor, niineiam qnid de arte oeconomica ei pbilo- 

sojihi iudicaverint, anquirere in animo habeo, »lui certae sectae 
nulli addicti ex decretis eis temporibus, in quae aetas eoram 
iucidit, üxis ratisque, quidqoid iudicio arbitrioque eomniodissi- 
mnm videretur {%ä df^ttxovta iS htätf^in x&nf 9a^fsmv)^^% ele* 
genmt 

Inter eos antem, qui com muversam pbilosophiam tum 

singulas eius partes eclecticam rationem secuti tractaverunt, 
Didymus Ar ins qui nominetur propterea maxime dignns est, 
qnia Stobaeus, quae est Meinekii band vana coniectura*"*), 
totam de moraii Stoicorum et reripateticorom doctrina disputap 
tionem ex satis amplo opere, qao Didymus oniTersam Graeco» 
nun pbiioBopiiiam explicarerat, yidetnr doxisse 

Qui quam fideliter, quod ad artem oeconomieam attlnet, 

AiisioU lem secutus sit, licet terminis Stoicae doctrinae techni- 
eis iiihaereat, ex eis, quae supra de Peripateticorum placitis 
Ötobaei eclogis iDsertis dispntavimus, satis iuteüegi potest. 

Atqne in nomero eoriim philosophomm, qoi non nni seetae 
addieti erant, etiam Dio Prnsaensis, qni Toealar Chrysosto- 
mns, babendns est, bomo Graeoaram litteramm et stndiorom 

amantissimus et peritissimus , quem Schoemannns opnsc. acad. 
III, 208 adn. ü auctoreni Oeconomici illius esse acute et ing:e- 
niose couiecit, e quo Iragmenta nonnalla Stobaeus excerpsit. 

•*) Laort. Diog. prooem. 21. 

^) AdüuL. critica ad Stobaei physica et ethica vol. II, p. CLV. 
Copiosius de Didymo Mullacliius dispuuL fr. phil. Gr, H 
p. L sq. , • 
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Olli oonieetorae band qnaqaam contemnendae***) nescio an 
fides eo condlietiir, quod et Dionis veri oraliones OTnieam 

sapientiam produnt et fragmenta illa a Stobaeo servata aucto- 
rem sectae illius ratione et iiidole instructum esse suspicioncm 
movent Sed spiiiosa haec est quaestio difficiliorqne, (jiuiitt 
ut paucis possit diiadicari, cum et fragmenta illa panca tarn 
brevia slnt, ut longior sententiarom series fere non oriatur et 
philosophus ille adeo non ntatnr sno in qoaestionibaB pbiloBO^ 
phidB indicio, nt sequator sententias commimi fere omniiim 
illius aetatls hominum ernditorom sensu probatas"*). 

Ac piixno qmdem fragmento (Stob. fior. XLH, 13, toL U, 
78 ed. Mein.) rem domestieam mazima inerementa capere anctor 
asserit poena pro calnmnÜs eriminibasve falsis. rite sampta; 
qna in re band sdo an cogitandnm sit de obtreetationibns ad* 

versus maritos a niulieribus malevolis proficiscentibus*") ; aitero 
(iStob. LXII, 46; vol. II, 366 ed. Mein.), quo vilicos {inugonovc}^ 
ut operariis a laboribus continuis respirationem dent, adhortatur. 
quo facilius opas exigant, egxegium humauitatis specimen dat, 
non immemor praecepti illias, qnod ezstat in Oeconomico Xeno- 
pbontis (KUlf 10) com Aristotelis personati (1344** 7) sententia 
qnodammodo concinentiB; tertio (L c. LXXIV, 69; voL III 
p. 62 ed. Mein.) in nxoris erga maritom amore sanotitatem 
mnlieris positam esse contendit; qnarto 0bid. 60) assidonm 
effusumque risuin liomiuem docere negans Uu^riinas vuliui decori 
maiori esse at'liniKit quam risuni, (luoniam flendu iiomo impro- 
bos ad scelas admitteudom non excitetar^ ridendo spes eins 



*^ AUa est sentontia L. DiadoriS, DioBit ortt faewaS, p. V, qoi 
ntnuD Ghiysostomi an alias Dionis sit Oeconomioas, in dubio reUnqnaa- 
dmn «M6 censet J. de Anüm, qai novam Dionis editionem paiavift 
(Berol. 1898), quid de anotoie fragmentomm iadicet» nescio, emn altemm 
Tolmnen, quo qaaecimqae ad Dionis vitam et scripta pertineant pertrao- 
tare in animo ei est (vlde prol. XXXVm), adhac desideretnr. 

^ Conf. E. Weber, de Dione Chrysostomo Cynicorom seotaton. 
diss. inang. Ups. 1687 p. 86 sq. 

Conf. Zetter l o. m. 1, 729. 

>") Conf. Plntardi. eoning. praecept 40, vol. 1 p. 851 ed. Bern. 
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aogeatur. Porro qaod cam pudore"*) cm^fiofJvvffv gignere*^') 
ait (L e. LXXXV, 13; voL lU p. 138 ed. Mein.) — qmd 
gigDAt pradentia, auetor leticet — , eas dieit virtaies, qnae mvi- 
cem natura eonseqnentes ex illa ortae esse ezlstimandae sunt 

Cui loco haud scio an lumen afferatnr verbis iUis Ischomachi 
(Xenoph. Oec. VllI, 1), quomod * ,i hninistrationis ac disposi- 
tionis reram domestiearum })raestaiitiaiu uxori demonstraverit, 
nanrautis: ittxl öfixi^^siadv ys avi:i]r pcda xcd tsqvit-qidaacav 
ütpodqa, ort ovx stxi (kot dovm^^^*), Postremo (ibid. 13) neces- 
sitate partom fieri, ex amore edncationem proficisei asserii 

Quamqnam antem e reliqius Dionis operibns efficere pos- 
Bomos eom et in Cynica Stoieaqne doetnna veisatom esse 
(conf. E. Weber 1. e. p. 82 sq.) et e Socratiels praecipue 
Xeuophoutem suspexisse, cuius soavitatem et nativam simplici- 
tatem in dicendo ouiii prospere imitando eflfinxisse et exprcssisse 
constat^ tarnen rem ineertam iniudicatam relinquam, quouiam 
ex eis, quae attali, fragmentis parvulis ac levibus coniectando 
nollo modo asseqni possnmas, qnalis phüosopbandi ratio um- 
versa anetoris faerit. 

Neqne praetereimdns est hoe looo Alcinons, anctor 
traetatas, etd titnlns est drfaYMyfj slve d%daif*aX$ic6q r&f 
nXdruu oQ. öoyfidto}}'^^"), ad co*^noscenda Platouis plaeita philo- 
sophica quae necessaria videantnr esse, continentis. Qni 
quamvis ipse Platomcum se profiteatar, Peripateticomm more***) 

**^) Qaod StephamiB vooem »«fv^w/rv/io" aignifiostioae ea, qua reme- 
dii Yox asupettir, looo nostro dietam sibi videti ait (tbes. Gr. Itaig. s. ▼.}, 
qnid flibi velit^ me igaoraro fateor. 

AotilTa s^gnifloatioae ex eommiuii verbomm naa vooem i,tiit¥t»CK* 

aeoipiendam 6880 censeo. 

Ne(ine a ro videtur 0880» at haic dicto ob braohylogiam obsou- 
riori lux aflhindatar, oonferre qnae Eueokertus noster oanit in libro qid 

inscribitnr: Weisheit des brnhmanen fpoct. werke VlU, 1 62): ^von allen tagen- 
den ist schain genannt mit recht die mutter; keine hat so blühend ein ge- 
schleoht, die tugendmutter ... sie ehre?"; de matre virtiitnm qnae 
faerinfc philosophomm Graeeorum senteutiae, e Neandri ad Nüi epiacopi 
praeoept. 186 adnotatione intelUgitur; conf. OrellL op. Gr. vet. sentent 
1, 643 sq. 

Platoais dialogi ed. C. F, Hermann voL VI, 152 sq. 
^'•) Ckmf. Laert Diog. Y, 28. 
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phiiosophiam practicam tripartito in ethicain, üccononiicam, 
politicam dividi mit Oeconomicae artis ipsius, cam mnltos 
ait in piraeceptls ad etfaicam et politicam apectantibas, ne quo 
qnidem Terbo mentionem facit 

Sed verendum est, ne conspectus, (|nem de philosophoruni 
Graecorum stndiis oeconomicis dare animum indaximus, non 
integer existat, si Plutarchi Chaeronensis , philosophi Xeno- 
pbontis, Piatonis, AristoteliB dogmatis initiati, mentionem non 
feeerimns, coins Coningalia praecepta'") ad artem oeconomi* 
cam lUnstrandam mazimi momenti ae ponderis esse nemo est, 
qn! infitietar. Cum yero^ qnae est Plntarebi dispatandi ratio, 
ordü certus in praeeeptis dandis non servetur, argumoniuin 
^ave rernmqne plenum ita respicienduni esse existimo, «t eis, 
quibuä par est, locis, quae intercedat Flutarcho cum scriptori- 
bos de eadem re disserentibus similitado, conmiemorem"*). 

Restat, Qt de eis libellis, qaantmn ex re est, agamus, ({oi 
tliagoreoruni antiquissimoruni nonünibus addicti florilcgio^ue 
(LXXXV) a Stobaeu inserti ad nostram iis(|uc aetatem pene- 
nerunt"'). Tantum aatem abest, ut iragmcnta illa Dorico 
sermone conseiipta, de quorom origine, fide, aaetoritate vt tus « 
est controyersia — anctores eornm ant piimo saecalo ante 
Chr. ant primo post enm fnisse verisimile est — , rationem 
atqne natoram sapiant doctrinae vere Pythagoricae, quippe 
qnae tarn seris temporibns pamm cojmita sit, nt reritatum 
communium (juasi corjjus quoddam efticiaut, tjuibus rationes ethicae 
Academicorum, Peripateticomm, Ötoicomm symbolico Pythago- 



"'i Plnt. moral. vol. I, 837 sq. ed. Bern. 
Conf. hnius diaseit. p. 31, 41, 46, 47, 48. 

Conf. Orelli, opnso. Gracc. vct. sentent. II, 281 — 361, Mullaeh, 
fr. phil. Gr II, 37. Dilif^entissime de hnc rp (iisputavit F. Beck- 
mannns in qiiaestionum de Pytli.igoreoram reliquiis parte prioro iBorol. 
1844». Fraecepta ea, quorom mentionem facit lamblichus de Pyth, vit& 
IX. 47, XVU, 72, XXI, 100, XXX, 168, aüis locis moltis, cum aut ad 
pri^ lUuii uia^^istri oeoonomiam vitaeque rationera ant ad offioia oonsortü 
Pyüiagoreornm discipulis solis exsequenda spectent, ad oeconomiae 
onivenaUs rationem Ulnstrandam nullias fere momenti eziatimanda esse 
iadieo. 
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reornm doctrinae generi accommodatae illustrantur*"). Quod 
quo facilius intellegi possit, sententias eas, quae maximi pretii 
mihi videntur esse, quatenus ad (luaestionem nostram qoadrant, 
explicare conabor. 

Initiam faciamus, ut ordinem a Stobaeo senatum tenea- 
mus, a Brysone, cuius de aetate atque persona, cum plures 
philosophi cognomines videantur exstitisse (conf. Beckmann. 1. 
c. p. 11), nihil constat"*). Quod exstat fragmentum ex libello, 
qui inscribitur Oixorofiixog^ senatum (Stob. 1. c. 15), quamvis 
ipsum magni momenti non sit, tarnen qualis sit auctoris de 
servorum condicione sententia, (Quantum quidem ad partem 
fragmenti prioreni attinet, satis ex eo intellegi potest. 

Quod in tria genera servi ab eo dividuntur: qui xarcc 
(fi'fTir, qui xatd rofiov, qui xard vgonor rag ipvxccg seni 
ßint, is mihi videtur recte iudicare, qui Peripateticorum maxime 
vestigia hic agnoscenda esse existimat. Serviim enim aliquem esse 
autx«ra (f vatr sive (fvcsi Aristotelem (Pol. 1252'' 32 sq., 1254=^ 17 
s(i.) aut xavd rofior (ibid. 1255* 3 sq.) disertis verbis docere 
constat; a Stoicorum ratione, quippe qui legitimum esse negent 
servitutis genus ullum, Brysonis sententiam alienam esse non 
habeo, quod pluribus verbis exponara; ad tertium vero servorum 
genus quod attinet, auctoris sententia referenda est ad Cynicae 
philosophiae xonov illum saepissime tractatum*"). 

Idem fcre iudicium faciendum esse censeo de Callicra- 
tidae, cuius mentionem apud antiquos frustra quaesiveris, 
dogmatis in libello, cui titulus est: nsql tag tütr oixijicdy evdat- 
fioiiag explicatis (Stob. 1. c. 16, 17, 18). 



Vide Suseuiihl, bist. litt. Gr. II, 329, cui viro docto fra^enta 
ipsa qaae commemorentiir adeo non digna visa snnt, nt ne de titnlis 
quidem eorum rettulerit. 

Non enim audiendus est lamblichus de vita Pythag. XXIII, 104. 
'"l Conf. A. Mueller, de Antisthenis >ita p. 48, E. Weber, de Dione 
Chrysost. p. 91, Joel., 1. c. p. 360, 499; Vogel 1. o. p. 43 not. 2; col 
rationi consentanea sunt, ut alia omittam, quae legnutur apud Xenophon- 
tem Oec. I, 17 sq., Memor. IV. 6, apud Platonem reip. IX, 577 D, 587 C, 
690 C, Politic. 289 D, 309 A, Lys. 208— 211, apud Aristotelem 1264 «> 20; 
conf. etiam Stob. flor. IJill (nt^t dtanortHy x«i doiXtay). 
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öenuinae enim atqne verae döctrinae Aristotelicae vestigria 
symboliö Ulis Pvilia^i»n uruiii rnixtae in eis mihi videor agno- 
yisse. QuidV quod familiam, coniunctum oofmatomm coetum, 
ad imum aliquid idque Optimum compositum, ad communem 
atilitatem referendam esse libelli auctor censet, non immemor 
sententiae illios ab Aristotele moltis modis explieatae, veliit Pol 
1252* i sq., 1278>: 19 sq., 1280* ai sq., 1282^» 14 sq. 
Demde dornns sive familiae partes eadem atqae ille ratione 
definil, CQm ttita illa eomparatione a natura hominis petita — 
hominem cnm anima confert, res sive facultates cum corpore 
— utntur. Neque minus Peripateticorum ratioiicm resipit id, 
quod de {)artilms marito et uxori in rei familiaris administra- 
tione tril)uendis iudicat. cum mariti imperare. uxoris esse parere 
dielt; bis consentane;i sunt quac leguntur apad Plutarchom 
«oniag. praec. 11, 33 (vol. I, 340, 348 ed. Bern.). Postremo, 
nt alia, qaae nunoris pretü sont, omittam, ad amnssim prae- 
oeptis AristoteHcis respondent, qaae de optimo diadplinae 
domestleae genere tradnntiir; quod enim anctor libelli agxriv 
yroXtrtxT^v, utpote in qua salne commtmis tarn eorom, qui im- 
perent, quam qui eis j>areant, uitaiar, commendat deanoiixfi 
uQxfj et enKfTaTiXfj sprcta, non dubito, ([uiu verba ei obvcr- 
sata sint philosophi Stapritae in eandem tere sententiam dis- 
putantiö de doxfi triplici patri famiUas tribuenda Pol. 1259'' 1 sq. 
et 1278'' 33 sq. Quod aatem in eligenda uzoie id spectandum 
esse censet, ut pro suis qtzisqne f acnitatibns malarimoniam ineat 
nesve mulierem ipso snperioxem opibus neve inferiorem dacat***), 
mnaioi mediam yooem constitnentis exemplnm seontns, qois est, 
quin Aristotelem mediocritatis sive medietatis utiqne landa- 
torem, se aiuiiie arbitretur, euius iudicium uuanimo oninium con- 
sensu j)robaiuiii fuisse ex eis apparet, quae L. Schmidtius 
L c. II, 166 sq. argamentis et ratiouibos uos docet. 

Qaae sententia vnlgata et proverbialis eisdem ft re verbis assig- 
nata (yafttZy €x löiv oiioiiov) ex decantatis Cleobnli illius, philosopbi 
Lindii (Laert. Diog. I, 92, Stob, floril. Ul, 79; vol. I p. 87 ed. Mein.), 
fnissp dioitnr: conf otiam Stob. 1. o. LXVIU, 1 ; vol. III p. 15, et Pktaroh. 
de iibeiis edaeaudis 19; vol. 1 p. 81 od. liern. 

Ex Pol. e. ^. hos appuuo locoa: 1290» 37 sq., 1297» 6 sq., 
18421' 34. 
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Neque vero desuut, quae ex aliis fontibüs hausta esse 
videantur: quae de animae pariibus auctor disputat, ea Pla- 
tonicaia originem prae se ferre exLstimo, cum eaedem partium 
animae significationes occurrant atqiie apud Platonem Phaedr. 
2U B, (253 D) 247 0, reipabi. 436 439 D. Qaod «atem 
animam pro Bamero habet, Pyiha^orae eiaaqne sectatonim, cni 
Platonem molta debnisse reputare hob convemt (conf. Porphyr, 
de vitaPyth. o. 53), exemplar ei yidettir obyersatnm esse, quem 
eandem opinionem sibi inlbrmasse numerumquc habere omnia, 
quae sub sensus cadaut, iudicavisse testimonia exstaut plu- 
rima*'*). 

Qacniam diximos de Callicratida, iam de Perictiona 
Pythagorea, de qua praeter nomen et iibromm, qiios scripsisse 
fertor, reliqnias (Stob. L c. 19; vol. III, 144 sq, ed. Mein.) 
nihil memoriae proditam est, eiosqne praeceptis dieendmn est, 
qnae mnlieribns äqfMvlaz (concinnitatiB) landem appetentibas 
dat; quae unde deproiiipta sint, quo facilius intellegas, argu- 
mentum eommentationis paucis expoDain. 

Ac prinuim (juidem mnlier Pythag:orea eas virtutes laudibus 
celebrat lyrae omnibus fidibus conspirantis cum vita sibi con- 
sonante comparatione adhibita^'*), quibus concinnitatem effici 
sibi persnasit; quibas in ennmerandis Stoieonun placita mora- 
lia ab ea respecta esse nemo est, qnln videat Temperontiam 
sive pmdentiam si qnls forte desideret, quartam illam perfectae 
consummataeque virtutis speciem (Laert Diog. VII, 92, 102), 
verborum, quae sunt: xqattovca ini^v^ii^c kcu &VfioVy 
rationem habeat, quae verba, cum affinem voei aai^Qo^vifj^ 
habeant signiücationem, huiu8 notionis vice optime fongi qnivis 
facile coneedet"'). Qnae virtates at rei familiari angendae salnti 
sint, ita qnae eis opposita sint yitäa peniiciem ei afferre per- 
snasnm ei est. Neqne dÜficnlter Stoioomm disciplinam ag- 
noscimus ex eie, quae de corpore, quomodo natura praeseribat, 

Stob, etii phys. e. 10; toL I p. 80 ed. M. 
***) Qme comparstio quam funiliaris fiiexit Fythagords antiqnls, 
Enryphaini apnd Stob. flor. Olli (vol. IV p. 11 ed. Mein.) ezempliim 

iestimonio est. 

Vide Stob. ed. etb. U, 6 (106); p. 81 ed. Mein. 
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circa victum vestiiunajue iustituendo et accommodaiulo dispn- 
taatür***); qnac praecepta ad unam omnia ad sapremam illam 
legem fonnata esse mihi videntur, ad qnam omnem vitae de- 
gendae rationem Stoici referre solebant; qni philoBOphi qaantnm 
pretii vitae Mctru ^pwup, 6ftoXoyavidimg , mioXav^ug ^w/h 
fostitaeiidae tribaeriot, nemo est, (^ui i^orei Eodem ex fönte 
qnae seqmtntnr verha ad snmptas effusos, insanam libidinem, 
luxuriani innnoderaUiiii spectantia hausta osse existimo; neque 
minus Stoicoruiu doctrinain ea 8aj)iunf. quap ad divitias, gloriam, 
generis nobilitatem, nngas alias animi tranquillitatem pertur- 
bantes spectant; conf, verba: drayiccOa ^ytfrr'hu) e. q. s. 
(toL m, 146 lin. 4 sq. ed. Mein.) com Laertio Diog. VII^ 102, 
106 atqne cum Stob, eel eth. n, 6, 43. PoBtremo Stoioae 
doetrinae Testigia deprebendimas in ea adbortatione, qaae Ter- 
sator in deis parentibusqne colendis; conf. Stob. 1. c. lin. 14 sq.r 
^iovg dt oi'ßtn' e. ([. s. com Laertio l)i«>g. Vll, 108. Quani- 
quam i^itur multa eaqne non levia praecepta e Stoicornm 
pbilosopbandi ratione derivari posse videmus, tanien cavendum 
eet, De omnia illo ex fönte originem trabere arbitreniur. In- 
annt enim in libeüo Perictionaey qnae notae Uli Stoiconim 
gravitatl ac Beveritati, etiamsi temporibns posterioribns monim 
motationem factam esse eoneedamns***), adeo non reBpondeant, 
ut seriorfs admodum aetatis geninm redoleant. Cuias generis 
ea potissiinuiii esse existimo , qnae de imilieris aniore sin in- 
iariam ferente iniuriaiiique aniore reterente*'") exponimtnr (]), 
146 liu. 22 sq.j; qaibuscam verbis conterre iavat ea, quae in 
candem fere sententiam explicata vidiinos in versione illa, qnae 
dieitnr Aietini (conf. V. Kose fiagm. p. 141, 13 sq.). 

Perietionae libellnm exciplat Pbintjos, ipsins qnoqne 
Pytbagoreae atqne animo enm iUa ooneinentis, dissertatimicala, 
qnae est rrfql (r(ag)Qo<rvnjg, de temperantia sive continentia 
mulieris (Stol». lior. LXXIV, 61; vol. III, OH sq. ed. Mein.). 

Quam commentationem qui oculiä attentioribos perlustra- 

ConferendA sunt oam looo: ovd't ^{^iatttti Tifiöaui.ioy ktvxuii'ovott 
XenopboatiB verbt Oee. X, 2. 
^ Tide huiiis diweit p. 81. 

^ Oonumit Piotarob. ooniag. praeo. 16; yol I, 842 ed. Ben. 
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Terit, facüe sibi persaadebit, qnae de mimeribos domestiois in- 
ter maritum et nxoiem distribnendis Socrates einsqae praecepta 
qoi fideliter seentas est Xenophon dispntavit Pythagoreae nostrae 

verbis l uiii repeti tum accuralius explanari. Alia enim ait 
opera domestica 

noXirivKJd^ai xai da^ayo)}'^}', alia mulieris, velut ro otxov^h^ 
xflfi ivdor fihiiv Mai ixötxtffx^at xai xf-egcfTteve^y top ävdqct, 
alias virtutes commimes et in medio quasi positas esse, velat 
dvd^v Koel duuxMHfvvap tu»* qt^ovcuStVy atqae ita qnidem, nt 
* in Timm magis eadani fortitado et pradentia, mnlieiem tempeian- 
tia magis deceat; quac pi aecepta, quantom attinet ad sententiaa 
maxitne ratas, ad Iscbomacbi colloqtdum illnd a Xenophonte***) 
iiamituiii fonaaia esse facile udducor, iit credaiii. Copiosius 
deinde, e quot riuihusipie virtutibiis fTMffonrfnrtc notio compoBita 
Sit, explieat faiisain(|iie ii:ravissii)iaiii ttmiperantiae castitateiu 
uxoris*''^) aiiorumque viromm coinmereü vacuitatem esse osten- 
dit***). Neque desunt verba maxime nen'osa, quibus aduiteiiiim, 
quippe eniiis delicti Dallom inveniri possit piaeulom, cayendmo 
esse praemoneat; quae yerba ipsa qaoqne insignem similitadinem 
sententiaram in libello, qaem Aretinas traostolit, ezpHeataram 
prae se fenmt. Qoibns expositis qnae sit de ornatn corporis 
senlentia, auctor aperit Tiiorumque simplicitatis ea (iuo(iue dis- 
putatione spccimen e^i:regium dat. Quae placita Plutarchi 
niemoriam feoninjr. praeo. 19; vol. 1 p. 322 seq. ed. Bern.) 
reierentia com pieraqae e Xenophonte petita sint (conf. Oec. 
VII — X), ne acta agam, singnla enumerare mihi liceat super- 
sedere. 

Neopjtfaagoreorum fragmenta qnoniam perlostrayi, ne qua 
pars a me relicta esse videatur^ Porphyrii, phiiosophi band 
pairae inter Platonicos anctoritatis, hf rrce^oSm mentionem 

facere iii aüimo mihi est. Qui postquam epistula iJla luculeiita ad 



Oec. VII. 

Cui virtuti ut piac^^iuniisäiinae atafpQoavyin: appellationem per 
«xoelleutiaiii a qiübusdam reote tribui Saidas s. v. auxfqoavvii suo iare 
xaonet. 

Eiofldem plane argnmenti annt dao Sezti Pjrfhagorei ^lophtheg- 
mala, enohirid. aent. 226 et 228 (op. Graee. vet. aent ed. OreUina I, 269). 
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Maroellam eoniugem data. (c. XXY sq.)***) de tribns legibus, 
divina, natarali, eivili disputayit (c. XXV), ad domestica etiam 
et familiaria praecepta se demittit (c. XXXV); sed paoea 

huius dispatationis ^^xstant verl)a, qnibus nxorem, ne in serv os 
ininria hU, admonet ipsius(iue exeinplo animo^ eoriini ad studiiim 
laboris accciidit: ndiqua, cum codex eo loco mutüus quidquid 
supererat lucubrationis amiserit) desideraatur. 

Agmen deidqae eomm, qni de aite oeeonomica egenint, 
servato temporis ordine flierocles, Plntarebi, Nestorii filii, 
discipnluB elaadit, qui commentationi suae, Toluminis maioris, 

quae est Baehrii (encycl. Paulian. III, 1311) sententia*'*), „ra 
(ptXo(fo(f)ovftMrc" inscripti partieulae, indicein fecit Oeeonomiei. 
Qui Ulxdliis i Stdb.flor. LXXXV. 21 ; vol. 111 p. 150 ed. Mein.) vel 
propterea non indignus est, in quo illustrando ampiius vcrse- 
miir, quod arguraenti ieiunitas ac siccitas a Platonicorum 
philoBOphandi ratione, qualis saeculo post Cbr. quinto floruit, e 
contemplatioiie rerum humanarom ad superstitiones magorum 
et ad inania astrologornm somnia transcendente immane quan- 
tnm discrepnt. Quae sit auctoris de re domestica admmistranda 
sententia, paucis mihi liceat exponere. 

Xenophontis quadamtenus sent^ntiam feeutus (Oec. \ IL 3, 
22 sq.) alia molieris ot'ücia, alia mariti esse asserit; huius 
esse curare, quae xm' dy^inif xtü ne^i tag dyoQccg xal jr$(fl 
Tipf difftnnoUap sint, lllios, quae sint monera nsql zipf tctlaaktv 
ucä ifnanoyiav nal olii»g ta xaroaxidia t&v l^yrnv, Tantum 
antem abest, nt mnnera nxoris a mariti muneribns prorsas aliena 
sint, ut partes sine incommodo rei doinesticae inter se rautari 
possiiit, quippe qua mutatione rociptatis viiK iilum » tiani artius 
adbtriugatur. Nonne Xenophontis incinoria aiiimiiiii nostrum 
sabit, cum Hieroclem de avrornyiq disputantem audimus*'*), 
quam nemini dedecori esse iudicatV Neqae vero ab oeconomi 

Orelii, opiise. Gr vet sent. vol. I p. 282 aq. 

Ciii sentontlao, tum de rei familiaris eura libro rfi'Aoaofpovfttytttv 
seoundo Hierocles Saida 8. v. i{.i:iü6My teste egisse videatiir, non est, cur 
fidem et aaotoritatem non ftdiim(?aiiiii8. 

***) Gonsentanea Hieroell Porphyrins hHbet (ad Maroelhun O.XXXV); 

4 
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SciUuntii sententia discrepat» qaod, quamquam ipse non negat 
inimera qnaedam vili bonuDom generi destinata a persona in- 
genvi yiri aliena esse dehere, tamen opinione praeiadieata adeo 

non dncitor, ut confiteatur, si quin virtntis specimina nihü dnbü 
relinquentia et ah omni repn hensione vaena dederit, non es^r. 
qnod nlliuH iiPi:otii euni purieat, (jiK» cxspfiuendo collipitio at- 
que compa^es maritalis artior Hat. Neque uxorem, qaae aoa 
cam famiüis officüs et maneribns eis fongaiiir, quae in mulierem 
eadant, nUam coneipere maonlam, sed eo pnlcbriorem marito 
videri , quo magis navam et indnstriam opemmqae intra domom 
et extra faciendomm stodiosam re praestiterit^ liberrime profite- 
tur (conf. Xcn. Oec. X. 10 sq.). Dicendi denique ratio Hieroclea 
et argunicntiuidi , iit jkaucis rem ahsolvam, ea est, ut nemini 
memoria Xenophontis non afteratur, quo nullum antiquitatiii! 
aactorem ardentioie studio vitam domesticam raskicamqtie 
amplexnm esse pro explorato babeo. 

Sed de bis iam dicendi finis esto; quominns longins pro« 
grediamur, pliilosopbiae remotioris sen potiiis tbeologiae ae- 
nigrroatis et allejjoriis mysteriorum instar refertae, qualis primis 
post Ohr. n. Baeculis agitabatur, indolet« et natura ipsa uos 
impedit*"). 

Iam in eo est, at dispotatioms de arte oeconomica insti- 
tntae sammam faciamns eaqne, quae Incrati snmus, paneis re- 
petamns. Qua in re boc non sine fractu me demongtraiisse 
spero fnndamenta oeconomicae artis sopbistas ieeisse, Socratem, 
artis dialecticae prineipem^ quid sit arfi oeeononiica, raüoDf 
perspexisse. Xenophontem Socratis non nia-i;^ <(uaiii 1 wiicuniui 
dop-matis initiatum vitae(|ne nsii adiiituni iiiiafrinem eins niaxime 
diiuL'idani animo repraesentavisse, Aristotelem deuique ad artis 
quasi formam in Politicis eam evexisse. Eos autem, qni sin- 
gnla consectando et eoUigendo post XenopboDtem et Aristotelem 

Qaift de oauBa ea quü(|ne praeoepts peroensere sopersedeo, quae 
loannes Damasoenus ex Nili c})iseopi ^^oripiis exeeri)ta opori »uo ParaUetonm 
sncronim inseruit lOrelli op. Gr. vet. aent. 1, 820 sq.), quippe qvM t 
oonsilio hoius dispatatioDis alieoissiiiiasiiit. 
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de bac materia dispotavenuity adco non suo indioio Btetisse 
«rbitror, n% licet discrepet inter eoe in rebus {mutdIis ac levi* 
denslbas, non magis ex dogmatis Aristoielicis pendeant qoam 
ex Oeeonomico Xenopbontis^ praestantissimo illo, tii Scboemanni 

verbis (op. ac. III, ifn?) utar, de adniinistratione domestica li- 
bcilo. Ut mihi conci donduni sit haue gententiam firmo talo 
Stare, simul quam rccte Philodeuius de vit. IIb. iX col. Vll 
(p. 45 ed. GoetÜ.)*''') de Xenophoutis inter scriptores oecono- 
mieos bonore atqae pretio iudicayerit, non sine veritatis speeie 
mibi Tideor evieisee. 

Haec de philosophomm Graecorom stndÜB oeconondcis 
dieenda patavi; qnae si non solnm nora sed etiam vera esse 
videljuutur, id mihi buiuiiiuui lahorib praemiaiD esto. 

Scribebam Wemigerodae mense Deeembri MDGOCXCV. 

Cum Hartungio tranal pnef. p. 11 eqnidem faclo a Sohoemaiino 
l. 0. p. 228 diasidento. qtii loomn varUs et improbabilibus modis, quantnm 
ego per8pi<*io, tempUtum bimc in modmn reatitait: annvm yaQ io^tntq 

dut'JiXuirti, qusu! vcrii.'i sie tran.stVrrnfin ecns^'o: oiunes eniin nt nihil 
mutiiv cninf . (Miiii nc Tlicophrastus qiudeiu : Xenophoutis} sententiam auf- 
fm^io 6\io antiquaverit, ita in paaois disseasio exstat. 
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Vorwort 



Zwei verdienstvollo Monographieen Uber die Beamten- 
erlüsung im Altertum, die Sehrift Fuslels Ue Coulauges über 
die Arcbouteneriobaug: und die J. W. Headlams Uber die Beamten- 
erlosun^ in Athen, sind in ihren Ergebnissen durch die auf 
ihre Verötlentliebung gei'oi^te Entdeckung yon Aristoteles' „Staat 
der Athener'' zum Teil in Frage gestellt, zum Teil wesentlich 
ergänzt worden. Wenn auch einige der von Fustel de Conlanges 
im Gegensatz zu der sonstigen zeitgenössischen Meinnng ent- 
wickelten Autfassuugen durch den „Staat der Athener" in 
überraschender Weise bestätii;! vvdrdeu s'iud und wenn auch 
J. W. Headlarii am Sclilus^e seiner Sclirift ii(»ch in einigen Nach- 
trägen auf den Iniialt der ueuaulgelundenen Schritt des Aristoteles 
Bezug nehmen konnte, so war doch durch die anderweitigen 
Angaben der nenen Quelle Uber die Beamtenerlosuog eine völlige 
Neubearbeitung des Cregenstandes erforderlich geworden. 

In Deutschland hat man die Ergebnisse der Schrift des 
Aristoteles zunächst in ihrer Gesamtheit unter Dach bringen 
wollen, sei es, dafs man sich die Aufgabe stellte, die bestehen- 
den HandbUelier der ^nieehisehen Stuatsaltertüiuer dureli Neu- 
bearbeitungen in ivin/er Frist nnt der ueuautgefundenen (Quelle 
in Übereinstinnnung zu setzen, sei es, dafs ein neues und selb- 
ständiges Werk, das von ü. v. Wilaniowitz Uber Aristoteles und 
Athen, den ganzen neugewonnenen titoif in ebenso eindringender 
als nm£fts8ender Weise zu bewältigen suchte. Für euie ge- 
sonderte Untersuchnng Uber die Beamtenerlosong im Altertum 
haben aucb diese Arbeiten Raum gelasaen. 

Der Unteizeicbnete ist zur Beschäftigung gerade mit den 
die BeamtenerlotiUD^ betreüeudeu Angaben des „Staats der 
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Athener" dadurch veranlafst worden, dals er kurz vor dessen 
AuflKüdung Uber die römisehe Provinz ate das Losamt ge- 
handelt hatte. 

Der Sinn des Instttnts der Ämterverlosung und der politisehe 
Gehalt, den sich dasselbe im Altertum zu allen Zeiten bewahrt - 
hat, 9oll in den nachstehenden AusfQhruu^en dargelegt werden 

WeDü J. W. Headlaui iS. 80) es t'iii aiizulässi^ erklärte, eine 
Institution jr^trennt von ihrer zeitlichen Hniirebunü- zu beurteilen, 
„als ob sie ein abstrakter Hei^-riH' wäre", so ist in den loij;enden . 
Ausführungen davon ausgegangen worden, dafs es ebensowenig 
zulässig sei, in einer Institution, welche sich unter verschiedenen 
Verfassnngsformen dauernd erhalten hat, nnr den Spiegel ihrer 
jeweiligen UmgebEmg sehen zu wollen, als ob sie eines eigenen 
Inhalts ermangelt hätte. 

Wenn also die Form der rorlieg^enden Aosftthrunü;en not- 
weudiiz- die der historischen UnterbUeliUiig hat sein uüiösen, 
80 ivann das Ziel als ein staatswissenschat'tliehes bezeichnet 
werden. Der Verfasser hat es deshalb aurh tiu i:eeipnet ge- 
halten, jenen Aufsatz über die römische Provinz, nnt welchem 
er zuerst der Losaiutsfrage näher trat, obgleich dessen Gegen- 
stand auiser allem historischen Zusammenhang mit den vier 
ersten, auf Athen beztlglichen KapiteM steht, hier wieder ab- 
drucken zu lassen, weil derselbe den griechischen Formen der 
Anwendung des Loses auf die Beamtenbestelhing eine neue 
Form dieser Anwendung zur Seite stellt. 

Born, im August 1896. 

Der Verftisser. 
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L Einleitung: die Zeit der Einfaiirang der 
Arcliontenerlostuig in Athen. 



Durch die Anffindan^ der Sehrift Tom Staate der Aliiener 
ist ein laa^eiiger Streit beendet worden, welober Uber den 

Zeitpunkt der Einfiihning des Loses zur Besetzung der 
Archontenstellen in Athen geführt worden war. Recht haben 
zunächst diejeni^nm (Telclirten behalten, welche bestritten, dafe 
die rasch auf einander folgenden Archontate des Themistokles 
cmd des Aristldes, also der fUr die angenbliekliehen Umstände 
geeignetsten Mfljiner, mOgüeb gewesen sein wttrden, wenn 
bereits die Verlosung der ArehontensteUen emgeftthrt gewesen 
wäre; nnd die deshalb dem Herodot, welcher Kallimaehns im 
Jahre 490 v. (Är. zum Polemarchen, also zu einer Archonten- 
stelle erlost wordeu sein lälbt, und dem Demetrius Phalereus, 
welcher die Erlosuner des Aristidep zum Archonten des 
Jahres 489/88 behauptet, Schuld gaben, irrigerweise die Ver- 
hältnisse einer späteren Zeit auf eine frühere tlbertragen m 
haben.*) 

Die. Erlösung der aflienisehen Archonten ist, wie die 
Schrift vom Staiite der Athener beriehteli nnter dem Arohon 
Telesinns, also im Jahre 487/86 t. Gir. elngefllhTt worden, 

nachdem bis dahin seit den Zeiten der Tyrannis des Pisistratus 
alle Archonten durch Wahl ernannt worden waren. Weder 
Kallimaehns noch Aristides waren also zu Archonten erlost 
' worden: sie sind beide gewählte Archonten gewesen. Diese 

•) Niebuhr, Vorträge üb. alte Gesch. II, 28. Grote, Eist, of Greece 
III^ 122 f. Emil Müller, Jahrb. f. klass. Phüol. 1857, S. 764flF. Lugebil, 
Zur Gesch. der Staate veri. v. Athea, Lpz. 1671. Miiiier - ätrübiu^, 
Aiistophanes iL die hist Kritik, S. 286. 

H*i>t*rb«rgfc, Dl» BMittllniig d«r BMatan. 1 
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Angabe der nenanfgefoiideiien Sehrift des AiiBtoteles bat an 
der Stelle, wo sie stebt, oiebt die Bedeotnng eines Aigmnents 
ftlr irgend eine Bebauptnng; sie steht weder mit dem Verlier^ 

gegangenen noch mit dem Folgenden in Verbindung, trägt 
also einen rein thatsächlichen, einen chronikalischen Charakter.*) 

Wenn also die bestimmte Antrabe der Schrift vom Staate 
der Athenrr die vor ihrer Aui'linriung gemachte Bemerkung, 
dab alte St hriftsteller nur irrttlmlicherweise von einer An- 
wendung des Loses bei der Arehontenbestellong in den 
Jabren 4d0 nnd 489 haben sprechen können, vollanf bestätig^ 
so entkräftet die nenentdeekte Schrift doch andererseits zagldch 
alle Vermutungen, welche man, von jener richtigen Bemerkung 
ansjrehcnd, Uber den Zeitpunkt und die Gründe der EinfUhnmg 
des L(•^es fllr die Archontenstellen hat aufstellen wollen. 

Der üaaptgesiehtspimkt, von welchem diese Ansätze aus- 
gingen, war der. dafe das Los Air die Archontenstellen nicht 
Tor der Reform des Aristides eingeführt worden sein kitnne» 
welche nach Plntarch die Archontenstellen jedem Bürger in> 

*) Arist. Pol. Ath. 22 ft^vf di v<rftQoy hti. ßtliviyov 'tg^oyTo^^ 
ixvafAitMtttf Tcvs Ipyiu ÜQX^vtas »utn q>vXa^, ix tiäy 7tf)oxQt^tyTu}y vno 
TWtf d^fiioTuiy JTfKTijxoa/tiJ»', TOTf ttfTft rrf jvnnt'vi(hi rroioroy' ul (f* inorfno» 
3i«rr€s" '/^f':^' (((Qftot. Ein blofses Versehen ist es wr»h1, wenn üeadlam» 
The eleetiun by lot at Athens, Cambridge 1891, S. sagt, durch die 
Schrift des Aristoteles sei zwar bewiesen, dafs Herodot irrtümlicher- 
weise von der Erlösung des Kallimachus gesprochen iiabe, daliegen sei 
das Los bereits einpeflihrt worden, bevor noch Theniistokles und 
Aristides Archonten waren. Das Archontat des Aristides fiel auf das 
Jahr 489/88, dis des ThemistoUes auf das Jahr 493/92, das. Los aber 
tnirde im Jahre 487/86 eingeführt, vergl. A. SohSfler \ma Pauly s. t. 
Arehont Gans imsiitreffDnd ist die Ansieht Tbomsers, der Streit wegen 
der ErwSUimg oder Srlosung des Kallimaohns imd des Aristides ra 
Aiehonten werde jetst (d. h. naeh der Aofifindimg der Sehrift des 
Aristoteles) dadaroh erledigt, dafo man erfahre , der Losmig sei eine 
Vorwähl Toransgegaiigeii (Thnmser in Hermamia Lshrb. d. griech. Staats- 
altertümer, 6. Aufl., Bd. 1, S. 406, AuD. 1). Man weifs vielmehr jetet 
ans Aristoteles, dafs in der |2:anzen Zeit von der Tyrannis bis zum 
Jahre 487/86 v. Chr., also in der Zeit, in welche die Arohootate des 
Kallimaohns und des Aristides fallen, das Los bei der Bestellnn^j der 
Arohuuten irnr nicht zur Anwendung gelangt ist, sondern aUe Arohonten 
lediglich gewählt worden sind. 
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gänglieh maebfe. Wenn nttmlieh die EinfÜhning des Loses 
zn einer Zeit erfolgt wÄre, in welcher die Archonten nur ans 

den beiden meistbegrüterten Ständen, den rentakosiomedimnen 
und den Kittern genommen werden konnten, so würde sie, 
indem sie das bisherige aktive Wahlrecht der Bürgerschaft auf- 
hoby diese in eine ungünstigere Rechtslage gebracht haben, 
ohne dafo in der Gesamtentwickelung der athenischen Staats- 
Verfassung ein Umstand ersiohtUeh wäre, der za einer solchen 
Venmgerang der Rechte der Bttrgerschaft hätte Anl&ls geben 
können* Die ^nfUhnmg des Loses snr Besetzung der Aiehonten- 
stellen habe also erst dann stattfinden k{)nnen, als das Volk 
durch die Reform des Aristides, welche jeden Bürger zu der 
Stelluno: eines Archonten zuliefb, für den Verlust des aktiven 
Wahlrechts entschädigt worden sei.*) 

Der Inhalt der Schrüt vom Staate der Athener entzieht 
mit mehr als einer Angabe dieser ganzen Yemutong den Boden. 

Zunächst beseitigt er die Voraussetzung, dais die Ein- 
ftthrung des Loses zu einer Zeit, als die Archontenstellen nur 
▼on Pentakosiomedinmen bekleidet werden konnten, einer Auf- 
hebung des Wahlrechts der Bürgerschaft ftlr diese Stellen 
gleichgekommen wäre. Dals es irri^^ war, sich die Eintuhrung 
des Loses so zu denken, als ob das Los vollständig an die 
Stelle der Erwählnng getreten, diese letztere also schlechthin 
in Wegfall gekommen sei, hätte man aus einer Stelle des 
Isokrates schon vor der Auffindung der Schrift des Aristoteles 
ersehen kdnnen. Isokrates stellt den Veifassungsfonnen seiner 
Zeit die ältere athenische Verfassung, insbesondere die der Zeit 
des Elisthenes gegenttber. Die Staatsmänner jener Zeit hätten 
die Beamten nicht aus allen erlost, sondern die tOchtigsteD 
und flir jedes Amt geeignetsten im \uiaus ausgewählt, ovx 
amcvTwy tag aqxag xXijqovptfc, dXXa tovc ßfXrifSxovg xat 
tovg IxavcoTctzovi itp^ txatnov twv i^ynav ni^oxqivovisg»**) Man 

*) Grote, History of Gr., III, 122. Emil Müller, .Ifihrb. f. d. Altert. 
Wiss. 1857, S. Täbi. Ebenso, obwohl mit antierem Endziel, MüUer-Strübing» 
Aristopban. S. 203 ft. 

**) Isoertt. Areop. 28. Sehon Ailttotetes selbit hitte flbrigens in 
der Politik berdts zwischen sefaleehthin erlösten md auf Gmnd einer 
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hat in dieser Angabe eine einfache Gegenttbentellong der 

früher anj^eblich üblichen Beamtenwabl und der späteren ledig- 
lich auf das Los gestellten Beamtenbestellun^ erblicken wollen, 
und man war durch den Umstand, daiö Isokrates gleich in 
den folgenden Zeilen in der Tbat schlechthin Los and Wahl 
theoretisch gegenttberstellt, zu einer solchen Anslegnng der 
Stelle nahezu bereehtigk*) Gleichwohl ist diese Anslegong eine 
ungenaue. Man tibersah, dals Isokrates einer älteren Zeit nicht 
die Beamtenerlosnng ttberiianpt, sondern nur die Erlösung $ 
dnavrmp abspricht, and dalB er ihr nicht die Wahl der Beamten, 
sondern nur eine Vorwahl derselben {n^ün^traytig) zuschreibt 
und damit lediglich feststellt, dafs in der älteren Demokratie 
die Personen, aas welchen die Erlosang stattfand, durch eine 
Vorwahl ernannt wurden. 

Daia die Angabe des Isokrates nur diesen Sinn hatte, wird 
jetzt durch die Schrift des Aristoteles ttber den Staat der 
Athener yOUig auDser Zweifel gesetzt. Aristoteles berichtet 
nämUelif dafs die im Jabre 487/86 dngefllbrte Erlösung der 
neun Archonten aus 500 von den Geniemdebezirken durch 
Vorwahl ernannten {nQoxQtMvttav) Männern erfolgte.**) 

Die Einführung des Loses ftlr die Besetzung der Archonten- 
stellen liels also das Wahlrecht der Bürgerschaft unberührt; 
nur aus den ron der Bttigersohaft erwählten Kandidaten konnten 
die Archonten erlost werden. Es bedurfte folglich auch keiner 
politisclien Entschädigung an die Bttrgerschaft bei der Ein* 
fnhrung des Loses; man brauchte mit dieser Einftthmng nicht 
zu warten, bis eine Reform des Aristides allen BUrjirern die 
Emennbarkeit zu Archouteu verlieben hatte. Das Los konnte 

Yorwahl eriosteaBesmten natersehiedea: xA^^aitm ? anXu»s n U 

Ar. Polit. IVy 11. 7, ohne jodoeh besthnnite Orte ndt solchen Efair!ohtiuige& 

mmfldiren. 

*) So Grote uid Emil HOller a. a. 0., n. aadeie. Tor der Ent- 
deektmg der Schrift des Aristoteles ist die Angabe des Isokrates nur von 
Fnstel de Conlanges, Sur le tlrage aa sort appliqa6 a la nomination des 
archonten ath^nlens (Nouv. Revne historique de droit fran^ais et ^trangsr 
1878, S. 687 Anm.) richtig verstanden worden. 

**! Ar. Pol. Ath. 22 ixtHCfdivaay tov^ hvia aQX^vtas natu 
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schon vor dieser angeblichen Reform des Aiislides eilige- 
tüiirt sein. 

Zweitens &ber stellt der Inhalt der ächriit vom Staate der 
Athener die ganze Existenz jener Keform des Ariatides in 
Frage, welche man als die notwendige Vorbedingung für die 
Einftthmng des Loses hei den Arehontenwahlen hlngesteUi 
halte. Wenn Plntareh die Gesetzgebung des Aristides, dnreh 
welche er das Arehontat allen Bttrgeni ohne Unterschied zn<- 
gänglich gemacht worden sein läfßt, auf die üächsten Jahre 
nach der Schlacht bei Platää, also etwa auf das Jahr 477 und 
folglich fast TolI(^ 1 0 Jahre nach der EinlUbrung des .Vrchonten- 
loses ansetzt, so spricht Aristoteles diese Keform dem Aristides 
ttberhaapt ab, indem er berichtet, dals erst im sechsten Jahre 
nach dem Tode des £phialtes, im Jahre 457 t. Chr., die bisher 
den Rittern nnd Pentäkosiomedimnen vorbehaltenen Arohonten* 
stellen den Angehörigen der dritten VermOgensklasse, also selbst 
damals noch nicht der gesamten Bttrgerschaft, zugänglich ge- 
macht worden seien. Damit wird diese Reform von dem Jahre 
der EinfUhrnng der Arehontenerlosong (487/86 v. Chr.) noch 
viel weiter abgerückt, als die angebliche Hrlorin des Aristides 
vom Jahre 477 von demselben entfernt gewesen wäre."*) 



*) Ar. Fol. Atb. 26, 2 txuj) ith fUru loy 'E(fiaXxov »€cyaioy 
(yvinattv xiti fx Cuyinof nQonQtviad-tti rovs' y(hiQtoaof,tivQv^ xmv Ivvia 
fig^oyrMy xal 7i(»airos' 'loff»' (tvnäy ^lytiatii-tidi,^. Oi d( n{t6 tovtov 
nttvTii iTtnitoy xai ntviuxoGioufi^luvtay liOay, ot tff f«t'ytr«t rar 
iyxvxkiov^ r;nxor. Die Unhaltbarkeic der An^be des Plutarob gegen- 
über diesem Berichte ist bereits von Gilbert, Grieoh. Staatsaltert. I, 
2. Aufl., S. 170 Anm. 1 tmd S. 174 Anm. 2, sowie von WilamowitK, 
Aiifltoteles u. Alheu, I, S. 124 Anm. 4, hervorgehoben worden. J. Belooh, 
Orieoh. Gesoh. I, S. 861 Anm. 8, meint, dals Plvtaroh die Beform det 
Aristides^ die er naeh der Sobladit bei Platllä anaetrte, mUkverstaDden 
habe, imd daft Aiistidee viefanehr der Urheber der Einftihrang der 
Arohoiiteiierlosimg im Jahre 487 gewesen sei. Damit würde, wenn die 
Beform von 487 aioh eben nur auf die Einführung des Loses mid nicht 
auf die Zolassong der gesamten Biirg-erschaft zu den ArohontenstcUen 
bezogen hat, nichts anderes gewonnen sein als die Feststüliunir 'le:? 
Namens do« (iesetzf^ehcrs. D.ifs über Aristides dieser Gesetzgeber ge- 
wesen sei, ist keineswegs wahrscheinlich, da ihn Aristoteles nieht nur 
nioht als solchen nennt, sondern auf jene von ihm ohne den Namen ihres 
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Wenn also ancb. was nicht der Fall war, die Emfülinm^ 
der Archontenerlosung eine Verringerung der Volksrechte mit 
sich geführt hätte, so würde uian sich mit einer solchen That- 
saehe eben ahfinden müssen; denn sowohl die angebliche Ein- 
ftbnmg der Zngänglicfakeit der Arehontenstelleii für alle Blirger, 
als die wixkliohe EEDfUhraiig dieser ZogSoglicIikeit fttr die dritte 
Bttrgerklasse fallen, die eine 10, die andere 30 Jahre, nach 
der Einfllhnuig der Arehontenerlosung. 

Die Kinführung der Arehontenerlosung ini Jahre 487 ist 
kein Schritt zu (^uusten der Aristokratie; denn das aktive 
Wahlrecht der Bürgerschaft blieb unangetastet und nor zwischen 
den von ihr Erwählten wurde das Los gezogen. Sie ist aber 
ebensowenig ein Schritt in demokratischer Richtung; denn nach 
wie vor blieb die Wttlilbar-keit zu den Arehontenstellen auf die 
Angehörigen der beiden obersten VermOgensklassen, die Bitter, 
nnd die Pentakosiomedimnen, beschränkt. 

Aniser jener angebHoben Reform des Axistides, welche 
mau als die unerläfsliche Voraussetzung der Einführung der 
Arehontenerlosung hinstellte, suchte man für die zeitliche Fest- 
steilong der Loseinführung noch einen anderen Anhalt dadurch 
zu gewinnen, daüs man erklärte, das Archontenlos könne erst 
naeh der Verfassungsändening des Ephialtes eingeführt worden 
sein, welche das Archontat des grOÜseren Teils seiner richter* 
lieben Befbgnisse entkleidet habe; denn vorher sei das Archontat 
ein zn wichtiges Amt gewesen, als dafs man es der Verlosung 
habe unterziehen können. Es konnte bei dieser BeweiBfUhrung 



Urbebers berichtete Befoxm erst noch die Zeit der Vorherrsohaft des 
Areopags und dann erst die Zeit der Reformen des Arisädes folgen 
iSTst (eap. 22, 28, 24); wie er denn anoh m seiner Obetsioht der 
Epoehea der athenisehen Yerfassmig die VeifassimgsSndenmg des 
KIlBthones 'als die fSnite, die Tom Areopag heirUhrende als die sechste, 
die des Aristides erst ab die siebente beaei^net Zwischen die fünfte 
und die sechste Verfassungsänderung setzt aber Aristoteles die Einführung 
der Arehontenerlosung. Isokrates, von dessen rednerischer Darstellung 
man keine historische Genaui>jkeit erwarten darf, stellt fioch die Eiu- 
fiihmng des Arohonten los es mit mehr Recht zu dem Namen des Klisthenes, 
als sie mit dem Namen des Aristides in Beziehung gebracht werden 
könnte. 
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noch nicht in Anschlag ^ehracht werden, was erst die Schrift 
des Aristoteles aiiTser Zweifel gestellt hat, dals die Einführung 
des Loses vom Jahre 487/86 die Volkswahlen nicht beseitigte, 
sondern die Erlösung auf Grund einer Vorwahl stattfinden liels. 
Wie hoeh oder wie niedrig man diesen modifioierenden Umstand 
aoseblagen ma^, in jedem Falle ateM festi dafe die Rin|iihwmg 
des Arehontenioses, wenn sie im Jahre 487/86 stattfand, lange 
Tor den Beformen des Ephialtes, also zn einer Zeit eifolgte, 
wo die Arehonten sieb noch im YoUen Besitze jener richter- 
liehen Befugnisse befanden, welche Epiiiaites ihnen entzogen 
haben soll.*) 

Wenn also die Feststellung, dafs kurz vor den Perser- 
kriegen und im Beginne derselben die £riosimg der Arehonten 
noeh nieht eingeftthrt war, sieh als richtig erwiesen hat, so 
sind die weiteren Ansätze» nach welchen diese Einrichtong anch 
nicht vor den Reformen des Aristides und des Ephialtes ins 
Leben getreten sein sollte, durch die Schrift vom Staate der 
Athener widerlegt worden. 

Aber selbst die Bestätigung der richtigen Bemerkung', dais 
Im Beginn des ttinften Jahrhunderts yor Chr. die Arehonten 
noch nicht durch das Los bestellt wurden, erweist sich aU eine 
Art Ton Pyrrhussieg, wenn die Schrift des Aristoteles mit der 
Behauptung Recht hat, dals die Einftthmng des Loses im 
Jahre 487^86 lediglich eine Wiedereinführung desselben, eine 
Wiederherstellung eines gesetzlichen Zustandes war, welcher 
bereits zur Zeit Solons bestanden hatte und nur durch die 
politischen Umwälzungen in der Zeit nach Solon aui'ser Geltung 
gekommen war. Diese Behauptung aber ist in der Schritt vom 
Staate der Athener an zwei Stellen ausgesprochen. Im achten 
Kapitel heilist es: „Solon machte die Ämter erlosbar aus der 
Mitte der Ton den Phjien durch Vorwahl bezeichneten Personen. 
Für die neun Archontenstellen ernannte jede Phyle zehn 



*) Für den Ansatz der Eiufüiinmg des ^Vjcliontenlosos uach den 
Reformen dos Ephiaitea spuiohen sich Em. Müller U. a. o. S. 7. »7 ff.) und 
Lugebil iJaiiib. t kl. Philul. 8uppl. V, S. 667; aus; uucli Grote verlegte 
die Einftihrimg unter Perikies. 
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Kandidaten, ond aus diesen ^vurden dit- Archonten erlöst.^*) 
Im 22. Kapitel wird g:esagt, dals im Jahre 487/86 die oeiin 
Archonten seit der l^yrannis des Pisifiteatas zom erstenmale 
wieder aus den Phylen erlost wurden and zwar auf Grand 
einer Vorwahl; denn bis dahin seien die Archonten dmeb Wahl 
bestellt worden.**) Wie im aehten Kapitel die ElnflIhniDg der 
Aiehonteneriosmig dnreh Selon, so wird im 92. die Anlser- 
kmfisetsnn^ dies^ Einrielitang seit da: Tyramds In den bttn- 
di^stin Ausdrücken behauptet. 

Bevor auf die Würdignnfr dieser Angabeii der neuaof- 
gefundenen Schrift eintrt'frangren wird, ist darauf hinzuweisen, 
dals schon vor der Aofdndang der Schrift des Aristoteles Fostel 
de Conlan^ im Widers^Hmch gegen die zdtgenössische Aal- 
ftssuig die Behauptung anfgesteUt hatte, die Arebontenerlosong 
sei keine nene, erst im fünften Jahrhundert vor Chr. herror- 
getretene Elniichtang, sondern sie sei die In Athen 7on jebecv 
also mindestens seit der Zdt Solons flbUehe Fonn der Beamten- 
bestellung gewesen.***) Von den fUnf Antraben griechischer 
Schriftsteller, auf welche Fustel de Conlansres seine Meinung 
stützt, sind freilich die ersten beiden jetzt, na« Ii der Aüliindong 
der Schrift des Aristoteles, sofort auszuscheiden: es sind dies 
die durch diese Schrift als irrig erwiesenen Angaben Herodota 
und Demetrius' Ton Phaleron Uber die £rlosung des Kallimachus 
und Arislides zu Archonten. Auch die dritte Stelle, in wehsher 
Plutarch, um zu erlüSren, dafis Peiildes niemals Arehont 
war, behauptet, dals die Amter in Athen seit alter Zeitf) Los- 
imter gewesen seien, beweist nichts, weil sie einerseito zu 

**) 0. 22 cvMr dl t% vvti^ hs*, inl SifX9f¥t, lj(v- 

ngoTfoot TTfriTf,- ^aay atgSTot. 

*** Fn^tol de CniUano'ps, Sur le tiraf^e :m sort appÜqu^ ä la no- 
miuation des archontes athcxüeua. (Nouv. Hevue histor. de droit fnuftgü» 
et ^tranger, 2"« ann^e, 1878) S. 618 — 48. 
tj <x TiaXatov, Plot PexioL 9. 
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unbestimmt ist, andererseits aber, auf die älteste Zeit der 
Verfassungsgeschichte bezogen, die Periode ignorieren würde, 
während deren das Los abgeschafft war. Dagegen beweisea 
die vierte und flinfte Belegstelle Fostels jedenfalls, dafs die 
AnffasBimg, die AiehontenerloBiing rühre von Selon oder aaoh 
ans noch ftttherer Zeit her, in der griechischen Litterator 
wirklich yertreten gewesen ist In der einen dieser Stellen be- 
zeichnet es Demosthenes als eine Einrichtmig des Solon, dals 
die Archonten (Thesmotheten), nachdem sie durchs Los ernannt 
worden waren, sich, bevor sie das Amt antraten, einer zwei- 
maligen Prüfung (Dokimasie) unterziehen mulsten/'') Hier kann 
es fraglich bleiben, ob auf Solon nur die EinfUhmng der 
Dokimasie oder anch die der Erlösung der Archonten zorflck- 
geftHirt wird; jedenfiiUs aber wird in der Stelle angenommen, 
dals die Archontenerlosimg nicht erst nach Solon eingeftlhrt 
worden ist In der zweiten Stelle giebt Pansanks, indem er 
das Jahr eines lakedämonischen Sieges im ersten messenischen 
Kriege feststellt, an, tialb es damals (im 2. Jahre der neuntea 
Olympiade") in Athen noch küine auf ein Jahr erloste Archonten, 
sondern nur ein zuletzt auf zehn Jahre eingeschränktes 
Geschlechterarchontat gegeben habe.'^''^) Fnstel de Coulanges- 
weist darauf hin, dafs hier Pausanias Ton der Annahme ans* 
geht, an das Gteschlechterarcbontat habe sich minütlelbar daa 
Losarobontat angeschlossen, so dais zwischen beiden kein Banm 
tOx ein Wahlarchontat übrig bleibe.**^) 

Zn diesen beiden Angaben des Demosthenes und des 

*) Demostb. Lept. 90 rorc utt^ ytta^o^ixas tovg inl tovg yofiovg 

**) Paasan. IV, 6 A&r^y^at ovx r^aäy nto t6t€ ol xÄ/^^tf» x«r* 
inawpcy uQxoyxti' xove yuQ «no Mtktkv^w, xaXovftiyove <fi Mtdoytidast 
jMCT* ttQX^f f*^^ f^gpcUoyro o Softes il^ovitlof t6 noXb xn» artl ßttm!käitK 

avtoie t^e ^X^^- 

***) Hiernüt schont Aiist Pol. Ath. 4 (^f/wyjo 6h rovs /asv ivwia 
rtßj^OKT««- xui Tovg Ktfxiag ovaictv xexTr/fiivovg ovx ekatTOi iftxa fxviäy 
IXiv&iQuy) in Widerspruch za stehen; aber der Nachdruck üegt hier 

nicht auf der Bestellungsform (tjQovyro kann hier auch vox media ^e'm and 
die Erlösung bezeichnea), sondern auf der Angabe des von Drakou vor- 
geschriebenen Censns. 
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Pausanias, auf welche Fnstel de Coalanges sich stutzt, lassen 
«ich jetzt die durch die Sehrift Uber den Staat der Athens 
erst allgemein yersttndlieh g;ewordeneD Angaben des Isokrales 
binzttfttgen. Als die Vertreter der Bestelhmg der Ämter doreb 

das Los auf Grund von Vorwahlen macht Isokrates den Solou 
und den Klisthenes namhaft*) Wenn wir davon absehen, 
dafs anstatt des von Aristoteles nicht g^enannten Urhebers der 
WiedereinfUhnmg dieses Bestellungsmodus vom Jahre 487/86 
Ton Isokrates, seinem redneriseben Bedürfiiisse zufolge, der 
berUbmte Name des Urbebers der nnmittelbar Torbergegangenen 
YerfasBongskrisis, Klistbenes dngesetzt worden ist, so stimmt 
^e AnfPassnng des Isokrates genan mit den Angaben des 
Aristoteles überein, der jenen Bestellungsmodns von Solon ein- 
geführt sein und nach längerer I Unterbrechung im Jahre 487/86 
mit den Anf!( ruii:;en, welche die Lin^estaltung' der Phvlenein- 
teilong unter Klisthenes notwendig machte, wieder in Kraft 
gesetzt werden lälst. Völlig neu ist in dem Beriebte der Schrift 
TOm Staate der Athener nnr die Mitteilung über die Unter- 
brechung, welche die Geltung jenes Bestellungsmodus dureb 
die Tyrannis und die an Uiren Sturz sieb anscblieisenden Partei- 
kämpfe erlitten hat. Die Unkenntnis über diese Episode ver- 
anlafste Fustel de Coiüanges, ?:e^en die richtig^e Wahrnehmung 
anderer 7A1 polemisieren, dals kurz vor den Perserkrieg^^n und 
im Beginn derselben die Bestellung der Archonten durch das 
Los nocb nicht in Geltung gewesen sein könne."^^) 



1$ oQxils tunicTtitrer, In Veibrndimg Biit f 90: ovx Ü ana^xtiv titf 

**) „Es ist keine Verfassungsänderung überliefert, welche das Loa 
eingeftihrt hätte", sagt Fustel de Coul. a. a. 0. S. 622—30. Aus dem 
Umstände, dafs später keine berühmten Namen mehr in den Archonten - 
listen vorkommen, sei nicht zu schüefsen, dafs erat damnl^ an die Stelle 
der Wahl der Arohonten die Erlosunj^ j^etreten sei; jener Im t;uid er- 
kläre sich daraus, dal's in späterer Zeit bedeutende Männer zuden unwich- 
tig gewordenen Archontenstellen sich nicht mehr meldeten, sondern die 
neuen Strategenstellen vorzogen. 
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Die Mitteilangeo der Schrift vom Staate der Atheuer sind weit 
bestimmter und eingehender als die Angaben des Demosthenes, 
des Psasutias und des Isokiates^ welche ihr zur Seite stehen. 
Gleichwohl ist die Richtigkeit des aristotelischen Berichtes von 
neneren Gelehrten in Zweifel gezogen worden. Wenn F. Ganer*^) 
«inwendet, dafe die Angabe der Schrift Tom Staate der Athener 
über die Kinillhrung des Loses durch Solon in Widerspruch 
stehe mit der von Aristoteles in der Politik gemachten Angabe, 
dafs Solon dem Volke die Wahl der Beamten übertragen 
habe:**) so ist dipsem Einwände schon von anderen entgegen- 
gehalten worden, daDs die Einführung des Loses, da sie mit 
einer Vorwahl rerbonden war^ mit jenen Angaben der Politik 
des Aristoteles durchaus yerembar ist.***) Aach die Annahme 
F. Caners, die Angabe des 22. Kapitels des Staates der Athener, 
dafe alle früheren, d. h. vor dem Jahre 487 r. Chr. bestellten 
xVrchonten gewählt gewesen seien, stehe in Widersj)rach mit 
der Angabe des achton, nach der Solon die Archontenerlosung 
einfiihi t(\ ist unzutretiend, da aus dem Wortlaut des 22. Kapitels 
vielmehr hervorgeht, dafs die Angabe über die vor 487 übliche 
Wahl der Archonten sich nnr bis znr Zeit der Tyranni« zurück- 
bezieht t) £her könnte es Zweifel eiregen, dals Aristoteles in 
den Kapiteln 13 — 19, welche die Zeit der Tyrannis behandehi, 
die Anfhebong der Archontenerlosong, an! die er sieh im 
22. Kapitel bezieht, nicht ansdrtteklich berichtet hat. Aber das 
läfst wohl nur darauf schliefsen, dals es sich bei dieser Auf- 
liebung nicht um eine förmliche jresetz^eherische Mafsregel, 
"welche den Verfasser der Schrift nalier hätte beschäftigen 
können, sondern nur um eine thatsächliche Verletzung des 
Gesetzes gehandelt hat. Überdies hat Aristoteles auch die 
Ersetzung der Arcbonteneriosiing mit Vorwahl dorch die reüie 

*) F. Catter, Hat Aristoteles die Sehrift vom Staate der Athener 
^sohrieben? Stattg. 1891, S. 60, S. 46. 
**) Arist. Pol 12781> und 1281b $8. 

***) Pet Meyer, Des Ariatotelea Politik und die U^jjriuW itoUt^l«. 
Bonn 1891, S. 44 ff. Miemeyer, Jahrb. f. d. Phü. 1891, S. 408. Gilbert, 
Staatsaltortiimer, I>, S« 160 Amn. 1. t. Wilamotrits, Aristoteles n. Athen, 

Bd. I, S. 72 f. 
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Jikiosung, wie sie ssu seiner Zeit noch bestand, gleicbtalls nur 
im Vorübergehen and an ganz anderer Steile, als der chrono- 
logische Zosammenhang erfordert hätte, erwähnt,*) sodals ans- 
dem Schweigen an jener Stelle kein SchlnJs zu ziehen ist 

Ändere Einwände sind gegen die Angahe des achten 
Kapitels der Schrift vom Staate der Athener Ton J. Beloch 
und Ed. Meyer erhoben worden **) Beide erklären es zunächst 
lar einen falschen Analotrieschlufs, wenn Aristoteles auR einem 
Gesetz Uber die Erlösung der rafiiat aas den Pentakosiomedimuen 
geschlossen habe, dafs auch die Archonten zur Zeit des Solon 
erlöst worden seien. Aber Aristoteles hat» wie ans dem Zu- 
sammenhang der Stelle hervorgeht, einen solchen Sehlnls gar 
nicht gezogen.'*'''''') Die Erlosnng der Aichonten nach der 
Bestimmung Solons ist für ihn gar nicht zweifelhaft, nnd er 
macht sie nicht zum Gegenstand einer Beweisfüiirung durch 
Analog-ieschlüfs. Die Analogie des Gesetzes Uber die Erlösung 
der Schatzmeister aus den Peutakosioniedimnen dient ihm nur 
dazu, zu beweisen, dats auch die Archonten nur ans dea 
Angehörigen der besitzenden Erlassen erlost werden konnten. 
Dais aber dieser Sehluls wenigstens thati^chlieh das Bichtlge 
traf, geht darans hervor, dals Aristoteles später (Kap. 26) die 
Neuerung, nach der fOr die Arehontenstellen anch Leute der 
dritten \'ermögensklasse vorgeschlagen werdt^n konnten, erst 
dem sechsten Jahre nach dem Tode des Ephialtes, dem Jahre 
467 V. Chr. zuschreibt. 

Auch einen aus sachlichen GrUnden hergeleiteten i^wand 
haben Ed. Meyer und J. Beloch gemein: bei der Stellung, die 
der Archont in Solons Zeit hatte, sei es ein Widersinn, an 

*) Im achten Kapitel, aUo bei Gelegenheit der Besprechmig der 

Solonischeu Verfaastmg. 

^'^ i .1. Belooh, Gr. Gesch. I, S. 361, Anm. 1. £d. Meyer, Gesoh. d. 

Altertums, U, S. 669. 

***) i«s- tf' ffQX"^ inoiijas xXij{}uiiag ix tj ony.Qt r u) i> , ovs ixuarti 

6ixa, xui ix loviuiv ixkt^Qovif, oi^tv in diayifAti iui<; (pvXals to dixa xXtiQovy 
txuarr^y, tW ix twt^y xvafüvew. <ftifitXw (f* ort xX^q»t»Sh inoi%9tit 
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Eriosnng zu denken, selbst ix nqox^hwvj aul Gnmd einer 
Vorwahl (Beloch a. a. 0.); es sei undenkbar, dafs die Athener 
es dem Zufall Uberliefsen, wer unter 40 Männern im nächsten 
Jahre den Staat leiten und das Heer kommandieren soUte 
(Ed. Meyer, a. a. 0.). Dieser Einwand mtifste. wenn er auf* 
recht erhalten werden sollte, aoch gegen die Einführung des 
Arehontenloses im Jahre 487 Chr. gerichtet werden; denn 
za dieser Zeit war die Stellung der Aichonten Ton der zor Zeit 
des Solen noch niebt wesentKeh Tersohieden. Von derselben 
. Anschammg wie Ed. Meyer nnd J. Beloeh ansgehend, hatten 
andere Gelehrte die Einführun^i; des Loses erst nach der 
Sehmälerung der Befugnisse der Archonten durch Ephialtes 
ansetzen wollen; wenn man aber diesen Vorschlatr zu (runsten 
der positiven Angabe des Aristoteles über die EinfUhrung des 
Arehontenloses im Jahre 487/86 aufgiebt, wie dies wenigstens 
J. Beloeh that, so ist aach kdn Gnmd mehr vorhanden; die 
' eiste Einftihnmg des Arehontenloses dnreh Selon in Zweifel zn 
adefaen. Überdies ist es nicht riehtig, bei der Erlösung der 
Archonten ans den 40 von den Phjlen vorgesohlagenen von 
einem Verhältnisse von eins zu vierzig zu sprechen ; es handelte 
sich, da 9 Archonten und ihr Sekretär zu erwählen waren, um 
ein Verhältnis von eins zn vier, also ein Verhältnis, nach 
"welchem noch beute maneiie Stellen besetzt werden, jfür welche 
gewissen Körperschatten ein Vorschlagsrecht zusteht. Viel mehr 
Spielraum liels dem Zufall die im Jahre 487/86 erfolgte 
Wiedereinftthning des Arehontenloses, bei welcher die Demen 
(QemeindebeEirke) dnreh Vorwahl nicht weniger als SOOKandidaten 
ittr die Wahl der nenn Arohonten enuumteD;*) nnd doch hat 
man den gegen die Möglichkeit einer Erloenn^ ans 40 Kandidaten 
gerichteten Zweifel gegen die Möglichkeit der Erlosun^^ au:> 
5ni i K indidaten nicht wiederholt, sondern die Tbatsache einfach 
registriert. 

Es versteht sich von selbst, dafs mit dieser Ablehuuog 
der Einwände gegen die Angabe des Aristoteles die Einführung 



*) Ar. Pol. Ath. 22 ixvdfitvaay tovg tyyiit «^/«»rcef xocra <p»Xiff 
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der Archontenerloanng dnrcb oder Tor Solon noeh niebt be- 
wiesen ist Aber es Bpreehen zwei UmstSode zu Gimslen dieser 
Annahme des Aristoteles. Znnftcbst wird dieselbe dnreb die 

von Aristoteles an anderer Stelle gegebene Nachricht von der 
Au&erkraftsetznng der Solonischen Einrichtung dnrch die 
Tyrannis der Pisistratiden bestätigt, infolge deren die im Jahre 
487/86 erfolgte Einführung der Erlösung der Archonten auf 
Gnmd einer Vorwahl als eine WiedereinfUhnmg ersebeint*) 
Dais die Erlösung der Archonten sieh mit der l?yrannis niebt 
wohl vereinbaren lie/s, wttrde anch dann klar sein, wenn es 
niebt dnreb eine Naebrieht des Tbnkydidee ansdrUeklieb fest- 
gestellt wäre. Diese Naehricht des Thukydides aber giebt uns 
zugleich die volle Bestätigung der Angabe des Aristoteles. 
Athen habe sich, berichtet Thukydides, unter den JPisistratiden 
im Gebrauche seiner alten Gesetze befunden, nar mit Ausnahme 
dessen, dais die Pisistratiden stets dafür gesoigt Jiätten, dals 
einer von ihnen in den höheren Ämtern wäre. So habe aniser 
anderen Mitgliedern der Familie Pisistratns, der Solm des 
Hippias und Enkel des PisiBtratns, das einjährige Arebonten- 
aint der Athener verwaltet, wovon noch eine Inschrift /eLijre.**^ 
Dieser Bericht des Thukydides gewinnt erst durch die von 
Aristoteles angedeutete Thatsaohe, dals die Pisistratiden die 

*J TOTf fitcit Tt;y TV{)(n't'f&c( nniöroy, Kap. 26. 
**» Thnc. VI, 64 nt dt u).'Aa iivrt, t, TtoXii xoi% muf xd/jiyoic 
voitois h-/nt,To, i'/.i-v xttS- oaöy ««< ki'h t.imt'/.ot'ro ürfmv ( rmt' Utiatttrqaf.) 
icvnöy **' T(ct%^ «p^fftis" el^fti. xrtt n'A).ot rt reviun' >,()Cfcy r;]*' trtainiar 

Ttöy dtü&exfc i^ccür ^tofioy xoy Iv ayoQ^ agj^ttty a^id-i^xt xai tof rov 

*AniXiiMvos if Hv&iov» Diese Angabe des TbnkydldeB ttber das nnge- 
setsdiebe Ywfshren der Pisistrstidea bei der Arohontenbestellaiig steht 
hl abslehtliefaem Gegoosats m flerodots (L 69) bedingungsloser Aner- 
keimiiiig: f j^K dl? • JTti9i9T^t9s iex^ 'A^i^aitay «vre TtfM«c tat Uvtttg 

jwfr/iiwK italüf re Iimkc c«. 'Aristoteles sagt (PoL Ath. 14 o. 16X dsfs 

Pisistrstas den Staat eher in bürgerlicher als in tyrannischer Weise 
(noUnxeäs fittkXoy i; jviiayyixtjj^) verwaltet habe, fügt aber (Kap. 22, 1) 
hinzu, dafs die Einrichtangen Solons unter der Tyrannis durch Niobtan- 
wendong in Vwgesseiiheit geraten waren: xal ya^f mivi^^ fvs /ulr 
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Arelioiitenerlofliug npterliefoen, seinen ToUen, riebtigen Sinn» 
Denn wenn das Archontat ein bloises Wahlamt gewesen wäre^ 
80 hätten die Pisistratiden auch ohne Gesetzesverletznng: leicht 
jederzeit einen der ihrigen in das Archontat bringen können; 
da aber ihr \ erlahren von Thukydides als eine Ausnahme von 
der sonstigen Beobachtang der alten Gesetze bezeichnet wird, so 
ist klar, dals das Aiehontat m jener Zeit gesetiliefa ein Losamt 
war. Gegen das Los wäre der blolse penOnliehe Einflola der 
Hemeberfamilie maebüos gewesen, aneb der Umstand, daJüi es 
mit Vorwahl verbunden war, konnte nicht dazu benutzt werden, 
bestimmten einzelnen Persönlichkeiten den Eintritt in die 
Ämter zu sichern; hier konnte nur die N crletzun^r des (rrsetzes 
helfen. Die Ungesetzlichkeit in dem \ orgehcn ein l'isistratiden 
bestand in der Unteriassung der seit ihrer Eintübning durch 
Selon scwar nnr einige Mal tbatsäehliob znr Anwendung ge- 
langten, aber infolge der den Gesetzen Solons zugestandenen 
hundertjährigen Giltigkeit (Pol. Aih. 7) offenbar noch als ge- 
setzliche Vorschrift betrachteten Losung nach der Vorwahl,, 
also in der Verftlgung, dafs die Wahl nicht mehr hlofee Vor- 
wahl sein, sondern drtinitiv Uber die Besetzung der Archonten- 
stellen entscheiden solle. 

Zweitens spricht zu Gunsten der Angabe des Aristoteles 
über die Einführung der Arehontenerlosung durch Selon der 
Umstand, dab es fttr die Einführung der Arehontenerlosung im 
Jahre 487/86, wenn man sie als eine neue Mafsregel be- 
trachten wollte, an hinlänglichen Erklärungsgrllnden fehlen 
wUrde, Man hat diese Malsregel als tinen Schritt zu Gunsten 
der Aristokratie, man hat sie als einen V'orstols in demokra- 
tischer Bichtnng bezeichnet. Sie war, wie oben gezeigt worden 
ist, ebensowenig das eine als das andere. Die einfaehste Er- 
klärung für die MaÜsregel vom Jahre 487/86 ist die, dafs sie 
keine Reform, sondern eine Bestauration, dafs sie die Wieder- 
herstellung eines frOher gesetzlich vorgeschriebenen, seither aber 
durch Willkür und Parteiwirn n aufser Geltung gekommenen 
Verfahren? war; die Wiederherstellnng der Arehontenerlosung^ 
war die Folge der Wiederherstellimg des inneren Jbriedens. 
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IL Der Ursprung des politischen Loses : das 
Lob als Form des Turnus. 



Die Anwendung des Loses zur Bestellung der athenischen 
Arehonten bat von jeher die Aufmerksamkeit der Greielirten io 
besonderer Weise erregt, und die Urteile Uber das politische 
Los vne die Versnehe m seiner Erklünmg sind, obwohl m 
Athen seihst die meisten anderen Ämter gleichfalls doreh Er- 
lösung besetzt wurden, fast ausschliefslich durch die Rücksicht 
auf jenes eine Amt bestimmt worden.*) Besonders ist dies der 
Ausgan^irspunkt der von Fnstel de Coulan^es gegebenen Er- 
klärung des politischen Loses. Nach ihm wurden die Arehonten 
^efshalb erlost, weil sie nicht nur Magistratsbeamte, sondern 
zugleich Priester waren; dnreh das Los habe man den GOttem 
die Entscheidung Uber die Bestellnng ihrer Diener zuweisen 
wollen; und so sei das politische Los überhaupt ein religiöses 
Verfahren, es sei für die Alten nicht das Ergebnis des Zufalls, 
sondern die Kundgebung des \^ ilh ns der Götter gewesen.**) 

Fnstels de Coulanges Annalinie von dem hohen Alter der 
Arcbonteuerlosong in Athen ist durch die Aii£ündung der Schrift 
vom Staate der Athener bestätigt worden. Aber seine an 

*) Headiaiu, a. a. 0 S. 7. 

**) Fastel de Coulanges, Sur le tirage an sort appliqu^ k la nomi- 
nttion des anhontes ath. (a. a. 0. S. 681—48) und La elft^ antiqae, 5»« 
M. Paris 1874, S. 216 ff. Headlam. der im Anfange, seiner Sehrift die 
AnirasBiiiiir Fnstels bekimpft, nSliert sieh spSter dersdhea an, indem er 
sieh diiaaf besehrSnkt, sn betonen, dafs die religiöse Bedeatnng des 
Loses SpSter dmoh die politiaohe mraekgedrifngt worden sei; and er 
scheint sich in den naeh der Auffindung von Aristoteles* Sohrift abge- 
üafsten Nachträgen za seiner Abhandlung völlig der Ansicht Fustels an* 
^uschllefsen, die durch Aristoteles Mitteilungen über das hohe Alter des 
Loses bestätigt werde (a. a. 0. S. 7—11» S. 86, S. 188 f.). 
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dieses hohe Alter der Institution anknüpfende AutTassnn^ des 
politischen Loses als einer relig^iösen Funktion unterließt schon 
in ihrem Aasgangspimkt and noch mehr in ihrer Yerallge- 
meinerong einer Reihe von Bedenken. Man kann nicht in 
Abrede stelleo, dais einige der Arobonten mit ibren bttrgerlicben 
Fonktioiien zngieieb priesterliebe Terbandea Nor wird niebt 
unbeachtet bleiben dttifeDf was Aristoteles in der Staatsver- 
fassnng d«r Atbener von dem Urspning der an&ngs nur ebi* 
stelligen Archontenwttrde sagt: ein Zeichen daitlr, dafs das Amt 
des Archonten im Vergleich mit dem Königs- und dem Fole- 
marchenamte das am spätesten entstandene sei, liege darin, 
dafs der Archont mit den Opfern der Altvordern, wie sie dem 
König and dem Polemarcben obliegen, gar nichts za schallen 
and erst neuerdings weitere Befbgnisse erbalten babe^ ein Teil 
der Arcbonten, die Tbesmotbeten, seien ttberbaopt erst in viel 
späterer Zeit eingesetzt worden.*) Wenn also mit den bllrger- 
Ucben Fonktionen der Arebonten priesterliobe verbunden waren, 
so Ist es dnrehans zweifelhaft, ob diese priesterlicben Fonktionen 
den Archonten von jeher zugestanden, und ob sie einen so 
wesentlichen Bestandteil ihres Amtes ausgemacht haben, dafs 
die Art und Weise der Bestellune: der Archonten einseitig und 
ansschliefslich dorch diese priesterlichen i^unktionen bestimmt 
werden konnte. 

Wenn man aber zugeben wollte, dals das Arobontenamt 
von jeber einen wesentlieb priesterlieben Charakter getragen, 
und dals demgemftJs die firlosung der Archonten die Bedeutung 
einer retigiOsen Handlang gehabt habe, so wlirde die Frage 
entstehen, warum denn diese Ämter nicht gleich von Anfang 
an darch Erlösung besetzt worden seien. Dies ist nicht der 
Fall p-wv^x-n. Der Verfasser der Schrift Uber den Staat der 
Athener, aus der wir ersehen, dafs die P>losung der Archonten 
weit älter ist, als die meisten Gelehrten bisher annahmen, illhrt 
doch zugleich die Arcbontenerlosung ansdrtlclLlicb unter den 

*) Pol. Ath. 8 Oll öi TtXtvTdia rovruty fyiytio xiay aQj[töyj atj/nHoy 
xat TO fiijdty röiy natQiior lor u^^oyitt t^ioixftr, eSrrjTfp o ßaaiXtv^ xae o 
/loAf'^ffp/ov, uXXft uovoy r« hiiff-tra' dio x«t vnoan ytyoviv ly OQxh uiyaXf}, 
rois Inti^iioii uv^r^^ila«. &tafdo&iTat di noXXoi% vaitfioy Ittaiv ^fjid^iiaay. 
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Neuerungren der s^olonisehen Gesetzgebung auf und Üip^ hinzu, dals 
frtlhcr der Areopajr nach eig-enem Kmnesscn diejenig'en, die ihm zu 
den einzelnen Stellen die geeignetsten erschienen, einsetzte.*) 

!Bme wesentliche Yoranssetznng fttr die Biohtlgkeit der 
Auffassong des politischen Loses als einer leligitf sen Handlung 
ist es, dalh die Erlosnn^ znerst bei der Besetzung von Priester- 
ämtern, besonders von solchen, mit denen keine politischen 
Funktionen verbunden waren, aii^'-ewendet worden wäre, so 
dafs die Anwendung des Loses auf politische Amter als eine 
Übertragung des priesterlichen Gebrauches auf bürgerliche 
Ämter angesehen werden konnte.^*) Aber die tob Fnstel and 
Headlam angeführten Beispiele von Erlösung der Inhaber reiner 
Friesterämter beweisen nichts fttr die Priorität der Anwendung 
des Loses bei Einsetzung von Priestern. Abgesehen von einigen 
Aiifseriin^en Piatos, welche mehr einen theoretischen ali? einen 
historischen Charakter tragen und selbst für die Auffassung der 
eigenen Zeit Piatos kaum von Beweiskraft sein würden,***) 
handelt es sich um eine Angabe des Demosthenes, der von der 
Erlösung eines Heraklespriesters in Athen bericbtetif) und um 
euie solche des Cicero über eine Priestererlosung in S3rraku8 
zur Zeit des yerre8.tt) Beide Vorgänge kennen ja auf einer 
sehr weit zurückgehenden Sitte beruhen; aber es fst nicht not- 
wendig, diese Gebräuche über die Zeit liiuaus /.m Uckzuverlegen, 
in welcher in Athen und in Syrakus bürgerliche Amter durch 
das Los besetzt zu werden begannen. Es bleil)t vielmehr voller 
Spielraum fttr die gegenteilige Möglichkeit, dafs die Sitte der 

Pol. Atb. 8, 2 Solu»» f*€r ovy ovrwf ivofno^irnn ntql tnv iffi« 

ttQxovnov, 10 yaq aQ^ntor »' tV *A^iit^ Txttyt}} {iovXt], (tfftXftXtna^it'ii xnl 
xqifuoa mtfi^ avTt'i', rot' tairt/fnor fff' ly^nri^ nöf uQ^ioy . . n ii<TT(XX(y, 
**) Dies sclieint Hpndlan) nii/mirliitn n, wenn er (a. a. U. 8. 11) aftjsft, 
rt is Los sei in seinem Ursifnin^c reiigiüä gewesen und habe sich in diesem 
binne im Tempelritual orli alten. 

***) Plat. leg. m und VI, 759. 

f) Demosth. in Euba!. 46 fvtyQurfi^t^ tt^ roijr tft;fnöiUi xui in* 
mrtw TiQoexQi&tn' <V toi^ tvyiyetnatots xk^Qov9^t iij^^ /«(iiuatVr^» 

tt) CSe. Yeir. II, 61 com snfiragiis tres oreati sont, let reroeitar 
nd sortem; emu noiiMii exit, ia habet BMerdotiiim. 
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Erlösung: von den bürgerlichen Ämtern erst später anf die 
Priesterämter iiheiUa^Tn wurde. Sobald sie aui die Besetzung 
von Priesterämtem tlbertrasren wurde, mufste die Erlösung 
naturgeniäfs ebenso wie alles andere, was innerhalb des Teinpel- 
bezirkes vor^ng, mit dem Willen des Gottes in Verbindung 
gesetzt, ihr Ersrebnis als eine Entscheidung des Göttenvillens 
anfgefa&t worden. £m derartiger sekundärer Gebrauch des 
Loses wttrde aber die Auffassung des Ursprungs der Erlosnng 
politischer Beamten nicht beeinflussen k<$nnen. 

Gegen die Annahim', da£s die Beamtenerlosuiig uihprUnglich 
eine Handlung von religiösem Charakter prt wi'sen sei, spHcht 
femer der ITmstand, dafs die BeamteiH'rl(»siiii2:. wie dies die 
Schhi't vom IStaate der Athener aolser Zweil'el btclit, gerade im 
Beginn ihrer Einführung an eine Vorwahl geknüpft war, 
während die reine Erlösung erst einer späteren Zeit angehört. 
Nur zwischen den durch eine Vorwahl bezeichneten Kandidaten 
hatte das Los zu entscheiden. Dieses Verfahren, welches auf 
der Einsicht beruht» daJs einerseits zwar die blolse Wahl zur 
Willkür, andererseits aber auch das blofse Los zu unzweck- 
mäfsigen Erprebnissen führen müsse, ist viel leichter verständ- 
lich unter der \ oraussetzuug, dals beim Lose der Zufall, als 
unter der, dafs bei ihm der Wille der Götter entscheide. Wenn 
also in den eben erwähnten beiden Fällen von Priestererlosongen, 
von denen Demosthenes und Cicero berichten, die Erlösung des 
Priesters beidemal an eine Vorwahl geknttpft erscheint, so geht 
daraus zwar hervor, dals die bezttgliehen Einrichtungen bis auf 
diejenige Epoche zurtlckgehen, m welcher fUr die Bestellung 
der Beamten noch nicht die reine Erlösung, sondern die Er- 
lösung mit Vorwaiil verwendet wurde; aber /ULileich bekräftigt 
dieser Umstand auch die Aikiuihme. dafs die Krlosuiij, \()n den 
politischen Amtern erst anf die Priesterämter übertragen wurde; 
denn die Anschauung, dafs man sich durch eine Vorwahl gegen 
unzweckmäfsige Ergebnisse des Loses sicherzustellen habe, ist 
leichter aus der politischen Vorstellung, dafs das Los der Zufall 
sei, als aus der religiösen, dafs es den Willen der Götter aus- 
spreche, zu erklären. 

In noch schärferem Gegensatz steht zu der Annahme, dals 

2* 
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man durch das Los eine Eatscheidnng der Gatter Uber die 
Besetzmig der Amter habe herbeifthren wollen, eine andere 
gleiebfalls ron Anfang an mit der Eiiosong der Beamten Ter- 
bnndene Einriehtang, die Dokimasie, die Prttinng der Los* und 

der Wahlergebnisse auf Grand einer feststehenden Liste von 
Fragen, welche die persönlichen Verhältaisse der Erlosten oder 
Gewählten betrafen.*) Man braucht zwar die Mögiiilikfit nicht 
von Tornherein in Abrede zu steilen, dafs die Erfrebnisse dvr 
HcRmteaerlosimg einerseits als Kundgebungen des Willens der 
GU)tter angesehen und andererseits gleichwohl einer amtlichen 
PrOfimg, die zu ihrer Verwerfong führen konnte, nnterzogen 
worden seien. Aber zolMssig ist diese Annahme nnr unter der 
Voranssetzong, dals die Doldmasie nleht dieselben Fragen, 
welche die doreh die Veranstaliong der Losnng angerufenen 
Götter bereits beantwortet hatten, nochmals aafwarf nnd von 
Neuem und vielleicht in entgegengesetztem Sinne beantwortete. 
Die Dokimasic niilfste sich vielmehr mit unerledigten Frairen 
befaDät, sie müfste z. B. festgestellt haben, ob die Stellenerlosung 
in Yorschriftsmälisiger, das Eintreten der göttlichen Entscheidong 
gewShrleistender Weise Torgenonunen worden sei; oder sie 
mttfste, nnter der Voraussetzung, dafe die Entscheidung der 
Gotter durch das Los nur die rdigiOse Wttrdigkeit der Erlosten 
habe feststellen sollen, sich etwa damit beschälkigt haben, die 
teehnisehe Brauchbarkeit der Erlöste zn untersuchen. Aber 
die Dokiniasie, über deren Beschaffenheit wir ganz genau unter- 
richtet sind, hat weder der I*rUfung des korrekten Hergangs 
bei der Verlosung noch der Feststellung der technischen Be- 
fähigung der Erlosten gegolten. Die Fragen, weiche an die 
Erlosten gerichtet wurden, sind vielmehr (nach der Feststellung 
der Persönlichkeit des Gefragten) die folgenden: ob er zu einer 
KultgemeinschafI des ApoUon Patroos nnd des Zeus Herkeios 
gehöre, und wo sich die Kultstlttten dieser Gemeinschaften be- 
finden, ob er ein Erbbegrilbnis seiner Familie habe und wo 
dasselbe liege; ob er seine Pflichten gegen seine EUtera er- 

*) Dafs die DoUniMie benits sor Zeit Sohn» bestaad, oder von 
ihm eingefnhrt wurde, setst Demostheues fai der Seite 9 aageflUutea 
Stelle, LeptixL 90 vonMU. 
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ÜUle, seine Stenern zahle, seinen Kriegsdienst geleistet habe.*) 
Die meistett dieser Fragen betreffen also gerade die ErflUlnng 

von ReligioDspflichten seitens des Erlösten, sein Verhalten ^egen 
die Götter selbst, seine Kultnspflichten gegen die Verstorbenen, 
seine Pflichteu gegen seine Eltern; solche Fragen Lenten vor- 
znlegen, welche eben dnrcb den Willen der Götter erlost worden 
wären, würde ein völliger Widersinn gewesen sein, einen 
offenen Kompetenzkonliikt zwischen der Entscheidong der 
Gütter und der amtlichen Dokimasie bedeutet haben. 

Fnstel de Gonlanges, der die hier ans Azistoteles' Sohrift 
TOm Staate der Athener angeftthrten DokimasiefiNigen bereits 
ans Pollnx**) kannte, hat einen AugenbUek den Widerspmeb 
gefühlt, welcher z\Yischen der Annahme eines in der Erlösung 
sich aussprechenden Gottesurteils und einer nachträglichen be- 
hi^rdlichen Katechesierung der P^losten in Bezug auf die Er- 
ftliluug ihrer Koltuspflicbten besteht; aber er hat sich sogleich 
durch ein Sophisma Uber diesen Widerspruch hinweggetänscht. 
„Es ist walir", sagt er,""*^) „dals, nachdem das Los den Archonten 
bestünmt hatte, eine Art von Prüfung stattfand, dmrcb welche 
die Würdigkeit des Erlosten ontersacht wurde. Aber gerade 
dieser Umstand zeigt uns, was die Bttigerschaft von ihren 
Magistraten verlangte: nicht dafe sie die tapfersten oder klügsten 
oder gerechtesten Personen, sondern tlaJDs sie von den Göttern 
geliebte Twente seien"; und nun läfst Fnstel die Aufzählung der auf 
das religiöse Verhalten der Erlosten bezüglichen Dnkimnsiefragen 
folgen. Gewils ist es richtig, dafs die Fragen bei der Dokim^ie 
beweisen, ehien wie groben Wert die Athener anf die religiöse 

*) Ar. Pol. Ath. 66 /nera de lavru, ti iöxiv avTtft ^AnoXkiay Ttarq^o^ 
xfti ZtVs iQXftoc. xca nov tavra rc) (fQn iffriy, elrre t'iu'a et ttniv, xat 
.70t' $avru, ÜTitiiu. yovius ii iv Jiout, tu rik^ tfkii xai Tug argaftiar 
£t iaTQtirtvtfd. 

*♦) PüUux Vm., 44. 

Pustel d. C, La oit6 antique 6. Mt. S. 220 f.: »H est vrai, que 
lorsquu le wrt aTiit deslgnö rarchonte, il j vrüt one sorte d'^reare^ 
BOT laqaelle on examinait le mMte du aouvel ^In. Mala oela mtoe va 
noos montrer ee qne la eitö sonlialtalt tronver dana aon maglstnt et nona 
allons rolr, qa*elle ne oherohalt paa Hiomme le plns «onrageux, le plaa 
habile, le ploa jnate, mala le plva aimi des dienx", 
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Haltung der za Beamten zu bestellenden Personen legten. Nor 
beweisen diese Fragen zagleioh auch, dafs, wenn es im athe- 
nischen Staat je eine Einrichtung von rein profanem Charakter 

gegeben hat, die Beamtenerlosung eine solche Einrichtung 
gewesen ist: nur unter der ^'oraussetzung. dafs die Götter bei 
der Entscheidung: des Loses y'öUh^ nufser Spiel geblieben 
waren, war es statthaft, an die Erlösten Fragen zu richten, 
welche ihre religiöse Korrektheit in Zweitel zogen.^) 

Zwischen der Vorwahl, welche nur gewisse vom Volke 
erwählte Personen znr Losung znliefs, nnd der anf die Er- 
lösung folgenden Dokimasie, welche die religiösen Qualitäten 
der Erlosten prUfte — welcher Spielraum wäre für eine Ent- 
scheidung der Götter über die Bestellung der Beamten übrig 
geblieben? 

Fustel de Cooianges gerät schlielslich selbst in einen 
völligen Widerspruch gegen seine ^Vnsioht von dem religiösen 
Charakter der Beamtenerlosnng, indem er, um zu beweisen, 
dais die Beamtenerlosung keinen demoluratischen Charakter 
trug, die Vermutung aufstellt, die Thesmotheten, welche die 
Losuns" vornahmen, hätten vermutlich deren Ausfall nach ihrem 
Gutdüüktn gelenkt, also das Los nach Belieben korrliriort.**» 
Dieser \ enmitanir fehlt, wie schon Jules Nieole ausgeführt hat, 
jede Begründung und jede ^Vahrscheinlichkeit;***) wäre sie 
aber begründet, so würde aus ihr hervorgehen, daJb die Athener 
die Erlösung, mit welcher sie in solcher Weise umgegangen 



*) Headlam ist an einer SteUe, wo er gegen Fustels Ansieht nocfaZweifel 
erhebt (a. a. 0. S. 11), gm nahe an dem Arginnent, welebes die Dokimasto 
gegen diese Ansieht darbietet, vorbeigegangen. Er führt nlfmlieb eine 
Stelle, in weleber Lysiaa gegßa den Blifsbraneh der Doltimasie zn Partei- 
SEwecken spricht (Lys. pro Uantith. 1), aa, um zu iLonstatieien, dab 
Lysias es unterlasse, die nnbegrUndete AnnaNierung einer Erlosong als 
ein gegen einen GOtterbesohlafs geriehtetes Sakrileg za bezeichnen. In 
Wirklichkeit nber würde nicht nur ein Mifsbraneb der Dokimasie, sondern 
die Dokimasie selbst ein Saiuilegiam gewesen sein, wenn man das Los als 
ein Gottesurteil ansah. 

**) Fnstcl (1. C . Sur le tirrtije au sort eto.. a. a. 0. S. 620. 
*-*^^ Jule.H Nicole, Sur les archontea ath^nieos, Revue de Philologie 
t. 4, Paris 1S80. 
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wären, unmöglich für eine Kundgebimg des Willens der Götter 
halten konnten. 

Wenn man den religiösen Charakter der Beamtenerlosnng 
in erster Linie durch den Hinweis auf die Archontenämter, mit 
denen priesterliche Funktionen verlmnden jsrewesen seien, hat 
beweisen wollen, su ithlcn den meisten der zahlreichen anderen 
Staatsämter in Athen, welche durch Verlosunti: besetzt wurden, 
begreiflicher Weise priesterliche Obliegenheiten völlig. Zwar 
werden schwerlich alle jene athenischen Losämter, welche der 
Verfasser der Schrift Tom Staate der Athener als zn seiner 
Zeit bestehend namhaft macht,*) schon zur Zeit der ersten Ein- 
führung des Beamtenloses bestanden haben. Aber auch unter 
den von Aristoteles ausdrücklich als bereits der Solonischen 
Verfassung ansrehörio: bezeichneten Amtern**), denen der Schatz- 
meister, der Kolakreten, der Poleten, der Eiter, standen 
wenigstens die beiden letzteren aufser jeder Beziehung zn 
religiösen Angelegenheiten. Das Gleiche gilt von anderen 
Ämtern, deren Einrichtung unter oder Tor Selon zwar nicht 
ausdrücklich bezeugt, aber wahrschemlich ist Däk aber diese 
Amter der Verlosung unterworfen waren, peht aus der ^anz 
allgemein gehaltenen, keine Ausnahme offenlassenden Ani;abe 
des Aristoteles, Solou habe die Ämter zu Losämtern mit Vor- 
wahl gemacht, hervor.***) 

Den wirklichen Sinn und Grand der Anwendung des Loses 
bei der Bestellung der Beamten zeigt uns die Analogie der 
Anwendung des Loses auf andere politische Geschäfte. Den 

Übergang würde hier die Erlösung des athenischen Rates bilden, 
dessen einzelne ^litglieder als solche keine BeamteiKiualität 
besafsen, der al)er als Ganzes behördliche Funktionen ausübte. 
Auch Headiam, der sich gegen Fustels de Coulanges Theorie 
von der Auffassung des Loses als einer Entscheidung der Götter 
im Ganzen nicht ablehnend verhält, hebt hervor, dals diese 



*) Ar. Pol. Ath. 0. 50 ff. 
**) Pol. Ath. 7, 3. 
*•*) Pol. Ath. 8 
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Theorie die ErloBon^ des Rates iiieht erkläre.*) Indes mois 
die ErdrteniDg^ Uber die Bestelliug des Bates einer späteren 
Stelle vorbehalten bleiben. 

Wenn die meisten griechischen Gemeinden die aufge- 
nommenen Nenbürger in die einzelnen Phylen und Demen der 
Gemeinde einzulösen pfle^^ten;*'^) weim in den vom athenischen 
Staate aulserhalb Athens angelegten Niederlassungen, wie in 
den Bttrgerkolonien der Körner, der Boden in eine Anzahl 
Yon anter sich völlig i^eichwerllgeii Anteilen zerlegt und diese 
Anteile dnreh das Los nnter die Ansiedler verteilt wurden (wo- 
von die athenische Staatskolonie den Namen Klemchie erhielt): 
so liegt der Gnind der Anwendung des Loses anf diese Ver- 
hältnisse offenbar darin, dals man es als völlig gleichgiltig 
ansah, in welche Phyle und in welchen Demos der Neubürger 
eingetragen, welches Stück Land dem einen oder dem anderen 
Kolonisten übertragen wurde. Das Los hatte hier zwischen 
Möglichkeiten zn entscheiden, von denen keine von der anderen 
uch dnreh einen Vorzog nnterschied, der zu einer Wahl, d. h. 
zn einer durch VemnnfkgrOnde bestimmten Entsohddnng hätte 
Anla£s geben können: es sollte jeden Sehein einer Bevoizngnng 
ausschliefsen. Sobald inaii iu einzelnen griechischen Gemeinden, 
so in Athen, von der Annahme ausging, dafs dem Ktul)Uri:rr 
aus irgend einem Grunde daran liegen konnte, gerade in eine 
bestimmte Phyle eingetragen zu werden, so Uberliels man diese 
Eintragung nicht dem Lose, sondern stellte dem NenbUrger die 
Wahl der Phyle anheim; wie man anderwärts, wenn man an- 
nahm, dals die einzelne Phyle ein Interesse in der Sache haben 
könne, dieser die Entscheidung Aber die Aninahme des Nen- 
bürgers Uberliefs. 

Klisthenes bediente sich des Loses, als er die zehn Phylen, 
welche er an die Stelle der alten Phylen treten liefs, in einer 
Weise zosammensetzte, daXs jeder örtliche Zusammenhang, 
welcher den alten Phylen zur Grundlage gedient hatte, zer- 
rissen nnd die getrennten Bestandteile des Staates zn einer ein- 
heitlichen Bürgerschaft verbunden worden. Von den dreüsig 

*) Headlmn, a. a. 0. S. 11 f. 
•*) S. Szanto, Bas griechische BUrgorreoht, S. 53 ff. 
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Bedtken (Trittyeii), In welche er das Land teilte, wies er 10 
der Stadt, 10 dem Binnenlande und 10 der Ktlste zu nnd 
bildete dann die Pbylen dadmreb, dafe er jeder Pbyle ans je 
einer dieser drei Kategorieen eine Tiiitye zuloste*) Die 
Gleich{.'ilti^^kcit ^e^en die natürlichen nnd historischen Zn- 
sammenhänge, ja die Absicht, sie za zerstören, war es, welche 
hier zur Anwendung des Loses führte. Von dem Wonseb^ 
mittels des Loses ein Gottesnrteil herroiznmfen, war man in 
diesem Falle soweit entfernt, da£s man yielmehr anch Uber den 
Umstand, dals die alten Pbylen zngldeh Knltnsverbttnde ge- 
wesen waren, binwegschreiten mnlste. Wie man verfuhr, wenn 
man wirklich über eine politische Angelegenheit eine Gotter- 
entseheiduiig herbeiführen wollte, zpi^^te Klisthenes bei der 
gleichen Gelegenheit, als er das Orakel der Pythia beauftragte, 
ans einer Liste Ton 100 Heroennamen zehn auszuwählen, nach 
denen sich die nenen Pbylen fttr alle Znkonft benennen sollten.**) 
Man hätte die Pytfaia nicht zn beschieken gebraucht, wenn das 
Los imstande gewesen wttre, ein Gottesurteil an Ort und Stelle 
zu erzielen. Die Entscheidung der GOtter mochte man, etwa durch 
Orakel befragnng, über Dinge, die man für wichtig hielt, an- 
rufen: das Los dajre^aai entschied Uber das fUr ^leichgiltig 
Gehaltene, Über das, was keinen Anla£s zu einer abwägenden 
Entscheidung darbot 

Auf die Erlösung der Beamten findet dieser Sachverhalt 
insofern Anwendung, als man von Tomherem emer bestimmten 
Anzahl von Personen die gleiche Berechtigung zur Bekleidung 
eines bestimmten Amtes zuerkannte, so dafs sie es eigentlich 
alle zugleich hätten bekleiden müssen, wenn dies nicht durch 
das MiDsverhältnis zwischen der Zahl der Ämter und der zu 
deren BekJeidung Berechtigten unmö^^lieh jj:eniacht worden 
wäre. Die Lösung dieses MilsTerhältnisses brachte das Los: 
wenn man das Amt nicht allen Berechtigten zuweisen konnte, 
so erklärte man es doch fUr gleichgiltig, wem von ihnen es 
znfille. Eine Wahl dagegen würde die Gldchberechtigung auf^ 
^ehulien haben. 

*) Allst. Pol. Atfa. 21. 
^ Ar. Pol. Ath. 21, 6. 
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Der Begriff der „ Gleichen^ » zor Ausübung der bttrgerliehen 
Befugnisse, zur Bekleidung aller oder gewisser Ämter Oleleb- 
berechtigten, der o/tioioi oder Sino» iteil oftoiot, ist eine der 
Onmdla^en ^rieehiseher Staatsrerfassnn^. Er bezelehnet die 

Vollbür^er zum l'nterschied von den Miiiüerl»eree'hti^rten: in 
Sparta war o* ofAOioi geradezu der amtliche Name der voll- 
berechtigten Spartiaten im Gegensatz gegen die Ferlökeu und 
Heloten, ähnlich wie der in neueren Verfassungen sieb findende 
Begriff der Pairs als Gegensatz Ungleiehe voraussetzt*) In 
den politiscben Sohrüten des Aristoteles kehrt dieser Begriff 
der „Gleichen^ beständig wieder, insbesondere zur Begründung 
der Notwendigkeit des Wechsels in der Besetzung der Ämter;**) 
nur dafs Aristoteles, zu dessen Zeit Athen demokratisch resriert 
Avurde, hier und da (z. B. Pol. V, 8. 130H'j sieh des Ana- 
chronismus schuldig macht, den Begritl" der ,.Gleicheu ', auch 
wo er ihn in einer Oligarchie verwirklicht vorfindet, theoretisch 



*) Xenoph. An. IV, 6, 14 AaxidvtfioyiovSf «wi tarf rtöy ouoiiay» 
Hell. III, ä, 5 0 Kif<'(d4a$f . . ovx t^y imy ofAoiiuy. d* Besp. Lac. 10. 7 

Aristot. Pol. II, 'J, 1261^ Iv o(V dt /4#} diyuiot' (lo roiV «irrotv 
ati HQ^tii') tili'. TO (fvair laoV'; tituct. aiin J"** X(ä d'ixtuoy Tn'tt'xtt; 
tivtov inrf/Ki' /.r'K. Id. Üt. III. 1287^ ror,- Tfrorc '/.nX ouotovc aojftty 
oiiztti öiiofoi*. Iii, 1287 ^ doxii öt Tiatt' oliU xcru <fi <fty tiytct 10 xvQioy 
ttvai Tn'it'TOiv Tuiy :io'/,(t<'h' ft'u. vJiov (svvtoi >,/.(: r Ii ottoiioy 1] noAif' 
ro<> yufj öuuiuts if rün lu i.i to dlx(ctoy uytiyxaiuy. Ehi'n><> III, 1288* 

iy nfy rol»' ofjioiots^ xui /doi» ofn avfjqifioy tany 01 it dixiuuy 'iya 
xvQtoy elyM TtAyjioy. IV, 11, 1295 ßovkfrui ö't yi t, .'7o/<> *^ latny 
cWi Mal 6fioiay on ftnXtorn» V, 8, 1806* • y«Q im rov nkr,^vf ^rjw^ 

^ijfiOTtxol, TO (tfov, nur im nay ifioiay ov fiiyQy ^nmor akXa xiu 
ovfAfptQoy iffriy, dito iay Ttktitivs CMfty iy rtß TtoktTivfion, aoXka avutft^t 
twy tijfiOTUiliy yofito&irtiftaTtayf oloy to iSafti^y^vf slyat rw o^/crPf 
nayT§f m oftotoi ftttix^^*'' ^cil de St/mg d^fAf ol 0/1010 1. TII, 
8, 1825^ Tolg yk^ Ojuo/oiff 70 xuXoy xcrt ro iixmoy iy [iyj ftigti 
(Reihenfolge in der Bekleidung der Amter), rovro yag 7ooy xai 'öuoioy* 
TO (ff jU/) iaor roh' laoi^ xai ro /at, ouoioy TOif i/iOiMS TfttQtt ff iaiy. Hierzn 
VI, 2, 1317 ^ tyrtCO^ty ikr/Ävf^t ro jt//} uo/tafhu, uuktmx /Aty ino ut,dtyQ^, 
tl &e fi^f xara fjiiqitt. Ferner III, 6, 1279 d»o xat rag noktitxn^ ^iiZ"*' 
*^Tf(y Ji xar laoji^Ttt rö)y rtokiiMy avy«JfiiXiiu (i] nokirtite) x«i x««?' 
oiiotörrra. xurrt lunos' Uiiot'aiy <(()^tiy. Vergl. III, 1280a oiov d'oX<i 
tooy TO dfixaioy tlyui, xttl cariK, akX ov miaty, akku roi^' taoig. 
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ans doiii \\ esen der Demokratie al)/.uleiten, während in Wirk- 
lichkeit dieser Be^riil lauge vor dem Aat'treten der Demokratie 
in älteren Verfassungen znr Geltung gelangt war. 

Solche Grnppen von zar Bekleidung eines bestimmten 
Amtes gleichmftisig Berechtigten waren in Athen nach der Ver- 
fügung Solons und in etwas yerschiedener Feststellung schon 
vor Solon für die Bekleidung des Schatzmeisteramtes die Bürger 
der ersten \'ermögensklasse. für das Archontenamt die der 
ersten und zweiten, für andere Aniier die Angeliorigen der 
ersten, zweiten und dritten \ ermögensklasfie; die Bürger der 
vierten Klasse besaTsen wenigstens anfangs nicht das Kecht 
zur Bekleidung eines Amtes. 

Am deutlichsten tritt die Bestimmung des Loses, ttber das 
Gieichgiltige zu entscheiden^ bei der Bestellung von (öffentlichen 
Funktionären dann hervor, wenn die Zahl der zu vergebenden 
Funktionen zwar immer noch zu klein ist, als dufs alle zu 
ihrer J Ijernahnie berechtigten Persoueu sie zu gleicher Zeit 
auch thatsäcblich ausüben könnten, wenn aber andererseits die 
Zahl dieser Funktionen grois genug ist^ dafis alle Berechtigten 
nach einander zu ihrer Ausübung gelangen können. Diese 
Möglichkeit wurde in den griechischen Staaten, besonders In 
Athen, durch die Einjährigkeit solcher Funktionen bewirkt 
Für die eigentlielicu Ämter, z. B. das Archontat, welches nur 
9 Stellen aufwies, reichte zwar auch die Befristung der Amts- 
dauer auf ein Jahr bei weitem nicht aus, um jemals alle zur 
Übernahme des Amtes Berechtigten nach und nach in den that- 
sächlichen Besitz des Amtes gelangen zu lassen: Dagegen war 
diese Möglichkeit bei der Bestellung des athenischen Rats (der 
Bule) gegeben, welcher aus 401, später aus 500, zu Zeiten 
ans noch mehr Mitgliedern bestand. Nehmen wir z. B. an, 
dafs ein zum KiiUritt in den Rat berechtigter Athener sich auch 
nur von seinem lJu. l»is zu seinem 55. Jahre (letzteres als 
durchschnittliches Todesjahr angesehen), also durchschnittlich 
2ö Jahre lang im Besitz dieser Berechtigung befunden habe, 
so konnten, falls das Los niemanden zum zweiten Male traf, 
während dieser 25 Jahre 25mal 400 oder 25mal 500 Bürger, 
also im ersten Falle 10000, un zweiten 12500 Bürger nach 
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nnd nach wirklieb in den Rat eiutieteD, In diesem Falle 

fungierte das Lob als eine Fom des TmnaB; es enteehied nieht 

dartlber, ob ein BUrger flberliaiipt za einer öfientliehen Stellnng^ 

gelangen, sondern Uber die YOllkommen gleichgiltige Frage, ob 

er in diesem oder in einem der nftehsten Jalire dasa gelangen 

Sülle. Diese FLinktion des Loses als einer Form des Turnus 

hat zuerst, und noch vor der Entdeckung der Schrift Uber den 

Staat der Athener, Headlam richtig erkannt und bezeichnet.*) 

Die Schrift vom Staate der Athener schien dieser Auffassung 

eine völlige Bestätigong gebracht zu haben, indem sie von dem 

Toxsolonisehen, drakontiscben Rate sagt: „Den Rat bildeten 40t 

ans der BttrgersebafI Erlöste. An der Losimg fttr dieses wie 

für die übrigen Amter nahmen die mehr als dreifsig Jahre alten 

Bürger teil; und keiner konnte zum zweiten Male das Xmt 

))ekküden, bevor alle anderen an der Keihe gewesen waren; 

dann fin^ man wieder von vom an zu losen."**) Schärfer ais 

es an dieser Stelle geschieht, läist sich die Bedeutung des 

Loses, ein Regulator des Tomtis zn sein, nicht hervorheben. 

Gleichwohl bat Headlam in den nach der Anfifindnng der Scbxift 

des Aristoteles geschriebenen Naebtrilgen zn seinem Bnche aos- 

drlicklich darauf verzichtet, sich dieser SteDe zn bedienen; er- 

erklärte deren Inhalt für eine tendenziöse Zurllckversetzuu^ des 

Inhalts des athenischen Verfassongseutwurfs vom Jahre 411 in 

die Zeit Drakons. Dem Zvveitel an der Achtheit oder doch an 

dem historischen Werte des die drakontische Verfassung betreffen-« 

den Kapitels schlössen sich andere Gelehrte an ; andere dagegen 

haben bestritten, dafis zn solchem Zweifel Grand vorhanden sei***) 

*) J. y. Headlam, Eleetion by lot at Athens, Gambr. 189i» bea. 
Kap. % ferner S. 89. Aach v. WflamowiftE, Ariatot n. Athen, 1898, 
Bd. 1, S. 79 aagt^ dafs bei der Beatellimg dea Bata »in Wahziieit nieht. 
.das Loa, sondern der Toraiu herrsebte". 

**) Pol. Ath. 4 ßovXev€ty cf« rtXQanoaiovg y.cd 'ivu tovs Xa^oyrai- 
tx r^s" noXixfitcg. xkij^vt^ttt <fi xul zuvrift' x€U rag SiAas kqx^s tovs 
vTi€Q TQiäxoyT tztj yfyovoTcts, ic(d ^ig tqv avTov ft^ OQ^tw to» navtttS 

i^ekxf^fh'' rore (ff m'diy v7iUQX*i^ xktjQovy. 

***) J. W. Hoadlam a. a. O. S. 188 ff. nnd Classioal Review, April 
1891, 8. 166. Gegen die Äohtheit der Stelle ferner: Reiaach, ßevue de 
Phüülogie 1891, S. 82 f.: F. Rllhl; F. Cauer. Dagegen zu Gunsten 
der Stelle: E. S. Thompson in The Classical Beview, 18^1, Ö. 036;. 
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£6 iBt ntm, wie sich spftter auch uns ergeben wiid, völlig 
richtig, dab der Inlialt des 4. wie des 3. Kapitels des Staates 

der Athener in mehr als einem Widerspruch zu den späteren 
Abschnitten der Schiiit steht, und et» ist richtig:, dafs weder 
Aristoteles selbst noch ein etwaiger Herausgeber seiner Schrift 
den Versnch gemacht haben, diesen Widersproch zu beseitigen 
oder durch die Verschiedenheit der benutzten Quellen zu er- 
klären. Es ist wohl möglieh, dafs Kapitel 3 und 4 erst nach- 
tifiglioh in den Text gelangt sind. Aber dies alles ermächtigt 
uns noch nicht, den Lihalt dieser Kapitel ohne weitere Prttfhng 
abzuweisen. Vielmehr haben die Angaben des 3. und 4. Kapitels, 
gerade wenn sie erst später IdnzugefUgt sind, zunächst die 
Präsaniptiou ilir bieh, dafs der Verfasser durch sie die älteren 
Abschnitte seiner Schrift auf Grund neuerworbener Kenntnis 
habe berichtigen wollen, so dafs die unausgeglichenen Wider- 
sprüche zunächst nicht zu Ungunsten der neuen, sondern der 
mteren Stttcke sprechen wurden. 

Wenn also, wie Headlam annimmt,**) Aristoteles im 
S, Kapitel wirldich hat ansdrttcken wollen, dais der Bat von 
Solon ms Leben gemfen worden sei, so wttrde diese Annahme 
in der später eingefügten Angabe Ober den Rat in der Ver- 
fassung Drakons seine Korrektur finden. Wenn Headlam sagt, 
dafs der Turnus der Bürger im Rate das Merkmal der fort- 
geschrittenen Demokratie sei, so ist diese Meinung gegenüber 
dem Inhalte des „Staates der Athener" eine petitio principü; 
aie füllst auf der vor der Entdeckung dieser Schrift gewonnenen 
Anschannng; mit grdiserem Beehte wird man das drakontische 
Tnmnslos als Merkmal der ersten, primitlTsten Anwendung des 
Loses bezeicbnen können. Über die Art nnd Weise der Be- 
stellnng des Rats nnter Selon, ob dnreh Wahl oder Los^ sagt 
uns das 8. Kapitel gar nichts, auch ist von einer anderen Be- 
stellung des Rats als durch das Los gar nichts bekannt; der 
Verfasser des Staates der Athener will also die Angabe des 

B. KeU, Die solonische Verfassung bei Aristoteles, 1892, SL 96 f.; 
G. Gflbert, Gr. St Altert. 1', S. 181 f. Anm. 1, 1892; t. WUunowiti, 
Jurist n. Athen, 1898, I, 8. 79 f. 

*) dsflsioal Beyiew, 1891, S. 166 f. 
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8. Kapitels offenbar durch die des 4. Kapitels Uber die Be- 
siellimg des drakontischcii Kats ergänzt wissen. Hiergegen 
kommt auch die von Headlam hervorgehobene Sehwierigkeit 
nicht anf) welche das frttbere Zerstreatwohnen der Bürger einer 
tnmosmälsigen Bestellong des Bates entgegensetzte. Aneh 
später, als die Ton Aristides (K. 24) empfohlene grö&ere 
Konzentration der Bevölkerung in «kr Hauptstadt erfolgt war, 
fand die Erlösung des Kates noch immer ortsgemeindenweise 
statt (K. r>2). 

Die Ähnlichkeit der von iVristoteles geraachten Angaben 
über die Verfassung Drakons mit der von iiim (im 30. Kapitel 
seiner Schrift) gegebenen Darlegong des VerfosBungsentwarfs 
von 411 dtirfte an sich, da der letztere Entwurf absiehtlich 
archaisierte,*) kein zwingender Gnmd zn der Annahme sein, 
dafe der gesamte Komplex der Angaben Uber die Verfassnng 
Drakons eine blofse, entweder durch eigene Unachtsamkeit des 
Verfassers oder durch Interpolation in den Text gelangte 
tendenziöse Erfindung sei. Melnu lir läge die Möjjlichkeit vor, 
den Verfassungsentwurf vom Jahre 411, selbst wenn die 
Kapitel 3 und 4 des Staates der Athener nicht existierten, als 
eine Quelle fUr die Erkenntnis der drakontiscben Verfassong 
zn benutzen. 

Aber ein bestimmter einzelner Teil der Angaben des 

4. Kapitels kann in der That nnr dnrch ein Versehen in den 

Text gelangt sein: es sind dies die Worte, welche besagen, 
dafs die mein- als dreifsifr Jahre alten Bürger nicht nur um die 
Katsstellen, sondern aui li um die anderen Amter losen (xXijgovc^a^ 
St xm ravTfjv xai rag aXXac äqx.^c rovg xi?.,). Diese 
Angabe steht, wie schon von anderer vSeite bemerkt worden 
i<t. in Widerspruch mit der in dem niimlichcMi Kapitel einige 
Zeilen vorher gegebenen Mitteilung, dafs die Wählbarkeit zn den 
Archonten- und Schatzmeisterstellen an ein bestimmtes schulden- 
freies Venningen geknüpft war. Da nur wenige ein solches be- 
safsen, wie hätten aUe sich an der Losung beteiligen können?**) 

*t Ar. Pol. Ath. 81. 

**) S. Pet. Meyer, Dea Aristoteles Politik il die U^^iraW noJuui«, 

5. 8ö f. 
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Wollte man aber aach die Ansflncht gelten lassen, daüs 
hier nur die kleineren, an keinen hohen Gensns gebundenen. 
Ämter gemeint seien, so steht man yor einer anderen Sehwierig- 
keit, wenn man die Bestimmung, dafe alle Bürger im Amte 

gewesen sein mufsten, bevor einer zum zweiten Male erlost 
wnrde, auf die Verlosung der eigentlichen Amter anwendet. 
Diese waren besonders zur Zeit Drakons so irerino: an Zahl 
und von so geringer Mitjrliederzahl, dafs die meisten Bürger 
trotz der £mjährigkeit der Ämter ein Alter von vielen Gene- 
rationen hätten erreichen müssen, beTor der Tomns an sie 
gelangt wäre. Dieser Schwierigkeit könnte man dadurch zu 
entgehen Sachen, dafe man die auf das Durchlosen der ge- 
samten Bttrgerschaft bezüglichen Worte nur auf das Erlosen 
des Kats, nicht auf das der eigentlichen Beamten bezöge; aber 
ein solcher mehrmaliger Wechsel des loiiischen Subjekts würde erst 
recht die Annahme nahe legen, dafs die Worte xa* rc<c äXXag ä^X'^i 
ihre Aulnahme in den Text einer Randglosse verdanken. Man 
könnte auch daran denken, dafe die Ratsmitgliedstellen zu den. 
eigentlichen Ämtern hinzuzurechnen seien und demgemäß an- 
nehmen wollen, dafs jemand, der ein Jahr lang Ratsmitglied 
gewesen war, niemals oder doch nicht eher, als bis alle anderen 
an der Reihe gewesen wären, ein anderes Amt habe bekleiden 
können. Dies hiefse aber der einjäfirigen Ratsmitgliedschaft 
Folgen 2asclireii)en, welche kaum der lebenslängliche »Sitz im 
Areopag gehabt hat. 

Endlich aber widerspricht der Angabe, dals unter Braken 
von den Bürgern um die eigentlichen Amter gelost worden sei, 
in der bestimmtesten Weise die Angabe des achten Kapitels 
der Schrift vom Staate der Athener, dals, bevor Selon für die 
Besetzung der Amter das Los mit Vomahl einführte, der 
Areopag nach eigenem Ermessen zu den einzelnen Amtern die- 
jenigen ernamite, die ihm dazu geeignet schienen."^) Die An- 

*) Pol. Ath. 8 rr'c tf'f'rt^ff«r tnoir^ae y.f.ijHora': h/. rrooxniTiop .... 
ro ytt(t Ho^fuov ^ iu 'A(ttt(p Jiüyip ßovXr, «.i'c./AiXtaufxit't, /.(u -/.ou'uacc xff'>* 
nvTtjy, JOV tTitJriäeiov t<p (xünrrj nöi' uQ^uiy -. . ftnhGTt/.'/.ti'. B. Keil, 
a. a. 0. S. 85 lind v. Wilamowitz, a. a. 0. S. 7i> suchen diese Stelle, 
deren Unvereinbarkeit mit den Angaben über die Besetzung der Ämter 
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Wendung des Loses zor Besetzung der eig^ntliehen Ämter war 
hiernach eine Nenernng Solons. 

Aber wenn die Angabe des vierten Kapitels Aber die 
Veriosong der eigentlichen Ämter unter Drakon kaum etwas 
anderes als eine irrtlimlieherweise in den Text gelangte Glosse 
sein kann, so berührt dies die An^be über die Erlösung des 
Kats nicht. Diese Angabe wird dürcii ilireu eigenen Inhalt 
empfohlen: die Anwendung des Loses zur Herstellung desTurnns 
unter Gleiehboreehtigten (hier unt^ j tlfn durch Be«it7. einer 
WaffeurUötung vollberechtigten Bürgern der ersten drei Klassen), 
ist die nächstliegende, primitivste, einfachste und strengste Form 
der Anwendung des Loses als einer Entscheidung zwischen dem 
absolut Gleichgiltigen und mufe deshalb auch die ttlteste Form 
lüeser Anwendung sein; diejenige Anwendung des Loses, welche 
Ton den prinzipiell als gleichberechtigt Erklärten gleichwohl 
thatsächlicb eine grössere oder geringere Zahl dauernd aufeer- 
halb der Ämter l)eliefs, trägt einen durch Jiiifsere Notwendigkeit 
lirstininiit 11 ^\ iderspruch in sich und ivann nur eine abgeleitete, 
spätere l?'orm sein. 

Wenn Headlam. im Anschluls an die Fustelsche Theorie 
von der religiösen Bedeutung des Loses, erklärte, dals tlir die 
Bestellung der Archonten die Losung eine alte, Ton jeher in 
Übung befindliche Institution gewesen, für den Rat dagegen sie 
erst später aus poUtiscben Gründen eingeführt worden sein 
werde:*) so erfahren wir jetzt aus der Schrift vom Staate der 
Athener, dafs das Umgekehrte der Fall war: die Losung wurde 
zuerst und ron Anfang an nur zur Bildung des Kats ange- 
wendet, i\lr die Bestellung der Archonten aber erst später, 
cUurch Solon, eingeführt. 

Dafs die Auslosung des drakontischen Rates^ damit zu 
jeder Zeit alle Bezirke glekhmäfoig in ihm vertreten seien, 
bezirksweise stattfand, wie dies Wilamowitz Teimutet,**) 

miter imd vor Dnkon ihnen nicht entging, doroh Interi)retatl<m oder 
Korrektor la beieltigeii. ffienaf wird im uKehsten Abschnitt eingegangen 
weiden. 

Ue^'Wnm. n a. 0. S. 86. 
*♦) V. Wüamowitz, a. a. 0. I, S. 89. 
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igt schon wegen der spftteien gleichartigen Praxis (PoL Ath. 62) 
wahrsoheinlieh; nicht aber, dafis, wie TOr t. Wilamowitz schon 
Headlam annahm,^) den Beziriun »die Präsentation ron 
Kandidaten für die Losung zufiel.** Eine solehe Prilsentation 

würde, da ja doch alle Berechtigen der Reihe nach unbedingt 
in den Rat gelangen mursteii, zwecklos gewesen sein **) Die 
Vorwahl vor der Losung ist das Unterscheidungsmerkmal der 
soloniscben Verfassung**) und ist wahrscheinlich selbst von 
^ dieser nicht auf die ßestellnng des Rates angewandt worden. 
Bei der Bestellung des solonischen Rats würde das Prinzip 
des durch das Los bewirkten Tnnms nicht mehr in voller 
Strenge znr Anwendung gekonmien sein, wenn e» richtig wäre, 
daXs Solon wie der Erlösung der Beamten so der Erlösung des 
Rats eine Vorwahl seitens der Phylen yorausgehen liefs.f) 
Indefs ist es kaum Wiibrscheinlich, daft, Solon bezüglich der 
Ratsbestellung diese Einrichtuno: traf, weil der Spielraum^ 
welcher hierbei der Vorwahl zu Gebote gestanden hätte, ein zu 
geringtügiger gewesen sein wtlrde, als dafs die Veranstaltung 
einer Vorwahl sich hätte lohnen können. Nehmen wir selbst 
an, dafs die Bestimmung Drakons, nach welcher niemand zum 
zweiten Male Balsmitglied werden konnte, bevor nicht alle 
anderen an der Reihe gewesen waren, schon von Solon dureh 
die nachher geltende Bestimmung ersetzt worden sei, nach 
welcher ein Bürger die Ratsmitgliedstelle zweimal, also zwei 
Jahre lang bekleiden durfte :tt) itiniierhia bleibt infolge der 
jährlichen Erneuerung des 400 Mitglieder zählenden Rats der 
Verbrauch an Bürgern ein so beträchtlicher, dafs von einer 
Auswahl, namentlich wenn das Gesetz lange in (xeltong blieb, 



*) Headlaiu, a. a. 0. S. 186. 

**) Gnu fIbeniiiBtiiiimaid falennlt eiUSrt, irto iob naditrSgUoh Mhe, 
Tb. Tludhdm in Hoxmei 1894, & 462: „Wenn eiiie vlederholte B^Ueldimg 
dieser Wtlrde nur dum zaüMg war, wenn alle an der Reihe gewesen 
waren, so erglebt sieh von selber, dafs die Loanng nielit i* n^x^rwy 

erfolgte," 

***) ras" <f'«(*jjr«>-* inoitiat »Xtigtoras In nQoxQtuDy fl'ohuv), pol. Ath. 8. 

1 1 Wie z. B. G Gilbert, Gr. St Altert. I^, S. 161 Anm. 2 annimmt, 
tt) Arist. Pol. Ath. 62, 3, 
fi«ia(<>rberglc, Di« Bestellung der Ba unten. 8 
/ 
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mit jedem Jahre weniger die Rede sein konnte; besonders 
dann, wenn die Mitglieder der vierten, zahlreichsten BUrgrer- 
klasse, die Theten, überhaupt nicht zur Kaismitgrliedsehaft zu- 
gelassen waren.*) Die Anordnung einer Vorwahl würde also 
im Wesentlichen anwirksam geblieben sein; wenn sie trotzdem 
eingeführt worden wäre, so konnte es nor geschehen sein, um 
eine äniherliche Gleichförmigkeit zwischen dem Verfahren bei 
der Bestellung des Rates und dem bei der Bestellung der 
eigentlichen Btamteu herzustellen. Dies oder iihnliches ist 
wahrscheinlich der Gnind. \vishalb sich die Vorwahl fUr den 
Bat in dem doktrinären V erfassungsentwurf vom Jahre 411 
findet,**) Wäre dieser überhaupt dauernd zur AnsfÜhmng ge- 
langt, so wtbrde die Wertlosigkeit der Bestimmung zu Tage 
getreten sein. Überliefert ist Uber eine Vorwahl zum solonisehen 
Bäte nichts: Aristoteles sagt nur, dais ans jeder Phyle 100 Rats- 
mitglieder bestellt wurden, was ebenso gut durch das blofee 
Los als durch das Los mit Vorwahl geschehen konnte.***) 
Die Analoi^ie der Vor^vahl bei der liestellunjr der Archonten 
und anderer Beamten beweist nichts, denn hier waren weitaus 
geringere Ziffern im Spiel, die einer Vorwahl vollen Raum 
lielsen ond ihr einen emstlichen Zweck gaben. Wenn aber 
gleichwohl Selon eine Vorwahl für den Rat emgeftlhrt hätte, 
so würde eme solche den reinen Turnus eben nor prinzipiell 
verläugnet haben, ihii in Wirklichkeit zu beseitigen, würde sie 
durch die thatsiiclilichen Verhältnisse auiser Stand gesety^t 
worden sein, das Ergebnis würde dem reinen Turnus wenigstens 
nahe gekommen sein. 

Der athenische Rat, dessen Bestellongsweise das erste 
Beispiel der Anwendung des Loses in semer nrsprttnglichen 
Bedentang als einer Form des Tnmns bildet, hat sich auch bei 



*) Pol. Ath. 7, 8. loi^ de lo it^rjixiti^ it'Aovoiv txxkt^aiui xtu dixuani" 

**) Pol. Ath. 81. ßovktrtiy it h' 1 1 rouxoaiovi; xuTU ru :jftr(tiu, ix 
7tQ0X{>iia}i' or> ny tkiaymi ut tfvkixta /. i. )., Die WortO x«f« r« TtdtQtn 

beziehen sich grammatisch nur auf 7tt{taxuiioi^, nicht auf das Folgende. 
***) PoL Ath. 8. ^iov),^,y <f' inoir^at ttiQuxoaioi'i, ixttfoy i( ixttatigc 
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der Einsetzung seiner eiozelueu phylenweise gebildeten Ab- 
teilnngen der Frytonieen, welche einander in der Gresehäfts- 
ftthning ablMen, des Loees bedient, am die Reihenfolge der 
Amtiening der Abteilongen festenstellen. Ebenso bestimmte das 
Los den Tomas der Vorsitzenden dieser Abteiinngen, von denen 
ein jeder nur vierundzwanzig Stunden sein Amt nusUbte.*) 
Eine Analogie hierzu bildet die Verlosung der Amtstage zwischen 
den römischen benatoren während des Interregnoms, die gleich- 
falls eine Form des Turnus war. 

Von diesem orsprUnglichen, bei der Bestellung des Rates 
hervortretenden Grebraueh des Loses molste die Anwendung des 
Loses bei der Bestellung der eigentlichen Beamten wesentlich 
abweichen. Zwar wurde auch in Bezug aof die Beamten im 
ganzen Altertum theoretisch und praktisch an dem Grundsätze 
festgehalten, dafs ehi moglielist häufiger Wechsel in der Be- 
setzung der Stelleu geboten sei. Aristoteles betont diese Kot- 
wendigkeit in seinen theoretisch-politischen Schriften in einer 
Polemik gegen Plate und an anderen Stellen;**) die £iiuäbrig- 
keit der Ämter war fast Überall, besonders in Athen die Regel 
Aber am den Turnus zwischen den Mitgliedern jeder Berecbtigungs- 
klasse thatsächlich zur Ausführung gelangen zu lassen, war, selbst 
in den höchsten, wieviel mehr in den niederen Berechtigungs- 
klassen die Zahl der berechtigten zu grofs, die der Amts- 
stellen zu klein. Wenn es zur Zeit des athenischen Seebundes 
m Athen auHser den 500 Batsmitgliedem 700 Beamte in der 
Stadt und 700 auDserhalb derselben gab,***) so kann man zwar, 
wenn man das Urteil auf die damalige Zeit beschränkt und die 
froheren an Beamten weit ärmeren Epochen ausschliefst, mit 
Recht mit Headlam behaupten, dals jeder Athener in seinem 
Leben einmal Beamter werden nmfste.f) Aber wt)zu diese 
Berechuung, deren Ergebnis UtLi die Krage nach der Bedeutung 
des Loses durchaus von keiner entscheidenden Bedeutung istV 
Das Ergebnis, dals jeder Athener in seinem Leben einmal 

*) Ar. Pol. Ath. 48. U. 

Ar. Pol. n, 2, 1261» b. 1279». 
***; Ar. Pol. Ath. 24. 
fj üeadUuo, a. a. 0. S. 186 (Nachtrag). 

3* 
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irgend ein Amt bekleiden mufete, hätte, wenn die Zahl der 
Amter die ang:e,i''ebpne. die Amt^^daner auf ein Jahr besrliriinkt 
und die zweimalige Bekleidung eines Amtes untersagt war, 
aneh ohne Anwendong des Loses, auch bei Erwäblong der 
Beamten erreiciit werden müssen. Das Entscheidende ist and 
bleibt ▼ielmehr,frda£9 in Athen das einzelne Amt niemals, wie 
dies bei den RatasteUen der Fall war, im Tumns von allen 
prinzipiell zu seiner Übernahme Bereehtigten innegehabt werden 
konnte, weder das Schatzmeistenunt TOn allen Pentakosiome* 
dimnen, noch das Archontenamt von allen Mitgliedern der beiden 
obersten, noch jedes einzelne der kleineren Ämter von allen 
Angeh(jrigeu der drei obersten Steuerklassen ; so dafs, wenn 
bei der Besetzung eines Amtes die Losung angewandt wurde, 
diese nicht den Zweck haben konnte, den Tonras aller Be- 
rechtigten im Amte zu Terwirklichen. 

In der That weiden wir bei der Bestellnng der eigent- 
lichen Beamten das Los gleich yon anfang an zn einem ganz 
anderen Zwecke als zn dem der Herstelinng des Tomns zwischen 
den Berechtigten verwendet finden. 



Digitized by Google 



HL Verbindung zwischen Los und WaM : die 
Losung als Scliranke des aktiven Wahlrechts. 



Vor der Aaffindimg der Schrift vom Staate der Athener 
war fast allgemein angenommen worden, dafe die oiBprttng- 
liche nnd gewisaermaCsen natorgemäise Form der BesteUnng 
der Beamten In Athen die Wahl gewesen nnd daJs die Er- 
lösung: der Beamten eine Einrichtung einer späteren Zeit sei, 
ja eine AusartuoL'- des Staatswesens bedeute. Jetzt, nachdem 
die neuaafgefimdene Quelle uns in den Stand gesetzt hat zu 
erkennen, dafs die Einführung der Beamtenerlosong iin Beginne 
des iHnfken Jahrhunderts vor Chr. nicht eine nene Einrichtung, 
sondern nnr eine Wiederherstellnng gewesen Ist nnd dafis die 
Erlösung der Beamten sowohl von der Solonischen Veifassnng 
als von der im Beginn des Ainften Jahrhunderts festgestellten 
an eine Vorwahl gebunden wurde, ist ersichtlich, dafs bereits 
seit der Solonischen Verfassuni; Losune: und Walil in engster 
Verbindung mit einander und sich gegenseitig beschränkend 
die Bestellung der Beamten vollziehen. 

Wie Fnstel de Conlanges schon vor der AnfiSndnng der 
Schrift des Aristoteles das Alter der Beamtenerlosung richtig 
vermutet hatte, so Ist es dieser Gelehrte aoch gewesen, der 
aus den schwachen Andeutungen, welche die griechische 
Litteratur uns vor dem Jahre 1H91 darbot, die Thatsache der 
Verbindung zwischen Losung: und Wahl abgeleitet hat. Nur 
daDs Fnstel de Coulanges annahm, die Vorwahl werde nicht 
von dem Volke, sondern von den Archonten, den Tbesmotbeten 
vorgenommen worden sein.*) Hieran ist nnr soviel richtig, 
dals sie nicht von dem Volke als Ganzem, von der Volksver- 

*) FofltQl d« CoalMiges a. a 0. S. S86-*40. 
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sammlimg yollzogen wnide; aber uicbt die Thesmotheten, 

sondern die einzelnen Volksbezirke, die Phylen, vollzogen sie. 

Die Solonische \'erfassuii^ kennt nach dem „Staat der 
Athener" fllr die Bestellun«r der eigentlichen Beamten weder 
die Losung ohne vorhergegangene Wahl noch die Wahl ohne 
darauf folgende Losung. Um den Grund dieser Verbindung 
TOD Los und Wahl ond die Umstände, unter denen sie ins 
Leben trat, festznstellen, ist es notwendig zn nntersncben, ob 
eines dieser beiden Elemente der solonisohen BeamtenbesteUong 
seinem Ursprun^^ nach älter ist als das andere, oder ob sie 
gleich von voluherein verbunden auftreten. 

Wenn die bisheris'e Auffassung der meisten Gelehrten die 
Krwäiilang der Beamu n als die urbprUngliche^ die Beamten- 
eriosnng als die spätere, erst im 5. Jahrhundert entstandene 
Bestellongsform aageseben hatten, so bandelt es sich jetzt noeb 
darum, ob etwa diese angebliehe zeitliche Anfeinandeifoige ron 
Wahl nnd Losnng nnnmehr ein^h znrttckzuTerlegen ist, so 
dafs zwar die Einführung der Erlosuii^^ schon Solon zuzu- 
scbieiben, aber die Krwählung der Beamten auch jetzt noeh 
als die ältere Besteilungsform anzusehen wäre.*) Einige Angaben 
des „Staates der Athener" über die vorsolonischen Verfassungs- 
Verhältnisse geben za einer Untersaobnng Uber das zeitliche 
Verhältnis zwischen Los nnd Wahl emen besonderen Anlals. 

Die im achten Kapitel der Schrift vom Staate der Athener 
gegebene Darstellung scblielst ftir die Zeit vor Solon sowohl 
die Anwendung- der Wahl als die der Losun«; bei der Beamten- 
besieiiunir aus. Sie sa^rt ausdrücklich, dafs es Solon war. der 
die Amter m Losämtem unter Anwendimg einer Vonvahl 
machte, während in früherer Zeit die Beamten weder erlost 
noch erwählt, sondern Tom Areopag nach Gutdünken ernannt 
worden seien.**) 



*) Wie dies z. B. Thmnser (Hennann, Gr. St. Alt 2, S. 406) an- 
nimmt, weoa er eagt, die Sebrift vom Staate der Athener beseage, daft 
der Übergang von der Wahl snr reinen LoeoDg kein miTennlttelter ge- 
wesen sei. 

**) Ar. Pol. Ath. 8: was i* «QX*^ enoi^üt xjL^^rof cx nQOM^nu^, 
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Mit diesen so bestimmten retrospektiven Angaben des 
achten Kapitels der Schrift Boheinen einige Angaben der Dar- 
Bteilmig der Tordiakontisclieii and der drakonischen Yei&ssiuig 
im dritten ond vierten Kapitel in Wideisprach zu stehen. Man 
hat daher angenommen, die Angabe des achten Kapitels Uber 
die Emennnng der Beamten dnrch den Areopag habe sieh nicht 
aof die ganze Zeit vor Solon, sondern nur auf den ältesten 
Teil derselben lieziehen sollen.*) Aber zu einer Angabe von 
so beschränktein Inhalt lag di r stelle des achten Kapitels 
gar keine Veranlassung vor; der Zusammenhang der Stelle, 
nach welchem diese in erster Linie beurteilt werden muXs, ist 
an sieh ytfllig klar: Solon führte für die Beamtenbestellang das 
Los mit Vorwahl seitens der Phylen em, während his dahin 
der Areopag die Beamten emgesetzt hatte. 

Die als widersprechend hetrachteten Stellen des 3. und 
4. Kapitels sind teils auf eine Erwählung, teils auf eine Er- 
lösung der Ikamten in der Zeit vor Solon gedeutet worden. 
Sie sprechen teils von einem xa&iüvdvat rag aoxccc, teils von 
einer ctSgecig rwy ä^x^^^^^s einem alqsTcd^ai, tovg aQxovtagg 
Tovg TUfiiag, tag aXXag aQx^^?» teils von einem xXijQOvaO-ai rrpf 
ßovk^ xai tag äXXag o^x^'c-^*) vordrakontische 
Zeit sieh beziehende w^ttvava^ Tce^ <>(>X<^$ steht zu dem im 
8. Kapitel dem Areopag zngeschriebenen dnwft^Jiav tov 
htvt^etop igt* htacvri tmp dqxf^ üi keinem Widersprach, ist 
für dasselbe yiehnehr nor ein synonymer Ansdmek; wenn das 



*) B. Keil, Die solouibche Verfassimg, S. 85, S. 9ü. Keil will die 
Stelle übersetzen: „Denn nur in ganz alter Zeit hatte d«r Areopag die 
Beamten eingesetat*; mid er will etaie solohe hi dem Zosammenhaog der 
Stelle ganz aweeklose Bemerkimg doreh die Aimahme ehier Polemik- des 
YerfasaerB gegen Isokratea erklSrea. 

**) 8, 1: xits fup «Qxtts xa^inaaaf «^nrnVcf^y xai nlovriydijy, B, 6: 
jj yag ttt^tctf rtöf u(>xotn[toi^ ugtöuydijy Jttti nXovTty&ijp t*>». 4, 2: /)(»ot'>^o 
rfl Tovff fdly (yyia uo^^oynt^ xut Tois inuat*; ovaiuy xtxrtiUiyovc ov» iXuT' 
zm <fixf( /jyuiy, rus cfnAAftiT r«f ih'ciiovs ix xtai^ onka nuQSX^l^*^^ 

ntX, 4, 8: xh,{>ova!hu 6i xtu icvri^v (i^y fiovk^y) xai xäff «XXaff «qx^^ 
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xaO^iatayat nach Abkunft und lieicbtum, aQiaTipdijP xai nlov- 
Tivdi]v, erfolgt, so braucht damit nur ^csa^ zu sein, dafs die 
Beamten vom Areopajr bestimmten Klassen « iitnommen wurden. 
>A'as dann die auf eine Erwählimg der Beamten gedeuteten Aus- 
drücke aiQHcrd-M, alqsfStq anlangt, so haben Fnstel de Oonlanges 
und y. WUamowitz hmUnglieh nachgewiesen, dafis sie zwar oft 
ZOT Bezeiclinnng des Begrifib wflhlen, Wahl vemendet werden, 
aber sieh mit ihm nieht deeken, sondern einen weiteren Sinn 
haben (jemanden znm Beamten nehmen), der auch das Losen in 
sich begreift; sie sind gegentlber den Begriffen Wahl nnd Los 
voees mediae.*) Hinzuzufügen ist nur, dafs sie als voces 
mediae (^bcnso gut wie die Erwählung oder Erlösung auch die 
Ernennung der Beamten durch eine YOrgi^si^t/.te Behörde, das 
»a&i<ndmi und dnocfTdXXftv seitens des Areopags in sich be- 
greifen. ZweifeUos die Bedeutung des Wählens kann man dem 
(nffikr^ nnr dort beilegen, wo man zugleich erflUirt, wer es 
ist, der wählt Gerade diese Angabe aber fehlt In den frag- 
lichen Stellen des S. nnd 4. Kapitels. Am Ende des 3. Kapitels 
wird denn auch mit den Worten ydg aiqsaig vm^ a^xoWw 
dgiöTivd^v xal TrXovTlvdfjv tjv' nur der nämliche Vorgang be- 
zeichnet, welcher am Anfange desselben Kapitels mit den 
Worten: r«c ^ttv äoyaq xaMüiaaav agK^Tivdr/v xal nXovrivSfjv 
bezeichnet worden war, sodafs, wenn an der ersten Stelle die 
£mennang der Beamten durch den Areopag gemeint ist, diese 
auch an der zweiten gemeint sein mnls. In der die Verfassung^ 
Drakons betreffenden Stellen des vierten Kapitels: ^ovvro xovg 
ü^Xovtag , • %dq <f oiUag äf^xdg rag iXartw^ ht %av anla 
naQ€xo(tipmf ist nicht nur nicht gesagt, wer denn die Wähler 
gewesen seien, es ist auch durch die Ausdrueksweise '^Qovprtk 
ix %m' onka naqexonsvmv , welche viel besser flir eine Er- 
nennung oder auch für eine Erlösung pafst, der Vermutung sehr 
nahe gelegt, dafs die önXa naqsxo^n'oi jedenfalls nicht die 
Wähler wareu."^"^) Eine sickere Belegstelle für die Anwendung 

*) Fustel de Couiimgos, a. a. 0. 8. 622—630. v. Wüamowitz, 
a, a. 0. I, S. 72 f. 

**) ParaUelBtelleii sind Pol. Ath. 61, 1. jifctporovotNn axQarriyws 
— I, ytgittg^p f/^t^ «tt^ ixaor^g xijf qnt^s Mva, Ib. 61| 8: wc^oroyovtft 
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der WaJil zur Besetzung der Ämter in der Zeit vor Solon». 
enthitlt also die Sohiift yom Staate der Ath^er nieht und. 
wenigstens von dieser Seite her stellt der Riehtigkeit der An- 
gabe des 8. Kapitels, dais bis auf Selon die Beamten youl 
Areopag ernannt worden seien, kein absolntes Hindernis ent- 
gegen*) 

Die vierte der die Besetzung der Amter vor Solon be- 
treffenden Stellen des 3. und 4, Kapitels spricht aufeer von. 
der Erlösung des Rats anschemtnd von der Erlösung der 
Beamten in der drakontischen Verfassung.**) Die Stelle enthält, 
wie im vorigen Abschnitt ausgeführt worden ist, zunächst einen 
Widersprach in sieb selbst, indem sie die für die Bestellnng^ 
des Rates giltige, den yt^lHgen Tnmns bersteilende Bestimmnng^ 
des Dnroblosens der ganzen BttigerscbafI aneh anf die eigent- 
licben Beamtenstellen anwendet, fbr die eine solche Bestimmung 
wegen ihrer geringen Anzahl ganz undurchführbar gewesen, 
sein würde. Die Stelle steht zweitens in Widerspruch gegen 
die vurhertreerang-eüe Angabe des nämlichen Kapitels, nach 
welcher die Archonten und die Schatzmeister, die Strategen und 
Hipparchen aus bestinunten Censusklassen entnommen und nur 



«DI ttul rctlMc^/ovr, üy« t^s* (pvh'a^ ixdonig; hier sind nicht die Phylen^ 
aus denen gewählt wird, auch die Wähler; es ist die Vulksversammlong 
die wählt. £ben80 42, 2: Ix dk loittov 6 6r,fios n's ffv^-ns ixuartiS' 
j^etnoTofH ampnopinn'iv. Und wurden nicht aucli z. P> die Arclionten 
zwar aus den Pentakosiomedimnen und den Kitteru, aber nicht von 
ihnen gewählt ? 

*) Man hat noch die Erzählting, dafs Solan selbst zum Friedens- 
stifter und Archonten erwählt worden sei, als Beweis für die Üblichkeit 
von Ardiontenwahlen unter Drakon ansehen wollen. Allein der Vorgang 
war einerseits efai tnmiiltiuiiisoher, excepttoneUer, der niehts für die Regel 
beweist; andererseits Ist «leh in Beeng anf flui die MO^ohkeit keines- 
wegs ansgesehlossen, dals es der Areopag gewesen» der Solon mit jener 
Gewalt ausgestattet und sunt Arehonten ernannt habe. (Pol Ath. 6, 2: 

**) H, x}.rnov(Tfff(t &f r.at rnvTtji' fd. h. Trjf ßovX^i') xat rrcc (IXXas^ 
HQ^ng roiV vntQ inu'c/.oyt' ttti ytyofotag xai dig tov avtov fjiii aQj^tOf 
nqo TOV nufiag t^tX^my' tote dk nuXiy i| vna(»x^ idiigovy. 
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•die kleineren Ämter aus allen Waffentragenden besetzt werden, 
während hier anscheinend gesag^t wird, dafs alle Beamten ans 
den mehr als dreifeig Jahre alten Bürgern erlost wurden. Den 
gleiohzeitigen Wideisprnch im Ansdraek, dafe an- der eisten 
Stelle Ton einem atQettf^ai der Beamten, an der anderen Stelle 
von einem xXi^QotHrdttt gesprochen wird, hat B. Keü dadnreh 
beseitigen woUen, dafe er onter den erlosten Beamten der 
zweiten Stelle, trotz der ganz uneingeschränkten i'a.ssung der 
Angal)e nur die kleineren Beamten versteht und demgemärs an 
der ersten Stelle, dort wo die kleineren Amter erwähnt werden, 
den Begritf des Losens durch Konjektur in den Text des 
Aristoteles einschiebt."^) Damit erhält Keil zwei Klassen von 
Beamten onter Drakon, erloste Beamte ^r die kleineren Amter, 
einsehlielslich d^ Strategen nnd Hipparchen, erwählte Beamte 
für die gröfeeren Amter. In weniger gewaltsamer Weise be- 
seitigt V. Wilamowitz den Widersprach zwischen dem aigstif^a» 
und dem xlrjooraO-ai, indem er i^eltend macht, dafs das erstere 
den Begriti" des k-tztercn mit in sich schliefse.**) Damit gelangt 
er aber, wenn nicht absichtlieh so doch thatsäehlich. zu der 
Annahme, dafs unter Drakon alle Beamten oime Ausnahme ans 
der waffentragenden Bürgerschaft erlost worden seien: denn die 
Stelle xXii^odif&at xai vavrpf xal vag äHag dq%dg z&v onXa 
na^ofiipmp spricht dies ganz nneingesefaränkt ans nnd das 
weiter oben stehende a$Qet<f&ai kann, als vox media gefafst, 
dieser Behauptung keinen Eintrag mehr tbun.***) Damit tritt 
uns denn der sachliche Widei'spruch zwischen der Ang-abe. dafs 
alle Beamten der drakontisehen Verfassung aus den über 
dreifsig alten Bürgern erlost wurden und der, dafs die Ar- 
chonten, die Schatzmeister, die Strategen und Hipparchen nur 



rag <f' äJ^ag uQ^ui- [Keil a. a. 0. S. 115 Aam.: ixkijQov»' vag 
**) V. Wüamowitz, 1, 89. 

***) V. WUamowitz sucht sich dieser Konsequenz zu entziehen, indem 
er (1, 89) sagt, dafs es „voreilig sein würde, zu folgern, dafs die Losung 
aus der gnnzen Summe der Berechtijürten und für alle Ämter erfolgte/ 
Aber der Woitlaat fordert diese Folgeranji;. 
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ans gewissen Censusklassen entnommen wurden, ungelöst ent- 
gegen. 

Die Widersprüche, weiche die Stelle in sich selbst enthält 
und in denen sie za dem zweiten Paragraphen des Kapitels 
steht und nieht zum Mindesten ihre Unvereinbarkeit mit der 
ganz nneingesehrftnkten Angahe des achten Kapitels Uber die 
Emennnng der Beamten dnreh den Areopag in der ganzen TOr- 
solonischen Zeit haben im Torigon Abschnitt der vorliegenden 
Schrift dazu ^eflihrt^ einen Zweifel an der Ächfheit der Stelle 
selbst zu be^ruiidi^n. Genauer ausgedrückt, handelt es sich 
nicht um den Vorschlag einer /Veränderung im Texte selbst; 
eine Amputation der Worte xal rag aXXac aQ/ug, welche das 
xXijQomxfa^ aussciüielislich auf die Bestellung des Kates ein- 
schränkte, würde, wie ein Blick auf die Stelle zeigt, technische 
Schmerigkeiten darbieten. Aber das sachliche Ergebnis einer 
solchen Amputation kann schon dnreh eme anf Bertlcksichtignug 
des gesamten Zusammenhangs des Kapitels gegründete Inter- 
pretation erreicht werden. 

Aristoteles hat im zweiten Paragraphen des vierten Kapitels 
von dem Bürgerrecht und von den Ämtern der drakontischcn 
Verfassung, sowohl von den aus den höheren Censusklassen als 
von den aus der ganzen walTentra,^enden Bürgerschaft be- 
setzten gesprochen. Er ist mit den Ämtern jetzt fertig und 
geht zu dem Hat über, dem der ganze dritte Paragraph ge- 
widmet ist. Er sagt von ihm, dafs er aus 401 aas der Bürger- 
schaft £rlo6ten bestand. Sodann, dals die Losung ans den 
Jlber dreiüsig Jahre alten Bürgern stattfand. Femer dais, was 
.bei der starken Zahl der Ratsherren sehr wohl durchführbar 
war, durch ein successive« Durchlosen der gesamten Bürger- 
schaft ein völliger Turnus in der Besetzunir des Kats herbei- 
geführt wurde, und dafs folglich niemand zum zweiten Male 
Katsherr werden konnte, bevor nicht alle anderen an der Reihe 
gewesen waren. Er schliefst mit der Angabe, dals die Kats- 
herren, wenn sie eine Kats- oder eine Volksversammlung ver- 
säumten, Strafe zahlen müÜBten. AUe diese Angaben beziehen 
sich lediglich auf den Rat und bilden ein geschlossenes Ganze. 
Aber an der Stelle, wo er von dem Erfordernis eines Alters 
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voü drelfsig Jahren lür die Teilnehmer an der Verlosung der 
Ratsstellen berichtet, erinnert sieh der Verfasser, dafe auch 
die Beamten, »cieichviel wie sie sonst bestellt wurden, ein Alter 
von dreükig Jahren haben mufsteu und daDs er unterlassen hat, 
dies an der gehörigen Stelle zu erwähnen. £r trägt dies nim 
hier, wo rom Kate die £ede ist, nach and zwar in einer Weise, 
dafa alles, was in jenem Satze Yom Rate gesagt ist, sowohl 
das £rl08twerden ids aneh das bezüglich der Beamtenstellen 
ganz nndnrchfilhrbare Durchlesen der ganzen Bttrgersehaft nun- 
mehr stflistiseh aneh auf die Beamtenstellen sieh berieht. Wemi 
nun diese stilistische Wirkun^^ einer nachträglichen, nicht au 
ihrer gehörigen Stelle angebrachten Einfügung, dieses zwar 
nicht sprachliche, aber sachliche Zeugiiia, der einzige Beleg tlir 
die Annahme ist, dafs bereits unter Drakon auch die eigent- 
lichen Beamten erlost worden seien, so steht diese Annahme 
gewifs anf sehwachen Fttrsen."^) Sobald durch eine solche 
ErklSrnng der Herkunft der Worte mxI tag aXlag dq%dg die 
sichere Greltong des vthf^tftsdu* auf den Bat besehiSnkt ist, 
bleibt als einzige Angabe Uber die Beamtenbestellung unter 
Drakon nur die tox media fiQövvTO im 2. Paragraphen des 
4. Kapitals ubiig, welche nicht nur die Wahl der Beamten, 
sondern auch ihre Erlosuufr und nicht minder ihre Einsetzung 
durch eine vorgesetzte Behörde bezeichnen und also für sich 



*) Vorstehende Ansflihnmg war niedergesehiieben, sls der Ver- 
itoser Tb. ThalheuDs Aufsatz „IMe (Irakontische Yerfassong bei Aristoteles' 
(im Heimes 1894, 8. Heft, S. 468 — 468) zn Gesieht bekam, der in Benig 
auf Pol Atii. 4, 8 saoUioh ToUstBndig uid bisweilen fast wOitUeh mit 

dorn oben Gesä^^tcQ übereinstimmt. So sagt Th. Thalheim z. B.: „An der 
Stelle ist in der Hauptsache vom Bäte die Kede, die Beamtem werden 
nur beiläufig' erwähnt. Das daraus gezogene Ergebnis, Erlosnng der Be- 
nmten, mutet dem Sehriftstcüer eine Ansdmcksweise zu, wie sie unklarer, 
irrefilhrender nicht gedacht werden kann." Und weiter: „Das Wesent- 
liche an dem Satze ist die Altersbestimmimg (über 80 Jahrej und diese 
wirti. da sie vorher bei den Beamten übergangen ist, durch den Znsatz 
xftt XUS uXXtts uQxtcs ftir jene nachgeholt . . Damit sind die Losämter bei 
Drakon bestitigt. Der Sitas tuA rw avtoy /nr^ uQ^^if besieht sieh 
darum nur auf den Rat, von dem ja der ganze AbsiÄnitt handelt; er 
wäre für jedes eigentliefae Amt imdttrchllthibar.'* 
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allein keinesfalls eine Widerle;^ung der Angabe des achten 
Kapitels, dafs in vorsolonischer Zeit die Beamten vom Areopag 
ernannt worden seien, bilden kann. 

Wie man also auch immer die Fragte über die Herkunft 
ond den sonstigen historischen Wert des dritten und des vierten 
Kapitels der Schrift vom Staate der Athener entscheiden mag, ttber 
die Frage, wann das Los znerst bei der Besetzung der Ämter 
angewendet worden oder welche andersartigen Znstftnde der Ein- 
fllhrang des Loses vorliergegangen seien, geben diese Kapitel 
keinen branchbaren Bescheid. Von den Angaben Uber die Be- 
setzung der eigentlichen Amter sind diejenigen, aus denen man 
auf eine Wahl der Beamten liat schliefsen wollen, völlig unbe- 
stimnit schwankend und vieldeutig; die einzige Angabe von 
bestimmter Form dagegen, die welche von der Erlösung der 
Beamten spricht, ist nur durch einen Schreibfehler des Autors 
in den Text gelangt Fttr die Konstruktion der historisehen 
Stufenfolge im Ämterbesetznngsmodns In Athen bis zur Zeit 
Solons, welehe B. Keil auf Gmnd dieser Angaben unternimmt,*) 
bieten diese Angaben keinen irgendwie sicheren Anhalt. Als 
sicheren Gewinn kann man diesen Kapiteln für unsere Frage 
nur die Thatsache der tumusmäfsigen Erlösung des athenischen 
Rats seit Drakon und das \ urhandensein von Censuskhissen 
entnehmen, aus denen schon unter Drakon die Beamten ent- 
nommen werden mufsten. Für die Bestellungsweise der eigent- 
lichen Beamten vor Solon bleibt die einzige bestimmte und 
klare Angabe der Schrift vom Staate der Athener die retro* 
spektive des achten Kapitels, dais die Beamten vor Solon vom 
Aieopag ernannt worden seien. Wenn aber auch das dritte 
und das vierte Kapitel des „Staates der Athener" hinlänglich 
bestimmte und unter sich Ubereinstimmende Angaben enthielten, 
um iier Angabe des achten Kapitels tlber die Beamtenbestellung 
vor Solon als gleichwertiges Zeugnis entgegengestellt werden 
za können, so würde daraus eben nur zu folgern sein, dafs 



*) B. KeOf a. a. 0« S. 114: 1. xai&undtwf uggarMtjy xal n%»vTivd^v, 
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Aristoteles zwei von einander unabhän^ge, yerschiedenaiüge 
Quellen vorlagen, deren Zeugnisse er, austatt sich zwischen 
ihnen /u entscheiden, unverarbeitet nebeneinander gestellt hat. 
Die Frage würde dann nur die sein, ob wir heute imstande 
sind, das nachzoJiolen, was er unterlassen hat. Zunächst kann 
man nachfragen, ob die Angaben der einen oder der anderen 
dieser beiden Quellen sieh anderwärts wiederholt und anderer- 
seits bestätigt finden. 

Wenn in der Schrift vom Staate der Athener bei Gelegen* 
heit der Darlegung der Ämterbestellnng Solons die entsprechen- 
den vorsolonischen Einrichtungen des Gegensatzes halber in 
weit klarerer Weise vorgeführt werden, als dies in dem vor- 
ansgegangenen unnüttelbaren Berichte Uber sie geschehen war, 
so fehlt in der vor dieser Schrift abgefafsten Politik des 
Aristoteles überhaupt jede unmittelbare Behandlung der Ver- 
fassung Drakons nnd nnr bei der ErOrtening über Selon fällt 
ein sehwaches und zweifelhaftes Lieht anf die drakontisehe nnd 
Tordrakontisehe Zeit. 

In Bezog auf die Besetzung der Ämter heifst es in der 
Politik, dafs Solen dem Volke das Recht die Beamten zu er- 
wählen erteilt habe, jedoch so, dafs diese teils aus Pentakosio- 
medimnen, teils ans den Rittern, teils aus den Zeugiten ge- 
nommen werden mnfsten, die vierte Klasse aber, die Theten, 
zu keinem Amte gelangen konnten."^) Die letzteren Bestimmungen 
stimmen fast wOrtlieh mit dem fiberein, was im siebenten 
Kapitel der Schrift vom Staate der Aüiener Uber die Be- 
rechtigung der einzehien Gensasklassen in Bezog anf die Be- 

mm 

setznng der Amter nnter Solon gesagt ist,**) Dafe die Angabe, 

Selon habe dem Volk das Recht die Beamten zu wählen erteilt, 
auch mit der Angabe des achten Kapitels der Schrift \om 



Politie. II, 12 inei Hihay y£ toixe r^v ttyayx€uoTtiriiw anoätäovtu 

TM (f^fj,<^ ^vvft^iv TO r«sr (UQtlox^Ki x«t €v9-vysir' /uij^} yno tovtov 

yycoQift(üy xai irrroowi' /.(criart^oe nuyius, Ix Tföf utt'Taxoaiovteötfji'fti' xtet 
Ztvyitiäv xul r^iiiov itiiov^ Tt^^ xaXovfxivovg Inntafoc' to cft itKcnroy 
d^tjzixoy, otV ovdefju'c^ f^dX't^ fxtxiiv. Vergl. aucii TuL III, G (1281 625.) 
**) Pol. Ath. 7, 3. 
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Staate der Athener, dafs Solon die Ämter dnreh Losimg auf 

(rrund einer von den Phylen vollzogenen Vorwahl besetzen 
lie£s, nicht im Wider-^pniehe steht, ist schon itn ersten Ab- 
schnitte der vorlie'rentif'ü Schrift kurz bemerkt worden.*) Von 
den beiden Seiten des Beamtenbestellungsaktes, der Vorwahl 
nnd der LoBong, hat Aristoteles in der Stelle der Politik nor 
die erstere bertteksiehtigen wollen, weil es im Znsammenhange 
der Stelle^ die beweisen soll, dals Selon dem Volke die not- 
wendigste Macht gab, nur auf diese Seite der Sache ankam. 
P^benso hat Isokrates in einer früher ani:etiihrten Stelle**) das 
Beamtenbcfeteilungssytstem Sokms dem System der Losung so 
nnbedinirt entgegengesetzt, dafs man glauben konnte und in 
der That lange geglaubt hat, er habe es als ein reines Wahl- 
system bezeichnen wollen; dafe er aber seine Beschaffenheit 
wobl kannte, zeigt der froher nicht beachtete Gebranch des 
Wortes TTQoxgiroiTfg, welches man jetzt in der Schrift vom 
Staate der Athener auf dieselbe Sache angewendet linder, l ud 
spricht nicht Aristoteles in der Schrift vom >taat<' der Athener 
selbst bei einem gelegentlichen Rückblick auf das soloni^chp 
System von diesem so, als ob das Los mit ihm gar nichts zu 
thnn gehabt hätte? „Wie firtther die nenn Archonten bestellt 
wurden^, heilst es hier, „ist schon gesagt worden; jetzt erlost 
man sie** n. s. w .***) 

Die Angabe der Politik, dafs Solon dem Volke das Recht, 
die Beamten zn « rwählen erteilt habe, steht also niclit im 
Widerspruch gegen die .\jigabe im Staate der Athener, daf-; er 
die Amter durch Losung auf Grund einer Vorwahl der l*hylen 
besetzen liels. Wohl aber wird jene Angabe der Politik in 
der Politik selbst von Aristoteles wiederum insofern in Zweifel 
gezogen, als er die Vermntong ausspricht, dafs Solon die 



*) Ar. Pol. Ath. 8. 1 : rac d'(C(jxfi> luoit^at xAi,QU)nci (x rnioXittruiVt 
OVf ixtcart^ iioo/.nivut riijy (^v/.iijy. \ tTg'l. St'ite 11. 

**t S. Helte 4. Ebenso Panatlita. llü: ;a(>< t)i lüi» «rrorv 

PoL Ath. 55 «I d§ kvvi« uQj^oyjii lo i^kv t^i'X*]* t^noif 
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bezügliche Eioricbtang, cL L die Wahl der Beamten dnrch das 
Volk vielleieht gar nicht selbst geschaffen, sondern nur von der 

Vergangenheit übernommen habe."^) Hier setzt Aristoteles das 
Wesen der Neuerungen Solons ausschliefslich in die Errichtung 
der Volks<renchte, durch die er das \ olk als solches konstituiert 
habe. Bezüglich der Amterbestellung aber widerspricht bciue 
hiesige Behauptung in einem gewissen Grade der auf Solons 
Verfassnngswerk bezügliche Angabe des achten Kapitels des 
„Staates der Athener**, wo Selon die Einiicbtnng der Erlosnng 
der Beamten aof Grand TOn Vorwahlen, also doch jedenMb 
eine Nenemnf In der Amterbestellung zugesehrieben wird;"^"^) 
andererseits steht sie in einem auch weit schärferen Gegensatz 
gegen die retrospektive Aujrabe desselben Kapitels des „Staates 
der Athener", dafs vor Solon die Beamten dnrch den Areopa^ er- 
nannt worden seien. Dafs Aristoteles die au dieser Stelle der 
Politik von ihm aufgestellte Annahme selbst nur als eine Ver- 
mutung hinstellt, geht schon ans deren Fassnng (es scheint, 
iomt) hervor. In der That, ttber wie sichere nnd bündige 
Unterlagen hätte er in der PolitÜL, bei deren Abfassnng er die 
im Staate der Atbener verwertete Überlieferang Uber die Ver- 
fassung Drakons noch nicht kannte, wohl verlil^^en koimen, 
wenn er sell)st nach der Kenntnisnahme von dieser I^bcr- 
lieferung im Staate der Athfner (Kai)itel 3 und 4) lU)er die 
Amterbesetzung in drakontiscber und vordrakontischer Zeit noi 
anbestimmte ond in sich widersprachsvolle Angaben m machen 
im Stande war? 

Man macht nicht den Ansprach, durch die vorstehende 
ErOrterong die Angabe des achten Kapitels des Staates der 
Alliener, dafs vor Solon die Beamten dnrch den Areopag er- 
nannt worden seien, gegen allen und jeden i^iowand sicher- 
gestellt /AI haben. Aber es wird die Frage beantw ortet werden 
mUssen: angenommen, dafs schon vor Solon um die Amter 
gelost oder Ämter durch Wahl besetzt worden seien, worin 

*) Arist. Polit. II, 12 'Eoixt loktoy ixelfa /niy rntiQ)ro*^a 
Tt^iiTtoor nr XttT€t'AvtTf<i. Tt]v Tf ^ior).t,t' xat Tt^y xmv tiq^iit' fUQBQty' l»y 
d^fAOV xui(i(fTii<iHt, tft dixff Tri iure :iott[iJtt^ ex nuyrtay. 
**) TUi d'u^tj^ui inoit^at xkr^Qunag ix nifoK^rtay. 
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kann die VerfassnngsänderuDg Solons bestanden haben, die 

Aristoteles in der Politik als Erteilung'' des Beamtenwahlrechts 
an das V olk, im Staate der Athener nh Kinfiihi un^ der Amter- 
Terlosung auf Grund einer V orwahl der Phyien bezeichnet; 
was war das Nene an der Mafanahme? 

B. Keil beantwortet diese aneh von ihm aufgeworfene Frage 
wie folgt: ^Hit der Ausdehnung der staatsbUrgerlichen Rechte 
auf die onla naqsxoi^^'oi (unter Drakon) ging das aktire 
Wahlrecht auf alle, die diesen Census hatten, Uber; mit der 
Ausdchuunt:: dieser Rechte auf alle Athener erhalten das aktive 
Wahlrecht eben alle Athener. Solon hat, indem er dem Volke 
das Wahlrecht gab, nichts anderes gethan, als was in der yer- 
änderten Verfassung lag* Das war keine besondere Für- 
sorge für das Volk» es war die Konsequenz der nenen 

Die notwendige Voraussetzung dieser Erklärung mtlfste die 
sein, dats Solon das aktive Wahlrecht zur Besetzung der 
Ämter über (b'n Hereich der drei oberen Klassen, der onXa 
jiaqtxoiino^y hinaus vergeben, dafs er es der vierten Klasse, 
den Theten, Terlieben habe. Aber diese Voranssetzung ist 
unbewiesen und wahrscheinlich unrichtig. Dals Solon die 
Theten nicht zu wirklichen VoUbttrgem hat machen wollen, 
geht klar ans dem heiror, was Aristoteles in der Politik und 
ubereinstimmend im Staate der Athener berichtet;*''-) sie 
durften unter seiner Verfassung- keine Amter bekleiden und 
mufbten sich mit einem Fragment des Bürgerrechts, mit der 
Teilnahme an der Volksversammlung und den Volksgerichten 
begnttgen. Um an der Vorwahl fiir die Ämter teilnehmen 
zn können, hätten sie m die Phylen aufgenommen sein 
mitesen, welche diese Vorwahl ToUzogen. Sie blieben 
aber aus den Pbylen aasgeschlossen! Nicht Solon hat 



*) B. Keil, a. a. 0. S. 118. 
**) Arist. PoliLic. LI, 12. lo ()a iiiufjioi' ^'h,nxoy, oh oiJ^jUt«» «(*/^ir 
fAtn]v. Pol. Ath. 7, 8: rot> ö't lo ^/^rixor nXoviSty ixxl^aiag xal cfixo- 

Ebenso Plntansb, Solon 18. Ol «Tc louroi 
nm^tf fxaXwm 9^tii\ ois ov&iftitty «tq^iiv l^wuy '^^J^**'; 

a«isUrb»rgk. Di* B«el»U««r dir B««iiil«. 4 
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nder Menge das yolle Bürgerrecht erteilt", sondern erst Kli- 

sthenes; dieser war es, der die g^esamte freie einheimische 
Bevidkeruiig- in die Phylen '/iisairinieiitkfFite*) Solon hat da^ 
Vollbür^^eiTCcht in der nämlichen Ausdehnung: beibehalten, 
welche ihm Dralcon gegeben hatte: in der ErstreckoDg auf die 
drei obersten Klassen, die onXa nagexo^asvoi. Man hat von 
anderer Seite annehmen wollen, dais die Teilnahme an der 
VolksTersammlnng den Theten zugleich die Teilnahme an der 
Wahl der Beamten verliehen hätte, Insofern ein Teil der Beamten 
nicht durch Losung anf Grand einer Vorwahl in den Phylen 
bestellt, sKuidcrn direkt von der Volksversauiinlüii^ erwählt 
worden sei. - '•■) Aber man sieht sich vergebens nach einem 
Rele^ ft!r eine solche Behauptung um; weder Aristoteles' Politik 
noch der „Staat der Athener" erwähnen auch nur mit einem 
Worte, dafs zu Solons Zeiten die X olksversammlung das Recht 
oder die Gewohnheit gehabt habe, Beamte zn wählen ; vielmehr 
hellist es im Staate der Athener von Solon ganz uneingeschränkt: 
tag ^äqxdg snoii^ xli^^rdg h* nQoxQiToav avg entciGt^ tt^o- 
Ttqivste t&i> <pvXoäi>. Die gegenteilige Annahme, dafs zn Holons 
Zeit der Volksversanmiliing die Wahl irgendwelcher Beamten 
zugestanden habe, ist eine Ul)ertragung einer weit später ent- 
standenen Einrichtung auf die Zeit Soh»n«. 

Es ist also nicht richtig, dafs die Solon zugeschriebene 
und als Erteilung des Wahlrechts an das Volk bezeichnete 
Nenemng darin bestanden habe, dals er das aktive Wahlrecht 
i^r die Bestellnng der Beamten, welches bis dahin nur die 
drei oberen Bttrgerklassen besessen hätten, der vierten Btirger- 
klasse, den Theten verliehen habe. Worin bestand also seine 
Neuerung? 

Die Frage würde leicht beantwortet sein, wenn wir wieder 



*) Ar. Pol. Ath. 20, 1: «Tio&iäovf tiß nXti^ti ri^r noXtrtmy (o 
KXeia!iti-\s)- ^1, 2: 7jm'tro%' fxiv (svvti'iiixt rtuvrag (fiyM (pvXas «vtI 

lohrtäi^. Vergl. die entsprecbf ndf Stelle bezüglich Drakons: (tTitdtdoio 
fisr f) ;io?.iTtf(c To?s" oTTht nnot j(outt'oi^\ Pol. Ath. 4, 2. S. Gilbert, Iland- 
Imch der griech. St. Altert. I-, S. 161, Anm. 2. 
**) V. Wilamowitz, I, S. 49. 
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za der Angabe des achten Kapitels des Staates der Athener 
zortiekkehren woUten, naeh welcher Tor Solon der Areopa^ die 
Beamten ernannt hätte. Anf Grund dieser Angabe wurden bis 
anf Solon die oberen drei Klassen das aktive Wahlrecht fttr 

die Bestellung- der Beamten ebensowenig besessen haben, als 
es die Theten nnter der Vertassung: Solnns besafsen. Wenn 
nun Solon das Beamtenernennun«?srecht des Areopii^s l»eseitigt 
und jenen drei oberen Klassen^ wenn auch nur ihnen, das 
Wahlrecht verliehen hätte, so würde eine so wichtige Neuerung 
gewiXs als die Verleihung des Wahlrechts an das Volk (den 
6^§Hti, nicht das n^i^og) haben bezeichnet werden kdnnen. 

Indes soll vorläufig der Versuch fortgesetzt werden, eine 
Lösung zu finden, welche die Annahme unbestritten Heise, dafs 
j^chon in der Zeit vor Solon Amter durch Wahl oder Erlösung 
In '.Nt i/.t worden seien. Aueli in dec Verfassiinp: Drakons linden 
wir, wie in der Colons, verschiedene duieh den Census be- 
stimmte Berechtigungsklassen vor, aus deren Mitte die Ämter 
besetzt werden mnlsten; aus einer von ihnen die Arehonten- 
und Sehatzmeisteistellen, aus einer anderen die Strategen- und 
Uipparchenstellen, während die Übrigen Ämter aus allen waffen- 
tragenden Bürgern besetzt werden konnten.*) Wenn wir nun 
annehmen dürtten, dafs eine jede dieser Berechtigungsklassen 
die Ämter, welche ans ihr besetzt werden iniifsten. zur Zeit 
Drakons von sich nus, ehne I );izwischenkunt't der anderen 
Klassen, durch Wahl besetzt habe, so dafs tür die Bestellung 
der Beamten in jedem Falle passives und aktives Wahlrecht 
sich gedeckt hätte: so wDrde es nicht schwer sein, zu erkennen, 
worin die Reform Solons, welche „dem Volke das Recht der 
Beamtenwahl verlieh**, bestanden haben könne. Solon vilirde 
in diesem Falle, indem er den Pbylen, welchen alle drei Klassen 
der waftentragenden Bürgerschatt angehörten, das Recht der 
Vorwahl übertrug und nur die Schlnfsontss hcidung dem Lose 
überwies. d;is aktive Waidrecht für die Besetzung alier Amter, 
den Angehörigen aller drei Klassen der waffentragcndeu Bürger- 
schaft gleichmäiGäig znerteilt haben. Wenn infolgedessen das 



*) Arist Pol. Ath. 4, 2. 
• 4* 
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aktive Wahlrecht nicht längrer an das passive g-ehuüdea blieb 
und von jetzt ab auch die Archouten und die Scliatzmei&ter, 
die Strategen and die fiipparchen nicht mehr durch separate 
Wahl Ton selten der ElasBen» denen sie entnommen werden 
rnnüsten^ sondern durch Wahl, wenn aneh nur Vorwahl der ge- 
samten in den Phylen yereinigten vollbereehtigten Bttrgersehaft 
ernannt worden: so konnte ron einer solchen Ma&regel mit 
Recht sresagt werden, sie habe dem Demos das Recht der 
Beamte livvuhl verliehen. Aber diese Kombination scheitert an 
der Unsicherheit ihrer Voraussetzung. Es ist uns in keiner 
Weise, weder in Bezug auf die Zeit Drakons noch in Bezug: 
auf spätere Zeiten, bekannt^ dal^ jene darch den Census fest* 
gestellten Berechtigungsklassen ron 6ftoto$ jemals etwas anderes 
als bloiCse Klassen, dafe sie organisierte Körperschaften mit 
Aktionsföhigkeit gewesen wären, welche als solche neben 
einem passiven aneh ein aktives Wahlrecht hätten ansflhen 
können; das Wahrscheinliche ist daher, daÜs ihr Wahlrecht stets 
nur ein passives, dals sie stets nur das Material waren, ans 
dem, gleichviel von wem, die Beamten entnommen werden 
moTsten. 

Mit dem Ausschlufs eines aktiven Wahlrechtes der Census- 
kiassen als solcher beschränkt sich die Zahl der möglichen 
Formen, unter denen in der vorsolonischen Zeit Beamtenwablen 
hätten vollzogen werden können. £in rein individuelles Wahlrecht, 
wie dies nenere Staaten aufweisen, ist, soviel sich Ubersehen 
lälst, den antiken Gweinden Überhaupt fremd gewesen. In 
Athen kennen wir, insoweit hier ttberhaupt Wahl nnd nicht 
Erlösung der Beamten stattfand, zwei Arten von Wahlhandlungen : 
die Vorwahl seitens der konstituierten IMiylen oder Demen und 
in späterer, nachsoloiiischer Zeit für einige Amter die direkte 
Wahl seitens der konstituierten Volksversammlung. Die \'or- 
wahl durch die Phylen wird in der Schrift vom Staate der 
Athener allzu bestimmt als eine Neuerung Solons bezeichnet, 
als dals wir ihre Anwendung schon in vorsolonischer Zeit vor- 
aussetzen dürften. Viel weniger kann man annehmen, dafe, 
während Solon den Phylen nur das Recht der Vorwahl er- 
teilte, unter Drakon ihnen das Recht der unmittelbaren Beamten- 
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wähl zugestaiiden hätte. I'-ifs unter Drakon eine direkte Er- 
■wähluii"; der Beamten darch die Volksversammlung stattgefunden 
hätte, während selbst für die Zeit Solons noch von einer solchen 
Wabithätigkeit der Volksyersammlang nichts bekannt ist, muls 
auf den ersten Blick als nnwahrseheinlieh erscheinen^ lielse 
sieh aber nelleicht dadurch erklären, dals Selon das Recht der 
Teilnahme an der VolksTersammlnng den Theten gab, die er 
yon der Teilnahme an der Wahl der Beamten ausgeschlossen 
lassen wollte; Solon könnte (icshalb das Kecht der Beamten- 
wahl der Volksversammlung abgenommen haben, um es den 
Phylen zu übertragen. Aber es bleibt durchaus fraglich, ob 
die drakontische Verfassung eine konstituierte \ olksversammlnng 
mit festgestellter Kompetenz nnd gesetzlicher Wirkung der 
Beschlösse überhaapt schon gekannt habe. t. Wilamowitz hebt 
herror, dals der Bericht des „Staates der Athener** über die 
drakontische Verfassung nichts von der VolksTersammlung wisse, 
erklärt es aber gleichwohl ftlr nicht denkbar, dafe die Volks- 
versammlung nicht existiert habe. Man könnte umgekehrt 
geltend machen, dafe zwar der Bericht über die drakontische 
Verfassung nicht völlicr über die Volksversammlung- schweigt,*) 
dafs aber trotz seiner beiläufigen und nicht zweifellosen Er- 
wähnung der Volksversammlung die gesetzliche Existenz der 
letzteren in drakontiseher Zeit sehr nnwahrseheinlieh sei. Wenn 
es erst Drakon gewesen ist, der dem Areopag den Volksrat 
gegenübergestellt hat, in welchen im jährlichen Tnmns nach 
nnd nach die gesamte yoUbereehilgte Bttrgerschafit eintrat, 
sollte dann derselbe Drakon neben diesen Volksrat auch noch 
eine Volksversammlung der Bürger mit bindenden Beschlüssen 
gestellt haben? Dieser weitere Schritt wird doch gewifs mit 
giöDserer Wahrscheiuliebkeit dem nachfolgenden Gesetzgeber 



*) Sie wkd erwähnt in dem Beiioht Uber Geldstrafsn vegoi ver- 

säamter Sitzungen, 4, 8: §1 de tu: rtiy ß»vUvtmy, oray XSqu (iov^^ ? 

xrA. Die Stelle Überträgt 
jedoch bei der Unterscheidang der Geldatrafen die solonische Benennung 
der Censrsklas^en auf die Zeit Drakons (verofl. (r. Schulz, Jahrb. f. 
Phüül. 18ü4, S. 311); könnte nicht ebenso der Begriff der cxxüfl«'« aus 
der si»äter6a Zeit auf die Mliere übertragen sein? 
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zogevvieseo. Soion hatte zur geseuUclu-n Konstkiiieriin^ der 
V'olkMveraammlDng dnen besondereo AnlaXs, d» er mit der 
Teünahme au ihr die Theten zufriedensteUeik konnte, welche 
auch Yon ihm von den Phylen nnd dem aktiven ond pasnven 
Wahlrecht für die Ämter nach wie vor aosgescUossen blieben. 
Anl' die Urheberschaft Solons an der Konstitniernng: der Volks- 
versau imlunjr liil'st sich auch der in der Politik jrpbraiichte 
Ausdruck he/.icluMi, Solon luiiie durch srinr X crl* ilmiiircn an 
die Theteu das \uik konstituiert. *\ Eine Stelle der aristote- 
lischen Tolitik lätst aasdrückiich die Möo^lichkeit Irei, da£s es 
in einem Staate einen N'olksrat ohne VolksTersammlnng «reben 
könne.^^) Dals der Verfassungsentwurf vom Jahre 411, welcher 
alte VerfasBongsformen nachahmen sollte, die VolksTersammlimg 
anssehlielst, den Volksrat der 400 aber beibehält, ist immerhin 
ein Zeichen dafür, dafe man damals annahm, die Volksver- 
sammlnn^ habe in drakontischer Zeit nicht existiert. 

Wir besitzen also nicht nur im 8. und 4. Kapitel des 
Staates der Athener keinerh i Zeugnis darüber, wer denn vor 
und unter Drakon das Wahlrecht ansg:etibt habe: i's liifst sieh 
nicht einmal absehen, von wem und in welcher Form es da- 
mals hätte ausgeübt werden können. Die An^^abe der Politik, 
dafs es Solon gewesen sei, der dem Volke das Wahlrecht er- 
teilt habe, Terbnnden mit der genaueren Angabe des später 
verfalsten achten Kapitels des Staates der Athener, daXs Soion 
das Los in Verbindung mit der Vorwahl der Phylen einführte, 
und der bei diesem Anlafe yon Aristoteles formulierten ver- 
jrleichenden Bemerkung, daCs vorher der Areopa^ die Beamten 
ernannt habe, bleiben für uns noch die sicherste Grundlapre 
zur Heurteilunjr der T'm tände, unter denen Solon den Modus 
der Beamtenbestellung umgestaltet hak**^) 



*) Arist. Polit. II, 12 ioixt üoXoty .... for &r,ftoy iun«att,aau 
Ar. Pol. IV, 16 (1299 ßnv^ ^^ffttitiy . . . KataXvttm 
dk »Iii ßovh^ ^vytcfdti: iy rtuf r^uwtats dfiftoXQaTiitifff iy ttlc uvrof 

Auch ('. LecouUirc I/archontat athenien d'apres la .loXtrtia 
,S. 33 ff.) hat, wie wir naehtiiigUcli sehen, ^^egenüber den An- 
^aben des 3. und de.s 4. Kapuel» des „Staates der Athener" an der 
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Die frühere Annahme der Gelehrten, dafs der im Anfange 
des 5. JahrhnndertB erfolgten £infühnmg der Beamtenerlosong 
eine Epoche mit Beamtenwahl voraosgegangen sei, kann ako 
auch nicht einmal mit der Modifikation aufrecht erhalten werden, 
dafs die Sitte der Beamtenwahl zeitlich der £iBfi]hrong des 
Loses mit \'orwahl durch Solon voraus^egangren wäre. 

Als historische Vorlag-eu, an welche Solous Gestaltung der 
BeamteiiiK'stellung- sich anlehnen konnte, bleiben Ubri":: die 
schon seit Dralvon gebräuchliche Anwendung des Loses mr 
Kegelnng' des Tumns bei der Bestellung des Kats ans allen 
Tollberechtigten, den drei oberen Censusklassen angehörigen 
Bürgern; und die Existenz der Terschiedenen Berechtignngs- 
k lassen von Bürgern, ans welchen schon yor Solon, gleichviel 
von wem, wahrscheinlich durch den Areopag, die eigentlichen 
Beamten, je nach der Bedi lUiiii^ des Amts, entnommen wcrdeu 
mufsten. Wenn die Autlindung des „Staats der Athener" so- 
gleich iinbeRtrittcn or^al), dafs die Anwendung des Losens l)ei 
der Beamtenbestellung nicht erst dem Beginn des 5. Jahrhunderts, 
sondern bereits der Verfassnng Solons angehört, so durfte sich 
jetzt herausgestellt haben, dafe auch vor der Solonischen Ver- 
fassnng nicht die Wahl die Form der Beamtenbestellnng ge- 
wesen ist. Die Veranstaltung von Volkswahlen zur Beamten- 
bestellung ist eine Neuerung Solons, ebenso wie die Verwendung 
des Loses für diese Bestellung. Wahl und Los sind in Bezug 
auf die Bestellung der eigentlichen Beamten gleich alt; älter 
ist das Los. insofern es sich auf die Besielluiig des Kats bezieht. 
Für die Bestellung der eigentlichen Beamten gelangte zuerst 
keine der beiden Bestellungsformen gesondert zur Anwendung. 
Beide Formen treten durch Solon gleichzeitig und in engster 
Verbindung zum erstenmale in die athenische Verfassung ein. 

Als Solon dem Volke, d. h. den in die Phylen aufge- 
nommenen drei oberen Bttrgerklassen das Recht der Beamten- 
Angabe des 8. Ki^itels festgehalten, dafs es bis auf Solon der Areopag war, 
welcher die atfaeniachen Beamten emaimte. Indes ist es ibm nicht ge- 
langen den eigentliehen Omnd des Widenpmchs na^savdBen, welcher 
zwischen den Angaben des 4. Kapitels fiber die Wahl und die Erlösung 
der Beamten besteht. 
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wfthl erteilte, hielt er nicht nur an der bisher geltenden Be- 
sllmmnng; fest, dais die Beamten, je naeb ihrer amtlieben 
Stelliing, gewissen Oeososklassen entnommen werden mnTsten;. 
er wies aneh dem aktiven Wahlrecht, das er dem Volke er- 
teilte, nicht die volle Entscheidung über die Bestellung der 
Beamten aus jenen Klassen zu; das letzte Wort überliefs er 
dem Lose. Das Los: wurde hoi der Bestellung der eig^entlichen 
Beamten, auch wenn nicht mit einer Vorwahl verbunden 
worden wäre, in keinem Falle die Aufgabe haben erfüllea 
können, dnreh Herstellung eines Tumas zwischen allen An- 
gehörigen einer jeden Bereehtignngsklasse die formell ange- 
nommene GrleichbereehtigDng i^er Angehörigen der Klasse 
anch faktisch zur Greltung zn bringen; dazu war die Zahl der 
in jedem Beamtenkollegium verfügbaren Amtsstellen bei weitem 
zu klein. Wenn das Los von der Bestellung des Rates, wo es 
wirklich als llcgulator eines vollständigen Turnus fungierte, von 
Solon auf die Bestellung der eigentlichen Beamten übertragen 
wurde, so mufste es hinter seiner Aufgabe die Gleichberechtigung 
aller Mitglieder einer Censnsklasse zu verwirklichen, erheblich 
zorttckbleiben und konnte hier nur noch die Bedeutung eines 
Symbols dieser Gleichberechtigung behalten. Als Surrogat fllr 
die niebt völlig zu yerwii^liehende Gleichberechtigung zwischen 
allen Angehörigen einer jeden Censusklasse trat die Verwirk- 
lichung der Gleichbereebiigung der einzelnen Phyleu, später 
der einzelnen Demen bei der Bestellung? der Beamten ein. 
Die Kandidaten für die Amter wurden nicht nur von den Phylen, 
oder später von den Demen ernannt, sondern jede Phyle, jede 
Derne ernannte sie aus ihrer eigenen Mitte, so dais die zu der 
Losung präsentierten Angehörigen der Censusklassen sich über 
alle Phylen gleiitoälsig und Uber alle Demen nach Verhältnis 
der numerischen Stärke jeder einzelnen verteilten. Diese gleich- 
mäfsige Entnahme der Beamten ans allen Phylen erhielt sich 
auch dann, als die Vorwahl durch die Phylen abgeschaift war: 
es wurde dann aus jeder Phyle direkt gelost.*) 

*) Ar. Pol* Atil. 8, 1 JiQovx^e if* eh t&o^ itnfia agj^ifras i»i«t^ 
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Wenn also Solon allen Vollbürgem ohne Rtteksieht anf 

Zufrehöripkeit zu der oder jener Berechtigungsklasse das Recht 
der aktiven Beamtenwah! erteilte und damit in seinen Wahl- 
bestoiliingsmodiis das subjektive Ermessen der Bürgerschaft als 
einen wesentlichen Faktor einführte, so konnte er damit nnr 
ein Reeht der Klassenangebörigen sehmälem, das schon ohne- 
dies dnrch die Losnng steh nieht völlig hätte yerwirklichen. 
lassen. Solon brachte das Los, welches ohnehin bei der Be- 
stellung der eigentlichen Beamten nnr den Charakter eines 
Symbols hätte haben 1 ifnien. in dem Sinne zur Anwendung, 
dafs es das durch heiljfiiaitun^^ des ..passiven Wahlrechts" der 
GensQskiassen von vornherein anerkannte Sonderrecht dieser 
Klassen nach der Wahlhandlung des Volks nochmals zum Aus- 
dmck brachte: er liels von den Phylen ans den einzelnen Be- 
lechtignngsklaasen nnr die Kandidaten wählen, anter denen 
das Los dann zn entscheiden hatte. 

Neben diesem symbolischen, das Kecht der Censusklassen 
wahrenden Sinn der Auwcnduiiii: des Loses nach der Vorwahl 
werden für diese Anwendung, wie leicht ersichtlich ist, auch 
praktische Gründe entschieden haben. Das Hecht der Wahl 
sollte den Phylen, dem Volke gegeben, aber es sollte seiner 
personlichen Spitaie entkleidet, die Begttnstigang einzebier 
Personen^ bei welcher der Zweck des Amts aniser Betracht 
geblieben wäre, die von blofs persönlichen Rücksichten be- 
stimmte Bewerbun^^ uni Amter, welche Zwietracht erregen 
konnte, sollten wirkungslos grenuu-ht werden, indem man dem 
Volke zwar das Recht gab zu entscheiden, was für Männer, 
aber nicht das, zn bestimmen, weiche Männer Beamte werden 
sollten. Wie also die Berechti^;nng8klassen der o/toiof, ans 
denen die Beamten entnonunen werden mnlsten, niemals aJle 
ihre Mitglieder in den Besitz der Amter gelangen sehen konnten, 
senden) sich thatsächlich mit dem Rechte der Ausschliefsung 
der ihrer Klasse nicht Angehörigen von den Amtern begnügen 
muXsten: so war anderseits das dem Volke verliehene Wahlrecht 
gleichfalls nur ein Ausschliefsungsrecht; wie das Los, wenn 
es ohne Vorwahl anf die Bestellung der eigentlichen Beamten an» 
den Berechtigongsklassen angewendet worden wäre, in jedem 
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FaUe viele der Gleichberechtigten thatsächlich fUr immer von 

den traulichen Ämtern au8g:eschiossen haben würde: so sollte 
dem Volke nur das Hecht preireben werden, abpiehtlich die- 
jenijren autszuschüefhen, weletie t s nirlit zu Beamten haben wollte. 

Das Los tritt also bei seiner ersten Anwendung auf die 
r>est(*llung der eigeDtlichen Beamten wesentlicb al» eine Schranke 
des dem Volke gegrebenen Wahlrechts aaf; und es hat diesen 
Charakter behalten, solange der in den Phylen Tereinigten 
Gesamtheit der VoUbttrger besondere Berechtigungsklassen 
fre^enttberstanden, ans deren einer oder anderer, je nach der 
BedcutuiiL! des Amts, die lieamten entnonitnen werden mufsten^ 

\\ enn alii r Sohm der iUirjsrerschat't das Wahlrecht nur mit 
dieser Beschränkung dureli die Losung gestattete, wie will man 
annehmen, dnfs vor ihm die Bürgerschaft das unbeschränkte 
Recht der direkten Erwählung der Beamten besessen habe? 
Die Angabe, dais erst Selon dem Volke das Wahlrecht verlieh, 
wird durch die BeschrSnkong bewiesen, unter der diese Ver- 
leihung erfolgte. 

Dnrcb die Eigenschaft der Erlosnng als einer Beschränkung 
des ;il tiw ii Wjilihcchts erledigt sich rücksichtlich der erstt^n 
Eiiitülirung des Loses y.u^^leich die xov der Auffindung der 
Schrift vom .Staate der Athener viel erörterte und meist be- 
jahte Frage, ob die Erlösung der Beamten eine Einnelitun<j 
von demokratischem Charakter gewesen seL*) Der Zweifel 
an dieser Bedeutung der Beamtenerlosong ist schon vor der 
Entdeckung des „Staates der Athener** von Pustel de (kmlanges 
ausgesprochen worden. Die Losung, sagt Fnstel, war an sieh 
weder eine aristokratische noch eine demokratische Mafsregel; 



*) Der demokratische Charakter der Bearateoerlosimg wurde, be- 
Bondere seit Grote, tut aUgeniein angenommen nnd besonders eingehend 
▼on Headlam b('>(ri{ndet. Nach der Anübidong des »Staates der Athener* 

wnrde dieser Oiarakter dem Lose noch zuerkannt von v. Wilamomtx 
(Bd. 2 S. 87). (lor jedocli an einer sinderen Stelle seines Werkes ilim 
vielmehr einen .nri.siokratisehen Char^ter /UHrteilt Bd. 1, S;. 79 f.); von 
.1. Beloch (Gr. Gesch.!, BfiO* und von B. Keii >oionist'he Verf. S. 114 f 
welcher snHt; ^Solon vereinii^t die beiden Prinzipien der AmterbesetxanK, 
daa oligarciüschc Wählen und das demokratisobe i>o«ien.*' 



Google 



59 — 

sie war aristokratisch, solange die atbenisohe Gesellschaft es 
war and wurde demokratisch, als diese es geworden war.*) 
Fnstel beruft sieh für diese Anfßusnng des Loses anf den 
Abschnitt der Politik des Aristoteles, in welchem aasgeftihrt 
wird, dafe Losung ond Wahl gleiehmäliBig demokratisch seien, 
sobald aus allen gewählt oder gelost werde; dafs aber die 
eine wie die andere Form der Heamteiibestellnng aristokratisch 
sei. sobald aus wenigen gelost oder gewählt vvoide.""^*) Fnstel 
vergreift sich indes im Ausdruck, indem er einige Male als 
Synonym ftir demokratisch den Ausdruck egalitaire braucht 
und infolge dieser Verwechslung dem Lose auch die Tendenz 
der Gleichheitiiehkeit abspricht Der ganze Sinn des Losens 
bemht aber aaf der Voranssetzmig, dais die, unter denen gelost 
wird, Gleiche, Gleichberechtigte seien; die fVage ist nnr die, 
aus wem im einzelnen Falle die Gemdnsehaft der Gleichen 
bestehe, ob aus wenigen, aus vielen oder aus allen; gleich- 
hcitlich ist das Los in jedem dieser drei Fälle, demokratisch 
nur iji dem let/ton. 

F. W. Headlam hatte im Beginne seiner Schrift gesagt: 
,.Die (iriechen, welche die Sache kannten, betrachteten ein- 
stimmig das Los als eine demokratische Einrichtung; wir 
mttisten starke Gegenbeweise haben, wenn wir mit unserer 
sekundären Kenntnis uns ihrem einstimmigen Urteile entgegen- 
stellen wollten.'****') In vollem Gegensatz hierzu erklärt er an 
einer späteren, aber gleichfalls noch vor Auffindung des Staates 
der Athener geschriebenen Stelle seiner Schrift: „Die Griechen, 
welche das Los als demokratisch bezeichneten, betrachteten es 
voiii Standpunkt der Zeit nach 450 v. Chr.. wo es in der 
That einen l^estandteil der demokratischen Nerfassung bildete; 
aber sie sagten nicht, dafs es nicht in liegend einer Form auch 
in einem nicht demokratischen Staate bestehen könnest) 
Dals sie sogar mitunter positiv das Gegenteil sagten, hat 
Headlam schon aus einer AusfUhrung des Rhetors Anaximenes 

*) Fustel de Ooulan^es, a. a. 0. S. 631-641. 
**) Arist. Fol. IV, 16, 18Ü0*b, 
***) A. a. 0. S. 15. 

Headiaui, a. a. 0. S. bO. 
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entnehmen können, welche die Besetzun«: gewisser Amter durch 
das Los fllr den oligarchischen Staat für ebenso geeignet er- 
klärt wie filr den demokratischen.*) Ahnliche Aufserungen aus 
Aristoteles Politik werden später erörtert werden. 

Die Schrift vom Staate der Athener zeigt uns jetzt, dals 
Athen selbst ein Staat war, in velchem das Los, insoweit es 
auf die Bestellung der eigentlichen Beamten angewendet wurde, 
von Anfang an einen nichtdemokratischen Charakter trug. 
Selbst der Bestellung des Rates, welcher insofern eine demo- 
kratische Institution war, als alle VollbUrger, alle Angehörigen 
der oberen drei Censusklassen einander in der Bekleidung der 
Katsstellen ablösten, wurde der Charakter einer demokratischen 
Institution nicht durch die Losung aufgedrückt; demokratisch 
war das Prinzip des Turnus unter allen Vollbllrgem. Dieser 
hätte infolge der grofeen Anzahl der llatsstellen bei der Ein- 
jährigkeit des Amtes und dem Ausschlufs der Wiederwahl auch 
ohne Losung Platz greifen müssen. Was nun aber die erste 
Anw^endnng, welche vom Lose bei der Bestellung der eigent- 
lichen Beamten gemacht wurde, anlangt, so war sie nicht blofs 
nicht demokratisch, sie war positiv antidemokratisch. Blofs 
undemokratisch würde die Erlösung gewesen sein, wenn die 
Archonten, die Schatzmeister u. s. w. ohne Daz\Nischenkunft 
eines vom Volke ausgeübten Wahlrechts direkt aus derjenigen 
Censusklasse erlost worden wären, welche die Berechtigung 
besafs, dafs aus ihr die fraglichen Beamten entnommen w^erdeii 
muTsten. Antidemokratisch war die Anwendung des Loses in 
dem solonischen Beamtenbestellungsverfahren, weil die Volks- 
wahl thatsächlich eingeführt wurde, aber durch die auf sie 
folgende Losung, mittels welcher sie zu einer blofsen Vorwahl 
gemacht wurde, eine feste Schranke gesetzt erhielt. 

Die Schranke, welche die auf die Wahl folgende Losung 
dem aktiven Wahlrechte der Bürgerschaft setzte, war, wie 
leicht ersichtlich, um so stärker, je mehr Kandidaten die 
Volkswahl fllr jedes einzelne Amt zur Losung zu präsentieren 

•) Anaxim. Tf/#'. ^t;r, S. 181 f. bei Sprengel, Rhet. gr.: JlfQt <ff 
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Hatto; denn je mehr Kandidaten die BUrgrerschatt aus (!ei\ \n- 
gehörigcü der bezügiichen Censusklasse t\lr das Amt uoinmieren 
muibte, am so gerinprer war die Zahl derjenigen Klassenange- 
hörigen, welche die Bürgerschaft von der Losung aussehlielken 
konnte. Wenn Solon fttr die Bestellung der Archonten ron 
den vier Phylen zusammen yierzig Kandidaten fittr die Losung 
erwählen lie/s^*) so blieb, da die Zahl der Archonten ein- 
scbHefslieh ihres Amtssehreibers zehn betmg, dem Lose ein 
nicht sehr «jrofser Spielraum, den Phylen ein immerhin recht 
beträchtlicher EinfluJfe auf die Bestellung* der Archonten. Als 
unter den Pisistratiden und währenci der aut ihren Sturz 
folgenden Parteikämpte die Losung abgeschafft war, die Wahl 
aber blieb,**) war formal der Einfiufs der in den Phylen 
wählenden Bürgerschaft allein entscheidend: die Zahl der von 
der Bürgerschaft za wählenden Kandidaten deckte sieh yoU- 
stiindig mit der Zahl der zn ernennenden Beamten. Das Ver- 
fahren der Beamtenbestellnng unter den Pisistratiden nnd bis 
znm Jahre 487 v. Ohr. war also, wenn sonst nichts geändert 
worden war, der Form nach weit mehr demokratisch, als das 
unter der Verfassung Solons geltende; freilieli nur der Form 
nach, denn die Abschaffung? des Loses, welches sich jeder per- 
sönlichen Einflolsnahme entzieht, war nur erfolgt und wurde 
nur beibehalten, damit die Mitglieder nnd Anhänger des 
Fisislaratidenhanses nnd nach dessen Sturz die Anhänger der 
Parteihäapter durch Beeinflussung der Wahlen jederzeit mit 
Sicherheit in die Ämter gebraciit werden könnten.*^*) 



*) Ar. Pol. Ath. 1 nQovx^iye fig rwg i^^itt «ax^rtai ixaaw^ 
((xtSv tpvXiöy) &txa, xal ex tovtmv ixXt;Qovy. 

♦*) Ar. Pol. Ath. 0. 22. Vergl. S. 14. 

***) Vergl. S. 14 f. In diesem Sinne ist auoh die Bemerkimg J. Beloohs 
'(Griech. Gesch. I, 366) zutreffend, dafs durch die Einführung des Loses 
im Jahre 487'S(5 das Privilecr «gebrochen wordt»n sei, das die prrofsen 
Familieu bisher thatsächlioh iiii die Bekleidung des Arohonteiiamtes ge- 
habt hatten. Nur hätte diese \ erfassungsänderimg nicht als eine in 
„deinokratisoheni Sinne" erfolf^te bezeichnet werden sollen, da die der 
'Vorwahl nachfulgende Loäung zwar den Einüui's einzelner bestimmter 
Pamilien auf die Benutenbestellung lähmte, aber die SteUnng der hohem 
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Als im Jahre 487 v. Chr.. sehr bald nach den Ke tonnen 
des Klistheucs die seit der Pisistratidenlierrschaft aufgehoben 
gebliebene Krlosong wieder eingeführt wurde, geschah dies mit 
einigen Abweiehongen von der Einriehtang Solons, welehe 
durch die inzwischen voUzogenen YerfassungBänderongen des 
Klisthenes yeranialst wurden. Selon hatte das Becht der Vor- 
wahl för die Beamten den vier Phylen ge<^eben, welche er vor- 
^elunciin hatte. An die Stelle dieser hatte Klisthenes zehn 
Phylen jresetzt, ^on d(*nen jede in künstlicher Weise, mit Hilfe 
des Loses, ans ürtiiitli von einander entfernten Unterabteikuiireu 
zusammengesetzt war. Die Phylen waren also nicht mehr ge- 
eignet, eine gemeinsame Wahlhandlunfr vorzunehmen; die Vor- 
wahl wurde deshalb den örtliche Einheiten bildenden Demen 
Übertragen. Nor die Erlösung ans den gewählten Kandidaten 
hat dann phylenweise stattgefunden. Die zweite Änderung 
betraf die Zahl der durch die Volks- (d. h. Demen-) wähl 
für die Losuii:; zu ernennenden Kandidaten. Selon hatte die 
zehn Archontcm aus 40 von den Phylen irewiililten Kandidaten 
erlosen lassen, das anonynn^ (resetz vom .lahre 4S7 liefs da- 
gegen von den Demen 500 Kandidaten tür die zehn Archonten- 
stellcn aus den beiden obersten Censustdassen erwählen.*) Ein 
so weiter, dem Lose gelassener Spielraum würde den von der 
Bürgerschaft mittels der Vorwahl auf die Beamtenbestellung 
geübten Einflnfs, also ihr Ansschlielsnngsrecht gegenüber den 
ihr nicht genehmen Angehörigen der beiden oberen Klassen, 
wenn nicht illusorisch gemacht, doeh ungemein abgeschwächt 
haben. Ks hat deshalb die kritische Vernuitung viel Wahr- 
scheinlichkeit für sicii, dafs anstatt ÖOO im Texte 100 (u anstatt 
9»') zu lesen sei."^^) Nimmt man aber auch die Zahl 100 als 

Censusklaasen, ans denen allein die Vorwahl und Losnng geschah, un- 
verändert fortbestehen liefs und zugleich eine Besohranknng des aktiven 
Wsfalreobts der Bürgersohaft herbeiführte. 

Arist. Pol. Ath. 22: to9-ve rir» vim^y In«... (xonfiSDcay 

nivniMaiuw. 

**) Vergl. Groden, ('lassical Review 1S94, S. 407. Dort wird auch 
Thumsers Vermutung be^ triften, ilafs unter der Znhl 500 nicht <lie Zahl 
der gewählten Kandidaten, sondern die Zahl der für die Gültigkeit der 
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die richtig-e an, s(i l)l('ibt irloiohwohl ü-e^^ciiüber der Einrichtimjr 
öoloiis eine erhebliche Verringerung des durch die Vorwahl 
ausgeübten P^influsses der Cresamtbürgerschatit übrig, da sich 
mebt wohl annehmen lä&t, dafs die Zahl der Mitglieder der 
beiden oberen Censusklassen, aas denen die Arohonten gewählt 
weiden mnisten, sich in der Zeit yon Solon bis znm Jahre 487 in 
dem Verhältnis von* vierzig zfT hundert vermehrt haben sollten. 
Eine solche Verstärknng: der durch die Losnnjer dem Einflnsse 
der Volkswaliien gezogenen Schranke mUfste um so mehr auf- 
fallen, als sie in unmittelbarem (}L'tf)lge der Hctormen des 
Klistiiciics Mufträte, dessen Verfassung Aristoteles wiederholt 
als eine demokratischere als die Öolons bezeichnet.''') Aber 
vielleicht wird die \ Cistärkung der in der Anwendung des 
Loses gegebenen Schranke gegen das aktive Wahlrecht der 
Btirgersehafit gerade daher erklärt werden können, dalüs Klisthenes 
in die Phylen den Stand der Theten and die Metoeken aufge* 
nommen hatte; man konnte es für geraten halten, dem Zutritt 
starker neuer Kiemente zu der dadurch wesentlich veränderten 
Wählerschaft ein (Jegengewiclit /ii ;j:elien. indem man dem Lose 
einen gröfseren, dem Wahl- < - K i Ausschliefsungsrechte der 
HUrgerschaft einen geringeren Spielniiim zuwies. Eine solche 
Malknahme würde sich übrigens in der Kichtung bewegt haljcn, 
die man mit der Wiedereinführung des das aktive Wahlrecht 
beschränkenden Loses überhaupt eingeschlagen hatte. Diese 
Erklärung durfte besonders dann kaum abzuweisen sein, wenn 
man sich fllr die Zahl von 500 und nicht von 100 durch die 
Vorwahl nominierten Kandidaten entscheiden wollte. 

Die Losung vertrat nach dem bisher Ausgeführten gegen- 
über dem anderen bei der Beamtenbestellung mitwirkeii<len 

Wahl erforilerlicln'M Wähler in jedtMn Demos /n vorstolion soi. (Jeuren 
diese Veniiutuu^'- spiicht 1. die Notwcudigkeit, an der t'iaj?lielit*u Stelle, 
wie an den anderen ^Icidiarti^en Stellen, die Angabe der Zahl der \'or- 
gewähiten zu erwaricn; 2. die vöUi«<e Vereinzelung, in welcher sieh eine 
Ajigabe aus dem Altertum über die zur Giütigkoit der Wahl erforderüche 
Wahlbet^gung befinden wttrde; 8. die versohledene Grüfse der 
ehizelnen Demen. 

*) Ar. Pol. Ath. 22, 1. 41, 4. 
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Faktor, also gegenüber dem Vonvablxecht der gesamteu Riir^er- 
sciiatt die gleich** RorechtigTinEr allpr Ang-ohöritren der «iberen 
Censnsklassen auf die VtTvvajtuiijr der fraglichen Ämter; sie 
wirkte also als eine Schranke des aktiven Wahlrechte. 

Wie die Frage^ pb die Beamtenerlosang: ihrem Uispmng 
nach eine Ji^inriehtiiD^ Ton demokratischer Tendenz sei, auf 
Gmnd der Schrift vom Staate d^ Athener anders beantwortet 
werden mois, als dies vor dem Bekanntwerden jener Schrift 
meist geschehen war, so erscheint auch das Verhältnis zwischen 
Los und Dokimasie nach den Ergebnissen dieser Schrift in 
aiiderem Lichte: Die bisher oder weniirsteiis in der letzten Zeit 
vor der Entdeckung des Staates der xVtbener Uberwierrende und 
aucli nach der Entdeckung dieser Scbrift hier und da nach- 
wirkende Ansicht ging dahin, dals die Doidmasie, die Prnfang der 
Beamtenbestellong eigens deshalb eingerichtet worden sei, weil 
man Müstranen gegen die £i^ebnisse des Loses gehegt nnd 
beabsichtigt habe, wenigstens die schlimmsten Folgen dieser 
Ergebnisse za korrigieren.*) Man faJbte die Dokimasie nahezu 
als eine Kontrolle der geistigen Befähigung des Erlosten für 
das fraglieheAmt auf.**) Wenn man dabei diese Ansicht dabin 
formulierte, es habe die ..Willkür des Loses" korri<riert werden 
sollen,***) so würde dieser Ausdruck, wenn man auf ihm be- 
stehen wollte, zu einer falschen Definition des T^oses führen; 
in Wirklichkeit schliefst das Los jede Willkür aus, Zufall und 
Willkür sind direkte Gegensätze, beim Lose entscheidet der 
Unfall, die Willktlr entscheidet bei der Wahl oder der Er- 
nennnng yojx Beamten. 

Dafe die Dokimasie nicht dazu hat dienen kdnnen, einen 
positiven Befähigungsnachweis fitr das Amt zu erbringen, geht 
schon daraus hervor, dafs auch die Ratsmitglieder der Dokimasie 
unterworfen waren. Wenn alljährlich auf ein Jahr 400 oder 



♦) Z R. Husült, Gr. Gesch. II. S. 469. 
•*) So noch V. WUamowitz a. a. 0. Jl, S. 109, 8. 188 f. 
♦*♦) So V. WUamowitz, a. a. 0. II, 106. An einer anderen Stelle 
brsnoht faidea der n&nliebe Verfasser ganz riohtig die entgegengesetrte 
Aaadruekaweiae: «das Willkttiprinzip der Ememumg wurde doreh die 
Eriosimg anf Vorsohlag beseitigt*' (a. a. 0. II, 189). 
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500 Bürger zu Räten erlost wurden und anfangs keiner von 
ihnen jemals wiedererlost werden durfte» später aber nur eine 
einmalige Wiedererlosong gestalte war nnd wenn sonaoh binnen 
einer Reihe ron Jahren notgedrongener Weise die gesamte 
Bürgerschaft durch den Rat bindnreh gehen mnlste, so blieb 
für die Herstellnng eines BeÄhigunpsnachweiscs, für die Vor^ 
lialiiae einer Auswahl unter den KrlostcD keine Mii^iithkeit 
übrifT. Die Dokimasie der erlösten Katsmit^^lieder muGste sich 
darauf beschränken, zu konstatieren, ob der Erloste zu den 
Vollbilrgern g^ehöre oder nicht. 

Bezüglich der Prttlnng, welche auf die Erlösung der eigent- 
lichen Beamten folgte, hat schon Headlam mit Reeht darauf 
hingewiesen, dafe sie zwar im 4. Jahrhnndert bbweilen von 
Prozeferednem gemilshraneht worden sei, am politische Gegner 
Ton den Ämtern aaszuschliefsen.*) dsSs sie aber ihrem Zwecke 
na eil. wie aus den fUr alle Amter gleichmäfsig vorgeschriebenen 
Dukiiiiasit fragen h(M\ ()r;:T!it. nur das Vorhandensein der rein 
formalen Erfordernisse tür die Bekleidung eines Amtes feststellen 
sollte: der bürgerlichen Abkunft, des Alters, der Kinhaltung 
der religii^sen Verpflichtimgen, der erfolgten Bezahlung der 
Abgaben an den Staat, des für gewisse Ämter erforderlichen 
CensQs.**) Dieser Charakter der Dokimasie wird dadurch be- 
stätigt, dals der durch die Dokimasie Zurückgewiesene nicht 
nur das Amt nicht antreten konnte, sondern das Bürger- 
recht sich aberkannt sah oder der Atimie verfiel.***) Die 
Dokimasie war aUo nichts anderes als eine partielle. ireleL( iit- 
liche Revision der lUirgerlis^tc Das Recht zur Übernahme 
eines Losamtes beruhte lediglich auf der Zugehörigkeit zur 
Bürgerschaft oder zu einer Censnsklasse, nicht auf emer be- 
sonderen persönlichen Befähigung für das Amt. Dals die 
Dokimasie sich in besonderer Weise gegen das Los, als eine 
keines Vertrauens würdige Art der Beamtenbestellung geriehtet 
habe, hatte bereits lleadiain mit dem Hinweis widerlegt, dals 

*) Z. B. von Lysias, pro Mantith. 9 Soxti <fi fiot iv raU Smaiu^ 

**) Headlam, a. a. 0. S. 96 f. 
***) Yergl. Gilbert, 8t Altort I', 8. 246 Anm. 2. 

1Ietit«rberf k. DU B««t«llaa( d«r BMmtom. 6 
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aneh die ^wählten Beamten der DokimaBie unterzogen worden. 
Jetzt laist sieh nnn anf Grand der bestimmten Angaben des 
Aristoteles Uber die jeder Losmig roransgebende Vorwahl fest- 
stellen, dafe bei der Bestellung der eigentlichen Beamten die 

Dokimasie sich iirs{)i üii^^lich übeLüaü|it gar nicht gegen die 
Ergebnisse der Losung, sondern gegen die Ergebnisse der 
Vorwahl gekehrt hat. Znr Losung gelangte niemand, der nicht 
durch die \^onvahlen als Kandidat für das Amt Ije/.eichnet 
worden war. Wenn ein solcher Kandidat erlost und dann bei 
der Dokimasie zarUckgewiesen worden und wenn für Ihn ein 
entweder sogleich bei der ersten Losong miterloster oder später 
naeherloster Ersatzmann einbenifen worden war, so war der 
Miüsgrifr, der -zn diesem Ergebnisse geführt hatte, nicht dnrch 
die Losung Tersehnldet worden, sondern dnrch die Vorwahl, 
welche den Betreffenden zur Losung präsentiert hatte. Die 
Dokimasie war also von Anfang an, auch wenn sie an erlosten 
Beamten vollzogen wurde, eine Garantie nicht gegtMi den Znfall 
des Loses, sondern gegen die Willkür der Wald. Weit entfernt 
gegen das Los gerichtet zu sein, ergänzte und ^ erstarkte sie viel- 
mehr den Schutz, welchen das Los gegen die Willkür gewährte. 

Wenn das Los dem Umstände seine Entstehung verdankte, 
dafe die Angehörigen einer gewissen Censnsklasse em gleiches 
nor ihnen zustehendes Recht auf die Bekleidung eines gewissen 
Amtes hatten, so stellte die Dokimasie fest, ob die Vorwahl 
bei der Nominiemng der Kandidaten den Umkreis dieser flbr 
das Amt Gleichberechtii:i;en nicht überschritten hatte. Die 
Dokimasie hätte also eiüeutiich vor der Losung, sie hätte nicht 
an den Periosten, sondern sogleich an den durch die Vorwahl 
zur Losung präsentierten Kandidaten vorgenouimen werden 
sollen. Dafs dies nicht geschah, erklärt sich aus rein praktischen 
GrOnden. Wozu sollte man die Prüfung an 40, an 100 oder 
gar an 500 Kandidaten yomehmen, da doch von diesen nur 
der vierte oder der zehnte oder der fünfzigste Teil zu Archonten 
erlost werden konnte, also nach der Losung das Dokimasie- 
verfahren sieh mit demselben Erfolg in weit kürzerer Frist 
erlediaren liefs? 

Auch als später die Vorwahl in Wegfall gekommen war 
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und mit Ausnahme weniger durch uiimittelbare Wahl besetzten 
Amter alle athenischen Amter durch biofse Losung besetzt 
wurden, die Dokimasie aber beibehalten wurde, auch dann 
kehrte sich die iSpitze der Dokiniasie nicht, wie man ange- 
nommen hat, gegen das Los, sondern abermals gegen eine 
willktlrlielie Veranstaltung, dureh welebe der Kreis der Personen, 
ans denen gelost werden sollte, festgestellt wurde. Seitdem ^ 
letzteres nämlich nielkt mehr dureh die Vorwahl geschah, ge- 
schah es durch die Selbstmeldnng derer, welche geneigt waren, 
das in Frage befindliehe Amt zu übernehmen.*) Diese Selbst- 
melduni? oder Selbstvorwahl, welche sich daraus erklärt, dafs 
die Uberiialime der Amter niemandem zur Pflicht ^eniaelit war 
und deshalb die Heamten nicht einfach aus dem Verzeichnisse 
der gesamten Bürgerschaft erlost werden konnten, konnte, wie 
ohne weiteres ersichtlich ist, ebenso leicht oder noch leichter 
unberecht^;te, der Bürgerrechte nicht teilhaftige Personen zur 
Losmig bringen, als eine Vorwahl Die Dokimasie war also 
nicht gegenstandslos geworden, aber sie war jetzt ebensowenig 
als firtther gegen die Ergebnisse der Losung als solche gerichtet. 
In Athen war die Besetzung der Ämter eine Reehts- oder Macht- 
frage, keine Frage der Befahigun-;-. Der Betahiguni;snachweis» 
den Tuan in der Dokimasie hat tinden wollen, war indes in der 
ertöten Periode de«? athenischen Verfassungswesens für die eigent- 
lichen Beamtensteilen (nicht für die Katssitze) thatsächlich durch 
die Vorwahl, also durch das der Bürgerschaft zustehende Aus- 
schlieÜBungsreeht ve^eten oder entbehrlich gemacht. 

*) Vergl. Gilbert, Gr. St. Altert 12, S. 241, Aniii. 2. 
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rv. Trennung zwischen Los und Wahl: WaM 
ohne nachfolgende Losung, Losung oline 
Vorwahl. Die Losung als Ver&ssungsfomL 



Die von Solon festgestellte Verbindoiig Kwiechen Los imd 
Wahl ward, lange bevor die Vorwahl vor der Erlogimg auf- 
gehoben wnrde, toh der eDtgegengesetzten Seite her dordi- 
broohen, indem man fOir eine zwar an Zahl besohri&nkte^ aber 

an Bef'uiriiissen nicht unlxMlcuteiide Kt'ihe von Amu^rii nicht 
die Vorwaiil, wulil aber die Losim^^ ;il»soluiirte, su daCs diese 
Amter zu ansschliefsiichen Walüämtem wurden; und indem 
man die Wahl zu diesen Stellen nicht mehr den Phylen oder 
den Demen ttberlieia. sondern der VolksTersammliuig Übertrag.*) 
Den Zeitpunkt dieser Yerftnderang hat Aristoteles genan 
bezeichnet: „im 13. Jahre Tor der Sehlaelit von Marathon &ig 
die Volksversammlnne: an, aus jeder Phyle einen Strategen zn 
wählen, wobei jfdorh fier ()l»erbefehl Uber das ^^esanite Heer 
dem Polemari'lu'ii \rjl)lieb.** Die Einführung' der Erwählung 
der Strategen durch die Volksversammlung, welche seitdem 
stets beibehalten worden ist und an die sich mit der Zeit die 
Erwählong anderer militärischer Beamten, der Taxiarehen, der 
Hipparchen, der Phylarohen n. s. w. ansehloJs, war also vier- 
zehn Jahre vor der im Jahre 487/86 erfolgten WiedereiD- 
fiihruni: der Lu-uhü: für alle übrigen Staatsämter vollzogen 
wurden, lieide Malbregelu, die Eiulührung der Erwäblbarkeit 

*) Ar. Pol. Ath. 22, 2: iTjBnn toIw nrortrt^yovf jjftovyTo xtcia ffvXa^, 
(TU dt /titiü Kn'ia öujdtXHiio ytxr^auytli Ti^y iv Met[tu{hüyt fjäj^r^i', i:ti 
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der Strategen durch die Volksversammlong nnd die Wieder- 
einluiirun^ der seit (1<t 'I'vraimls aulber (rclaaiich gesetzten 
Erlosun^c nach der \nn dm Phyien Tollzo^''on('n Vorwahl für 
die übrigen Amter werden von Aristoteles in der Keihe der an 
die Verfassangsttoderong des Klisthenes sieh auschliefsenden 
weitereD VerfassmigsäiideniDgen aufgezählt, also einaDder nicht 
entgegengestellt, sondern unter einen gemeinsamen Gesiehtsponkt 
gebraebi Man wird deshalb ftlr beide Maferegeln eine ttber- 
eiübtimmcnde gesetzoroherische Intention annehmen können, die 
sich etwa dahin ausdnieken läfst, dals man, bevor man an die 
Wiedereiutliliruag des Solonischen Systems für die lieamten- 
bestellong, also der auf eine Vorwahl folgenden Erlösung ging, 
gewisse Ämter, die militärischen, von diesem fiestellongsmodos 
habe ausnehmen nnd fllr sie eine besondere Art der BesteUnng 
habe konstitoieren wollen. Indes ist bei der Kttrze der uns 
Torliegenden Nachrichten doch aach die Möglichkeit nicht aus- 
geschlossen, da£s es cnt^re^^eü^esctzte ParteistriMiiungcn waren, 
die sieh, die eine bei der EinfÜhruntr der Wählbarkeit der 
Strategen, die andere bei der Wiedereiuilihruug der iSolouischen 
Beamtenerlosong, gegen einander zur Geltung brachten. 

Die Stelle, an welcher Aristoteles berichtet, dals die Volks- 
versammlnng im Jahre 501 t. Ohr. anfing, ans den einzelnen 
zehn Phyien die Strategen zu wählen, läfet an sich den Gegen- 
satz der bisher Üblichen Bestellungsweise nicht klar hervor- 
treten. Wahrspheinlich hat in der Zeit, welche dieser Änderung 
unmittelbar vorherging, also in der Zeit der Tyrannis und der 
auf deren Sturz folgenden Parteikämpfe ein gesetzlich organi- 
siertes athenisches Btirgerheer gar nicht bestanden; jedenfalls 
kann es nnter der Tyrannis, die sich anf fremde Mietstmppen 
nnd auf die Entwaffiinng der Btlrgerschaft gründete, keine 
athenischen BUrgerstrategen gegeben haben, sondern nnr Ton 
den Tyrannen ernannte Befehlshaber. Bei der im Jahre 501 
eingetnhrten Wahl der Strate^ren durch die Volksversammlung 
wird es sich also Uberhaupt am die Wiederherstellung oder 
Neoschaffong des BUrgerheers gehandelt haben. Uber die Art, 
wie vor der Tyrannis die Strategen bestellt worden waren, 
haben wir keine besonderen Kaehrlebten; besilglich der Ver- 
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fassun«: Drakons eriahren wir nur, dafs sie die Berechtiiarüng 
zum Strategenamt an einen Census knüpfte, aber nichts über 
den liestellungsmodas. Dais die unter Drakon geltende Be- 
stimmung:, nach welcher der Ötrateg einen gewissen Censas 
aufweisen molste, in der einen oder der anderen Form auch in 
der Ver£asBang Solons beibehalten worden war, ergiebt sieh 
zwar nicht ans dem bezIlgUchen Abschnitt des Staates der 
Athener, wohl aber ans einer Stelle ans Aristoteles' Politik, in 
welcher ganz bestimmt gesagt wird, dafs Solon alle Ämter ans 
den Vornehmen und Wohlhabenden, den Pentakosiomedimnen, 
den Kittern und den Zeugiten besetzen liefs.' ) 

In dem der Verfassung: Solons ^-ewidmeteii Abschnitt des 
Staates der Athener wird vom ►Strategenamte überhaupt nicht 
im besonderen gesprochen. Dagegen enthält das 8. Kapitel des 
Staates der Athener zwei allgemeine Angaben Uber die Beamten- 
besteUnng unter der solonischen Verfassung nnd in yorsoloniseher 
Zeit: vor Solon waren die Beamten durch den Areopag ernannt 
worden, die solonische Verfassung besetzte die Staatsämter dnrch 
Losnng auf Grand ^iner Vorwahl. In dieser Art werden, da 
für die Strategenstellen keine Ausnahme konstatiert wird, in 
den bezüglichen Zeiträumen auch diese besetzt worden sein: 
vor Solon durcli den i^eopag (etwa auf Vorschlag des Archon 
Polemarchos), unter Solon mittels Erlösung auf Grand einer Vor- 
wahl der Phylen. Wenn die letztgenannte Bestellungsweise auf 
das damals wichtigste Amt, das der Archonten (unter denen sieb 
der Polemarch, der Oberbefehlshaber des ganzen Heeres befand), 
angewendet werden konnte, so ist nicht abzusehen, weshalb 
sie nieht auch auf das damals minder bedeutende Amt der 
Strateu-en liätte Anwcnduntr finden sollen.--- ) Die durch die 
Tyrannis nur thatsächlieh aufser Kraft gesetzte Erlösung der 
Strategen nach einer Vorwahl durch die Phyicn war also der 



Arisl. Politic. II, 1274. Tr)^ d'f'c^j^a^ Ix raiy yvoDQi/acay x«l ztStr 
tvnnnvu' -/.('.Thon^at nüoui:, tx Tuiv Ttfyiuxoaiofieöiftytoy xai Ctvyutäy xm 
tfitTov Tt?.ov^' r/J.N xu'kovuti't^i; innuffo^. 

**) Koil, Die solonische Verfassniif^^, S. 115, weist anläfalich der 
geringeu Höhe des drakontischen Census tiir die btrategen d«arauf hin, 
dafs diese zu den imteren Beamten gehörten. Anders V. Wilsmowitz. 
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gesetzliche Zustniid, welcher im Jahre 501 v. Chr. durch die 
£iiii'übruiig der direkten Wahl der Strategen durch die Volks- 
versammlung abgeändert wurde. Die Notwendigkeit einer 
völligen Neabildong; des BUrgerheeres und vielleicht die bereits 
deatÜch hervortretende Walirsoheinliehkeit eines Krieges mit 
Persien werden dem Strategenamt eine grOfsere Wichtigkeit 
gegeben haben, als es sonst besals, and ftr das Volk der 
Grund geworden sein, die Besetzung dieser Stellen unmittelbar 
an sich zu ziehen. 

Aufser dem Strategenamt, welche^ infolge der Erwählung 
seiner Inhaber durch die Volksversammlung mit dieser später 
in eine über die militärischen Angelegenheiten hinausreichende 
Wechselwirkaug getreten ist und zeitweise die politische Leitung 
des Volkes Übernommen hat, und aufser anderen militärischen 
Ämtern sind im wesentlichen nur auiserordentliche, nicht 
ständige, sondern für bestimmte, zeitlieh abgegränzte Zwecke 
vorübergehend errichtete Amter von der Btti^rversammhmg 
durch Wahl besetzt worden: besondere, von der Bürgerver- 
sanniiiung selbst erteilte Aufträire wurden denen zur Ausführung 
ubergeben, die die Bürgerversammlung dazu erwählte. 

In einer späteren Zeit hat sich nun der Gegensatz zwischen 
den beiden Bestellungsweisen noch ganz wesentlich verschärft, 
indem das Wahlverfahren, welches fttr die Strategenstellen nach 
Abschafftmg der Losung für sieh allein den Bestellungsmodus 
ausmachte, aus dem Bestellungsmodus fdr die übrigen Staats- 
ämter, m welchem es mit der Losung verbanden war, durch 
AbschalTung der \'orwahl völlig- ausgeschieden wurde, so dafs 
von da ab reinen Wahlämterü reine Losämter gegenüberstanden. 

Wie Aristoteles uns nicht angiebt, auf wessen iViitrag im 
Jahre 487 \. Ohr. die Solonische Einrichtung der Beamten- 
erlosung wiederhergestellt wurde, und wie er verschweigt, wer 
es war, der im sechsten Jahre nach dem Tode des Ephialtes 
auch den Angehörigen der dritten YermOgensklasse, den 
Zeugiten, den Zutritt zu dem Arehontenamte erOflhete: so hat 
er uns auch den Namen dessen nicht mitgeteilt, auf dessen 
Antrag die Vorwahl vor der Erlösung der Beamten abgeschafft 
wurde. Während aber in jenen beiden Fällen von liim der 
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Zeitpunkt der üeset/.esvorsehlä<ce ^^eiiau angegeben worden ist, 
fehlt rüeksichtlich der Abschaffung der Vorwahl auch eine 
solche Angabe völlig; ja Aristoteles berichtet über die einge- 
tretene Verändemng überhaupt gar nicht im Zosammenhange 
der Ereignisse, an der Stelle wo sie hätte Erwähnung finden 
mtlssen, sondern er gedenkt ihrer nur in einer Torgieifenden, 
parenthetischen Bemerkung bei Gelegenheit der Darstellung der 
Verfassung Solons.*) Dafs die Veränderung wirklich statt- 
gefunden hat, geht dann noch einmal aus der Darstellung der 
athenischen Verfassung, wie sie zu Aristoteles eigener Zeit war, 
hervor, indem hierbei keiner Vorwahl mehr, sondern nur noch 
der reinen Erlösung oder der direkten Wahl gedacht wird, 
und wird bestätigt durch die Gegenttberstellung, welche Lsokrates 
zwischen der Vorwahlen aufweisenden, von ihm nach den Namen 
Solons und Elisthenes benannten Verfassnngsepoche Atiiens und 
der Verfassung seiner eigenen Zeit vornimmt.**) 

För die Feststellung des von Aristoteles in keiner Weise 
bestimmten Zeitpunku s der Abschatfung der Vorwahl lassen 
sich die nämlichen Erwägungen vorlühren, welche in an seiner- 
zeit angestellt hat, um den Zeitpunkt der angeblichen Neu- 
einftlhrung der Losung an Stelle der Wahl der Beamten zu 
bestimmen. Wir wissen jetzt, daüs das Los nicht jünger ist 
als die Wahl und dafs die letztere zuerst in Verbindung mit 
dem Lose in der Verfassungsgeschichte Athens auftritt Was 
aber vor der Auffindung des „Staates der Athener" von Grote 
und anderen***) behauptet wurde, dafs die Losung nicht an die 
Stelle der Volkswahl getreten sein könne, be\or nicht die 
Staatsämter, insbesondere das Archontat allen Bürgern zugäng- 
lich geworden seien, weil anderenfalls die Aufhebung der Volks- 

*) Ar. Pol. Atb. 8, i: rat d'uQxä^ knoU^ct xXtjQUXOf ix ngox^htayf 
ovf ixmtrif ttQoxglyete r«Sv ipv2my, ngwxQwe &* elf nvg eyyia agj^ayfoff 
ixaar^ äixa, xm tx jwrwy txkiiQovV o9-s>^ Ire Siavifiei Talg tpvXaiff 
to ^ixa xX^QOVP ixaifTijVf elr tx jovTtov xvan €V€iy. 

**) Isoer, Areop. 26: mxow jriv noXiv, ovx t| d/iccyrioy r«f ^QX^^ 
iAiHfcvtnf€ff akXa tovf ßeXrUnovt xal nvf ixayvnarovf e<p^ HxtMrw xw 
§Qyn}}' nooxnivovTtg. 

Grote, III» S. 122. EuuL Müller, Jahrb. f. .klass. Phüol. 1857, 
S. 758 t. 
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wähl eine offenbare und durch nichts ausgeglichene Verkürzung^ 
des bisherigen Bechtes der Bürgerschaft bedeutet haben würde: 
das lä&t sieh jetzt zur Feststellang des Zeitpunktes yeiwenden, 
Ton welehem an die Vorwahl aufgehoben und die Losung^ 
allein beibehalten wurde. Die Vorwahl durch die Phylen, durch 
welche Solon dem Volke eine Mitwirkunfr bei der licstelluug 
der Beamten hatte einräumen \volK n, kann erst beseitigt worden 
seiii, als das ihr als Gegengewicht g'Pii-<Miüberstehende Vorrecht 
der höheren Censusklassen, die Beamten nur aus ihrer Mitte 
genommen zu sehen, in Wegfall gelangt war. Wenn man. 
früher als Voraussetzung für die „£inftthrang" des Loses die 
VeifassuDgsftndenmg des Aristides annahm, durch welche das 
Archontat allen Bürgern ohne Unterschied zugänglich gemacht 
worden sei, so hat die Auffindung des „Staates der Atiiener^ 
gezeigt, dafe eine Verfassun^^sänderung des Aristides von solcbem 
Inhalt gar nicht erfolgt sein kaiiii, da nach Kapitel 20 dieser 
Schrift erst im Jahre 457 v. Chr., also jedenfalls viele Jahre 
nach dem Zeitpunkt jener angeblichen Keforin des Aristides^ 
das Archontat auch den Zeugiten, der dritten Censusklasse, 
zugänglich wurde, so da£s selbst damals, im Jahre 457, die 
Theten von der Zulassung zu diesem Amt noch ausgeschlossen 
blieben. Es fragt sich nun, ob diese Verfassongsänderong vom 
Jahre 467 hmreicben konnte, um der athenischen Bürgerschaft 
die Abschaffung der Vorwahl als eine keinen Verlust an ihrem 
bisherigen Rechte mit sich führende Maferegel erseheinen zu 
lassen. Die Frage mufs verneint werden, da in den Phylen, 
welche bis dahin die Vorwahl zu den Ämtern vollzogen hatten, 
seit der Reform des Klisthenes auch die Theten mitgestimmt 
hatten; diese würden, da die Verfassungsänderung vom Jahre 
457 ihnen die Erlosbarkeit zum Archontenamte nicht verlieh^ 
bei Aufhebung der Vorwahl um diese Zeit, ihr Wahlrecht ohne 
jeden Ersatz yerloren haben; dies aber würde der gerade da- 
mals durch ihren Dienst auf den Schiffen gesteigerten Bedeutung 
der Thetenklasse widersprechen. Man mufs also die Existenz 
einer später erfolgten anderweitigen Verfassungsänderung an- 
nehmen, durch welche auch den Theten der Zutritt zu dem 
Archontenamte eröffnet wurde. Die Unwahrscheinlichkeit, dafs 



Digitized by Google 



— 74 — 



die Vorwahl abgeschati't worden wäre, ohne dafs die p.n ihr 
beteiligte Theteni^lasse durch die Erlosbarkeit ihrer Mitglieder 
zu Beamten entscbädigt worden wäre, widerlegt die Yon 
7. Wilamowitz*) anfgestelite Ansieht, daJls den Theten der 
Zntritt zum Arebontat überhaupt niemals zugestanden worden 
sei. Die ftir diese Ansicht angeführte Stelle des Staates der 
Athener beweist eher das Geg:enteil. Wenn Aristoteles**) dem 
Berichte Uber die Ansschliefsuni,'' der Theten von den Ämtern 
unter Soloii die Bemerkung hinzufügt, dafs deshalb auch noch 
jetzt, zu Aristoteles Zeit nicht leicht einer, der sich zur Losung 
um ein Amt melde, auf die Frage nach seiner Klassenange* 
hOrigkeit antworte, dals er ein Thete sei, so würde eine solche 
Bemerkmig ganz überflüssig gewesen sein, falls auch zn 
Aristoteles Zeit die Theten noch von den Ämtern ausgeschlossen 
waren; denn in diesem Falle war es ja selbstverständlich, daCs 
kein Bewerber um ein Amt sich als Theten bekennen konnte. 
Die Bemerkung des Aristoteles kann nur yo verstanden werden, 
dafs die Theten zu seiner Zeit zu allen Ämtern zugelassen 
waren, dafs aber gleichwohl aus der Zeit, wo sie davon aus- 
geschlossen waren, sich rudimentär noch die Scheu erhalten 
hatte, sieh als Theten zu bekennen, v. Wilamowitz selbst 
formuliert sein Ergebnis nnr dahin, dafs „formell" niemals die 

mm 

Zulassung aller BOiger zu allen Ämtern ausgesprochen worden 
sei, womit wohl angedeutet werden soll, dafs faktisch auch 

Theten zu den höheren Ämtern gelangt sein können, indem 
mau die entgegeustehendeu Bestimmungen et^va ab und zu 
aufser acht liefs. Es ist aber vielmehr wahrseheiulich, dafe 
Theten wegen des mit den Amtern verbundenen Zeitaufwandes 
sich faktisch nui- sehr selten zur Losung gemeldet haben 
werden. Dafs ihnen dagegen der Zutritt zu den Ämtern formell 
£reistaiid, geht ans der Thatsache der Aufhebong der Vorwahl 
seitens der Phylen herror, durch welche die Theten mit einem 
Male von jeder Mitwirkung an der Bestellong der Beamteo 

*) V. Wilamowitz a. a. 0. I, 124. 
**) Ar. Pol. Ath. 7, 4 row ^'»VMvf ^'^nxoy, ov^tf^ia^ (xtxixovtas 
iioy\^' 6io xcti fvy inti^ttv €QtjT(t( roi' fiiXXovia *k^Q9V<f9i>ii tiy agj^^y, 
noiov tikQff rcAcf, ov^* ay tif tinot ^qrixov. 
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ausgeschlossen worden sein würden, wenn ihnen nicht das 
Recht gegeben wurde, sieh selbst zur Losung zu molden. 
Dafs dies geschehen war, darauf deutet auch die Vergieichung 
hin, welche Isokrates zwischen den Verbältmssen seiner Zeit 
und der Verfassiing des Solon und Küsthenes anstellt: damals 
seien, sagt IsokTates, die Beamten noch nieht ans allen Bttrgeni 
erlöst worden.*) 

In welches Jahr aber des langen Zeitabschnitts zwisehen 
dem Jahre 457, in welchem die Zeugiten zum Arcliontenamt 
zugelassen wurden, und der AMassungszeit des ,.Staate8 der 
Athener", sowie der angeliibrteu Reden des Isdkrates, des 
Lysias, des Demosthenes die Zaiassimg der Theten zu den 
Arehontenstellen falle, darüber las5:en sich höchstens Ver- 
rnntongen anstellen, denen nachzugehen für die Zwecke dieser 
Untersnehung ohne Belang sein würde. 

Aber wenn die Znlassang der Theten zn allen Staats&mtem 
die nneil&Mehe Voranssetznng für die Abschaffung der von 
den Ph} len vollzogenen \'or\vahl war, so reicht diese Zulassung 
der Theten zu den A intern filr sich keineswegs hin. die Ab- 
schaffung der ^'orwahl zu erkliiren. Sie enn(>glichte diese Ab- 
schaffung, aber sie machte sie durchaus nicht notwendig. Oder 
warum hätte, wenn alle Schranken fllr die Bestellbarkeit der 
Bürger zn den Ämtern in Wegfall gekommen waren, deshalb 
nicht gleichwohl die Vorwahl durch die Phyien fortdauern 
kdnnen? 

Nach modernen Voranssetzongen hätte sogar, sobald die 

BestellhiirLeit zu Amtern nieht mehr auf bestimmte Kla,^>en 
beschränkt blieb, aus dvr Beseitigung dieser Schranke dem 
aktiven Wahlrecht neue Kraft erwachsen müssen; warnm trat 
in Athen der entgegengesetzte Fall ein, warum kam mit der 
Beschränkong der £rlosbarkeit auf die höheren Censusklassen 

*} Isoor. Areop. 22: ovx vnayxmt^ zaffUQXW jtX^^ovtrrt^f aX)M xtX. 
Auch Gilbert nimmt unter Bezug auf Stellen von Rednern des 4. Jahp> 
honderts an, dafs die Theten wenigstens hu 4. Jahrhundert von der Ver- 
waltung des Archontats nicht gesetzlich ausgeschlossen gewesen seien. 
(Gübcrt, Gr. Staatsaltert. I*, S. 174, Aniu. 2. Lysias 24, Xd. [Dem.] 
69, 72.) 



zugleich auch das aktive Wahlrecht des in den rhvleu 
koustituicrten Volkes in Wegfall, während die Erlosoug be> 
ttteben blieb? 

Man könnte die Ursache der AbsehaffiiDg der Vorwahl 
vor der Losung zunächst in den nämlichen Gründen Sachen, 
mit denen man vor der Bekanntschaft mit der Vorwahl die 

angi bliebe EmfHhmng des Loses an Stelle der reinen Wahl 
erklärt hat. Ikadlam hat, bevor die neue Schiilt s Aristoteles 
aufgefunden war, in einem der anziehendsten Abschnitte seiner 
Schrift die Ansicht aosgefiprocheu, dals die Bestellung der Be- 
amten durch das Los eingeführt worden sei, um zn verhindeni, 
dals die fixekutivbeamten, von einer Volkswahl emporgetragen, 
zn einflolsreich and za selbständig würden: die Mittelmäiisigkeit 
der Beamten, welche dnreh das Los erzielt worden sei, habe 
eine Gewähr dafür bilden sollen, dafs die Gewalt nicht nur 
dem Namen nach, sondern auch in Wirklichkeit bei der Volks- 
verfiammhini: bliel)e.' ) Die historischen Unterlagen für diese 
Ansicht, welche die Erwählung als die ältere Form der Be- 
amtenbestelUmg betrachtet, sind seitdem yerscboben worden: 
die reine Wahl der Beamten, sowohl die onter den Pisistratiden 
(Ur die bürgerlichen Beamten vorttbergehend in Grebranch ge- 
kommene, als die f^r die militärischen Ämter zor Zeit des 
Klisthenes eingeführte und dana stets beibehaltene, ist eine 
8})ätere Form der Amterbesetzun^' als die unter Solon zugleich 
mit der Vorwahl eiu|fet\lhrte Bcamtenerlosung. Es kann daher 
wenigstens rUcksichtlich der ersten Einführung des Loses von 
einer Absicht, die Gefahren zu beseitigen, mit denen die Er- 
wählung der Beamten für die Obmacht der Volksyersammlung 
verbunden gewesen wäre, nicht mehr gesprochen werden. 
Überdies ist die Volksversammlung selbst erst zu der näm- 
lichen Zeit konstituiert worden, zu welcher die Besli-Iiung der 
Beamten durch Losung mit \ orwahl einrr^'tührt wurde. 

Aber wenn die erste EiniUhrung des Loses nur erfolgte, 
um dem gleichberechtigten Anspruch aller Mitglieder der la 
den Ämtern zugelassenen CSensusklassen zum Ausdruck zu 



*) Headlam, a. a. 0. S. 17 82. 



dienen, und mit der H(»rabdrtipkun;r der Beamtenschaft gegen- 
über der \ olk^M rsaiiiralüniT lits zu thnn hatto. «o könnte 
man die Absicht, die Geltung der Beamten in Schranken zn 
halten und die Obmacbt der Volksversammlong ihnen gegen* 
ttber flicber za stellen, vieHeicbt als den Grand der mehrere 
Jahriranderte naeh Solon erfolgten Abscbaffong der Vorwahl 
ansehen wollen. Es ereheint aber auch dies als onznlässig. 
Zunächst lag in Athen Überhaupt die Gefahr einer Vennehmng 
des Fjnfiusses der Beamten ziemlich fem, weil die Amtsdauer, 
auch wenn die Beamten gewählt wurden, nur ein Jahr betrug 
and weil die grofse Anzahl der Ämter jedem einzelnen Amte 
nur einen bescheidenen, genau abgegrenzten Kompetenzkreis 
beliels, der, wie er sich ohne Schwierigkeit rerwalten lieüs, zn 
einer £rweiftemng der Macht des Beamten nur schwer eine 
Handhabe bot Zweitens aber besafs die Vorwahl, eben weil 
sie nur Vorwahl war, gewils nicht die Fähi^-keit. zwischen den 
Erwählten und der Wähh ischaft einen starken Zusammenhang 
herzustellen, der den Beamten Popularität und wachsenden 
Einflufs hätte verleihen können; die in der Vorwahl Gewählten 
traten ja keineswegs schon kraft der Vorwahl in den Besitz 
der Ämter, sondern hatten sich der Losung zn onterziehen, 
durch welche z. B. Ton je 10 (nach der ttberlieferten Lesart 
sogar von je 50) von ihnen nur ein einziger in den Besitz des 
Archontenanits geseUt wurde, während neun Zehntel der Ge- 
wählten «rar nicht in ^ns Amt gelangte. Da> aktive Wahlrecht 
der Phylen war, wie irüher ausgeführt worden ist, wesentlich 
ein Ausschlieisnngsrecbt, die letzte Entscheidung über die Be- 
setzung der Amter hing schon vor der Abscbaffong der Vor- 
wahl Tom Zufall ab. Die direkte ßrwählnng durch die Volks- 
yersammlung, durch welche die Strategen bestellt wurden, 
konnte den Gewählten in Wirklichkeit zu eiuer Uberrageuden 
niornlisehen Stellung: verhelfen und hat dies wiederholt gethan; 
aul die JStrategensteilung hätte die Tendenz zur Kiederhaltung 
des Beamtentums, wenn sie Uberhaupt vorhanden war, ange- 
wendet werden mttssen und doch ist ihre Besetzung immer 
durch direkte Wahl erfolgt; aber das moralische Grewicht, 
welches die Vorwahl dem Beamten gegenüber der Volks- 



yersammlong yerleihen konnte, kann keineswegs so betrftchtlieh 

gewesen sein, dafs es sich gelohnt hätte, um seinetwillen znm 
Schutze der Souveränität der VolksFersanimlung die Vorwahl 
abzuschaffen und damit auf das Aüsschliefsnnirsrecht zn ver- 
ziehten, welches die \ orw&bl der in den Phyien konstituierten 
Bürgerschaft zuerteilte. 

Wenn also die athenisebe Bürgerschaft, als alle ihre Mit- 
g^lieder die Erlosbarkeit zn den Ämtern erlangt hatten, ihr 
aktives Wahlrecht aufgab, wie jemand eine anntttz gewordene 
Krücke wegwirft oder wie ein Feldherr nach der Eiuuahme 
einer Festung sein Belagerungsgeschütz zurücksendet; wenn 
sie sich durch die Abschaffung der Vorwahl jeder Mitwirkung 
bei der Besetzung der Amter begab, so dafs die Beamten forthin 
nicht mehr dnrch einen Auftrag der Bürgerschaft, sondern auf 
Grund ihres eigenen persönlichen, nur noch durch den Zufall 
des Loses beschränkten Rechtes zur Verwaltung der Amter ge- 
langten: so mufe der Grund dieses Vorganges ein anderer sein 
als der, dafs aus der \ Orwalü dem Beamten ein die Sou- 
veränität der Volksversammlung gefährdender Eindufs er- 
wachsen wäre. 

Die ganze bürgerliche Bevölkerung war an die Steile 
jener bevorzugten Klassen eingerückt, aus denen die Beamten 
bisher hatten genommen werden mttssen. Wie nun jene Klassen 
die der Ctesamtbttrgerschaft zustehende Vorwahl, durch welche 

die Erlosbarkeit ihrer Mitglieder einer ausscheidenden Kritik 
unterworfen wurde, gewifs nur ungern ertragen hatten und 
gern beseitigt gesehen hätten, so schlofs jetzt die zur Er- 
losbarkeit gelangte Masse der einzebien niir^rer jede Hinwirkung 
des Volkes als eines Ganzen, jede Einwirkung der in den 
Phylen oder der Volksversammlung konstituierten Bargerschaft 
auf die Amterbesetzung aus: die Abschaffung der Vorwahl, 
weit entfernt eine Versförkung der VolkssonverSnitiit bezwecken 
zu sollen, wird ihren (Jriiiid vielmehr nur in dem Widerstreben 
der zur Losung liereehtiirteu, ihre Erlosbarkeit von einem 
\ orschlagsrechte des Volkes abhängig zu machen, gehabt 
haben. Das aktive Wahlrecht, welches die Phylen in der 
Vorwahl ausgeübt hatten, schien blofs ein Notbehelf gewesen 
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zn sein, welcher, solange die Erlosbarkeit auf die Mitglieder 
der oberen Censnsklassen beschittnkt war, die von der Er* 
loebarkett Ansgeselilossenen doreh Eim^nnrang einer Mitwirkung 

bei der Bestellung der Beamten zufrieden stellen sollte. Jetzt, 
naehdem von der Erlosbarkeit kein Bürger mehr ausgeschlossen 
war, sollte niemand, auch das \'olk nicht, an das persönliche 
Kecht des einzelnen Bürgers zur Besitzergreifung von den 
Amtern tasten. An die Stelle der Souveränität des Volkes 
trat, insoweit die Bestellung der Ämter in Frage kommt, die 
SonverSnität des einzelnen Bürgers. 

Es ist im vorigen Abschnitt dargelegt worden, dais die 
Edosnng der Beamten bei ihrer ersten Einflihrnng keinen 
demokratiseben Charakter trag, sondern eine Sehranke des 
Wahlrechts der Phylen darstellte. Die Gründe, welche zur 
AbschafFunc: der Vorwahl der Phylen geführt haben, werden 
noch hp^tinnntere Umrisse erhalten, wenn man sich jetzt die 
i^Yage beantwortet, ob etwa das Beamtenbestellungssystem, 
welches durch die Abschaffong der Vorwahl zustande kam , ob 
also wenigstens das System der reinen Erlösung sich als ein 
demokratisches bezeichnen läist. 

Aristoteles, dem wir das Meiste von dem verdanken, was 
vnr tlber die Beamtenerlosnng wissen, hat gleichwohl an keiner 
Stelle seiner poHtiseben Schriften, soweit diese nns aufbewahrt 
sind, die Bearatenerlosung zum Gegenstand einer besonderen, 
eingehenden Erörterung gemacht, sondern deren Wesen im 
ganzen als bekaimt voruusgcsetzt. Infolgedessen spricht er 
sich an den verschiedenen Stellen, wo er die Frage, ob die 
Beamtenerlosung demokratisch sei, berührt, verschieden aas, 
so dals man sich auf ihn sowohl zum Beweise für den demo- 
kiatisehen Charakter der Losong, als znm Beweise für das 
Gegenteil hat bernfen können.*) Dort wo er ein förmliches 
Schema der verschiedenen Arten der Amterbesetznng anlBtellt, 
vindiziert er das Los nicht lediglich der demokratischen Ver- 

*) Auch F. Snsemihl hat m Polit. IV, 16 (hi den Anmerkungen 
1869 and 1871 seiner Ans^rfibe) anf die Schwankungen und Widersprüche 
hingewiesen, in welebe Aristoteles binsichtlieh der politischen Bedentnng 
des Ijoses verfallt. 
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fassnnfir, sondern zählt es aneh unter den bei aristokratisclier 
und oligarchischer Yeriassoug Torkommenden Bcstellimgsarten 
auf; and anderseits hält er dort das Los aacb für die demo- 
kiatisebe Vei&ssong niobt Dir notwendig, sondern ebensogat 
die WabI der Beamten fOr verträglicb mit der Demokratie; 
Oewiebt legt er dort nnr daxanf , daüs in der demokratisoben 
VerfjAssnng sowobl die Wald als die Erlosnng der Beamten 
aus der gesamten Bürgerschaft stattfinde*) An oh aufserhalb 
dieser schematischen Aufstellung spricht sich Aristoteles öfters in 
ähnlichem Sinne aus. 80 sa^ er, die Bestimmung: der Staats- 
verfassung Piatos, dals die Beamten auf Grund einer Vorwahl 
zn erlosen seien, sei der Olitrarcbie und der Demokratie 
gemeinsam.^) Anderwärts spricbt er Ton gewäblten oder er- 
lösten Beamten in einer aristokratiseben oder einer oligarebiseben 
Verfassung.***) An anderen Stellen dagegen tritt die Ansebaanng 
za Tage, dafe die Beamtenerlosnng vorzugsweise der demo- 
kratischen Verfassung angehöre. So sagt er an einer Stelle, 
dafs es demokratisch scheine, die Amter durch das Los, 
oligarehisch, sie durch Wahl zu besetzeu.f) Von der sparta- 
nischen Verfassung sagt er, dafs sie von manchen als Oligarchie 
bezeichnet werde, weil sie einige oligarchische Merkmale habe> 
z. B* dafs die Amter alle Wählämter seien, keins ein Lob- 
amift) Unter den Eennzeioben einer yolksmäfsigen Verfassimg 
bebt er anderwärts berror, daljs dort entweder alle Ämter Los- 
ämter seien oder docb diejenigen, zn denen keine besondere 
Erfahmng oder Fertigkeit erfordert werde.ftf) Aher wie er 
auch an dieser Stelle die Beamten walii, woferii sie nur bei 

*) Ar. Pol. IV, 15, 1300* 

**) Ar, PoUt. n, 1260 to f4£y yciQ algetmy khjQmwc >CMf4y 

***) IV, 1298* 7. 1800». 
t) Ib. IV, 1294»: Xiyt» <KI oUv ^oxfl i^fMttQOTuny fiiv thna tp 
uthiqmrii dvai, Ttkff «QX^^t aiQfzäe oUyttQXtMQW, 

tt) Ih. IV, 1294"^: <fta to noXXci f/tty oJUyttQXix«, ol«*' xo nu9ae 
OQ^äf aigera^ tlyfu xal /ntjd'sfxiay xXt^QOJi/jy. 

ttt) Ib. VI, 1817 >>: vä TOMtvja dtjfiorixa' to atgeia&cu rä^ OQ^äe 
navra^ fx TtavTwt'' to xXf}0(OT€te elvM tag ^X'^^ ^ ^ Oiftu fu§ 

öioyiai xui lix^ns- 
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itnbescili&nktem aktiven und passiven Wiihlreeht stattfindey 
gleichfalls m den Kennzeioben einer demakrattoehen Verfassung 

rechnet, so iaist er anch an einigen anderen Stellen der demo- 
kratischen \ crfassunfr die .Viternative zwischen Wahl und Er- 
lösung der Beamten offen. Im ganzen läfst sich behaupten, 
da£s er in theoretischen Betrachtungen die Erlösung der Be- 
amten sowohl unter demokraftiscber als unter oligarehischer 
oder aristokratiseher Verfasanng ftlr möglieh hielt, während er^ 
wo er empirisch urteilt, sie als ein Kennzeichen der Demokratie 
hinstellt, da er sie in demokratischen Staaten vorzugsweise zu 
beobachten (Gelegenheit hatte. Aber wie man gegen jene 
theoretischen Autstelhin^ien vielleicht einwenden könnte, dafs 
sie sieh in Bezug aui die Anwendung des Looses mit blofsen 
formalen Möglichkeiten befassen (wie denn in der That der 
Verfasser der Politik von den älteren VerfassungsFerhältniasen 
Athens, die er später im Staate der Atiiener darlegte, wohl noch 
keine nähere Kenntnis gehaht hat): so wird man gegen sein 
empirisches Urteil, welches die Beamtenerlosuug als ein Merk- 
mal der deniokrati.-ch rf;rierteu Staaten hinstellt, einwenden 
dlirteu, dals das \ orkummeu der Beamteuerlosinig in Staaten 
mit sonst demokratischer \ erfassong nicht notwendig mit dieser 
Veriassong in Zosammenhang zn stehen braucht, sondern anch 
ans einem Gegensatz gegen die demokratisehe Verfiissong ei^ 
klärt nnd als eine Ausnahme yon ihr anfgefafet werden kann. 

Jedenfalls giebt uns Aristoteles keine bestimmte, motiyierte 
Antwort auf die Frage: ist es. unter der \ oraus^t tzung, dals 
jeder i.ur;4( f die Amter m bekleiden das Recht hat, demo- 
kratiseher, diejenigen Bürger, welche die Amter wirklich be- 
kleiden können, durch das Los, oder ist es demokratischer, 
sie durch Volkswahlen zn hestinunen? 

Aher wenn Aristoteles nicht dazn gelangt ist, diese Frage 
ansdrficklich zu beantworten, so läfet sieh die Antwort aof 
dieselbe ans seiner Definition des Beerirtes Demokratie herleiten. 

Mit dem Wortsinn des Namens Demokratie, der die Herr- 
schaft des kollektiven Willens der Bürgerschaft i)ezeicknet, 
stimmt es Ui)erein, wenn Aristoteles von dem Begriffe Demo- 
kratie die Detinition giebt: demokratisch ist es, wenn alle 
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ftber alles entscheiden ;*) oder wenn er 8a^ die Demokraten 
aehmen an, dafe dasjenige recht sei, was die Meiuzabl be- 
seh&else.**) Wie stimmt mm aber m diesem Begriff eine Art 
and Weise der Beamtenbestellnng, bei welcher der kollektive 
Volkswille, die Entseheidang der Mehrheit, von jeder Mit- 
Wirkung aui die Besetzung der Amter völlig auspreschlossen 
ist; wie stimmt mit ihm ein nnr dnrch die Kut-clK idung des 
Loses beschränktes persfinlicbes Kecht jedes einzeiueu Bürg:er8 
als solchen zur Besitzergreifung von den Ämtern ohne Be- 
fragong des Volks? Als eine demokratische Einrichtung kann 
also, wenn der Begriff der Demokratie seinen Sinn behalten 
soll, die Beamtenerlosnng in keinem Falle bezeichnet werden. 

Aber die Beamtenbestellung durch dus Los liifst sich aueh 
nicht aus dem Begriflfe irj^end einer anderen der von Arist<iteles 
namhaft gemachten Staatstormeu herleiten. Denn Aristoteles 
bebt ausdrücklich hervor, daÜB anter allen \ eri'assungen der Wille 
der Mehrheit entscheide : sowohl in der Aristokratie, als in der 
Oligarchie nnd in der D^nokratie gelte das, was die Mehrheit der- 
jenigen beschliefst, die an dem blirgerlichen Rechte teilhaben.'***) 
Die Beamtenbestellnng dnrch das Los gehört also, weil sie 
die Entscheidung des Willens der Mehrheit ttber die Besetzung 
der Amter durchaus ausschliefst, ihrem Prinzip nach keiner 
der von Aristoteles namhatt gemachten Verfassnnorsarten an: 
sie ist vielmehr eine Verfassung fWr sich, eine eigene, be- 
sondere, von Aristoteles onbenaont gelassene YerfassongsfoinL 

Wenn wir nach einer Benennnng für die in der Beamten- 
erlosnng za Tage tretenden Verfassnngsfbrm suchen, so tritt 
nns zunächst der Umstand entgegen, dafe Aristoteles an 

mehreren Stellen die Beamtenerlosung nicht sowoiii als eine 



*) Ar. PoUt. TV. 1298»: To 

**) Ib. VI, 1818 * : tfaai yufi ol Sr^fiottxoi tovto dixaiov o rt (^o|/} 
tmts nXsUaw, 

Ar. PoHt IV, 12981»: n ay ifö^/j tOe nUUmt^, ir nawtc 
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demokratische 5 als vielmehr als eine demotische Einrichtung 
bezeichnet.*) Da dijfioT^xdv nicht von dtjjj,üi das Volk, sondern 
von ^ijfWTfjgj welches den einzelnen Volksangehörigen be- 
zeichnet, abgeleitet ist, so k?^nnte eine solche Bezeichnung als 
yersehieden von der Bezeichnung di^fMntqax^ov und als ge- 
eignet zar Benennimg einer Verfassungsform angesehen werden, 
welehe auf dem persönlieben Beohte des einzelnen Bürgers znr 
Amterbekleidnng beruht Aber wenn der Wortsinn beider Ans- 
drttcke einen solehen Unterschied zwischen ihnen yermuten 
läfst, so wird diese Vermutung durch den wiridiehen Spraeh- 
gebrancb der erriechischen Schriftsteller entkräftet Diese und 
besonders Aristoteles gebrauchen beide Ausdrücke offenbar 
ohne jede Absicht einer Unterscheidunfr zwischen beiden: 
Aristoteles verwendet öjjfioxQavutov auch um die B samten- 
er] osung zu bezeichnen,**) and er sowie Isokrates gebrauchen 
das Wort dintwntav auch zur Bezeichnung spezifisch demo- 
kratiseher Einiichtongen» wie der Beamtenwahl dnreh das 
Volk.***) Man kann also nieht^ ohne dem thatsächlichen Sprach- 
gebrauch Gewalt anznthnn, die Beamtenerlosung im Gegensatz 
zu der demokratischen Verfassungsform als eine demotische be- 
zeichnen. Überdies wlirde eine solche Bezeichnung, auch wenn 
sie sonst znlässijr wäre, sich mit der bezeichneten Sache nicht 
decken. Sie winle nur die Beamtenerlosung aus dem ganzen 
Volke, nicht auch die dieser zeitlich vorausgegangene Beamten- 
erlosung aus den oberen Gaisusklasflen treffen. 

Da die Erlösung die Gleichheil derer, aus denen gelost 
wird, Toraussetzt, so könnte man zur Benennung der Ver- 
fassungsform, die in der Erlösung der Beamten besteht, die 
griechischen Ausdrücke ftir politische Gleichheit verwenden 
wollen. In der That leitet Herodot die Stelle, an welcher er 
der Beamtenerlobung als einer volkämälsigen Einrichtung ge- 

**) Ar. Polit. VI, 1817 b: ra roiarra th;uoTix(i ' . . to xXt]Q(or(ti: hvc.i 
lag Ib. IV, 1300=»: rovnav cT'««' nh- iSvo xaiaaiaatte diifjtouxai,. 

TO ntcyrai; fx nävTMv mQiaet " r.h'^QM yh'tfftf^at. 

**l Polit. IV, 1294^: dr^ftoxQUTtxoy fiiy tivai ro xXtiqfüzas tlvat 

***) Ar. PoL VI, 1817i> und IV, 1800>. laocr. Areop. 28. 

6* 
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denkt, mit den Worten ein: der Volksheirschaft komme der 

schönste Name, der der Isonomie, der Reohtsgleichlieit, zu.*) 
Neben Isoiiümie linden sich ftlr denselben Be^lf die Ausdrücke 
Isokratie und Isegorie. Aber auch die Ausdrücke diesir Gattung 
sind nicht geeigmet, die in der Beamtenerlosujig- t^^cgebene \ er- 
fassungsform gegeotlber der Demokratie als eine besondere zu 
nnterscbeiden. Denn als Kechtsgleicbheit lä&t sich auch der 
gleiche Anteil aller an der koilektiren SonveränitiU des Volks 
bezeichnen; wie denn Herodot den Ansdmek Itmx^orla ganz 
im Sinne Ton Demokratie gebraucht, wenn er davon spriebt, 
dafs die Spartaner in Athen und anderwärts die Isokratie 
hätten aufheben und einen Machthaber einsetzen wollen.''*) 
oder von Milet hf iiclitet. dafs dort Aristairoras die Ihonoiuie 
anstatt der Tvranuis eingesetzt hai)e/ ' ' ) Eine gleiche Ein- 
wendung w Urde sich gegen einen Vorschlag, ein Wort Uomoio- 
kratie zn bilden , erheben lassen; ein solches würde, je nach 
den Verhältnissen, nnr ein Synonym entweder von Oligarofaie 
oder Ton Demokratie sein. 

Man wird, nm die in der Beamtenerlosnng zum Aosdraek 
gelangende Verfassungsfonn mit einem griechischen Worte be- 
zeichnen zu können, ein solches Wort neu bilden müssen. 
Entächliefst man sich hierzu, so kann mau diese \ erfassungs- 
form im Gegensatz zur Demokratie als Hckastokratie, als 
Herrschaft jedes einzelnen Bürgers als solchen, bezeichnen. 
Man braucht sich, nm eme solche Benennung anzuwenden, nicht 
T(>llig Ton den Fuüsspnren des Aristoteles zn entfernen. Bei 
semer Polemik gegen die Weiber- und Gütergemeinschaft des 
Platonischen Staates hebt Aristoteles hervor, dafs der Ansdniek 
„Alle'* doppelsinnig sei, indem er entweder jeden Einzelnen 
bezeielmen oder k<»llektiv verstanden werden könne: diese 
Doppelsinnigkeit gebe zu vidi ii Triiirscldussen Anlals. Wenn 
Aristoteles diese Unterscheidung angewendet hätte, als er den 

*t Ih'rndot. VI, 8C): 7T)S,d^oi- &f 'n^ov rrn-'r« fi^y ovfo/u« näyttty 

**) Herudot. Y, 92: iaoxQiaini xaxa'lvoyii^ iv^iui'yidfti 6» nif ;ioAtijr 
xuivcytty. 

Herodot. V, 37. 
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politischen Charakter der Beamtenerlosang feststellte, so wttrde 
er die letztere nicht als demokratisch hezeiehnet haben; denn 

weiiu uie HeaiiitonerloHiiiii: das gleiche Recht aller Blirgur auf 
dio Ainter zur \ urau.ss«_*t/un«r hat, so ist diese;? Recht nur ein 
Hecht jedes einzelnen Bürgers, nicht ein Recht der Gesamtheit 
oder des Demos.*) An einer anderen Stelle zählt Aristoteles 
Hüter den Merkmalen einer demokrattsohen Yerfassmig auf, 
dafo Alle Uber Jeden und Jeder abwechselnd Uber Alle herrsche: 

und zählt es in nnmittelbarem Anschlafs hieran za den Merk- 
malen einer solchen Verfassung, dafs die Amter durch das Los 
besetzt werden *'^') Aus dem BegriÖ" der Demokratie läfst sieh 
aber nur herleiten , da£s Alle Uber Jeden, nicht dafs Jeder 
Uber Alle herrsche. Man kann Aristoteles, wenn er die Herr- 
schaft jedes £iozelnen Uber Alle als eine demokratische Ein- 
richtung hmstellt, nicht durch die Annahme rechtfertigen, daCs 
er an die Herrschaft vom Volke gewühlter Beamter gedacht 
habe, die ja, als im Namen des V olkes ausgeübt, immerhin als 
eine N'oLksherrsthat't bezeichnet ^ver(k'^ könne: dafs er daran 
nicht hat denken können, folgt aus dem sich unnüttelbar an- 
schüeisenden Satze über die Besetzung der Amter durch das 
Los, als Kennzeichen der Demokratie: erloste Beamte ver- 
treten nur ihr eigenes Recht, nicht das des Volkes. Wenn 
also Aristoteles gleichwohl die Herrschaft jedes Einzelnen Uber 
Alle, wie sie in der Beamtenerlosong hervortritt, als Merkmal 
einer demokratischen VerfassnnjL^ hinstellt, so ist sein Urteil ein 
rein empirisches: er setzt die heka-.toio'atische Besetzung der 
Amter mit der demokratischen Verfassung in Beziehung, weil 
er sie thatsächlich in Staaten wahrgenommen hat, welche im 
Übrigen demokratisch regiert worden, vor allem in Athen. 
Aber wenn er das thatsächlich nebeneinander Bestehende 
ttischlieh unter einen gememsamen Gesichtspunkt, einen ge- 
meinsamen Namen bringt, so hat er doch sehr scharf die Zwei- 
teiligkeit der Verfassungen jener von ihm beobachteten Staaten 

*) Ar. Pol II, 1261^: ro yoQ nuvwtf «firroa^* tl fikf olv <as 
•*) Arist Pol VI, 1817 
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erkannt Auf seine Wahmebmongr einer Hensohiiil eines Jeden 

über Alle neben der Herrschaft Aller Uber einen Juden kann 
man sich also berufen, um die in der Heanitenerlosunir zu 
Tage tretende Verfassungsform Hekastokratie zu bezeichuen. 

Wie die Besetzung der Amter durch das Los sich dem 
Begriffe naob nicht ans der demokratiBchen Verfassnng berleilen 
Iftlst, wie sie nieht eine Steigerung oder Ansartong der Demo- 
kratie, sondern eine eigene, besondere, der Demokratie en^egen- 
gesetzte Verfassungsform bildet, so föllt auch das zeitliche 
Vorkommen der Heanitenerlosuii^ mit der zeitlichen Erscheinung 
der deiTiokratischeii \ erfat-sungsform keineswegs zusammen. 
Die Beamtencrlosung ist älter als die Demokratie, sie ist nicht 
ans der Demokratie hervorgewaehsen^ sondern von auTsen her, 
ans der Vergangenheit beraos, in die Demokratie hinein- 
gewachsen. Anf dem Boden einer vorwiegend oiigarebischen 
Verfassung entstanden, mit dem gleichberechtigten Anspruch 
der Angehörii^en der oberen Censusklassen auf die Amter be- 
ginnend, überträgt sich das Prinzip der Beauitenerlosung in 
uuuiittei barer Kontinuität auf den Boden der Demokratie, ohne 
dadurch in seiner Substanz eine Veränderung zu erleiden. Ja» 
es hat sich durch Aristoteles „Staat der Athener^^ heraoa- 
gestellt, dais die Beamtenerlosnng damals, als sie in ölig- 
archiscbem Boden woizelte, den Ansprüchen der Volksherrschaft 
mehr Zugeständnisse machte, als sie es (hat, nachdem sie den 
deinokratiscbeü Boden betreten hatte; denn sie war damals an 
eine Vorwahl des in den i'bylen konstituierten \ulkes ixe- 
bunden, während diese Vorwahl und damit jede Mitwirkung 
des Volkes bei der Beamtenbestellung in Wegfall kam , sobald 
das Recht anf die Amter nicht mehr blols den Angehörigen 
der oberen Oensnsklassen zustand, sondern jedem einzelnen 
Bürger ohne Unterschied zn teil geworden war. 

Man kann die athenische Verfassung als das Ergebnis des 
Kampfes zwischen zwei einander entgegengesetzten Ströniunjri^n. 
als eine aus demokratischen und hekastokratischen Elementen 
gebildete Dyarchie auffassen. Das Organ der demokratischen 
Strömung war die Volksversammlung mit ihren Leitern. Diese 
nahm, während die dem Volke von Selon mittels des Rechts 
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der Vorwahl cingreränmte Mih^Trkunj? bi'i der Bestellung der 
Beaiiii^'u iii \\ e^dall kam, die Beäst-t/uiig tmiiger wenig'er, aber 
wichtiger Ämter unmittelbar in die eigene Uand; sie zog die Kon- 
troUe Uber die Verwaltung der übrigen Ämter wemgsteng teUweise 
an flichf indem de eine»eil8 das Reclit in Anspruch nahm, einen 
Beamten noch Tor Ablauf seiner Amtsftlhiung zur Verantwortnng 
zn rieben und dureb ihren Beeebluls (Epicheirotonie) abzusetzen, 
und anderseits mittels der V olksgeriehie eine Instanz bei der Ab- 
nahme der rege Imäfsigen, nach Ablauf des Amtsjaljre^ erfolgenden 
Kechnungsablage (Euth^^ne; bildete, bie entzog Uberhaupt im 
Laufe der Zeit einzelnen Ämtern Befugnisse, um sie selbst 
anszuttben; so dals Aristoteles walirsehemlieh atiienisehe Ver- 
hältnisse Tor Augen gehabt bat, wenn er in der Politik ron 
einer Form der Demokratie spricht, bei welcher Uber alles in der 
Volksversammlung entschieden wird, die Behörden aber nichts 
entscheiden, sondern nur Vorschläge zu machen haben, wie 
dies jetzt der Fall sei:*) oder wenn er es ein anderes Mal 
überhaupt für einen Charakteizog demokratischer Verfassung 
erklärt, dafe die Volksversammlnng Uber alle oder doch über 
die wichtigsten Dinge Herr sei, die Behörde aber über nichts 
oder nur über das Unwichtigere.**) 

Man hat neuerdings die schwindende Bedeutung der Amter 
in Athen mit deren Besetzung durch das Los in Verbindung 
setzen wollen, indem man entweder behauptete, dafs die 
Ämter, wenn man sie der Besetzung durch das Los Uk)erlie£s, 
ilue Bedeutung bereits verloren haben muDsten, oder annahm, 
dais sie ihre Bedeutung dadurch verloren, dals sie aus Wähl- 
ämtern 2u Losämtem wurden. Die eine wie die andeie 
dieser emander entgegenstehenden Veimatungen stützt sich auf 
die durch den Inhalt des „Staates der Athener^ jetzt wider- 
legte Annahme, dafis die Wahl der Beamten die Mbere, ihre 



*] Ar. Pol. IV, 12i>8a: Timoto^ dt tfjöno^ to mlyius 'itoi ;T<h'ccot' 
ßovkivtöx'fat (Tfytöfrus, ttt^ ö «(.'/«'cs -ik/i ur^deyos xoii'tiy. a'/Mi uoyoy 
HfjoavaTCQivtiv, oyntQ i, TtXfvralu i)i,m^f'.{>atia vvy diotxtirtti T()6:ioy. 

**) Ar. Pol. VI, 1317'»: (dijfAOiixöy idiiv) ro riiv lxx).),(}(«y xvniay 
tlyat Tucyiüii' tiüy fxkyiaiüiVf ti^^i^y d'i fxtjdtfiiuy fAi^iityo): itüy oXl- 
yicttay (xvqiay). 



Erlösung die spätere Form der ÄmterbesetEimg gewesen sei 
Wenn die g» iiii^^e Jk'deutimg der Ämter Ursache oder Fol^ 
ihrer Besotznner durch das Los sein sollte, so muXsleD alle 
atiienischcü Staat&ämtcr von Anfang au der Bedeutung er- 
mangelt haben. Der Grund des Herabgehens der Bedeutung 
▼ieler Ämter in Athen liegt nelmehr darin, dais die Volks- 
veroammlnng und Ihre Leiter demjenigen Ämtern, derai Be*. 
seteung dnreb das Los erfolgte, also Ton ihnen nnabhSngig 
war, nach und nach einen Teil ihrer Befujrnisse entzogen. 
Dies wird besonders seit der Aufhebung der Voi-wahl vor der 
Losung geschehen sein. 

Dem durch die Volksvcrsammiuns: und durch die von 
dieser gewählten Beamten vertretenen demokratischen Elemente 
des athenischen Staates stand das hekastokratische gegentlber, 
welches anf dem Recht des einzehnen Bttrgers, ohne Befragung 
des Volkes Ton einem Amte Besitz zn ergreifen, berohte nnd 
welches seine Stutzpunkte in den l'hylen hatte. Nachdem 
Solon die der Erlösung der Beamten aus den o])eren Census- 
klassen vorausgehende Vorwahl durch die Phjlen hatte aus- 
üben lassen, war im Jahre 487/86, nach der Nenbüdong der 
Phylen unter Klisthenes, die Vorwahl den zur Vornahme einer 
Wahlhandlung besser als die ans lokal getrennten Bestand- 
teilen zusammengesetzten Pfaylen geeigneten Ortsgemeinden, 
den Demen tibertragen worden. Mit der Abschaffung der 
Vorwahl vor der Losung hätte die Rolle der Phylen und der 
Demen bei der Bestellung der Staatsbeamten überhaupt aus- 
gespielt sein, die Thätigkeit dieser K.orporaäonen hätte sich 
etwa anf die Bestellung ihrer eigenen besonderen Bezirks* 
beamten beschränken können. Dies trat aber keineswegs ein: 
naeh wie vor blieb die Prozedur bei der Bestellung der Staats- 
beamten eine dopjtelte: anstatt der Vorwahl und der Losnng 
fand jetzt eine doppelte Losunp: statt; wobei sich mit aller 
Wahrseheinliehkeit vermuten lä&t, dafs die erste dieser 
Losungen völlig au die Stelle der abgeschaliten Vorwahl trat, 
also ebensoviele Kandidaten nominierte, als bisher die Vorwahl 
nominiert hatte. Die Vornahme der ersten Losung wurde aber 
nicht wieder den Demen, welche zuletzt die Vorwahlen voll- 



zogen hatten, sondern den Phylen ttbertragen."*) Diese Ande- 
nmg wttide anch dann begreiflich sein, wenn Aiifitoteles nns 
nieht einen besonderen historisehen Grand flir sie aii«regeben 
Idttte. Aristoteles sagt nämlieb, dais den Deinen die Losung 

ent70«ren and auf die Phylen, die ohnedies sehon dif Krlosun? 
L'*'\vi>ser Beamtenkate,:rorieen vomaiimcn, lihortrageu worden sei, 
weil die Demen sich bestechlich irf/eigt hätten. Wie es sich 
anch damit verhalten mag, jedenfalls war ohnehin durch die 
Absehaffang der Vorwahlen, welche leichter in den örtlieh ge- 
seblossenen Demen als in den ans entlegenen Bestandteilen 
xBsammengesetzten Pbylen hatten vollzogen werden können, 
der Haaptpund für die Befajjsung der Demen mit der Be- 
stellung der Staatsbeamten we^o^efalkn: die Losung aus den 
Phylenanfrehörigen , welche i^kh zur Besitzergreifung von den 
Ämtern gemeldet hatten, konnte ohne Schwierigkeit am Sitze 
jeder Phyle voUzogen werden. Wenn die Mitgliederzahi der 
zu bestellenden Behörde so grolh war, dafe die Möglichkeit 
Torlag, Jeder einzeken Ortsgemeinde eine Vertretung in ihr 
m beschaffen, wie dies bei dem 500 Mitglieder zählenden 
Rate der Fall war, dann blieb trotz des von iVristoteies ange- 
fahrten \ e rdachtes gegen die Demen diesen die Losung 
Überlassen."*^) 

Aus dem Wortlaut der aus dem 8. Kapitel des „Staates 
der Athener" angeführten Stelle (dta($äy$i tatg ^vXatg t6 
Hm xi/i^Qovy htaffriiy, sh^ he rovwmy xvaiuvstp) würde ge- 
sdilossen werden können, dafe nicht nnr die erste, sondern 

auch die zweite Losung iu den einzelnen Phylen selbst statt- 

*) Ar. Pol. Ath. 8,1: nQovxQtyti^ d'ffV rovs it'yi« ai^/oviu£ ixtcani 
(ftäy qtvhäy) Sixu xui ix rovroty ixkti^vy (anter Solons Verfassung). 
i9§»f irt Stufiiytt rat» tfi käig rc Sixa xAv(>oi}y IxatfTjj*', elr^ tx tovtwy 
Moa/iivety* Die Attsdmeksweise ISfst yennatea, dsfs die erste Losung 
nieht, irie die zweite, mittelB des Bohneoloses (nvafMc), sondern auf 
irgend eine andere Weise stattfand. 

Ar. Pol. Ath. S2: at cfl ttkijQmui uqx^ n^tt^v fSMv ißar td 
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fand; und dieser Annahme könnte zur Bestätigung dienen, daXs 
Aristoteles moht nur von den Arehonten, sondern anofa von 
anderen, einem zehngliedrigen BeamtenkoUegiam aagehdrenden 
Beamten ansditteklieh sagt, dafe aus jeder Phyle einer aus* 
gelost unirde.*) Hieraus ergiebt sich jedenfalls^ dafe die ans 
der ersten I.osun^^ der einzelnen Thylen hervorgegangenen 
Kandidaten nicht zu 6iner einzigen Liste zosammen^etafst 
wurden, aus welcher ohne Unterschied der Phylen die Beamten 
durch die zweite Losung bestellt worden wären. Anderseits 
aber wflrde eine doppelte Losung innerhalb der einzelnen Phyle 
aelbst keuien erkennbaren Zweck gehabt haben, da sich ja 
das nämliche fSrgebnis durch eine einmalige Losung hätte er* 
reichen lassen. Die zweite Losung kann also nicht von den 
Phylen selbst, sie mufs von den Staatsbehörden vorgenommen 
worden sein, dert-n wenifrstens formale Teilnahme an der Be- 
stellung der iStaatsbeamten unerläfslich war, jedoch nicht aus 
d l- Gesamtzahl der ans der ersten Losung hervorgegangenen 
^'amen, sondern aus jeder Namensliste, welche sich ans der 
Losung der einzelnen Phyie ergab, besonders, so dals jede 
Phyle durch einen ihrer Angehörigen an dem fraglichen Be- 
amtenkoUegiuni beteiligt wurde.**) Ebenso wird /.u der Zeit 
vertalin u worden sein, als die Phylen die Kandidaten für die 
Amter noch nicht durch Losung, sondern durch Vorwahl fest- 
stellten ***) 

Der Zweck der Erlösung der Kandidaten iUr die Ämter 
durch die Phylen war der nämliche, welcher einst dazu gefilhit 
hatte, die Vorwahl durch die Pbylen Tomehmen zu lassen: es 
sollten alle Bezbrke des Staatswesens bei der Besetzung der 

Amter stets gleichmäfsig beteiliirt sein, was bei einer Losung 
oder \\ ahl aus der Gesamtzahl der Bür«rer ohne Unterschied 
der Phylen oder Demen nicht der Fall gewesen sein würde. 



*) Ar. Pol. Ath. 55. 60. 

**) Dies wird bestätigt duroh das, was Gilbert aus AeschiiuKtesiiih. IS 
über die Funktion der Thesmotheten bei der Beamtenerlosunje^ ^ukflihrt. 

*♦*) Den hier darg^elejrtcn (tnind der Duppellosung Ubersieht C.Lecoutere 
(L aif'hontat .itlu'nirn . Loiivain S. o.^ f.) und erklärt deshalb, däSk 

die eine der beiden Losungen „comptötement superliu^' geweten mL 
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Diese gleichmäfsige ßeteiligimg aller Bezirke an der Besteiiiuig 
der Ämter befand sich durchaus im Einklang mit dem Gre- 
danken, weleher der Anwendung des Loses auf die Besetzung 
der Ämter zu Oronde lag, der gleiehen Bereohtigaog erst aller 
Angehörigen der höheren Censnakkasen, dann aller euuselnen 
Bürger zur Übernahme der Ämter: ja sie diente diesem 
Gedanken, der wegen des HüsTerhSltnisses zwischen der Zahl 
der Ämter und der Zahl der Bürger niemals vollständig: zur 
Verwirklichung gelangen konnte, als Stutze, indem sie das 
Spiel des Zufalls durch gewisse Schranken einengte. Gegen- 
tiber dem durch die konstituierte Volksversammlung vertreteneu 
demokratischen Elemente war die AnlelmoDg an konstituierte 
Körperschaften, wie die Phylen und die Demen, fllr das in 
der Beamtenerlosnng hervortretende hekastokratische Element 
in der athenischen Verfassung ein wesentlicher Rttckbali 

Ein ähnlicher, durch den gleichen Gegensatz zwischen einer 
demokratischen nnd einer hekastokratisohen Strömung hervor- 
gebrachter Dualismus scheint die Verfassung der griechischen 
Pflanzstadt Tarent gekennzeichnet zu haben. Aristoteles be- 
richtet, dafs dort die Amter in zwei Klassen, Losämter und 
Wählämter, zerfielen.*) Wenn Aristoteles hinzufligt. dafs dies 
de^hMl)} so eingerichtet gewesen sei, damit durch Losämter 
auch das Volk teil an der Regierung erlange, durch Wähl- 
ämter aber eine bessere Verwaltung des Staates gesichert 
Werde, so beruht eine solche teleologische Erklärung des 
Gegensatzes auf der Voraussetzung, dafe die tarentinisehe Ver- 
fassung mit einem Male fertig ins Leben getreten, also die 
Schöpfung der Reflexion eines einzigen Gesetzgebers gewesen 
seL Dies ist aber viel weniger wahrscheinlich, als dafs sie 
aus dem Kampfe der demokratischen mit der hckastokratischen 
vStrömung nach und nach entstanden und als ein schlielslicber 
Kompromüs zwischen beiden anzusehen ist 



*) Ar. Pol. VI, 5: tu <ft miacti,' tftrr«!,' inohiaav (oi 

TaQuyityot), rüg (iiv tdfjtzits, täf de tcX^^unat' tus ftfy xXtjQunät onnf 
« d^^/tos avTMt^ fiftijfjit d'tu^ttäe Ifa noXtwtvtaywat fiikitot^. 
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Es ist gezeigt worden, dafs die Anwendung des Loses bei 
der Hestellimg der Beamten ihren rrsuruDL'- darin hatte, dals 
man einer gewissen, anfangs beschräiikten , sjiäter vermehrien 
Anzahl von Personen einen gleichberechtigten Anspruch auf 
die Bekleidung gewisser Ämter zugestand, dafs aber dieser 
Ansprach infolge der im Verhältnis ssn der Zahl der Berechtigten 
nnznreichenden Zahl der Amter nicht voll TCrwirUicht werden 
konnte ond dals die deshalb notwendig werdende Anseeheidmig 
der faktisch in den Besitz der Amter Geseteten ans der Zahl 
der tXL ihrer Bekleidung in gleichem Mafse Berechtigten nicht 
dureil eine Wahl, welche die Gleichberechtigung aufgehoben 
hätte, sondern nur dineh den Zufall erfolgen durfte. 

Wenn aber dies der an der Geschichte der atheninchen 
Staatsverfassong nachweisbare und Tielleicht auch durch die 
Entwickeinng der Verfassung Tarents bestttigte Ursprang der 
Anwendnng des Loses aaf die Besetzung der Ämter ist» so ist 
damit nicht ansgeschlossen, dais die Beamtenerlosang in sotehen 
Staaten, in denen sie nicht gleich ron Anfang bestand, sondern 
erst spät eingeführt worden ist, aus anderen und insbesondere 
aus Nut/Jiehki-itsgriindt'U eingeführt w orden sein kann. Kin Staat, 
in welchem die iieHetzuni: (ier Amu r dureh das Los eine erst 
später eingetretene, durch eine Verfassungsänderung herbei- 
geführte Einrichtung war, ist Syrakus. Dort worde nach der 
Befreiung der Stadt von dem Angriffe der Athener (413 t. Chr.) 
anf Antrag des Diokles Air die Besetzung der Ämter das Los* 
Terfahren eingeführt*) Gleichzeitig erfolgte eine Änderung d^ 
Verfassung und Gesetzgebung auch in anderen Dingen. Was 
die Beweggründe zn der Kiutlthrung der Beamtenerlosung in 
Svrakus anlangt, so kitnnte der Umstand in Betracht kommen, 
dafs, wie die Wiedereinführung des unter der Tyrannis der 
FisistraUden abgekommenen Losverfahrens in Athen anmittel- 



*) Diod. Sic. Xni: Mtru <fc raSra xwtf d^ftttynyäy o nXil^or Tio^' 

tof a^/ttr ^comltf^t. Die Anadrucksweise des Berichtet Uber 
den Vorgang (jtfTuvz^iu i^y noktreiny t<V ro xAi;^ ru^ «P/«^" diotxets&at} 
ist so bestimmt, dafü man ein früheres Vorkominea der Beamtenerlosmig 
in Syrakas nicht wohl annehmen kann. 
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bar nach der siegreichen Zurückweisung einer grofsen auistreü 
Gefahr, drei Jahre nach der Schlacht ron Marathon, erfolgt 
ist, so auch die Einführung:- des Loses in Syrakus unmittelbar 
nach einem derartigen Vor^^anf^e, der siegreichen Abwehr des 
Angriffs der Athener, erfolgte. Jeder einzelne Bürger war an 
der erfolgreichen Verteidigung der Stadt beteiligt gewesen, die 
Anerkennung eines direkten, von einer Wahl anabhängigen 
Anspruchs jedes einzelnen auf die Bekleidung der Amter 
konnte die Folge hiervon sein. Wenn aber in Athen im 
Jahre 487 noch die Zulassung: zum Lose nur den Angehörigen 
der oberen Censusklassen und auch diesen nur auf Gruud 
einer Von^'ahl durch die Phvlen wieder (MUfieräumt worden 
war, so scheint in Syrakus die Krlosung der Beamten sogleich 
ohne jene Beschränkungen ins Leben gerufen worden zu sein. 
Dies läJst sich erstens aus dem Schweigen des von Diodor 
gegebenen Berichtes Uber solche Beschränkungen, zweitens aus 
dem Urteil des Aristoteles tlber die syrakusanische Yeifassungs^ 
ändernng schlie&en. Aristoteles sagt nämlich, daÜs das Volk 
von S\Takus, stolz auf seinen Sie*;- ü])er die Athener, die 
Politie (d. h. seine gemäßsigt denn ! i atisohe Verfassung) mit 
der Demokratie vertauscht hnbe. i Da nun aaeh der Aus- 
drucksweise des Aristoteles die Beamteneriosung, sofern sie 
aus allen Bürgern erfolgt, eine demokratische Einrichtung bildet^ 
so ist nicht anzunehmen, daüs die Erlösung in Syrakus nur 
bestimmten Klassen eingeräumt wurde. An eine eigentliche 
Nachahmung athenischer Einrichtungen zu denken^ rerbietet der 
Zeitpunkt der Staatsyeränderung unmittelbar nach der Zurück- 
weisung des athenischen Unterwerftmgsversuchs ; höchstens 
könnte gefragt worden sein, ob denn der syrakusanische 
Bürger ^^^eringere Ileeht(' haben solle, als der von ihm besiegte 
Athener. Üa aber über den Zeitpunkt der Zulassung der 
athenischen Theten zu den Staatsämtem und über den Zeit- 
punkt der Abschaffung der Vorwahl vor der Beamtenerlosung 
in Athen nichts feststeht, so ist immerhin die Möglichkeit nicht 

*) Ar, Pol. V, 4: ^l' Xv^uxui aui; o ifi'uo^' aiTiO'; %ytvofxtvog t/'s* 
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aa^eohlossen, dafs die an keine VorwaU gebundene Erlofiong 

der Beamten aus allen Bürgern truher in Syrakus zur Ein- 
ftihrong gelangt ^Yä^e, als in Athen, wo die Beamtenerlosxmg, 
aber unter den angegebenen Besohränkungen, von jeher be- 
standen hatte. In jedem Falle erseheinen die Motive, aus denen 
die Beamtenerlosnng in Syrakus eingefülurft worden ist, denen» 
ans denen sie lange vorher in Atben zur Anwendung kam, 
wesenflicli gleiehartig gewesen zn sein: Mer wie dort bandelte 
es sieb nm den gleichberechtigten Anspmob ehier Anzahl von 
Bürgern auf die Besitzergreifung von den Ämtern. 

Da^Piren kuranit ein besonderes Gelegenheitsmotiv bei der 
Einführung der Beamteneriosung in der arkadischen Stadt 
Heräa zur Geltung. Dort wurden die Wählämter in Losämter 
verwandelt, weil bei den bisherigen Wahlen regehnälsig Wahl- 
nmtriebe die Entscheidung herbeigeführt hatten.*) Man hat 
neuerdings, bevor noch der „Staat der Athener*' wieder auf- 
gefunden war, diesen Fall verallgemeinern und in dem Be- 
streben, Wahlumtriebe zu vermeiden, Uberhaupt den Grund 
sehen wollen, der in Griechenland und besonders in Athen zur 
Einführung der Beamteneriosung gefUhrt habe.'''*) Man ninfste 
dabei von der Voraussetzung ausgehen, dals die Wahl über- 
haupt die frühere und sozusagen naftuzgemälse Art der Be- 
stellung der Beamten, die Erlösung aber eine spätere Ein- 
richtung gewesen sei. Diese Voraussetzung ist durch den 
„Staat der Athener" umgeworfen wordm; die Wahl der Be- 
amten ist in Athen nicht älter als deren Erlosunir; beide Formen 
sind gleichzeitig in W irksamkeit getreten, und das Los ist nach 
Abschaffung der Vorwahl fUr die gröisere Zahl der Amter allein 
in Wirksamkeit geblieben, w&hrend für einige wenige Ämter 

*) AkTiät. Pol. V, 2: lUKiia/./Mvai de nt to'/.titint xai ut'tv araanD^ 
diu i€tg ({n&fta^, ü}f7ie{) ty 'li{tu't(f (1$ niosroiy yä^ «fm tovto tTioitiOay 

**y Schümann, Üio Vorfassirngsgesoh. Athens, S. 76, Lugebil, Zar 
Gesch. der Staatsvorf. von Athen, S. 679 f. Geltzer, Bnn. Juhreeber. 
1016. Letzterer fiübit «in 70]% satreffendes, aber glelohfalls isoliertes 
Beispiel sne der neneien Gesobtehte der Stadt Bssel an, wo gleiehfaUs 
einmal wegen andanenider Wahllntiigaen die Beemtenerlosmig eingeführt 
worden ist 
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eist dnioh eine Verfaflsnngsiiiiderang die reine Wahl eingeführt 
worde. Ee ist wohl mdglieh, dafe wie in Hertta, so aaeh in 
mancher anderen griechischen Stadt die Umtriebe einzelner 

einflnfsreicher Persönlichkeiten bei den Wahlen zur Kiiiliiiu uu^ 
des Loses hingedrän^ haben. Daraut dtmtet auch die Anfsernn^ 
des Rhetors Anaximenes hin, die Verlosunfr der Amter sei ein 
Yorkebmngsmittel gegen Aufstände."^) Aber solche V erfassongs- 
ündemngen durften, eben weil sie Verfassongs&nderungen 
waren, wohl in keinem Falle zeitlieb ancb nnr annähernd so 
weit znrttekreieben, wie die Anwendung des Loses auf die Be- 
amtenbestellnng in Athen: das Los war, als sie erfolgten, andere 
wftrts schon da und schon lange Zeit in Wirksamkeit; sie waren 
nur sekundäre Anwendun^^en des Loses. Immerhin ist es eine 
bemerkenswerte Thatsaehe, «lafs man in der Anwendung des 
Loses bei der Bestellung der Beamten praktische Vorzüge 
wahrnahm, welche dieser Einrichtong auch dort Eingang ver* 
sehafflen, wo sie keinen Teil der nrsprttngUohen Verfassung 
gebildet hatte. 

Wenn das Bestreben, Wahlnmtrieben und den ans solchen 
entstehenden Unmhen yorzabengen, hier und da den Beweg- 
grund zu einer nachträglichen Einfiihrung der Beamtenerlosung 

gebildet hat, so trifl't mit diesem Motive sehr nahe die Einsicht 
zusammen, dafs die Erlosuntr der Beamten auch den politischen 
Minoritäten eine Beteiiiguiig au der Staatsverwaltung ermögliche. 
Dafs den Griechen selbst dieser Gesichtspunkt nicht fremd war, 
leigt die Ansitüimng des Isokrates, die vor seiner Zeit Übliche 
Beamtenerlosung auf Grund einer Vorwahl sei demokratisoher 
gewesen, als die neu eingeführte reine und direkte Erlösung 
der Beamten, weil bei der reinen Erlosong oft Amter in die 
Hand der Anhänger der oligarchischen Partei fallen könnten, 
was ausgeschlossen sei, wenn das \'olk durch die Vorwahl die- 
jenigen bezeichnet habe, weiche es zur Losung zulassen wolle.**) 

^ 

*) AnaximeneH bei Spenge!, Rhet. gr. I, 181 : iffi d"* tV /niy r«»ir 

ätißioxnariat^ rief fAixQUf u(ij[ug Ktu T«e TtoXkif Ttkimiafug noulf aaia- 
aittaiof Y^*Q ^ovto. 

**) Isokr. Areop. 23: d'iifioTixtariQttv Ivo^t^ov dyni ravxiiy tiJk xttta^ 
9WWH¥ tj tii» iut rov %/tgy)[nVtiv yiyyofiiyriv ' ly /nty yii^ if) xX^Qtaoti t^tf 
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Es ist nicht tod Belang, dals Isofcrates hier im Interesse seiner 
BeweisflSbrong die Wirknnor des Loesystems, fttteh den politiseheii 

Minoritäten den Zutritt zu cU ii Aiiiti in zu ermöglichen, als einen 
Nachteil dieses ^v^^t!ll^ hinstellt; genu^, daCs er dies<^ Wirkung 
richtig erkannte, bie wird nicht von ihm allein erkannt und 
nicht von allen, die sie wahrnahmen, iUr einen Übelstand ge- 
halten worden sein. 

Kenerdings hat man in der Eigensohaft der Erlösung, 
auch den politischen Minoritäten den Zutritt zu den Ämtern 
zu gewähren, den ürsprlingiichen Grund der fiinftlhrnn^ des 
Losungssystems in Athen erl)licken wollen. H. Muller-Stj ui^m^ 
hat nämlich die Ansicht vertreten, dnfs das Los für die Be- 
amtenbesteiiung in Athen unmittelbar nach der Schlacht von 
Platää von Aristides deshalb eingetllhrt worden sei, damit die 
durch die Verfassungsänderung des Klisthenes geschädigten 
Oligarohen, welche unmittelbar vor jener Schlacht emen ABf- 
stand geplant hatten, mit der Verfassung ausgesöhnt wtlrden; 
gleichzeitig aber habe Aristides als Gegengewicht gegen dieses 
Zugeständnis die Zulassung aller Bürger zu den Ämtern ein- 
iietilhrt.*) Die Auffindung von Aristoteles „Staat der Athener** 
hat alle Glieder dieser Kombination zerstört. Zunächst erfolgte 
die damalige EintUhrung des Loses für die BeamtenbesteUong 
nicht unmittelbar nach der Schlacht Ton Platää, sondern einige 
Jahre vorher, im Jahre 487/86, also auch vor jener Yer* 
schwörung der Oligarchie, so dafs es wahrscheinlich auch gar 
nicht Aristides war, der damals die Losung einführte. Zweitens 
rtlhrt die Zulassung aller Bürger zu den Amtern. welche nach 
Muller- Strübing das Gegengewicht gegen die Eintiihrung der 
Erlosbarkeit abgeben sollte, gleichfalls nicht von Aristides, 
sondern ans beträchtlich späterer Zeit her. Drittens (und dien 
ist die Hauptsache) wurde in der Epoche zwischen der Ver- 
fassungsänderung des Klisthenes und der Sohlacht von FlatiUl 

yaQj^iag intB'Vfiovytftff iy dk ttö nitQXQiyttP titve InttiuMStA-' 
tovc Toy St^fA^y totc&ai xv^toy tkttrd-itt TQvff vt.y»itt»yt«s ftaX^vta 
tity xif^€imättay TrcXitfiay. 

•) MUller-StrttbIng, ArUtophaaes a. d. Ustoriaebe Kritik, S. 280— 8«B. 
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nifiht die reine direkte Erlosnog, Bondem die Erlosnog auf 
Omnd einer you den Pfaylen ToUzogenen Vorwahl eingeflllirfe: 

eine Beteili^untr der >[inoritäten an den Ämtern aber kann, 
wie Isokratcs richtig bemerkt hat. nur durch die reine Er- 
lösung herbeigeführt werden, \\ ührend die Erlösung nut Vorwahl 
diese Möglichkeil YöUig ausschliefst Viertens war die Ein- 
fthrnng des Loses nach der Verfsssnngsändemng des Kiisthenes 
nnr eine WiedereinflUining des schon Ton der Solonischen Yer- 
Inssong dngelUhrten Beamtenbestellnngsverfahrens, so dals die 
BUeksieht aof eine Mnoritilt, selbst wenn sie 1)el dieser Wieder* 
einführung hätte raafsgebend sein können, doch die Ursprünge 
liehe Einführung der Beamtenerlo^'UUg nicht erklären würde. 

Aber wenn alle Gelegeuheitsorsachen, von denen MUller- 
Strttbing die EinfUhning des Loses nach der Verfassungs- 
Mndemng des Kiisthenes herbeigeführt werden läist, sich jetzt 
als dnrchans hinfiUlig erweisen , und wenn anf die damalige 
Einfllhrang des Loses mit Vorwahl der Gesiehtspunkt, dafe es 
sich um einen Schutz für die Minorität habe handeln können, 
völlig nnanwendhar ist: so hat doch dieser Gesichtspunkt Wert 
für die Beurteilunjj des weit spater eingetührten unmittelbaren, 
von jeder Vorwahl ])efreiten Losungs Verfahrens. Das reine 
Lostmgsver&liren bietet in der Tbat, wie dies Isokrates be- 
merkt bat, den Minoritäten die Möglichkeit dar, sich eines 
Teils der Ämter zn bemächtigen, da keine Vorwahl mehr die 
ihnen angrehOrigen Bürger ans der Zahl derer, ans denen ge- 
lost wird, ausschliefst und ihnen deshalb im Durchschnitt immer 
eine ihrer Zifferstärke entsprechende Anzalil von Ämtern zutallen 
moTs. Man kann deshalt) mit Kecht sagen, dafs die reine Be- 
amtenerlosung die Antwort des Altertums auf das erst in der 
neuesten Zeit (wenn schon nicht in Bezug auf Bearotenbestellnng, 
sondern für die BUdnng der sogenannten repräsentativen 
Körperschaften) wiederom in Angriff genommene Problem der 
Minoritätenvertretung ist. 

Indessen \\llrde es falsch sein, anzunehmen, dafs die Ver- 
tretung der Minoritäten der ursprüngliche Beweggrund für die 
EinfUhmng der Beamtenerlosong oder die Abschaffimg der 
Vorwahl gewesen sei Nicht nm das Becht ganzer Gmppen 

H«i«t«rb*rtk, Dt« BMtoUmf d«r BmoAm. 7 
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von Bürgern, wie die politischen Minoritäten dies sind, handelte 
es sich bei dem Losnngsvcrfahren, der Sinn und Zweck des- 
selben reicht viel weiter: d^s Kecht der letzten nnd kleinsten 
Bestandteile der BUigergemeinde, das Kecbt des einzelnea 
Bürgers als solchen aof die Ämter wollte es gegen jede will- 
kflrliche Auswahl unter den Gleiehbereehtigten insoweit sicher- 
stellen, als das Yerhiltnis zwischen der Zahl der Ämter nnd 
der Zahl der Bviiger dies gestattete. Die Möglichkeit, dafe 
politische Minoritäten, welche das Wahlsystem ausgeschlossen 
haben würde, nach Verhältnis ihrer Stärke zur Beteiligung an 
der AmterbekleiduDg gelangen koimteu, war nur eine Folge, 
aber nicht das Ziel des bekastokratiseben Systems der Be- 
amtenbestellung. 



y. Anhang: Verlosimg der einzelnen 

Funktionen unter die InlialDer mehrstelliger 
Wamamter: die rönüsclie provincia.*) 



1. 

Unter den Ableitungen nnd ErkUmngen des Wortes pro- 

vincia^ zwiechen denen man früher schwankte, hat in neuerer 
Zeit die schon am Au.>^:ni- des Altertums angestellte Ab- 
leitung: von einem vermuteten \ erbum lirornici^re und die Be- 
ziehung des Wortsinnes auf die Kriegsftlhrung alle anderen 
verdrängt nnd, soweit man nicht auf die Lösung der Frage 
Uberhaupt zu verzichten vor/og, die allseitige Zustimmung er- 
halten. Die naebfolgenden Zeilen sollen, unter Beiseitelassnng 
der früher aufgestellten Etymologieen, welche meist Ton der 
spätesten Bedeutung des Wortes prwiima ihren Ausgang 
nahmen, den ursprünglichen Gebrauch des Wortes aber nnberttck- 
sichtii^t liefsen und zum grofsen Teil auch der sprachlichen 
Znlässigkeit ermangelten, sich nur mit der Ableitung des 
Wf>rtes provincm von den Verben vincere oder provincere be- 
schäftigen. 

Der Letzte, welcher gegen diese Ableitung und flrkläning 
des Wortes Einwendungen erhoben hat, ist W. A. Becker ge- 
wesen. Derselbe sagt (Handb. d. rOm. Altert II, 2, S. 115 f.), 
dais die Abstammung des Wortes proviimaj welches gewöhnlich 
Ton pr<mneere abgeleitet werde, sich keineswegs mit Sicherheit 
nachweisen lasse. Wenn Göttling, der erste neuere Yertreter 
der Ableitung von provtnctre (Gesch. d. röm. Staatsvtrf. § 136), 

*) Dieser Abschnitt ist imt€r der Überschrift Provincia bereits im 
„PhUologus'' (Band XLIX, Heft 4j verüffentliobt worden. 

7* 
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die Kömer anter dem Worte p-ovincifi iirsprttnprlieli fiie Leitung 
eines Feldzuges gegen den Feind hatte verstehen lassen und 
iiierbei von der Voraussetzung ausgegangen war, cUUs vincere 
ursprünglich nichts heifse als „zurückdrängen'*, so dafe j>?-ö- 
ijmcere sieb ohne Zweifel auf das Hinwegjagen des Feindes 
Ton den Grenzen des ager romanus beziehe nnd pravkusia der 
Auftrag hierzu sei: so bezeichnet Becker diese Voraussetzung 
als sehr zweifelhaft, da m den ältesten Beehtsformeln vincere 
nichts anderes heifse, als „die Oberhand behalten"* und dies 
nicht etwa in dem Sinne von prapulsare iniuriam, sondern 
gerade aucli ^ oii dein Ankläger, wie in der lex Uber penlueUio 
von den Duumnm: si vincmt. I'2s sei überhaupt ganz uner- 
wiesen, dafs provincia sich zunächst auf den Krieg beziehe, es 
liege nur in den römischen Verhältnissen, dafis diese Anwendung 
am häufigsten yorkomme; unter provmeia werde yielmehr über- 
haupt ein jemandem angewiesener, genau begrenzter Geschäfts- 
kreis verstanden, so dals der Name ebensowohl die Führung 
emes, bestimmten Krieges, als die Jurisdiktion des Prätors oder 
andere Sphären amtlicher Thätigkeit begreife. Damit stimme 
denn auch der gewifs nicht metaphorische Sprachgcbranch des 
gemeinen Lebens und insbesondere der Komiker uberein, 
welcher in diesem Sinne das Wort auf alle mögliehen Ver- 
hältnisse anwende. 

Schon in der von J. Marquardt herrührenden Fortsetzung 
des Beckersehen Handbuchs (III, 1, S. 343, 1861) wurde indes, 
obwohl noch unter Verzieht auf eine bestimmte Ableitung des 
Wortes, als die ursprüngliche Bedeutung Ton provmeia die 
eines militärischen Kommandos bezeichnet und der Crebraueh 
in einem allgemeineren, jede Art von Staatsgeschäften um- 
fassenden Sinn einer späteren Zeit zugewiesen. 

Th. Mommsen, welcher die Götilingsche Erklärung des 
Wortes wiederholt und am eingehendsten begründet hat (zuerst 
in der Abhandlung „Die Rechtsfrage zwischen Cäsar und dem 
Senaf, 1857, S. 4 if.) faüst provmeia nicht nur seinem that- 
sächlichen Gebrauch, sondern auch seiner £lymologie nach als 
den „Kriegs- oder Kommandobereich** auf. Neben dem Ton 
Festus 8. T. provvnda angeführten Verbnm provvncere wird Ton 
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Mommsen hieiftlr das von dem nämlichen Schiiflsteller an 
anderer Stelle verzeiolinete Worfc vineia verwendet, welches 
Mommsen ak gleichhedentend mit provincia hinstellt Wie 
aher praetor etymologisoh den Anführer Im Felde, Staats- 
rechtlich nicht blols den Kriegs-, sondern anch den Gerichts- 
herrn bedeute, so bezeichne provincia staatsrechtlich nicht 
blofs den Kommandobezirk, sondern auch die jurisdiktioneile 
K lupetenz des Beamten, mit einem Worte die gesamte Kom- 
petenz des beanitlicheii Imperiums, von welchem Kiieg und 
Prozefs lediglich zwei nnr formell verschiedene, sachlich aber 
identische Beziehungen seien. Anderseits aber reiche der Be- 
griff provincia, wie ans dem Spraehgebraneh hervorgehe, in 
kemer Weise Uber die imperienkompetenz hinaus, bezeichne 
also keineswegs schlechthin jede Axt ron Kompet^. Da& 
von den Komikern provineia auf jeden beliebigen Geschäfts- 
kreis angewendet werde, bezeichnet daher Mommsen, im Gegen- 
satz zu Becker, als einen metaphorischen Sprachgebrauch. 

In einer späteren Schrift (Kinn. Staatsrecht 1*, S. 50) er- 
klärt Mommsen die Ableitung des Wortes prorinrm von vincere 
als völlig sicher and dehniert die Bedeutung des Wortes 
folgendennafsen: „Wenn zugleich die Volsker von Süden und 
die Äqner von Osten h^ in das Stadtgebiet einrücken, so 
hat die eine Hälfte des römischen Aufgebots unter dem einen 
Oberfddherm gegen Sttden, die andere unter Führung des 
anderen gegen Osten vorwärts zu marsoliieren und zu 
siegen: dieses sind die ursprtlnglichen mnciae oder pro- 
vineiae^ die nichtstädtischen Spezialkompetenzen der Ober- 
beamten." Das Vorrticken der beiden Heere nach verschiedenen 
Seiten, das sie im glUeklichen I illr imnirr weiter von einander 
entfernte, sei die dem Worte zu Grunde liegende Anschauung; 
daher komme das Hervortreten der Präposition pro und daher 
auch, daJDa es eine provmßia nicht geben könne, sondern nur 
zwei oder mehrere. 

Die Herleitung von vmcere, bezw. von provmeere ist mit 
etwas abweichender Begründung auch von L. Lange und Ckirssen 
(Beitr. z. ital. Sprachkunde, S. 259) vertreten worden, von denen 
der ersfcere dem Vcrbuni prmincere die Bedeutung ,.der erste, 
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mächtigste in einem Bezirk, sein'' zoerteilt, während der letztere 
In äbnliohem Sinne ein Substantiv jirovinou^-HeeifUhrer, Vor- 
kämpfer alB Stammwort Toranssetzt Aber allgemeine Annahme 
hat in der neuesten Zeit die von Mommsen gegebene Erklärung 
jener Ableitung gefanden; sie wird wiederholt in den Kom- 
pendien von Marquardt (Rom. Staatsverw. P. S. 339), Willems 
(Le droit public rom. S. 224j, Herzog (I, S. 608. Anm.) und 
Kariowa (Röni. ßechtsgesch. I, 138), Nur Madvi^^ liat an dem 
non liquet lestgehalten, indem er den Ursprung des Wortes 
frovinda als unsicher bezeichnet und sich begnügt, als die 
für uns erste Bedentong des Wortes die „eines staatliehen 
AnffaragSy eines öffentliehen Wirkungskreises mit lokaler Keben- 
bedentung** hinzustellen. 

Mit so Tieler Umsicht man auch die Ableitung des Wortes 
provincia von vineer'e. bezw. von prorhicf^rc und det<»en ursprüng- 
liche Beziehung auf die Kriegst iihrung zu begründen und gegen 
Ein^mide zu schützen gesucht hat, so können doch die Be- 
denken, welchen diese Worterklämng unterliegt, nieht als be- 
seitigt angesehen werden. 

In Bezug auf die sprachliehe Zulässigkeit der Ableitung 
erregt zunächst das angebliche Verbnm provincere Anstois. 
Wenn Festus s. v. prot-incia sagt: .^jn'ovinciae appellahaniurf 
qiml painilus Bonimitf^ eas providt, id est ante vicit"<, so wird 
nicht nur die saehliehe, sondern aueli die sprachliche Unzu- 
lässigkeit dieser Erklärung allgemein zugegeben (vgl. Mommseu, 
Kechtsfr., S. 4, Anm. 4), Während man jedoch die Erklärung 
des Festus verwarf, behielt man das sonst nirgendwo über- 
lieferte, von Festus olTenbar erst zum Zwecke jener Erklärung 
erfhndene Verbnm provmcere als brauchbares Material für eine 
andere Erklärung des Wortes provincia bei. Gleichwohl ist 
kaum zu verkennen, dafs ein Verbnm provincere ebensowenig 
in irgend einem anderen, als in dem ihm von Festus beige- 
legten Sinne jemals hat in Gebrauch sein kimnen, ja dafs eine 
örtliche Bedeutung des p*o in provincere („sich vorwärts siegen") 
oder eine den Bang bezeichnende („vorsiegen^S d. h. zuerst 
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siegen), noch weniger zulässig sein würden, als die ihm von 
Festns gegebene zeitliche Bedentnng (7orher besiegen), welche 
doch wenigstens in dem grieehischen n^mnx&v eine Analogie 
^de. Wenn zur Begründung einer Oitiichen Bedentnng des 
pro in prtmnma anf ZusammensetKangea wie prorogare, pro- 
peUere hingewiesen worden ist (bei Mommsen, Kechtsfr. S. 4), 
so steht dem entgegen, dafs in den Verben rogare und pellere 
die Bedeutung der Ortsbewegrung bereits von vornherein ent- 
halten ist, so dafs sich ein im örtlichen Sinne zu verstehendes 
pro mit ihnen sehr wohl verbinden konnte, nicht aber mit 
mneeref dessen Bedeutung, soviel wur wissen, kdne Orts- 
bewegnng in sich sehlielst — Neben dem Verbmn provmcere 
hat man znr Erklftmng des Wortes provmcia aneh das einer 
anderen Stelle des Festns entnommene Snbstanlivnm vmda 
verwendet; nnd man hfttte, foUs vineia mit provineia in Be- 
ziehung steht, auf die Anknüpfung an das zweifelhafte Verbum 
pf'ovincern überhaupt verzichten und proi-incia direkt von t'inc/a 
ableiten können. In der That steht nun wenigstens die Existenz 
des Substantivums vineia, obwohl sich dasselbe gleichfalls nur 
in dem Lexikon des Festus findet, anJ^er ZweifeL Festus 
sncht mit demselben nicht die Ableitung eines anderen Wortes 
zu erklären, sondern macht es selbst znm Gegenstand einer 
Erklärung. Aber die Bedentnng, welche Festns dem Worte 
beilegt (vineiaim dicdHint continentem), ist nicht geeignet, die 
Art nnd Weise der Beziehung von provmeia zn vineia klar- 
zustellen. Wenn der Text der Erklärung des Festus richtig 
überliefert sein sollte, so kann man zwar der Vermutung 
Mommsens beistimmen, dafs dem Festus eine Definition vorge- 
schwebt haben werde, nach welcher vineia das festländische. 
provineia das Uberseeische Kommando bezeichnet hätte; und 
man kann diese Vermutung besser als durch die Bezugnahme 
auf Festus' Definition des Wortes provindae (guas populus 
romanus provimt) durch den Hinweis auf Isidors (^SVf 5) 
Definition: „proeid positaa regfiones provineias appeUaverunt" 
untersttltzen. Anch fällt gegen diese Yerrnntung der Zweifel 
nicht schwer ins Gewicht, ob denn Italien überhaupt zur Zeit 
des Festus, wo die römischen Provinzen sich keineswegs mehr 
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auf die Inseln Sizilien und Sardinien beschränkten, geprenttber 

der Gesamtheit der Pro\ iuzen richtiger Weise als das Festland 
habe bezeichnet werden können. Wenn aber Festns wirklich 
eine solche rincia nnd jrrorincia einander ^e«i:enUberstellende 
Definition vor Augen gehabt hat, so ist diese Definition, wie 
Ton niemandem bestritten wird, sprachlich und sachlich falsch: 
das Wort |»rovmcja war bereits jahrbondertelang im Gebrancbe^ 
bevor die ROmer Überseeische Erobernngen machten, nnd wurde 
für j^es Konunando in Italien ebenso gebraacht, wie später für 
Befehlshabersehaften anfserfaalb Italiens. Wenn aber der Gegen- 
satz, welcher dem Festus vorgeschwebt h;t1)( ii soll, nicht ge- 
eignet ist, die Beziehungen zwischen provinna und vincia klar- 
zustellen, so wird dies ebensowenig erreicht durch Mommsens 
Gleichstellung der Begriffe vincia und proinncia. Wenn näm- 
lich Th. Mommsen (Staatsr. I-, S. 50, Anm.) sagt, daJb vinda 
nnd provinda sieh orsprttngUeh wie gradior nnd progredior 
verhalten haben werden, und demgemäfe tmcia und provinda 
als gleicbbedentende Aosdrttcke („vinda oder provmda") be- 
handelt, so steht dem das nämliche sprachliche Bedenken ent- 
gegen, welches oben gegen die Parallele zwischen jirocincorp, 
und propeUere^ prorof/are geltend sremacht worden ist: gradim' 
trägt die Bedeutung der Ortsbcwegung in sich und kann des- 
halb in einem diese lediglich verstärkenden Sinne mit dem 
örtlich verstandenen pro verbanden werden, das Wort vmda 
aber besitzt, wenn es als Slegesamt oder Siegesdistrikt ver- 
standen werden soU, eme solide auf Ortsbewegong sich be- 
ziehende Bedeutung nicht, ein im Ortlichen Sinne verstandenes 
pro kann also mit ihm nicht verbunden werden, ohne dafs 
dadurch eine Sinnesänderung, ein Gegensatz hervorgerufen 
würde; wenn Festus wb'klieh die prorincia im Gegensatz zu 
der festländischen vincia hat stellen wollen, so entspräche dies^ 
nnbescbadet der sachlichen Unzulässigkeit seiner Erklärung^ 
dem sprachlichen Erfordernisse besser, als dies die Gleich- 
steUang der beiden Begriffe thnn würde. Wenn aber unter 
den gegebenen Voranssetznngen prodnda kein blolses Synonym 
von vinda sein konnte, sondern einen wesentlich verschiedenen 
Sinn haben müliste, so fehlt es uns anderseits für die Fest- 
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. Stellung eines golchen Unterschiede» an jeder Kenntnis des 
Gebrauchs von vhicia, 

Provincia ma;r daher immerhin von vmeere abstammen; 
aber die beiden Versaehe, den Ansehlufs von promncia an 
umeere heiznfitellen, sind Bpraeiilicb von sEweifelhafter Zn- 
läsfiigkeit; weder mittele eines Verbnms proüincere noch mitteis 
des Sabstantivnms vincia ist dieser Anschlnls bisher erreicht 
worden. 

Es ist aber, auch wenn die Fra^^e der Exi"5tenz nnd Be- 
deatung der angenommenen Mittelwörter proinncere und vincia 
beiseite gelassen wird, auch sachlich nicht wahrscheinlich, 
da£s provineia Ton vineere in dem Sinne abzuleiten sei^ daXs 
unter vineere das Besiegen des Eriegsfeindes, unter provineia 
der Auftrag, einen 8ie^ Uber diesen zn erfechten, zu verstehen 
wäre. Dafs man in späterer Zeit, wenn ein Land oder Volk 
besie<rt worden war, dem siegreichen römischen Feldherrn oft 
einen vom Namen des besiegten Landes abgeieitcten Beinamen 
erteilte, ist bekannt; vereinbar mit jener Etymologie war es 
auoh, dais man das besiegte Land sofort ron dem Augenblieke 
an, in welchem sich die Senatskommission zur Einrichtung der 
künftigen Verwaltung in dasselbe begab, pramneia nannte» 
Aber bekanntlich wurde das Wort provincia bereits vor dem 
erfochtenen Siege auf den Koniniaii i inittrag des Feldherrn 
angewendet. Es ist aber schwerlieh drniJiHr, dafs man durch 
das den Kommandoauftrag bezeicbueude Wort den bieg habe 
antizipieren wollen: die Ersetzung des Begriffes Kri^ in dem 
Texte eines dem Konsul oder Prätor erteilten Senatsauftrags 
durch den Begriff Sieg erscheint als vOUig unwahrscheinlich; 
nur den Krieg konnte der Senat vergeben, aber nicht den Sieg, 
denn der let/tere hing zum Teil von l'rsachen ab, die auTser- 
halb Roms lagen, z. B. von dem Verhalten des Feindes. So oft 
auch in unseren Qnellen der Bcgritf einer dem Konsul oder 
Frätor erteilten, mit Kriegführung verbundenen „Provinz^ durch 
ein anderes Wort oder durch einen Satz umschrieben wird, 
niemals wird gesagt, dals der Konsul mit der Besiegung dieses 
oder jenes Feindes, sondern immer nur, dals er mit dem Kriege 
gegen ihn betraut oder dals er gegen den Feind geschickt 
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wdcn sei. (Liv. ÜI, »2. V, »4. Vü, 12. VII, 23. 26. Vni, 

1. 22. IX, 31. 43. X, 14. L>4. XXI, 43. XXV, 41 etc. etc.) 
Wenn es richtig wäre, dafs der sregeu den Feind geschickte 
Xonsul oder Trätor „zu siegen liatte", so müXste jede Nieder- 
lage eines solchea als eine Verletzung der Amtspflicbt ange- 
sehen worden sein, während doch feststeht, d&üis viele römische 
Feldherro geschlagen worden snid, ohne deshalb in Anklage 
versetzt oder sonstwie behelligt worden m sein. Die römische 
Aüffassung in dieser Hinsiebt tritt in der Thatsache m Tage, 
dafs dem Hauptschuldigen an der Niederlage von Oannä der 
D.iiik des Volkes datllr ausgesprochen wurde, dafs er am 
Vaterlande nicht verzweifelt habe, und bezeichnend ist die Be- 
merkung des Livius bierza, daDs dem Terentius ^'arro. wenn 
er karthagischer Feldherr gewesen wäre, die schmählichste 
Hinrichtong nicht erspart geblieben sein würde. (LIt. XXII, 61.) 
Die karthagischen Feldherm „hatten'' in der That ,,zu siegen'*, 
wenn sie sich nicht einem Strafgericht aussetzen wollten, von 
welchem uns mehrere Beispiele überliefert sind. Das römische 
wie das griechische Altertum kennt den Uberall und unter allen 
Umständen sieghaften Soldaten vor/uorsweise als komische 
Figur: eine Anschauungsweise, welche kaum hätte Platz greifen 
können, wenn den römischen Feldherm die unbedingte Ver- 
pflichtung zu siegen auferlegt gewesen wäre. Weder die Aus- 
drucksweise der Schriftsteller noch Thatsachen der Geschichte 
noch die allgenieiiu' Auffassung lassen also die Annahme zu. 
daT-^ dr'n römischen Koiibuhi oder Prätoron ausdrücklich der 
Auftrag zu siegen erteilt worden sei; und doch mtifste der 
Auftrag in diesem Sinne mit geradezu formelhafter Kegel- 
mäifiigkeit abgefafet worden sein, wenn sich daraus der Aus- 
druck provincia in dem Sinne von Siegesamt, Siegesbezirk 
hätte entwickeln sollen. 

Wenn aber das Wort pruvincia niciit einmal dann, wenn 
es auf ein militärisches Kommando an^^ wendet wird. d<Mi Sinn 
„Siegesamt^' haben kann, so ist es noch weit weniger möglich, 
ihm diesen Sinn dann zuzuschreiben, wenn es auf nicht- 
militärische Kompetenzen, z. B. auf die jurisdiktionelle Befugnis 
^^des Konsuls oder des Prätors angewendet wird; und wir finden 
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68 bekatmtlioh für diese Art yon Kompetenzen ebenso regel- 

mäfsig: in Gebrauch, als für militärische. Wenn bei der Jnris- 
diktion des Konsuls odi-r des Prätors jemand sieofte, so war 
dies jedenfalls nicht der Konsul oder I'rätor selbst, dessen 
„provindft'^ die Jurisdiktion bildete, sondern es war die eine 
oder die andere der streitenden Parteien, der Kläger oder der 
Beklagte (causam vincere); die Jurisdiktion konnte also in 
keinem Falle als das „Siegesamt** des Konsuls oder Prätors 
aofgefailBt werden. Th. Monunsen hat in seiner ersten Er- 
«rtemng der fVage (Keohtsfir. S. 5 f. und S. 21) diese Klnft 
zwischen den beiden Hauptarten der provineiae benannten be- 
amtlichen Kompetenzen dnrch den Hinweis za überbrtteken 
gesucht, dafs die militärische und die jurisdiktionelle Kom- 
petenz lediglich die beiden, nur formell verschiedenen, sachlich 
aber identischen Seiten des beamtüclien Imperiums bildeten, und 
daraus anscheinend gefolgert, dals, was von der einen dieser 
Kompetenzen gesagt worden sei, auch von der anderen habe 
gesagt werden können. Aber der Umstand, dals in dem Be- 
griffe des Imperiums die „höhere Eüiheit'' der Begriffe Kriegs- 
kommando nnd Reehtsprechmig gelegen war, konnte keineswegs 
bewirken, dals eine Bezeichnung, welche besten Falis lediglich 
einem besonderen exklusiven Merkmale der einen dieser Kom- 
petenzen entsprach, eo ipso auch fltr die andere Kompetenz 
gegolten hätte, welche jenes Merkmal in keiner Weise aufwies. 
Daljs aber die irnterscheidnng jener zwei Koiiipeten/,en nicht 
etwa auf einer bloXs theoretischen Zerlegung des Begrifts Im- 
perium beruhte, zeigt die Schärfe, mit welcher beide that- 
sächlich auseinander gehalten wurden: in der Stadt Rom, auf 
welche sich die jurisdiktionelle Befugnis des Konsub oder 
Prfttors beschrankte, rnhte der militörische Oberbefehl voll- 
ständig. Wenn also die Bezeichnung provhma von vornherein 
gleiehmä&ig auf die jurisdiktionelle Befugnis und auf den 
militärischen Oberbefehl der Beamten angewandt worden sein 
sollte, so kann diese Bezeichnung unni()g:lich „Siegesamt" be- 
deutet liaben. Th. Mommsen hat denn auch diese l>ei seiner 
ersten Erörterung der Frage von ihm durch den Oberbegiilf 
„Imperium'^ begründete Gleichzeitigkeit der Anwendung des 
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Namens ptrovmcia aaf beide Arten yon Kompetenzen später 
aufgegeben. Schon in jener ersten Sebrift selbst (Reehtsfir. 

S. 11 f.) hatte er g:osag:t. dafs die Kompetenzen des ersten 
Aiiitsjahrs der Pmtoren und der Konsuln, mit Ausnahme 
derjenigen des städtischen nnd des Feregriueuprätors^ 
keineswegs im technischen Sinne provmeiae gewesen seien nnd 
dals deshalb seit Snlla aus gnten Gründen die Bezeiohnnng^ 
prtmncia ansschlie&lioh anf die Überseeischen Kommandant- 
schallen angewandt worden sei In dieser Anmfnng der 
spätesten 1 Bedeutung des Wortes provincia liegt das Zuge- 
ständnis, dafs die Kümer in früherer Zeit dieses Wort auch 
auf Amter angewendet liaben, auf welche die veruiutete Be- 
deutung „Siegesamt^' in keiner Weise pafst; und in der Tiiat 
ezlilärt Mommsen, dals die Anwendung der Bezeichnung pro- 
vincia auf einige jener Ämter des ersten Amtsjahrs der Prä- 
toren unter die Analogie des Sprachgebrauchs der Komiker 
falle und demgemäCs als eine nieta|)horische Anwendung des 
Wortes anzusehen sei (S. 12, Anm. 19). Nur niufste hier noch 
ein weiterer Schritt gethan werden: denn auch die beiden 
juiisdiktiüueilen Kompetenzen des städtischen und l'eregrinen- 
prätors gehören, wie oben gezeigt worden ist, nicht zu den 
Ämtern, auf welche das Wort provincia in seiner angeblichen 
ursprünglichen Bedeutung angewendet werden konnte; auch 
ihre Benennung als provineiae wttrde sonach unter die Analogie 
des Sprachgebrauchs der Komiker fallen müssen. In seiner 
zweiten Erörterung dieser Frage thut Mommsen denn auch 
diesen weiteren Schritt; er schliefst die jurisdiktioneilen Kom- 
petenzen des Konsuls und des Prätors ausdrücklich ron der 
Zahl deijenlgen Ämter ans, auf welche sich das Wort provincia 
seinem ursprünglichen Sinne nach bezogen habe: die „ursprdng- 
liehen vinciae oder provinciae^^ sind ihm jetzt nur „die nicht 
städtischen Spezialkompetenzen^* der Oberbeamten (Staatsreeht 
I*, S. 50). Wenn nun hiernach die Anwendung des Wortes 
provincia auf andere als feldherrüche Amter nur eine durcli 
die Abschwachung, Verblassuug und Verallgemeinerung des 
ursprünglichen Wortbegriff's ermöglichte spätere Übertragung 
sein könnte: so mtifste nachgewiesen werden, dals einerseits 
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<lie Bezeiehnnng: provincra ■snrklieh zuerst auf die militarischeQ 
Kommanilos, erst später aber auf die Jurisdiktion und andere 
nichtmilitärische Amter angewendet worden ist, nnd dafs ander- 
seits der zwischen der Benenniing der tieldherrliehen Kom- 
petenzen mit dem Namen pravincia und der Anwendimg dieses 
Namens auf die nichtmOitärischen, sfödtisolien Kompetenzen 
gelegene Zeitraum hinreichend grols war, nm den nrsprUnglichen 
Begriff des Wortes provmcia derart verblassen zu lassen, dals 
dieses \\ Drt eine seinem eigentlichen Sinne völlig fremde An- 
wendung erfahren konnte. Diese Nachweise, welche bisher 
nicht versucht worden sind, wlirden vielleicht am ersten dann 
za erlangen sein, wenn es gelänge darzuthun, dafs die Be- 
nennmig pr(mncia auf die Jnrisdiktion erst dann tibertragen 
worden sei, als die Jnrisdiktion yon der Kompetenz des Konsuls 
abgetrennt und zu ihrer Wahrnehmung ein Frätor eingesetzt 
wnrde (im Jahre 387 der Stadt). Die andertbalbhnndert Jahre, 
welche zwischen der Einsetzung des Konsulats und der Er- 
richtung der Prätur lagen, wtirden ohne Zweifel haben hin- 
reichen kleinen, um den Begriff der p-ovincia als des Sieges 
amtes'* bis zu dem Grade zu verflüchtigen, dafs er nur den 
Sinn „Amt'* behalten hätte, und deshalb auch anf die Juris- 
diktion hätte ttbertragen werden können. Aber unsere Quellen, 
wenn sie aneh fOr jene Zeit spärlich flieisen, lassen doch er- 
kennen, dals schon Tor der Emsetznng der Prätor die Jnris 
diktion eine besondere, nnr dem einen der beiden Konsuln 
zugeteilte Provinz gewesen und auch als solche bezeichnet 
worden ist. Gerade auf die ersten Zeiten der Republik 
(252 d. 8t.) bezieht sich die folgende Angal)e des Dionysius 
von Halicarnassus VI, 91: Ttäv d' vndT<av dtaxXijQuxfaiiircov 
7T€qI xlffi i^ovaiaq, (Lq trrztv avroXc tx^og, ^Ttto^^o^ fih' Kdamog, 
iXaxf "^fiöv xccrd noXiv i7iifjtiXeiai% vmfitive. Wie schon 
die Bezugnahme des Dionysius auf die noch fortdauernde 
r(}mische Sitte beweist, handelte es sich bei dem berichteten 
Vorgang um nichts anderes als um das auch später in Ge- 
brauch gebliebene Verlosen der Provinzen; die hier ftlr die 
städtische Kompetenz des einen K iisuls gebrauchte Bezeichnung 
imftiXetay wie die fUr die Kompetenzen beider Konsuln ge- 
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brauchte Benennung!: thrvcfiai sind offenbar nichts anderes als 
die griechische Übersetzung des Wortes prouincia in seinem 
trüberen Sinne, wie ina^x^ die griechische Übersetzung dieses 
Wortes in seiner spttteren fiedeutong war. Der Wortlaut der 
annaiistisohen lateinisehen Quelle, auf welche der Berieht des 
Dionysius direkt oder indirekt zurückgehen rnnÜB, wtlrde nach 
den bei Livius erhaltenen Formeln leicht herzustellen sein. 
Dafs aber die städtische Kompetenz des Konsuls, welche hier 
schon so früh als eine der zwischen den beiden Konsuln zur 
Verlosuü^^ gebrachten Provinzen erwähnt wird, wesentlich die 
jurisdiktionclle Kompetenz war. geht aus einer anderen, auf die 
nämliche Zeit bezügliche Stelle bei Dionynus VI, 24 herror: 

TToiU» iiJvowa TOP {tndrmv naTa rovg natffiovg k&t^fftovf (xal) 
rag tt^coQkeg, äg seccTa %mp htXm6vtmp ol n€(fl a^wp v6(»o* 
Sedtoicamv, dvan^avrsffSat» Wenn schon in so früher Zeit, 

kurz nach der Einsetzung des Konsulats, die städtische, juris- 
diktionclle Kuiii]M trnz des in der Stadt Ideibenden Konsuls 
eine Prorinz gewesen und prorincia benannt worden ist, so 
kann diese Bezeichnung nicht erst von der uiobtstädtischen aut' 
die städtische Kompetenz übertragen sein: es ist kein Kaum 
tHr eine Zwischenzeit vorhanden, während deren der Begriff 
„Siegesamt'* des Wortes prwineia sich zu dem allgemeineren 
Begriffe „Amt" hätte verflflchtigen können. Die städtischen nnd 
die nichtstädtisehen, die jurisdictionellen und die mili^schen 
Kompetenzen der Oberbeamten sind folglich von voruherein 
gleichmäfsig nnd gleichzeitig provinc/ac benannt worden. Hier 
tritt nun aber die oben gezogene Folgerung in Kratt: wenn 
die Bezeichnung provinda von vornherein gleichmäfeig sowohl 
auf die jurisdiktionclle Befugnis wie auf den militärischen 
Oberbefehl der Beamten angewendet worden ist, so kann diese 
Bezeichnung unmöglich „Si^eeamt** bedeutet, sie muis einen 
anderen Sinn gehabt haben. 

Die im vorstehenden hervorgehobenen sprachlichen, logi- 
schen und sachlichen Bedenken gegen die bisherige Erklärung 
des \\'ortes provincia dürften vielleicht den Versuch einer neuen 
Auslegung desselben rechtiertigen. 
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Wenn der militäfisehe Sieg nicht die Eigenschaft sein 
kami, welche den Terschiedenen, mit dem Namen protnneia 
benannten amtlichen Kompetenzen gemeinsam war nnd ihre 
Benfflmnn^ mit einem Gesamtnamen yeranlaÜiste; wenn man 

vielmehr, um dan Namen jyrovincia als militärischen Sie^ er- 
klären zu k(umen, weitaus die Mehrzahl der jirovinria henaiiüten 
Kompetenzen als nur uneigeatlicher Weise so benannt hinstellen 
mnüste: so giebt es ein anderes, in Wirklichkeit allen jenen 
Kompetenzen gemeinsames Merkmal: die Verlosung. Das 
Imperium der Oberbeamten war dadurch beschränkt, dals sie 
weder die Zahl nnd die Abgrenzung der einzelnen Kompetenzen 
feststellen, noch die Verteilung: dieser Kompetenzen unter sich 
vornehmen komiiiii: die Feststellung: der Kompetenzen ((Iccer- 
iwri'. }io)Hiii(irr prorinc/d^} erfolgte durch den Senat, ihre \'er- 
teüoDg anter die Beamten aber durch das Los. Es ist 
niemals eine amtliche Kompetenz provincia genannt 
worden, die nicht der Auslosung unterworfen gewesen 
wäre* Th. Mommsen hat, weil ein solcher Sachverhalt seinem 
ße^iffe TOn der Vollgewalt des amtlichen Imperiums zu wider- 
sprechen schien, im übrigen aber ohne Bezu^niahme auf die 
Erklärung des Wortes protnneia ^ die Verlosung der i^rovinzen 
als ein nicht notwendiges, sondern gleichsam nur aushilfsweise, 
in Ermangelung einer Verständigung zwischen den Beamten 
eingetretenes Verfahren hinzustellen versucht (Staatsr. I*, S. 51. 
H', 1, S. 199). Um diese Annahme wenigstens für die Provinzen 
der Konsuln sicherzustellen, hat er zugegeben, dals fttr die 
Verteilung der Provinzen der Prätoren (welchen doch auch 
ihrerseits das beamtliche Imperium in vollem Mafse zustand) 
die \'erlosung gesetzlich notwendig gewesen sei (a. a. 0. II*, 1, 
S. 19 y f,j. Letztere Unterscheidung beruht auf einer von der 
Verteilung der prfttorischen und konsularischen Provinzen im 
Jahre 555 d. St. handelnden, aus ihrem Zusammenhange heraus- 
gehobenen SteUe des Livius XXXII, 28, wo es heilst: prius 
de jyraphyrihta transacta res est, quae transigi sorte poterat. 
Li\iuä hat indes im Zusammenhange der Stelle keineswegs 



«agen wollen, daüs zwisehen der Art der Yerteilimg der kon- 
flularischen und der piiltoriscbeii Proymzen ein gesetzmälkiger 
danemder Unterschied stattfinde, sondern er beriehtet nnr^ dafs 

im Jahre 555 der Stadt die \'er^ebuiif^ der konsularischen 
Prosinzen nicht auf dem Wege der Verlosung erfolg ist, weil 
damals die Volkstribunen, um dem vorjährigen Konsul den 
Oberhetehl in Macedonien zu belassen, dagegen Einspruch er- 
hoben hatten; während die Verlosung der prätorischen Pro- 
vinzen, gegen weiehe ein solcher Einspruch nicht erhoben 
worden war, ungehindert Yor sich gehen konnte. Dafür, dafs 
die Verlosung sowohl der konsularischen als der prätoiiBchen 
Provinzen die Regel, jede andere Art der Vergebung derselben 
die Ausnaliiue bildete und dafs es folglich ein notwendiires 
Merkmai der l*rovinz war, der Verlosung unterworfen zu sein, 
bietet vielmehr gerade Livius völlig ausreichende Beweise dar. 
Nicht nur überwiegt in den Jahresberichten des Livios die 
Zahl der erwähnten Provinzenverlosungen (consules provmcias 
sartiti sunt) auf das Erheblichste die Zahl der lärwähnnngen 
einer anderen Art der Provinzvergebung; liviiis UUst auch, als 
einmal eine konsolarisehe Ptovinz ohne Verlosung rei^ben 
Vierden soll, einen gegen diese Malsnahme ideh erhebenden 
Redner geradezu sagen: ovineä ante se consules sortitos pro- 
vhiciam esse (XI, 24) ; und mit dieser Konstatierung der Regel- 
mäfsigkeit der Verlosung stimmt es überein, dafs Dionysius in 
der obenerwähnten Stelle, als er zum ersteumale des Verlosens 
der konsularischen Provinzen bei den Römern gedenkt, das 
Verlosen der Provinzen als die Sitte der Römer bezeichnet 
(Dien. HaL VI, 91: rSi' vndfmf dwatXiiqwf/afdpMV tksqI 
ifowtiag, tag lirr«r aikotg 1^^). Dafs die Verlosung die Regel 
war, geht ferner deutlich daraus hervor, dais, wenn einmal 
eine Provinz ohne Verlosung vergeben worden ist, ausdrücklich 
gesagt wird, die Provinz sei extra sortem vergeben worden 
(Liv. Vn, 25. VIII, 16. XI, 24). Jeden weiteren Zweifel schliefst 
aber der Umstand aus, dafs anstatt der Wendung extra smiem 
in Fällen jener Art häufig der Ausdruck extra ordinem ge- 
braucht wird, welcher jede Vergebung einer Provinz auf anderem 
Wege als dem der Verlosung, als regel- und ordnungswidrig 
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hinsteUt (Liv. IV, 2. VI, 22. VU, 23. X, 24. XXIV, 9. An 
letzterer Stelle ist es eine prätorische Pro?uiz, welche extra 
arämem vergeben wird, was beweist, daüs, wenn nicht nur für 
die pitttonsehen, sondern aneh fOr die konsularischen Provinssen 
die Verlosung die Regel war, eine Ausnahme yon der Regel, 
im Gegensatz zu der oben oitierten Unterscheidung aus 
Moramsens Staatsr. II, P, S. 199, ebensowohl bei den prä- 
torischen, wie bei den konsulariselien Provinzen vorkommen 
konnte). Die v()lli.ü'e saeliliche (ileichbedeutung der Ausdrücke 
extra sortoif und i-.rfra ardimmi sreht aus Livius XI, 24 hervor, 
wo die Vergebung der Provinz Etrorien an Fabius einmal als 
extra crMnem^ dreimal als extra smiem erfolgt bezeichnet 
wird, womit Ciceros Ansdrueksweise (Pro domo 34) Uber- 
einstimmt: 7hi provmcias conmUtres extra ardinem, sine sorte, 
wwdnaHm dedisU, 

Daraus, dafe die Verlosung das regelmftfisige Verfahren 
bei der Verteilung der Provinzen war, erklärt sieh auch die 
Wendung promnc'm ('voiity obvenit. ohtiwiit: dieselbe besagt, 
dafs es der Zu lall ist, durch welchen eine Provinz einem 
Beaiiiieu zu teil wird: die vollere, gleichfalls häufig gebrauchte 
Ansdrueksweise ist sorte evejiit, sartt obi'Cnit, mrte ohtinciit. 
Wie sehr, infolge der KegelmäMgkeit der Verlosung der Pro- 
vinzen, die Wendung prwmda evenit zur stehenden Formel 
gewoidra war, geht daraus henror, dals diese die Zufälligkeit 
des Ergebnisses bezeichnende Wendung sich emigemal auch 
auf jene Ausnahmefälle angewendet findet, in welchen die Ver- 
teilung der Provinzen nicht durch Verlosung, sondern durch 
Verständigung unter den Konsuln selbst stattfand (z. B. Liv. 
VIII. 22). Ma?i hatte t'ilr diesen besonderen Fall, eben weil 
er ein Ausnahmelail war, offenbar keine geläutige kurze Aus- 
drocksweise and Ubertrag deshalb auf ihn die für den Sach- 
verhalt durchaus nicht passende, auf die Verlosung der Provinzen 
bezügliche Wendung. 

Kur aus der RegelmftJsigkeit der Verlosung der PtoYinzen 
erklärt es sich endlich, da& der Ausdruck 9ors (Los) sehr 
häafig geradezu an die Ste0e des Wortes prornnda tritt und 
dasselbe ersetzt. So werden die beiden städtischen Provinzen 

H«lit*z1i*Tgk, Di« BmUIIuc im Beunton. 8 
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der Frätoreu, die Jurisdiktion zwischen BUxgem and die zwischen 
Bürgern und Fremden bei Livias neben proimcia urbana, pro- 
vinda peregrina wiederholt aach «or^ urhanaf peregrma sortt 
genannt (Liv. XXn, 36. XXm, 30. XXIV, 44). £m Konsnl, 
welcher mit sdnem Heere seinem EoUegen in dessen Flrovinz 
erfol{preich zn Hilfe gekommen ist, wurd Liy. IX, 42 alienae 
sortis Victor heüi genannt. Anf die stödtiflche Jurisdiktion he- 
/.ügiich heifst es bei Cicero, p. Muren. 41 : hu'nis sars fuit 
iurisdkeiuli, in qua (//Driar/i (DncHhd muymhKlo iicf/otii etc. 
Mit diesem Gebranch des Wortes so)-s für das Erg:ebuis uer 
Verlosung, die Provinz, stimmen überein die Wendongen 
CiceroB Plane. 67: nunquam ex urhe afuU msi sorte, lege, 
neeessitate; Phil. U, 50: Sine senatus conmUo, sme sorte ad 
Caesarein eucurrisH; p. Ligar. 23: quo aenatue cum sorsque 
mieerat; Verr. I, 34: sortem provintnaimque desemü. 

Die Verlosnng der Ptovinzen ist hiernach nicht dann ein- 
getreten, wenn es zn einer Vereinbarung zwischen den Konsuln 
Uber die Verteilung der Provinzen nicht gekommeü war, sondern 
die \'ei lu^ung war die I^es^-e! . die vom Senat den Konsuln 
bisweilen gestattete Verständigung unter sich eine anf einer 
Utilitäts- oder HöfiicbkeitsrUckfiicht beruhende Ausnahme, die 
direkte Verleihung einer Provinz an einen bestimmten Konsul 
durch den Senat eine nur in den seltensten Notfällen Tor- 
gekommene Ma|snahme. Im allgemeinen hatte man die Auf- 
fassung, da& jeder Konsul der Verwaltung jeder konsu- 
larischen, jeder Prfttor der Verwaltung jeder prä- 
torischen Provinz gewachsen sein müsse, so dais die 
Verlosung das Staatsiuteresse nicht schädigen könne (Liv. X, 24: 
ad farnuin pojmli, Romani pertinerc cos vonsuies esse, quorwm 
utrolibet duce hdlum Etruscum gen recte possit). 

Wenn aber die Verlosung ein wesentliches Merkmal des 
Begriffes Provinz ist, so ist der Versuch berechtigt, aus diesem 
Merkmale den Wortsinn yon provmda herzuleitea und zu unter- 
suchen, oh prwnncia, welches mit eors in so engem saehliehen 
Zusammenhange steht, meht aueh seiner Wortbedeutung nach 
lediglich ein Synonym yon sors ist 

Es braucht hierbei die Ableitung des Wortes pravimia 
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von vincere keiireswep:s aiügt geben zn werden; nur dafs rhicerr 
nicht mehr in der Bedeutung des Besiegens der Kriegsfeinde 
gefaÜBt werden kann. Vielmehr ist anszagehen von den Wen- 
dungen vmeere causam, vincere mdicMm (oder tti^ücto), den 
Frozefs gewinnen, vmeere eponskmem oder sponsione^ die Wette 
gewinnen, und ron der den Gewinn im Spiele bezeichnenden 
Ansdmeksweise (Vet. poet bei Sneton Aug. 70) aUquando ut 
rincat, ludit assidue aleam; ib. 71: eyo perdidi XX mülia 
niimmum; si quas tnaiiis remisi ciaquej vicissem vel L mülia. 
Es ist nicht blofs zu vermuten, sondern durch Beispiele beleg:t, 
dafs auch das Gewinnen bei der Verlosung als vincere be- 
zeichnet wird: Plant. Cas. 2, 7,6 Equidem tarnen sorti sum 
uietus. Auch bei der Verlosong von Amtsfdnktionen kommt 
diese Anffassung zum Ausdruck , wenn auch mittels des syno- 
nymen Verbnms siqferarei Liv. 38, 36. M, Ckmärne Marceütts 
censor, sorte super ato T, Quinctio, lustnim condidit, d. h. 
es fiel durch die Verlosung die Au%abe das Lusstruin m ver- 
anstalten, nicht dem T. Quinctius sondern dem anderen Censor 
zn. In diesem Zusammenhaii^e würde sich also- provincia zu 
sors verhalten wie „Gewinn^' zu „Los" oder „Verlosung". 

Wenn der Zusammenhang zwischen provincia und vimere 
auf dieser Anwendung des Verbnms vincere im niehtmilitärischen 
Sinne beruht, so bleibt noch die fonnale Ableitung des Sub- 
stantiTums provincia YOn vincere zu erörtern. Die Annahme, 
dafs etwa ein Mittelwort promncere in dem Sinne von „heraus- 
lösen" existiert habe, wurde wenig wahrscheinlich sein, weil 
diese Wortzusammensetzung einen lediglich pleonastischen Cha- 
,rakt<*r tragen wUrde: schon das einfache Verbum vincere, wenn 
es auf Spiel oder Verlosung angewendet wird, bezeichnet alles, 
was das Kompositum provincere bezeichnen könnte. Das Wahr- 
scheinlichere ist, dafs wir mit jenem Snbstantirum vincia zn 
rechnen haben, dessen Existenz uns von Festus bezeugt ist 
und dessen von Festus gegebene Erklärung zwar unverständlich 
oder falsch ist, aber doch, wenn wir der Vermutung Mommsens 
folgen dürfen, soviel beweist, dafs vincia in irgend einem Zu- 
sammenhang- mit provinna {gestanden hat. Dieses Wort i-'nu-'m 
würde nun, dem eben erwähnten Gebrauche von vincere zufolge, 

9» 
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den (rewinn bei der Verlosunti- oder bei sonst einem »Spiele 
bezeii'hiiet haben, denselben Bejrrirt also, welcher noch heute 
in den romanischen Sprachen mittels einer partizipialen Snb- 
Btantivform als la vincita bezeit hnet wird. Das Wort provincia 
aber ditrrte auf dem Wege der Hubstantivienmg einer adver- 
bialen Wendung, also genau auf demselben Wege enistanden 
Hein, wie die Worte procomul, propraetor ans pro eomule nnd 
pro pr<teiore entstanden sind nnd wie ans pro porUone das 
Snbstantiwn proportio gebildet worden isi Wie pro comuie, 
pro praetor e von einem Verbum (misms est) abhängen^ so 
würde j^roriitcia aus der stehenden Formel provincia everät 
(obvenity obtuujii) üu erklären sein, die demnach anfzulösen 
wäre in: pro vincirr evenif , pro vi/nciä ohve^ut (tiel als (Ge- 
winn fau8 der Verlosung) zu). Der Gebrauch des pro in der 
Verbindung pro vinri'^i evenit würde dem Gebrauche dieser 
Präposition in den eine Verteilung aosdrUekenden Wendungen, 
wie pro rata parte, pro porUone nabestehen: wenn das Ver- 
losnngsergebnis, einzeln und fUr sich betraebtet, vincia hieis, 
so kam in Beriebnng auf die ganze Reihe der gleichzeitig oder 
nach einander erfolgten Amterverlosungen dem einzelnen Be- 
amten die erlöste Fnnktion pro vimw zu: der Ausdruck setzt 
jene Mehrheit von Provinzen voraus, welche Tb. Mommsen 
aus dem Auseinandermarschieren der Heere aideiien wollte. 
Nachdem die Wendung pro tnndd zu einem Substantiv ver- 
schmolzen worden war, richtete sich in der Formel provincia 
evenit der Numerus des Verbums in der Regel nach diesem 
SubstantlT, z. B. Liv. II, 40: Sicinio Volm, Ä^iäio Hemid 
provincia eoenit; liy. II, 54: Manlio Veientes provincii evenit 
Aber bisweilen wird der Numerus anstatt vom Prädikat pro- 
vincia auch von dem im IMurai stehenden Subjekt abhängig 
gemacht; so Liv. Vll, 12: Fahio ea provincia, Plautio Hernici 
evmere: Liv. VIII, 22: Inhr conmles provincii^ co}nparatis, 
hi'lhi Graeci persequmcü Fublilio evmerunt ', Liv. VIII, 37: 
tiuipwio Samnites, Apuli Aemilio Sorte evenerunt; Liv. X, 12: 
Sdpimi Etruria, FüLvio Samnites evenerunt Diese Aus* 
dmcksweise dflrile em Nachklang der ursprünglichen Kon- 
struktion sein, in welcher der Numerus des Verbums Überhaupt 
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nur vom Nmnenis des das Subjekt bildenden EigennameoB ab- 
hängen konnte, weil kein anderes Snbstantivnm konkurrierte: 

Volsci pro vinciä evenerunf Sicinio^ dem S. fielen als Gewinn 
(ans der Verlo-suno;) die Volskcr zn. 

Wenn hi(Tna('h die Konsuln an der Spit/.e ihrer Heere 
nach hiideu oder Osteii ausmarschierten, so war es sicher nicht 
der Sinn des Wortes promncia^ welcher sie verpflichtet hätte, 
drauisen Siege zn erfeehften: im, Sinne dieses Wortes hatten 
sie bereits gesiegt, bevor sie noch die Thore Roms verlielsen, 
nämlich bei der Verlosung der Proyinzen. 

Es erübrigt noch, einige Eonseqnenzen dieser firklärung 
des Begrirt's jnomicia zu ziehen. Zunächst ergiebt sich aus 
derselben, dafs proruicia keinesweirs blofs Funktionen be- 
zeichnete, welche aus dem oberbeamtlicheu irnperium hervor- 
gingen, sondern dafs es sich auf alle amtlichen Funktionen 
bezog, welche der Auslosung unterworfen waren. Th. Mommsen 
snoht seine Erklärung Ton provincia als der „Imperienkompetenz^' 
zunächst dadurch zn sehutzen, daJb er darauf hinweist, die 
„Provinzen" der Qnästoren, denen das Imperium nicht zustand, 
seien in Wirklichkeit nur die Provinzen der Konsuln oder 
l^rätoren gewesen, denen die Quästoreu als (iehilfen zur Seite 
Erejrehen wurden (Reelilst'r. S. 5 f.). Diese Auliassuug ist, uenn 
auch nicht notwendi^r, so doch jedeulalls zulässig; aber wenn 
die „Provinzen^ der Quästoren nichts gegen die Erklärung der 
Provinz als der Imperienkompetenz beweisen, so beweisen sie 
auch nichts gegen die Erklärung der Provinz als der verlosten 
Staatefimktion; denn verlost wurden auch die Provinzen der 
Quästoren. Alsdann hebt Mommsen hervor, die auüaerhalb der 
Imperienkompeteiiz vurktunmenden geteilten Kompetenzen seien 
in der Hechtssprache niemals Provinzen genannt worden. So- 
weit diese Thatsnche sich aut Kompetenzen bezieht, weiclie 
einzeln verlost wurden, erklärt sie sich auch aus unserer 
Definition deii \\ ories provincia: einzeln verloste Kompetenzen, 
gleichviel ob sie zur Imperienkompetenz gehörten oder nicht, 
waren zwar vinciae aber nicht prtmnciae, weil die Beziehung 
auf eine Reihe gleichzeitig verlosten Kompetenzen fehlte. Die 
von Th. Mommsen her\ orgehobeüe Thatsache könnte aber auch 
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schon ans rein schriftetellerischen Grttnden erklärt werden. Zn- 
nftclifit fiel, wenn provincia der Gesamtname für Ntrschiedene, 
zugleich verloste Funktionen ist, jeder Grund zur Anwendung^ 
dieser kollektiven Bezeichnung dann weg:, wenn nur um eine 
einzige i^^onktiou gelost wurde. Wenn z. B. bei Livius 38, 36 
gesagt wird, dals Clavfihis Marcelim censm' sorte supe)'ato 
T, Qtanctio ktstrum condidüt so war ohne Zweifel die condUio 
lustri die tod M. Clandins MarceUns erlangte Ftovliiz; aber ee 
war gleiebwohl hier keine Veranlassung znr Anwendung des 
Gattongsniunens proimeia Torhanden, da jene einzige znr Ver- 
losung gebrachte PnnkÜon mit ihrem besonderen eigenen Namen 
(condifio lustri) weit bestimmter bezeichnet wurde. Aber auch 
dann, wemi mehrere Funktionen ungleich verlost wurden, lag 
nnr die Möglichkeit, aber nicht die Notwendigkeit zur An- 
wendung der kollektiven Bezeichnung provincia vor. Um- 
sehrieben wird der Begriff provincia sehr häufig auch dann, 
wo es sich nm Provinzen handelt, welche in den Kreis der 
Imperienkompetenz gehörten, z. B. Liy. V, 24: Comdns FaHs' 
cum btütm, Vakrio Capenas sorte eoenU; so Liv. Vn, 36. 
Vm, 1. Cicero (Verr. V, 38) sagt znr Bezeichnung des juris- 
diktiouellen Provinz des Prätors: cum tibi sorte ohfiyisset ut 
ius dicerHs. Auch hier also fehlt, obwohl es sich um Amter 
aus der Imperienkompetenz handelt, das provincia . PiiM s 
Wort war aber überhaupt entbehrlieh, sobald ein anderer die 
Verlosung bezeichnender Ausdruck, insbesondere sobald das mit 
provincia völlig synonyme Wort sors in seinen verschiedenen 
Konstraktionen, wie sehr h&nfig geschah, an dessen Stelle trat: 
so Liv. XXXV, 6: ccmiUa suae sortis esse; Liv. XXXIX, 33: 
mihi sors habendi comiUa ohtigerat\ liv. XXIV, 10; liv, II, 8: 
consides sortitif iiter dedicaret aedetn; Liv. IV, 26: Sors, ut 
dictatoretn dkeret, T. Quincüo wenit Die Abhaltung der 
Comitien, die Einweihnngr eines Tempels, die Ernetmung eines 
Diktators hätten dem Sinne des Wortes nach auch als Provinzen 
derjenigen bezeichnet werden können, denen üie durch das Los 
zugewiesen worden waren. Natlirlieh ist ancb hier nicht aus- 
geschlossen, dals der Gebrauch des Wortes provvncia sieh im 
Lanfe der Zeit auf die Ergebnisse der regehnaialgen al^iUir* 
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liehen Amtonerlosungen, also auf die bei diesen Verlosungen 
aiu»gciü8teD ^öfjseren ständigen Fnnktiouen elDschränkte. 

Wenn aber der Be^itf pramncia alle darch Verlosung 
Tergebenen staatiiehen Funktion«! nm&lst» ao omfaüst er aadi 
nar diese und nicht aneh diejenigen Funktionen, welche nicht 
verlost worden. Deshalb sind die Definitionen von Becker nnd 
Madvig nngentlgend, naeb denen die Provinz „Überhaupt ein 
genau begrenzter Cieschüttskreis", „ein staatlicher Auftrag, ein 
(ifFentlicher Wirkungskreis mit lokaler iNebeubedeutimg:" gewesen 
wäre. Aus demselben Grunde ist Beckers Aimahrae zu ver- 
werfen, daCs der Gebrancb der Komiker, das Wort prcvinda 
zur Bezeichnnng jedweden Geschäftes zu verwenden, der 
orsprttngliche Sprachgebrauch gewesen sei. Dieser (^ebranch 
des Wortes bei den Komikern ist vielmehr als ein meta- 
phoriseher anziisehcii, weil an den betreffenden Stellen der 
Komödien es sich nicht um Geschäfte handelt, welche verlost 
worden wären. 
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N'on demselben Verfasser erschieu früher: 

Die Entstehunfi^ des Coionats. Leipzig 10*0. 

14b S. 

Zur ColoaatSl'rage. >ep.-Ab(lr. aus der Ztsch. 1. d. ges. 
Staatswusenseh. 1881. 

Über den l^amen Italien* Eine bi^toriscbe Unter- 
Bachang. Freibiurgr und Tübingen 1881. 166 S. 8^ 

Name und BegriOi des Jus Itallcum. Tübingen 

1885. 190 S. 8». 

Das Jus ItaliCum. Sep.-Abdr. ans der Ztsebr. f. d. ges. 
Staatswissensebaft 1886. 

Fra^ren der ältesten Gesehlehte Siziliens. 

Berlin 1889. 106 S. 8<^. 
Provlnda. Sep.-Abdr. ans dem Pbilologns, 1889. 

Zum Jus ItallCUm* Sep.-Abdr. ans dem Philologos, 

1892 (L, 4). 
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